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नग्न निवेदन 


वेदके शीषस्थानीय भागका नाम वेदान्त है । यह वेदान्त ही 
ब्रह्मविद्या है । ब्रह्मविद्या ही सवेत्र समत्वका दर्शन कराती है, 
ब्रह्मविद्यासे ही अज्ञानकी ग्रन्थियाँ कटती हैं, ब्रह्मविद्यासे ही कमे- 
चाञ्चल्य सुसंयत और चित्त अन्तमुंखी होता हे । त्रह्मविद्यासे ही 
मिथ्या अनुभूतिका विनाश और परम सत्यकी उपलब्धि होती हे । 
च्रह्मविद्यासे ही एकात्मरसप्रत्ययसार अवाड्यनसगोचर स्वयंप्रकाश 
८ विज्ञानखरूप चेतनानन्दघन रसैकघन त्रह्मकी प्राप्ति होती हे । इस 
ब्रह्मविद्याका प्रतिपादन वेद्के जिस अत्युच्च शिरोभागमे है, उसीका 
नाम उपनिषद्‌ है. । इन्हीं उपनिंषदोंके मन्त्रॉका समन्वय ओर 
इनकी मीमांसा भगवान, वेदव्यासने अरह्मखूत्रमे की है ओर इन्हीं 
उपनिषद्रूपी गौओंसे गोपालनन्दन भगवान्‌ भ्रीकृष्णने सुची 
भोक्ताओंके लिये गीतासुतरूपी दुग्धका दोहन किय। था । इसीलिये 
उपनिषद्‌, ब्र्मलूत्र और श्रीमद्धगवद्वीता प्रस्थानत्रयी कहलाते है 
और भारतके प्रायः सभी आचार्योंने इसी प्रस्थानत्रयोके प्रकाशसे 
सत्यका अन्वेषण किया है । और प्रायः सभीने इनपर अपने-अपने 
भाष्य लिखें हैं । अपने-अपने स्थानमे सभी आचायोंके भाष्य 
उपादेय हैं, परन्तु अद्वैत वेदान्तका प्रतिपादन करनेवाले भाष्योमे 
भगवान थीशङ्कराचायंका भाष्य सवाँपरि माना जाता दै । 
उपनिषदापर-तो दूसरे आचार्योके भाष्य हैं भी थोडे ही । भगवानकी 
कृपासे आज कुछ उपनिषदोके उसी शाङ्करभाष्यका भाषानुवाद 
प्रकाश करनेका सौभाग्य गीताप्रेसको प्राप्त हुआ है । आशा है 
ब्रह्मविद्याके जिशासु अधिकारी पाठक इससे राम उठावेगे। 
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प्रथमे तो यह विषय ही इतना कठिन है, कि जो ब्रह्मनिष्ठ 
और भ्रोत्रिय गुरुके मुखसे श्रद्धापूवेक खुनने और मनन करनेपर 
ही शुद्धान्तःकरण पुरुषकी समझमे आता है । फिर शाङ्करभाष्य 
भी कठिन है । अतएव इसके अनुवादमें जहाँ-जहाँ चुटियॉ रह गयी 
हों उन्हें विद्वान्‌ पुरुष कपा करके बतला देनेकी कृपा करेंगे तो 
अनुवादक ओर प्रकाशक कृतशतापूवक अगले संस्करणमें 
यथासाध्य उनका संशोधन करनेकी चेष्टा करगे । अनुवादक 
महोद्यने उपनिषदोके शाङ्करभाष्यके अनुवादकी जगह अपना नास 


प्रकाश करनेकी शीळ ओर संकोचवश आशा नहीं दी, इसीलिये 


उनका नाम प्रकाशित नहीं किया गया है। 

वास्तवमे ब्रह्मविद्या इस प्रकार प्रकाशित करनेकी वस्तु भी 
नहीं है । इसीलिये ऋषियोंने इसमें दोनों ओरसे. अधिकारकी 
आवश्यकता बतलायी है । परन्तु समयके प्रभावसे प्रकाशन 


आवइयक हो गया । बंगला ओर मराठी आदि भाषाओँम कई ” 


अनुवाद हैं। परन्तु हिन्दीमे सरल अनुवाद कम मूल्यमे शायद ददी 
मिलता है । इसीलिये गीताप्रेसने इसके प्रकाशनका यह प्रयल 
किया है। विद्वज्नन इसके लिये क्षमा करेंगे । 


अकाशक . 
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प्रस्तावना 


यह्‌ वात संसारके प्रायः सभी विचारकोंको मान्य है कि मनुष्य 
को आत्यन्तिक शान्ति वाह्य भोगोंसे प्राप्त नहीं हो सकती । इसके 
लिये तो उसे किसी अनन्त ओर निर्वाघ-खुखस्वरूप सत्ताकी ही 
शरण लेनी पड़ेगी । उस अनन्त खुखससुद्रकी उपलब्धि ही संसारके 
समस्त दाशनिकोका धुव लक्ष्य रहा है। उसका भिन्न-भिन्न प्रकारसे 
अनुभव करनेके कारण ही विभिन्न मतवादोंकी सृष्टि हुई है । संसारके . 
` उस एकमात्र सूलतत्त्वकी शोध अनादि काळसे होती आयी है । 
इस विषयम सभी देशी और विदेशी विद्वान सहमत है कि इसका 
निर्णय करनेवाले सबसे प्राचीन ग्रन्थ वेद हे । वेद अनादि हैं। चे 
कब रचे गये और कोन उनका रचयिता था--इसका आजतक 
कोई सन्तोषजनक निर्णय नहीँ हो स॒का । 

विषयको दृष्टिसे वेदोंके तीन भाग है, जो तीन काण्ड कहलाते 
है-कमंकाण्ड, उपासनाकाण्ड ओर शानकाण्ड । विश्वके मूलतत्त्व- . 
का विचार शानकाण्डमे किया गया है; कम ओर उपासना उस 
तत्वको उपलब्ध करनेकी योग्यता प्रदान करते हें, इसलिये चे 
साधनस्वरूप हैं और ज्ञान सिद्धान्त दै । वेदके शानकाण्डका. ही 
नाम उपनिषद्‌ है । इन्हें वेदान्त या आम्नायमस्तक कहकर भी 
पुकारा जाता है । अतः यह बात निविवाद सिद्ध है कि ब्रह्मविद्याके 
आदिर्थोत उपनिषद्‌ ही हैं । 

उपनिषदोका महत्त्व चैदिकमतावळस्बियांको ही मान्य हो-- 
ऐसी बात नहां.है। न जाने कितने विधमी और विदेशी महानुभाव 
भी इनकी गम्भीरता, मधुरता और तात्त्विकतापर मुग्ध हो चुके 
हैं । मंसूर, समद, फेज़ी, बुरलाशाइ और दाराशिकोह आदि 
महानुमावोने इस्लामधमोवलम्बी होकर भी ओपनिषद सिद्धान्तको 
ही अपने जीवनका सचस्व बनाया था मंसूर ओर समदने तो सिर 
देकर भी इस सिद्धान्तको छोड़ना पसंद नहीं किया । पञ्चिमीय 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


(६) 
विद्वानाम॑ भी मैक्समूलर, शोपेनहर और गोल्डस्टकर आदि 
ऐसे अनेकां महाडुमाच हो गये हैं, जिन्होंने उपनिषदाँके महत्त्वको. 
मुक्तकण्ठसे स्वीकार किया है । मैक्समूलर साहब ( एज. 


Max Muller ) कहते है-- 


The Upanishads are the sources of...... the Vedant 
philosophy,a system inl which human speculation seers 
to me to have reached its very acme - ०2 


अर्थात्‌ उपनिषद्‌ वेदान्तद्शनके आदिस्रोत हैं और ये ऐसे 
निवन्ध है जिनमे मुझे मानवी भावना अपने उच्चतम शिखरपर 
'पहुँच गयी मालूम होती है । 
हि शा।पेनहर ( Schopenhauer ) का कथन है-- 


In the world there is no study .....so beneficial and 
so ‘elevating as that of Upanishads......( they ) are a 
product of the highest wisdom... ... it 78 destined sooner 
or later to become the faith of the people 
.. अर्थोत्‌ सारे संसारमै ऐसा. कोई स्वाध्याय नहीं है जो 
उपनिषदोके समान उपयोगी और उन्नतिकी ओर ळे जानेवाला हो । 
चे उच्चतम बुद्धिकी उपज हैं। आगे या पीछे एक दिन ऐसा होना 
ही है कि यही जनताका घमं होगा । 

डाक्टर गोटडस्टकर (7. ७०१५६५९7 ) कहते हे. 


‘The Vedant is th sublimest machinery set in to 
motion by oriental thought.’ 


अथोत्‌ वेदान्त सबसे ऊँचे दर्जका यन्त्र है, जिसे 
विचारधाराने प्रवृत्त किया है ४ र 
इस प्रकार हम देखते हैं कि उपनिषदोका महत्त्व अन्य 
मतावलम्बियो एवं विदेशियोंको भी कम मान्य नहीं हे । वास्तंबमे 
अह्मविद्याकी ऐसी ही महिमा है। जिसने इस असुतका पान किया है 





आ ते हे मो न झळ (वह निहाळ हो गया; उसे न कुछ कर्तव्य है और न कुछ प्राप्तव्य। 


७ की आठवीं संख्याके “बह्मविद्या-रहृस्यः गमन ह ९ र न क्यषः वर्ष 


2 जारि 07 ५३ > 
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ब्रह्माकार वृत्तिका कितना महत्त्व है इसका वर्णन करते हुए चेदान्त- 
सिद्धान्तसुक्तावलळीकार उद्धृत करते है-- 
` कुछं. पवित्रं जननी :कृतार्था वसुन्धरा _ पुण्यवती. च. तेन । 
अपारसच्चित्सुखसागरेऽसिमिछ्लीनं' परे" श्रह्मणिं "यस्य चेतः || 
अथात्‌ 'जिसका मन उस अपार खञ्चिदानन्दसमुद्र परत्रह्ममे 
लीन हो गया है उसका कुछ पवित्र हो जाता है, माता कृतकृत्य 
हो जाती है और उसके कारण पृथ्वी भी पुण्यवती .हो जाती है । 
त्रहचेत्ताकी इष्टिमें सारा संसार सञ्चिदानन्द्खरूप दो जाता दै, 
असद्‌ जड और दुःख उसे प्रतीत ही नहीं होता। उसकी दृश्टिमे 
तो द्रष्टा, इश्य और इष्टिका भी भेद नहीं रहता, वह. तो पक निश्चळ 
निबोध और निष्कल चिदानन्दघन सत्तामात्र रह जाता है । उसके 
द्वारा जो कुछ कार्य होते हैं वह दूसरोंकी ही दष्टिमे होते हैं, 
उसकी दष्टिमें तो न कोई कायं है और न उसका करनेवाला. ही.। 
सुवणेके आभूषणादि भेद ब्दिसुँख पुरुषोकी दष्टिमे होते है, खुवर्णके. 
तात्त्विक स्वरूपको देखनेवाला उन्हे कभी नहीं देखता । वाह्यदशी 
लोग कहते हैं कि जलमे तरङ्ग उठती हैं किन्तु भला जलने उन्हे 
कब देखा है? सत्तिकासे बननेवाले घट-दारावादि व्यवहारी छोगां- 
की दष्टिमे ही बनते हैं । तत््वदर्शीकी इष्टिमें तो वह आगे-पीछे और 
बीचमै भी केवळ सुन्मात्र ही है । अस्तु । 
. उपनिषदे साक्षात्‌ कामधेजु है । ब्रह्मवञकी रचना भी इन्हीके 
वाक्यो और शाब्दाकी सङ्गति... लगानेके लिये हुई है तथा 
श्रीमद्धगवद्वीता भी गोपाळनन्द्नद्वारा दुहा हुआ इन्होंका दूध दै। 
भारतवषमें जितने आस्तिक सम्प्रदाय ` है उन सवके आधार ये 
ही तीन ग्रन्थरल हैं । ये प्रस्थानत्रयी कहलाते है । प्रायः सभी: 
सम्प्रदायोके: आचायाने इनकी विवेचनात्मक व्याख्या लिखकर 
अपने मत स्थापित किये हे | अद्वेत; विशिष्टाद्वेत, झुद्धाद्वेत, द्वेताद्वेत, 
द्वेत और शिवाद्वेत आदि सभी सम्प्रदायोंकी आधारशिला ये ही 
अन्थरल हैं। अपने-अपने विचारानुसार आचायौने उनमे अपने 
ही सिद्धान्तकी झाँकी की है । अद्वैतवाद्के प्रधान आचाय भगवान्‌ 
शड्राचाय हैं । उनके भाष्यकी गम्भीरता, विद्वत्ता, स्फुरता और 
. प्रामाणिकता समीने खीकार की है । उनकी प्रसन्नगम्भीर लेखनी- 
का वास्तविक रसास्वाद तो वे ही कर सकते हैं जो सब प्रकार 
साधनसम्पन्न, अद्वेतनिष्ठ तथा संस्कृत वाझायके प्रौढ विद्वान 
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हैं । तथापि जिन्हे यह सौभाग्य प्राप्त नहीं है उनमेंखे बहुत-से 
महानुभाव, जो उनके अवाध्य सिद्धान्तपर मुग्ध होकर उनके 
चरणांपर निछावर हों चुके हैं, उनकी वाणीका भावमाअ जानने- 
के लिये निरन्तर उत्सुक रहते. हैं । उनके साथ खयं भी उस 
भावका अवगाहन करनेके लिये ही मैने भगवानके उपनिषद्भाष्यका 
भावाथ लिखनेका दुःसाहस किया है। यद्यपि मैं किसी प्रकार इस 
महान्‌ काय को हाथमें लेनेकी योग्यता नहीं रखता तो भी जिसकी 
इच्छासे. सम्पूर्ण प्राणी अहर्निश भिन्न-भिन्न कारयोमे लगे रहते हैं 
उस सवोन्तयोमी जगन्नाट्यसूत्रघरने ही सुझे भी इसमें जोड़ दिया । 
मेरी इस चपळतासे यदि कुछ महानुभावोंका मनोरञ्जन हो सका 
तो में इस प्रयासको सफल समझूँगा । 


इस समय प्रायः एक सौ बारह उपनिषदे प्रसिद्ध हैं; परन्तु ` 


भगवान्‌ शङ्कराचाय तथा अन्य आचायोने भी अधिकतर आरस्भकी 


द्स-बारह उपनिषदापर ही भाष्य लिखे हैं । इससे य 
समझना चाहिये कि अन्य उपनिषदे अप्रामाणिक हैं; दि | 
से 2 निपवोहे 5 स्वयं भगवानने भी अपने भाष्योंमें 
उद्श्चत हें । इससे उनकी 

> प्राचीनता और प्रामाणिकता 


उपनिषदामें यह सबसे पहली इंशावास्योपनिष 
उपनिषद्‌ शुक्कयजुःसंहिताका- जिसे वाजसनेयीसंदिता क करते 
“चालीसवों अध्याय है । इससे पहले उनतालीस अध्यायोंमे कर्म- 
काण्डका निरूपण है । यह उस काण्डका अन्तिम अध्याय है और 
घ क्षानकाण्डका निरूपण किया गया है । इसका प्रथम मन्त्र 
4 वास्यम्‌ इत्यादि होनेके कारण इस उपनिषद्का नाम भी 
वयकी हो गया है । आकारमें बहुत छोटी होनेपर भी 
इसका महत्त्व एवं प्रामाण्य स॒र्व .है. । भगवान्‌ हमें इसका 
तात्पय समझनेको बुद्धि प्रदान करें, जिससे हम सच्चे सुखकी 


उपलब्धि कर सके । 


अनुवादक 
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भगवन्‌ / 

लीजिये / यह उपनिषद्गाष्यका अनुवाद आपकी 
ही बाह्य आर आन्तरिक प्रेरणाका फल है; अतः इसे ` 
` आपहीके परम पवित्र करकमलोंमे सादर समार्पित 
करता हू | 


Neo: 





आपका ही 
एक चरणरजाचुचर 


> 
2 
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तत्सदूत्रह्मणे नम 


इशावास्योपनिषद्‌ 





` नन्त्रार्थ, च्चाङ्करभाष्य और माष्यार्थसाहित 





ईशिता. सवभूतानां सरवंभूतमयश्च यः। 
इशांवास्येन सम्बोध्यमीश्वरं तं नमाम्यहम्‌ ॥ 


pes 
ग्रान्तिपाठ 


ॐ पूर्णमदः पूर्णमिदं पूणात्पूणशुदच्यते । 
पूणस्य पूर्णमादाय. पूर्णमेवावशिष्यते ॥ 
शान्तिः शान्तिः शान्तिः । 


३ॐ वह ( परब्रह्म ) पूर्ण हैः और यह (कार्यत्रह्म) भी पूर्ण है; क्योंकि 
पूर्णसे पूर्णकी ही उत्पत्ति होती है ।. तथा .[ प्रंछयकाल्में ] “पूण 
[ कार्यत्रह्म ] का पूर्णत्व लेकर (.अपनेमे छीन करके ) पूर्ण [ पखह्म ] ही 
बच रहता है । त्रिविध तापकी शान्ति हो । 


5. "०१० EE SS DO ०३ क 4 क 
rs ~ - >; ॥ >> किक यया के १ कर + > के ४ जे गं 
\ 
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१२ . ईशावास्योपनिषद्‌ 


Se i Bi wi si i Ai eh ६८२७५ ८८२२५... ८८२. 
सम्बन्ध-भाष्य 

. ईशा वास्यमित्यादयो 'ईशा वास्यम्‌? आदि मन्त्रोका-कर्म- 

क क “' कर्मेखविनियुक्ताः । | में विनियोग नहीं है; क्योंकि बे 

इशा द्‌ र र. 

न तेषामकर्मरेषस्यात्मनो आत्माके यथार्थ खरूपका प्रति 


वाळे हैं जो कि कर्मका 
विनियोगः | इ करनेवा 
३ ग्या म्यपरकाशकत्वात शेष नहीं है। आत्माका यथार्थ खरूप 


बाधात्य चात्मन; शुद्धत्वा- ` शुद्धत्व, निष्पापत्व, एकत्व, नित्यत्व, 
पापविद्धत्वकत्वनित्यत्वाशरीरत्व- | अशरीरत्व और सर्वगतत्व आदि है 
सवंगतत्वादि वक्ष्यमाणम्‌ । तच्च | जो आगे कहा जानेवाळा है | इसका 


९ २५ | कमसे विरोध है; अतः इन मन्त्र 
कमणा विरुध्येतेति युक्त एवेषां का कमें विनियोग न होना होव 


न ह्येवंलक्षणमात्मनो ं आत्माका ऐसें लक्षणोंचाळा यथार्थ 

| विकार्यमाप्यं संस्का | लर उत्पाद; व्रिकार्य', . आप्ये 

त्म्ययुत्पाद्य वि संस्कार्य और संस्कार्य अथवा कर्ता-भोक्ता- 

कतेभोक्त्रूपं वा येन कमे- रूप नहीं है, जिससे कि वह कर्मका 

शेषता स्यात्‌ । सर्वासायुपनिष- | रेष हो सके | सम्पूर्ण उपनिषदों- 
दामात्मयाथात्म्यनिरूपणेनेव 









की. परिसमाप्ति आत्माके यथार्थ 
| स्वरूपका निरूपण करनेमें ही होती 
है तथा गीता और मोक्षधमोंका 
ऽने- |. भी इसीमें तात्पर्य है | अत: आत्मा- 
के सामान्य लोगोंकी बुद्धिसे सिद्ध 
होनेवाले अनेकत्व, कतृत्व, भोक्तत्व 
उन दास | तया अजय और पाप तथा अशद्भूव और पापमयत्वको 
पुरोडाश आदि । २-विकारयोग्य) जैसे 









-शाङ्गरभाष्याथ १३ 
eR SMM SM ~ M+ < MIB +c MN. + «MN» «MO» ~ M+ २०” +~ ५ 
लोकबुद्विसिद्धं कमोणि बिहि- | लेकर ही कर्मोका विधान किया 
तानि । गया है । 


यो हि कमेफलेनार्थी दृष्टेन| कर्माधिकारके . ज्ञाताओंका भी 
कणि ्रहमवर्चसादिनाहष्टेन | यही कथन है कि जो पुरुष ब्रह्मतेज 
नसः सति आदि दृष्ट और खग आदि अदृष्ट 
अधिकारः [च डिजा- कर्मफलोंका इच्छुक है और मं 
तिरहं न काणकुब्जत्वाद्यनधि- | द्विजाति हूँ तथा कर्मके अनधिकारः 
कारम्रयोजकधमेवानित्यात्मानं | सूचक कानेपन, कुबडेपन आदि 
मन्यते सोऽधिक्रियते कर्मस्विति | भमसे युक्त नहीं हूँ” ऐसा अपनेको 
ह्यधिकारविदो वदन्ति । मानता है वही कर्मका अधिकारी है । 


_ तस्मादेते मन्त्रा आत्मनो याथा] अतः. ये मन्त्र आत्माके यथार्थ 

___ |स्वरूपका प्रकाश करके आत्म- 
अनुबन्ध- त्म्यप्रकाशनेन आत्म- | सम्बन्धी स्वाभाविक अज्ञानकों 
च्यम्‌ विषय खाभाविकमज्ञान। निवृत्त करते इए संसारके शोक- 


पत दिय मोहादि धर्मोके विच्छेदके साधन- 
निवतंयन्तः ” | स्वरूप आत्मैकत्वादि विज्ञानको 


आ ही उत्पन्न करते हैं. । इस प्रकार 
धर्मविच्छित्तिसाधन जितके. 0 


विज्ञानमुत्पादयन्ति । इत्येव-| [ आत्मेक्यरूप ] विषय, [ 

मुक्ताधिकार्य ६4 प्रतिपादकरूप ] सम्बन्ध ओर 
भिधेयसम्बन्धप्रयो- [ अज्ञाननिवृत्ति' तथा परमांनंन्द- 
प्रापिरूप ] प्रयोजनका ऊपर उल्लेख 
हो चुका है, उच मन्त्रांकी अब हम 
स्यामः । संक्षेपसे व्याख्या करेंगे । 


जनान्मन्त्रान्संश्षेपतो व्याख्या- 


Ce Ses 
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१४ ईशावास्योपनिषद्‌ [ मन्त्र १ 


सर्वत्र भगवद्‌हशिका उपदेश 


३० इंशा वास्यमिद्‌ सर्व यत्किञ्च जगत्यां जगत्‌ । 
तेन त्यक्तेन मुन्नीथा मा ग्रधः कस्यस्विडनम्‌ ॥१॥ 


जगतूमें जो कुछ स्थावर-जङ्गम संसार है वह सब ईश्वरके द्वारा 
आच्छादनीय है [ अर्थात्‌ उसे भगवत्खरूप अनुभव करना चाहियें ]। 
उसके त्याग-भावसे तू अपना पाठन कर; किसीकेधनकी इच्छा न कर | १ || 


ईशा ईष्ट इतीट तेनेशा । 
परमेश्वर; परमात्मा सर्वस्य | 


जो ईशानं ( शासन ) करे उसे 
ईद्‌ कहते हैं, उसका तृतीयान्त: रूप 
“हशा? है | सबका ईशान करनेवाला 
परमेश्वर परमात्मा है: । बही सब 
'जीर्वाका आत्मा होकर अन्तर्थमि 
रूपसे सबका ईशन करता है | 
रूपेणात्मनेशा. वासमाच्छाद- उस. अपने खरूपभूत आत्मा ईहसे: 
| ` ` | संब वास्य--आच्छादन करनेः 
नीयमू। . [दोय है। ` ` 
| अल्किख्िज्गत्यां. प्रथिव्यां | दै] ¦ यह सब जो कुछ जगती 
 जगत्तत्सवं स्वेनात्मना . ईशेन अर्थात्‌ उयिवीमे जगत्‌ ( स्थावर | 
अत्यगात्मतयाहमेवेदे ` | जङ्गम प्राणि-वग ).ह्ै वह सबंः अपने 
णार सवेमिति आत्मा ईरवरसे-_अन्तर्यामिरूपसे : 
परमार्थसत्यरूपेणानतमिद सर्वे | सब कुछ में ही हूँ---ऐसा जानकर 
` चराचरमाच्छांदनीयं ` स्वेन अपने परमार्थसत्यखरूप पंरमोत्मा*' 
गा से यह सम्पूर्ण मिध्याभूत चराचर 
। आच्छादन करनेयोग्य है | 
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स हि सर्वे'मेष्टे सर्वजन्तूनामात्मा 
सन्प्रत्यगात्मतया तेन : स्वेन 









मन्त्र १] 


'शाङ्करभाष्यार्थ : 


१५ 


यथा चन्दनागवांदेरुदकादि- 
सम्बन्धजक्केदादिजमीपाधिक `` 
दौर्गन्ध्यं . . तत्स्वरूपनिघषेणेन 
आच्छाद्यतेः स्तेन : पारमार्थिकेन 
गन्धेन । तद्वदेव हि स्वात्मनि 
अध्यस्तं: खाभाविंके कतत्व- 
भोक्तृत्वादिलक्षण _जगद्द्वैतरूप 
जगत्यां थिव्यासू, जगत्यामिति 
उपलक्षणार्थत्वात्सर्वसेव नांमरूप 
कर्माख्यं विकारजातं -परमांथे 


सत्यात्मभावंनया त्यक्तं स्यात्‌ । 


एचमीश्वरात्मभावनया युक्तस्य 
आत्मनिष्ठस्य ` पुत्राद्यंषणात्रयस- 
त्याग एव 

अधिकार; न्यासः एवाधिकारो 
न कमेसु 3 तेन: त्यक्तेन 
त्यागेनेत्यर्थः | न हि त्यक्तो 
मृतः पुत्रो वा भृत्यो वा 
आत्मसम्बन्धिताया अभावात्‌ 
आत्मानं पालयति. अतस्त्यागेन 
इत्ययमेव वेदाथेः सु्जीथाः 
पालयेथा। | _ | 


के खरूपको 


जिस प्रकार चन्दन और अगरु 


| आदिकी, जल आदिके सम्बन्धसे 
. | गीलेपन आदिके कारण उत्पन्न हुई 


औपाधिक दुर्गन्धि उन ( चन्दनादि ) 
धिसनेसे उनके 
पारमार्थिक गन्धसे आच्छादित हो 
जाती है, उसी प्रकार अपने आत्मा- 
में आरोपित स्वाभाविक कतेत्व- . 
भोक्तृत्व आदि लक्षणोंवाला द्वेतरूप 
जगत्‌ जगतीमें थानी प्रथिवीमें-- 
४जगत्याम्‌? यह्व शब्द्‌ . .[ स्थावर- 
जङ्गम समीका ] उपलक्षण कराने- 
वाळा होनेसे--इंस परमार्थ 
सत्यस्वरूप आत्माकी भावनासे 
नामरूप और कर्ममय सारा ही 
विकारजांत परित्यक्त हो जाता है । 
इस प्रकार जो, ईश्वर ही चरा- 
चर जगतका ' आत्मा है--ऐसी 
भावनासे युक्त है, उसका पुत्रादि 
तीनां 'एषणाओंके '्यागमें ही 
अधिकार 'है--कममें नहीं । उसके 
त्यक्त अर्थात्‌ त्यागसे [ आत्माका 
पालन कर] | त्यागा हुआ अथवा 
मरा. हुआ: पुत्र या. सेवक, अपने 
सम्बन्धका अंभाव हो जानेके कारण 
अपना पालन नहीं करता; ' 
त्यागसे--यही इस श्रतिका अर्थ है-- 
भोगंयानौ पालन कर । | 
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१६ ईशावास्योपनिषद्‌ [ सन्त्र २ 
SE i Ne MP Sie ie fF, 

एवं त्यक्तेषणस्त्वं मा इस प्रकार एषणाओंसे रहित 
शुधिमाकाङ्कां मा काषीर्धेन- | होकर तू गद्ध॑ अर्थात्‌ धनविषयक 
विषयाम्‌ । कस्यस्विद्धनं? कस्य- | आकाङ्खा न कर । किसीके धनकी 
चित्परस्य स्वस्य वा धनं मा | अर्थात्‌ अपने या पराये किसीके भी 
काङ्गीरित्यथः | स्विदित्येनरथको | धनकी इच्छा न कर । यहाँ 'खित? 
निपातः । यह अर्थरहित निपात है | 


अथवा मा गृधः । कस्मात्‌ ? 









अथवा आकाङ्का न कर, क्योंकि धन 
भला किसका है इस प्रकार इसका 
ज्ाक्षपसूचक अर्थ भी हो सकता है 


_ केखखिद्वनमित्याक्षेपर्थी न 
कस्चिद्वनमसि मदगृध्येत । अर्थात्‌ धन किसीका भी नहीं है जो | 
उसकी इच्छा की जाय | यह सब आत्मा 


चच ७» सवेमिती श्वर - 
आत्मेवेदं भावनया | ही है-इस प्रकार ईश्वरभावनासे यह 
परे अन सभी परित्यक्त हो जाता है । अतः 
त्यक्तमत आत्मन यह सब आत्मासे उत्पन्न हुआ तथा 


९ 
सबमात्मेव च सवमतो मिथ्या- टस उछ आत्मरूप ही होनेके कारण 
विषयां कार्पीरित्यर्ध: पदार्थविषयक आकाङ्खा न 
था जि झ्य * (१ | कर--ऐसा इसका तात्पर्य है ॥१॥ 





हालि पुत्राद्येषणा- | इस प्रकार उपयुक्त श्रुतिका 
‘a यही तात्पर्य है कि आत्मनेत्ताको 
बयसन्यासेनात्मञ्चाननिष्ठतयात्मा | पत्रादि एषणात्रयका त्याग करते 


रक्षितव्य इतेष वेदार्थ अथ ह. टे रहकर ही आत्माकी 
| | रा करनी चाहिये । अब जो 
इतरस्यानात्मज्ञतया गात्मज्ञतया आत्मग्रैहणाय आत्मतत्त्वका ग्रहण करनेमें असमर्थ 
| मा लदपदिशाति १ सल्ले | यह दूसरा मन्त्र उपदेश करता है. _ 
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अन्त्र२ ] 


शाङ्गरभाष्याथं 


२७ 


"च्य, ses या, व्य... Sin vias i s(n i i 


कुवन्नेवेह कमौणि जिजीविषेच्छतश समाः | 


एवं त्वयि नान्यथेतोऽस्ति न कर्म लिप्यते नरे ॥ २ ॥ 


इस लोकमें कम करते हुए ही सौ वर्ष जीनेकी इच्छा करे | इस 
प्रकार मनुष्यत्वका अभिमान रखनेवाळे तेरे लिये इसके सिवा और कोई 
मागे नहीं है, जिससे तुझे [ अशुभ ] कमका लेप न हो ॥ २ ॥ 


कुवेन्नेव इह निवतयन्नेच 
कमाण्यप्िहोत्रादीनि जिजीविषे- 
जजीवितुमिच्छेच्छतं शतसङ्कयाका 
समाः संवत्सरान्‌ । तावद्भि 
पुरुषस्य परमायुनिरूपितस्‌ । 
'तथा च प्राप्तानुवादेन यज्जिजी- 
विषेच्छतं वर्षाणि तत्‌ कुर्वन्नेव 
कमोणीत्येतद्विधीयते । 


एवमेवम्प्रकारेण 
जिजीविषति नरे नरमात्राभि- 
मानिनीत एतस्मादभिहोत्रादीनि 
कर्माणि कुवेतो वर्तमानात्मका- 
रादन्यथा प्रकारान्तरं नास्ति 
येन अकारेणाशुभं कर्म न लिप्यत 


कमेणा न लिप्यत इत्यर्थः | | 


ई० उ० २ 


इस लोकमें . अझ्निहदोत्रादि कर्म 
करते हुए डी सौतक अर्थात्‌ सौ वर्षो 
तक जीनेकी इच्छा करे | पुरुषकी 
बड़ी-सेबड़ी आयु इतनी ही 
वतळायी गयी है। अतः उस प्राप्त 
हुई आयुका अनुवाद करते हुए यह 
विधान किया है कि यदि सौ वर्ष 
जीनेकी इच्छा करे तो कर्म करते 
इए ही जीना चाहे |. 


इस तरह, इस प्रकार जीनेकी 
इच्छा करनेवाले 'तुझ मनुष्य-- 
मचुष्यत्वमात्रका अभिमान करने- 
वाळेके लिये इस अर्थात्‌ अझ्ि- 
दोत्रादि कर्म करते हुए ही [ आयु 
बितानेके ] वर्तमान प्रकारसे भिन्न 
और कोई ऐसा प्रकार नहीं है 
जिससे अझुभ कर्मका लेप न हो 
अर्थात्‌ जिससे वह पुरुष कर्मसे 
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१८ ईशावास्योपनिषद्‌ [ मन्त्र २ 


Se नि Eh Foe च्या Pe Die १ ws oS 


अतः शास्रविहितानि कर्माण्य- | लिप्त न हो। अतः अमिहोत्र आदि 


भिहोत्रादीनि कुवेन्नेव जिजी 
विषेत्‌ । 

कथं पुनरिदमवगम्यते 
शनकमं- पूर्वेण संन्यासिनो 
समुच्चय- ज्ञाननिष्ठोक्ता हिती 
खण्डनम्‌ येन तदशक्तस्य कम- 
निष्ठेति । 

उच्यते; ज्ञानकमेणोर्विरोधं 
पर्वतवदकम्प्यं यथोक्तं न स्मरसि 
किम्‌ ! इहाप्युक्तं 'यो हि जिजी- 
विषेत्‌ स कर्म ङुषेन्‌' शा 
वास्यमिदं सर्वेम 'तेन त्यक्तेन 


भुञ्जीथाः मा गृधःकस्यस्विद्धनम्‌' 


इति च । “न जीविते मरणे वा 
गृथि ङुबीतारण्यमियादिति च 
पदम्‌; ततो न पुनरियात्‌’ इति 
सन्यासशासनात्‌ । उभयो 
क थे येर, 





शात्रविहिंत कर्माको करते हुए ही 
जीनेकी इच्छा करे । 


पूर्व ०-यह कैसे जाना गया कि 
पूर्व मन्त्रपे संन्यासीकी ज्ञाननिष्ठाका 
तथा द्वितीय मन्त्रसे संन्यासमें 
'असमर्थ पुरुषकी कर्मनिष्ठाका वर्णन 
किया गया है ! 


सिद्धान्ती-कह ते हैं, क्या तुम्हें 
स्मरण नहीं है कि, जेसा, पहले 
( सम्बन्ध-भाष्यमें ) कह चुके हैं, ज्ञान 
और कर्मका विरोध पर्वतके समान 
अविचल है । यहाँ भी 'जो जीनेकी 
इच्छा करे वह कर्म करते हुए ही 
[ जीना चाहे ]? तथा “यह सब 
इश्वरसे आच्छादन करनेयोग्य है? 
'उस ( चराचर जगत्‌ ) के त्याग- 
द्वारा आत्माकी रक्षा कर्‌! 'किसीके 
धनको इच्छा न कर” इत्यादि वाक्यों- 
से [ कर्मों और संन्यासीकी निष्ठाओं- 
का भेद ही ] निरूपण किया है | 
तथां "जीवन या मरणका लोभ न 
करे, वनको चला जाय--यही वेदकी 


मर्यादा है | और फिर वहाँसे घर न 


लौटे? इस वाक्यसे भी | ज्ञाननिष्ठ- 
के लिये ] संन्यासका ही बिधान 
किया है । आगे इन दोनों निष्ठाओं- - 
के फलका मेद्‌ भी बतछायेंगे | | 
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मन्त्र ३ ] 


शाङ्करभाष्याथ 


१९, 


ee नव्य म र्‍या, ज्यभ च्या ८६२... Se Se मळमळ, याट. वाट... 3 


इमी द्वावेव पन्थानावनुनि- 
षक्रान्ततरो भवतः क्रियापथश्चैव 
पुरस्तात्संन्यासश्चोत्तरेण । निवृ- 
त्तिमार्गण एवणात्रयस्य त्यागः । 
तयोः संन्यासपथ एवातिरे- 
चयति । “न्यास एवात्यरेचयत्‌ 
इति च तेत्तिरीयके। | 
“(द्वाविमावथ पन्थानो 7 
यत्र वेदाः प्रतिष्ठिताः । 
रबृत्तिलक्षणो धर्मो 
निवृत्तश्च विभावितः।।'” 
( महा० शा० २४१ | ६) 
इत्यादि पुत्राय विचार्य 
निश्चितयुक्त व्यासेन वेदाचार्येण 
भरावता । पिभागश्चानयोः 
दशेयिष्यामः ॥ २ ॥ 


ये दोनों ही मार्ग सृष्टिके आरम्भ- 
से परम्परागत हैं । इनमें पहले - 
कर्ममार्ग है और पीछे संन्यास | 
[ संन्यासरूप ] निवृत्तिमार्गसे तीनों 
एषणाओंका त्याग किया जाता 
है । इन दोनोंमें संन्यासमार्ग ही 
उत्कर्ष प्राप्त करता है । तैत्तिरीय 
श्रुतिमें भी. कहा है कि. “संन्यास 
ही उत्कृष्टताको प्राप्त हुआ ।» 
वेदाचार्यं भगवान्‌ व्यासने भी बहुत 
सोच-विचारकर ही अपने पुन्रसे 
यह निश्चित बात कही है+-“जिनमें 
वेद्‌ प्रतिष्टित हैं ऐसे ये दो ही मार्ग 
हैं---एक तो प्रबृत्तिळक्षण धर्ममार्ग 
और दूसरा अच्छी तरह भावना 
किया हुआ निवृत्तिमार्ग |” इन दोनों- 
का विभाग हम आरे दिखलायेंगे ।२। 





. अज्ञानीकी निन्दा 


अथेदानीमविदवन्नन्दार्थोऽयं 
. मन्त्र आरभ्यते 





अब अज्ञानीकी निन्दा करनेके 
लिये यह [ तीसरा ],मन्त्र आरम्भ 
किया जाता है--- 


असुयो नाम .ते लोका अन्धेन तमसावृताः । 

ताईस्ते प्रेत्यांभिगच्छन्ति ये के चात्महनो जनाः ॥ ३॥ 
वे अघुरसम्बन्धी ठोक आत्माके अदरीनरूप अज्ञानसे आच्छादित 

हैं | जो कोई भी आत्माका हनन करनेवाले लोग हैं वे मरनेके अनन्तर 


उन्हें प्राप्त होते हैं ॥ ३ ॥ 
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ईशावास्योपनिषद्‌ 


| [ मन्त्र ३ 
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असुर्याः परमात्मभावमद्वयम- 
पेक्ष्य देवादयोऽप्यसुरास्तेषाश्च 
खभूता लोका असुयां नाम। 
नामशब्दोऽनथंको निपातः । 

ते लोकाः कर्मफलानि 
लोक्यन्ते इश्यन्ते गुज्यन्त इति 

जन्मानि । अन्धेनादशेनात्म- 


केनाज्ञानेन तमसावृता आच्छा- 
दिताः तान्स्यावरान्ताग्ग्रेत्य 
` त्यक्त्वेमं देहमभिगच्छन्ति यथा- 
कमे यथाश्नुतम्‌ । 

आत्मानं मन्तीत्यात्महनः । 


के ते जनाः येऽविद्वांसः । कर्थं 
त आत्मानं नित्यं हिंसन्ति । 


अविद्यादोषेण विद्यमानस्यात्मनः 
तिरस्करणात्‌ । 
आत्मनो यत्काय फलमजरामः 
 रत्वादिसंवेदनलक्षणं तद्धतस्येव 
| तिरोभूतं भवतीति प्राकृता- 
विद्वांसो जना आत्महन उच्यन्ते | 
ते ॥ ३॥ 


विद्यमानस्य 


अद्य परमात्मभावकी अपेक्षासे 
देवता आदि भी असुर ही हैं। 
उनके सम्पत्ति-स्वरूप लोक 'असुर्ये' 
हें । नाम? शब्द अर्थहीन निपात है । 

जिनमें कर्मफलोंका लोकन-- 
दर्शन यानी भोग होता है वे 
लोक अर्थात्‌ जन्म ( योनियाँ ) 


अन्ध--अदर्शनात्मक तम यानी 
अज्ञानसे आच्छादित हैं । वे इस ' 


शरीरको छोड़कर अपने कर्म और 
ज्ञानके अनुसार उन [ ब्रह्मासे लेकर ] 
स्थावरपर्यन्त योनियोंमें ही जाते हैं । 

जो कोई आत्माका घात ( नाश ) 
करते हैं वे आत्मघाती हैं । वे लोग 
कौन हैं? जो अज्ञानी हैं । वे 
सर्वदा अपने आत्माकी किस प्रकार 
हिंसा करते हैं £ अविद्यारूप दोषके 
कारण अपने नित्यसिद्ध आत्मा- 
का तिरस्कार करनेसे [ अज्ञानी 
जीवोंकी इष्टिमें ] नित्य विद्यमान 
आत्माका अजरामरत्वादिज्ञानरूप 
कार्य यानी फल मरे इएके समान 
तिरोभूत रहता 'है, इसलिये प्राकृत 
अज्ञानीजन आत्मघाती कहे जाते हैं। 
इस आत्मघातरूप दोषके कारण ही 


| वे जन्म-मरणको प्राप्त होते हैं ॥३॥ 


१ण2०09९००---< 
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आत्माका स्वरूप 
यस्यात्मनो हननादविद्वांस| जिस आत्माका हनन करनेसे 


9 a तद्विपययेण La MR Mi अज्ञानीलोग नीळोग ड 
संसरन्त [येण विद्वांसो को प्राप्त होते हे और उसके आ | 


जना झुच्यन्ते ते नात्महनः तत्‌ | शनीलोग मुक्त हो जाते है-वे आत्म- 
कोर त > ; घाती नहीं होते-वह आत्मतत्त्व 
त्मतत्त्वमित्युच्यते-- | कैसा है ? सो बतलाया जाता है- - 


अनेजदेकं मनसो जवीयो नेनद्देवा आप्नुवन्पूर्वमर्षत्‌ । 
तडावतोऽन्यानत्येति तिष्ठत्तस्मिन्नपो मातरिश्वा दधाति ॥ 


वह आत्मतत्त्व अपने स्वरूपसे विचळित न होनेवाला, एक तथा | 
मनसे भी तीत्र गतिवांला है | इसे इन्द्रियाँ ग्राप्त नहीँ कर सकी ? क्योंकि 
यह उन सबसे पहले ( आगे) गया हुआ ( विद्यमान ) है | वह स्थिर 
होनेपर भी अन्य सब गतिशीलोंको अतिक्रमण कर जाता है | उसके 
रहते हुए ही [ अर्थात्‌ उसकी सत्तामें ही ] वायु समस्त प्राणियोंके प्रवृसि- 
रूप कर्मोका विभाग करता है ॥ ४ ॥ 


अनेजत्‌ न एजत्‌ । एजु| जो चलनेवाला न हो उसे 

| 23 'अनेजत्‌ः कहते हैं; क्योंकि 
कम्पने, कम्पनं चलनं खावस्था- 'एजु कम्पने! [ इस धातुसूत्रसे ] 
'एज्‌? धातुका अर्थ कम्पन है । इस 
प्रकार [ वह आत्मतत्त्व ] कम्पन 
त्यर्थः । तच्चेक सर्वभूतेषु मनसः | चलन अर्थात्‌ अपनी अवस्थासे च्युत 
होनेसे रहित है यानी सदा एक- 

सङ्कल्पादिलक्षणाद्‌ जवीयो | रूप है | वह एक ही सब प्राणियोमें 
वर्तमान है तथा सङ्कल्पादिरूप मन- 

जननातरम्‌ | से भी जवीय-अधिक वेगवान्‌ है | 
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[ मन्त्र ४ 
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कथं विरुद्धमुच्यते ध्रुवं 
निश्चलमिद॑ मनसो जवीय 
इति च | 
` नेष दोषः । निरुपाध्युपाधि- 
मत्त्वेनोपपत्त! । तत्र 
निरुपाधिकेन स्वेन 
रूपेणोच्यते अनेजदेकंमिति । 
मनसोऽन्तःकरणस्य सङ्क्प- 
विकल्पलक्षणस्योपाधेरनुव्तनाद्‌ 
इह देहस्थस्य मनसो ब्रह्म 
` लोकादिदूरगमनं सङ्कर्पेन क्षण- 
मात्राद्कवतीत्यतो मनसो 
.. जविष्ठत्व लोके प्रसिद्धस्‌ । तस्मिन्‌ 
मनसि ब्रह्मलोकादीन्दुतं गच्छति 
सति प्रथमं प्राप्त इवात्मचेतन्या- 
वभासो गृह्यतेऽतो मनसो जबीय 


इत्याह | 
नेनददेवा द्योतनाहेवाश्रक्षुरा- 


विरोध- 
परिहारः 





पूर्व ०-यह विरुद्ध बात केसे 
कही जाती है कि वह आत्मतत्त्व 
घुव एवं निश्चळ है तथा सनसे भी 
अधिक वेगवान्‌ है १ 


सिद्धान्ती-यह कोई दोष नहीं है; 
क्योंकि निरुपाधिक और सोपाधिक- 


रूपसे यह विरुद्ध कथन भी बन 


सकता है । उस अवस्थामें अपने 
निरुपाधिकरूपसे तो 'अविचळ? 
और 'एक”-ऐसा कहा जाता है 
तथा अन्तःकरणकी मनरूप सङ्कुल्प- . 
विकल्पात्मिका उपाधिका अनुवतेन 
करनेकें कारण [ मनसे भी अधिक 
वेगत्रान्‌ कहा गया है ] इस ठोक- 
में देहस्थ मनका ब्रह्मलोक आदि 
दूर देशोंमें सङ्कल्परूपसे एक क्षणमें 
ही गमन हो जाता है; अत: मनका 
अत्यन्त वेगवत्त तो लोकमें प्रसिद्ध 
ही है | किन्तु उस मनके ब्रह्मलोकादि 
में बड़ी शीघ्रतासे पहुँचनेपर वहाँ 
आत्मचेतन्यका अवभास पहळेहीसे 
पहुंचा इुआ-सा अनुभव किया जाता 
है | इसीसे 'वह मनसे भी अधिक 


' वेगवान्‌ है? ऐसा श्रुति कहती है । 


जिसका प्रकरण चल रहा है 
ऐसे इस आत्मतत्तको देवगण भी 
प्राप्त अर्थात्‌ उपलब्ध नहीं कर सके । 
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नाप्लुवन्न प्राप्तवन्तः । तेभ्यो 
मनो जवीयः मनोब्यापार- 
व्यवहितत्वाद आभासमात्रमपि 
आत्मनो नेव देवानां विषयी- 
भवति । 

थस्माञवनान्मनसोऽपि पूर्व- 
सषेत्‌ पूवेभेव गतं व्योम- 
वद्दचापित्वात्‌ सव॑च्यापि तदा- 
त्मतस्वं सवंसंसारधमेवर्जितं स्वेन 
निरुपाधिकेन स्वरूपेणाविक्रिय- 
मेव सदुपाधिकृताः सवाः संसार- 
विक्रिया अनुभवतीत्यविवेकिनां 
मूहानामनेकमिव च प्रतिदेहं 
प्रत्यवभासत इत्येतदाह। 
तद्वावतो द्रुतं गच्छतोऽन्या- 
नात्मविलक्षणान्मनोवागिन्द्रिय- 
` ग्रभृतीनत्येति अतीत्य गच्छति 
इव । इवार्थ स्वयमेव दशयति 
तिष्ठृदिति; स्वयमविक्रियमेव 


सदित्यर्थः। 


विषयोंका द्योतन ( प्रकाश ) करनेके 
कारण चक्षु आदि इन्द्रियाँ ही “देव! 
हैं | उन इन्द्रियांसे तो मन ही 
वेगवान्‌ है; अतः [ आत्मा तथा 
इन्द्रियोंके बीचमें ] मनोव्यापारका 
व्यवधान रहनेके कारण आत्माका 
तो आमासमात्र भी इन्द्रियोका 
विषय नहीं होता । 

क्योंकि आकाशके समान व्यापक 
होनेके कारण वह वेगवान्‌ मनसे भी 
पहले ही गया हुआ है | वह सर्व- 
व्यापी आत्मतत्त अपने निरुपाधिक 
स्वरूपसे सम्पूर्ण संसार-धमॉसे 
रहित तथा अविक्रिय होकर ही 
उपाधिकृत सम्पूण सांसारिक 
विकारोंको अनुभव करता है और 
अविवेकी मूढ़ पुरुषोंको प्रत्येक 
शरीरमें अनेक-सा प्रतीत होता है 
इसीसे श्रुतिने ऐसा कहा है | 


वह दोड़ते अर्थात्‌ तेजीसे चलते 
इए, आत्मासे भिन्न अन्य मन, वाणी 
और इन्द्रिय आदिका अतिक्रमण 
कर जाता है- मानो उन्हें पार 
करके चला जाता है । इव’ का 
भावार्थ श्रुति ।तिष्ठत्‌? ( ठहदरनेवाला) 
इस पदसे स्वयं ही दिखला रही है | 
अर्थात्‌ स्वयं अधिकारी रहकर ही 
दूसरोंको पार कर जाता है। 
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| सन्त्र ५ 


तस्मिन्नात्मतरवे सति | 
चेतन्यस्वभावे मातरिश्वा मातरि 
अन्तरिक्षे श्वयति गच्छतीति 
मातरिश्वा वायुः सर्वग्राणभृत्‌ 
क्रियात्मको यदाश्रयाणि कार्य- 
करणजातानि यस्मिन्नोतानि 
प्रोतानि च यत्तत्रसंज्ञक॑ सवस्य 
जगतो विधारयित्‌ स मातरिश्वा, 
अपः कर्माणि प्राणिनां चेश- 
लक्षणानि, अग्न्यादित्यपर्जन्या- 
दीनां ज्वलनदहनग्रकाञाभिवर्ष- 
णादिलक्षणानि दधाति: विभजति 


2] 
धारयतीति वा। “भीषास्मा- 
द्वातः पते” (ते० उ०२।८। 
१) इत्यादिशृतिभ्यः । सर्वा हि 
कार्यकरणादिविक्रिंया नित्यचैत- 


न्यात्मस्वरूपे सवास्पदभूते सत्येव 
भवन्तीत्यथे! ॥ ४॥ 


उस नित्यचेतन्यस्वरूप आत्म- 
तत्तके वतमान रहते. हुए ही, जो 
मातरि अर्थात्‌ अन्तरिक्षमें सञ्चार-- 
गमन करता है वह मातरिश्वा-वायु, 
जो समस्त .प्राणोंका पोषक और 
क्रियारूप है, जिसके अधीन ये सारे 
शरीर और इन्द्रिय हैं तथा जिसमें ये 
सब ओतप्रोत हैं और जो सूत्रसंज्ञक 
तरव निखिल जगतूका विधाता है 
वह मातरिश्वा अपू अर्थात्‌ ग्राणियोंके 
चेष्टारूप कमे यानी अग्नि, सूर्य और 
मेघ आदिके ञ्वळन-दहन, प्रकाशन 
एवं वर्षारम्भादि कर्म. विभक्त करता 
है| ऐसा इसका भावार्थ है । 


अथवा “इसके भयसे वायु चलता 
है?” इत्यादि [ भाववाळी ] श्रुतियोंके 
अनुसार 'दधातिःका अर्थ “धारण 
करता है? ऐसा जानो | क्योंकि 
शरीर और इन्द्रिय आदि सभी 
विकार सबके अधिष्ठानस्वरूप नित्य 
चैतन्य आत्मतत्चके विद्यमान रहते 
ही होते हैं || 9 ॥| 


—— किक 


| पूर्वमन्त्रोक्तमप्यथै है; 






न मन्त्राणां जामितास्तीति | मन्त्रोको आलस नहीं होता; 
क अतः पपद्दळे मन्त्रद्वारा कहे हुए 
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तद्दूरे तद्वन्तिके । 


तदन्तरस्य सवेस्य तदु सर्वस्यास्य बाह्यतः॥ ५ ॥ 


वह आत्मतत्त्व चलता है और 
समीप भी हे । वह सबके अन्तर्गत 


भी हे || ५ ॥ 
तदात्मतच्वं यत्प्रकृतं तदेजति 


चलति तदेव च नेजति स्वतो 
नेव चरति स्त्रतोऽचलमेब सत्‌ 


` चलतीवेत्यथेः । किञ्च तद्दूरे वरषे- 
कोटिशतैरप्यविदुषामग्राप्यत्वात्‌ 
दूर इव। तद्‌ उ अन्तिके इति- 
च्छेदः । तद्वन्तिके समीपेऽत्य- 
न्तमेव विदुषामात्मत्वान्न केवलं 
द्रेऽन्तिके च | तदन्तरम्यन्तरेऽस्य 
सर्वेस्य । “य आत्मा सर्वान्तरः? 
( ब्र उ० ३।४।१) इति 
. श्रुतेः। अस्य सवस्य जगतो नाम- 
रूपक्रियात्मकस्य तदु अपि सवस्य 
अस्य बाह्यतो व्यापकत्वादाकाश- 
वन्निरतिशयस्नक्ष्मत्वाद्‌ अन्तः। 
“ग्रज्ञानन एव” ( ब्‌० उ० ४। 
५। १३ ) इति च शासनान्मिरन्तरं 
न॥५॥ 


नहीं भी चलता । वह दूर है और 
है ओर वही इस सबके बाहर 


जिसका प्रकरण है वह आत्मतत्त्व 
एजन करता---चलता है, वही स्वयं 
नहीं भी चलता, अर्थात्‌ स्वयं अचल 
रहकर ही चलता हुआ-सा जान 
पड़ता है | यही नहीं, वह दूर भी है; 
अज्ञानियोंको सैकड़ों-करोड़ वर्षोमें 
भी अप्राप्य होनेके कारण दूर-जैसा 
है। [ 'तदन्तिकेःका ] तद्‌ उ अन्ति- 
के--ऐसा पदच्छेद करना नाहिये | 
वही अन्तिक-अत्यन्त समीप भी है 
अर्थात्‌ केवळ दूर ही नहीं, विद्वानोंका 
आत्मा होनेके कारण समीप भी है। 


- वह इस सबके अन्तर यानी भीतर भी 


है जैसा कि “जो आत्मा सर्वान्तर 
है” इत्यादि श्रुतिसे सिद्ध होता है । 
आकाशके समान व्यापक होनेके 
कारण वह इस नाम-रूप ओर 
क्रियात्मक सम्पूर्ण जगतूके बाहर 
तथा सूकमरूप होनेसे इसके भीतर 
भी है। और श्रुतिके “प्रज्ञानघन 
ही है”? इस कथनके अनुसार वह 
निरन्तर ( बाहर-भीतरके भेदको 
त्याग कर सर्वत्र ) ही है ॥५॥ 


“५४४०772 
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अभेददर्शीकी. स्थिति 


यस्ठु सबोणि भूतान्यात्मन्येवाबुपद्यति । 
सवभूतेषु चात्मानं ततो न विजुशुप्सते ॥ ६ ॥ 


, जो [साधक] सम्पूर्ण भूतोंको आत्मामें ही देखता है और 
समस्त भूतोंमें भी आत्माको ही देखता है वह इस [ सार्वात्म्यदर्शन ] 
के कारण ही किसीसे घृणा नहीं करता॥ ६ ॥ 


यः परिव्राड्‌ युयक्षुः सर्वाणि | जो परिबाट्‌ मुमुक्षु अव्यक्तसे 
भूतान्यच्यक्तादीनि स्थावरान्तानि! लेकर स्थावरपर्यन्त सम्पूर्ण भूतोंको ' 


आत्मामें ही देखता है अर्थात्‌ उन्हे 
आत्मन्येवानुपञ्यत्यात्मच्यति- पा 
जप स्वत आत्मासे पृथक्‌ नहीं देखता, तथा 


रिक्तानि न पश्यतीत्यर्थः, सबे- | उन सम्पूणं भूतोंमें भी आत्माको 
भूतेषु च तेष्वेव चात्मानं तेषाम्‌ | देखता है अर्थात्‌ उन भूतोंके आत्मा 
अपि भूतानां खमात्मानमात्म- को भी अपना ही आत्मा जानता है 


यानी यह समझता है कि जिस प्रकार 
त्वेन ४ कार्यक्रण- Re ० कक ९ 
वेन यथास्य. देहस्य कार्यकरण म इस देहके कार्य (भूत) और करण 


'सङ्घातस्यात्मा अहं सवप्रत्यय- | (इन्दरिय )-संघातका आत्मा और 
साक्षिभूतश्चेतयिता केवलो | इसकी समस्त प्रतीतियोंका साक्षी, 
िुणोऽनेनैव स्वरूपेणाव्यक्ता- | `^ केष और निर्गुण हूँ उसी 


दीनां प्रकार अपने इसी अन्य 
| स्थावरान्तानामहमेवात्मेति इसी रूपसे अव्यक्तसे 


| लेकर स्थावरपर्यन्त सम्पूर्ण भूतोंका 

| सर्वभूतेषु ढु आत ऱ्य 

भूतेषु चात्मानं निर्विशेष॑ | आत्मा च ही हूँ। इस प्रकार जो 

यस्त्वनुपश्यति स ततस्तस्मादेव सत्र भूतामे अपने निर्विशेष आत्म- 

गरी हा नां तै स ततस्तस्मादेव त ही देखता है वह उस 
| आत्म कारण ही किसीसे 

उयु'सा यानी घृणा नहीं करता ॥ 
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यह प्राप्त वस्तुका ही अनुवाद 
है । समी प्रकारकी घृणा अपनेसे 


हि घृणात्मनोञ्न्यदृदुष्टै पश्यतों भिन्न किसी दूषित पदार्थको देखने- 


भवति, आत्मानसेवात्यन्तविशुद्धं 
निरन्तरं पश्यतो न घ्रणानिमित्तम्‌ 
अर्थान्तरमस्तीति ग्राममेव । ततो 


न विज्ञुगुप्सत इति ॥ ६॥ 


वाले पुरुषको ही होती है, जो 
निरन्तर अपने अत्यन्त विशुद्ध आत्म- 
स्वरूपको ही देखनेबाला है उसकी 
दृष्टिमें घृणाका निमित्तभूत कोई अन्य 
पदार्थ है ही नहीं; यह बात स्वत: 
प्राप्त हो जाती है | इसीलिये वह 
किसीसे घृणा नहीं करता ॥ ६ ॥ 


33 मा 


इममेवाथ मन्यो5पि 
आह--- 


मन्त्र | 


इसी बातको दूसरा मन्त्र भी 
कहता है 


यस्मिन्सवीणि भूतान्यात्मेवाभूद्विजानतः । 
तत्र को मोहः कः शोक एकत्वमनुपश्यतः ॥ ७ ॥ 


जिस समय ज्ञानी पुरुषके लिये सत्र भूत आत्मा ही हो गये उस 
समय एकत्व देखनेवाले उस विद्वानको क्या शोक और क्या मोह हो 


सकता है ! ॥ ७॥ 

यसिन्काले यथोक्तात्मनि वा 
तान्येव भूतानि सर्वाणि परमा- 
ात्मदर्शनादात्मेवाभूद्‌ आत्मैव 
संवृत्तः परमार्थवस्तु विजानतः 
तत्र तस्मिन्काले तत्रात्मनि 
चा को मोहः कः शोकः | 


जिस समय अथवा जिस पूर्वोक्त 
आत्मस्वरूपमें परमार्थतत्त्वको 
जाननेवाले पुरुषकी दष्टिमें वे ही सब 
भूत परमार्थ आत्मस्वरूपके दरशनसे 
आत्मा ही हो गये, अर्थात्‌ आत्म- 
भावको ही प्राप्त हो गये, उस समय 
अथवा उस आत्मामें क्या मोह 
और क्या शोक रह सकता है ! 
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शोकश्च मोहश्च कामकमबीजग्‌ | शोक और मोह तो कामना और कर्म- 
के बीजको न जाननेवालेको ही हुआ 
अजानतो भवति । न त्वात्मैकत्वं | करते हैं, जो आकाशके समान 
| आत्माका विशुद्ध एकत्व देखनेवाला 
विशुद्धं गगनोपमं पञ्यतः। | है उसको नहीं होते | 
को मोहः कः शोक इति| क्या मोह और क्या शोक १” 
शोकमोहयोरबिद्याकार्ययोराक्षेपेण | स प्रकार अविधाके कार्यस्वरूप 


शोक रोहकी आक्षेपरू 
असम्भवप्रदर्शनात्‌ सकारणस्य और मं क्षेपरूपसे 
असम्भव असम्मवता दिखलाकर कारणसहित 


संसारस्यात्यन्तमेवोच्छेदः प्रद्‌ | संसारका अत्यन्त ही उच्छेद प्रदर्शित 


शितो भवति ।। ७॥ किया गया है || ७ ॥ 
“४ > .००म्क्न्- 
आत्मानिरूपण' 


मती मेन्त्रेरुक्त ९ 
योऽयमतीतै आत्मा | उपर्युक्त मन्त्रोसे जिस आत्माका 


स सवेन रूपेण किंलक्षण इत्याहाय | वर्णन किया गया है. बह अपने 
किंलक्षण इत्याहायं | स्वरूपसे कैसे लक्षणोंचाला है इस 


मन्त्रः 2 बातको यह मन्त्र बतलाता है-.... 
स यमन्रणमस्नाविर ५ शुद्धमपाप- 


विदम्‌ | कविर्मनी परिभूः 
नम | कविमंनीषी परिभूः स्वयमभूयीथातथ्यतोऽ्ीन्‌ 
व्यदधाच्छाश्वतीन्यः समाभ्यः ॥ ८ ॥. 


नि ह सवगत, शद्ध, अशरीरी, अक्षत, स्नायुसे रहित, 
होनेवाळा ने र ) है । ग ह गोव म आ 
CR कि संवत्सर नामक प्रजापतियोंके लिये 

`मा अथवा पदार्थों) का विभाग किया है | । ८ ॥ 
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स यथोक्त आत्मा पर्यगात्परि 
समन्तादगाटूतवानाकाशवइथापी 
इत्यर्थः । शुक्रं शुद्धं ज्योतिष्म- 
दीसिमानित्यथेः | अकायमशरीरो 
लिङ्गशरीरवजित इत्यर्थः । अव्रणम्‌ 
अक्षतस्‌ । अख्नाविरं खावाः 
शिरा यसिन्न विद्यन्त इत्यखा- 
विरम्‌ । अत्रणमख्नाविरमित्यास्यां 
स्थूरशरीरश्रतिषेधः । शुद्ध 
निर्मेलमविद्यामलरहितमिति का- 
रणशरीरप्रतिषेधः । अपापविद्धं 
धमोधमोदिपापवजितम्‌ । 

शुक्रमित्यादीनि वचांसि 
पुछ्लिङ्गत्वेन परिणेयानि । स 
पयेगादित्युपक्रम्य कविमेनीषी- 


त्यादिना पुलिड्गत्वेनोप- 
` संहारात्‌ । 


कविः क्रान्तदशी स्वदृक्‌ । 


वह पूर्वोक्त आत्मा पर्यगात्‌ , 
परि-सब ओर अगात्‌-गया हुआ है 
अर्थात्‌ आकाशके समान सर्वे- 
व्यापक है, झुक्र-शुद्ध-ज्योतिष्मान्‌ 
यानी दीप्तिवाळा है; अकाय- 
अशरीरी अर्थात्‌ लिङ्ग-शरीरसे रहित 
है; अत्रण यानी अक्षत है; 
अस्नाविर है, जिसमें स्नायु अर्थात्‌ 
शिराएँ न हों उसे अस्नाविर कहते 
हैं | अत्रण और अस्नात्रिर इन दो 
विशेषणोंसे स्थूल शरीरका प्रति- 
पेध किया गया है । तथा शुद्ध, 
निर्मल यानी अत्रिद्यारूप मळसे 
रहित है-इससे कारण-इारीरका 
प्रतिषेध किया गया है । अपापविद्ध- 
धमे-अघर्मरूप पापसे रहित है । 

“शुक्रम्‌? इत्यादि ( नपुंसकलिङ्ग ) 
वचनोंको पुँछिङ्गमें परिणत कर 
लेना चाहिये; क्योंकि “स पयंगात्‌? 
इस पदसे आरम्भ करके “कवि: 
मनीषी? आदि शाब्दोंद्वारा पुँछिङ्ग- 
रूपसे ही उपसंहार किया है । 


कवि-क्रान्तदर्शी% यानी सर्वदृक्‌ 


“नान्योऽतोऽस्ति द्रष्टा” (बृ०उ० है । जैसा कि श्रुति कहती है-५इससे 


# क्रान्तका अर्थ अतीत है, अतः क्रान्तदर्शीका अर्थ अतीतद्रश हुआ । 
यहाँ अतीतकालको तीनों कालोंका उपलक्षण मानकर भाष्यकारने क्रान्तदशाँका 
अर्थ सर्वृक्‌ अर्थात्‌ सबंद्रश किया दै । 
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३।८।११ ) इत्यादिश्रुते! अन्य कोई और द्रष्टा नहीं हे |” 
७ ह 
मनीषी मनस इषिता सववज्ञ | मनीषी-मनका ईशन करनेवाला 
ईश्वर इत्यर्थः । परिभूः स्वेषां | अर्थात्‌ सर्वज्ञ ईश्वर । परिभू-सबके 
पर्युपरि भवतीति परिभूः । | परि अर्थात्‌ उपर है इसलिये परिभू 
खयम्भूः स्वयमेव भवतीति । है | स्वयम्मू--- स्वयं ही होता है 
येषामुपरि भवति यश्रोपरि भवति [माः ॥:: अथवा 
य जिनके ऊपर . है ओर जो ऊपर है 
स॒ सव; स्वयमेव भवतीति | वह सब स्वयं ही है, इसलिये 
स्वयम्भू; | स्वयम्भू हे । 
- स नित्यमुक्त ईश्वरो याथा-| उस नित्यमुक्त इश्वरने सर्वज्ञ होने- 
तथ्यतः सर्वज्ञत्वाद्ययातथाभावो | के कारण यथाभूत कर्म, फळ और 


याथातथ्यं तस्माद्यथाभूतकर्मफल- साधनके अनुसार अ्थों--कर्ततव्य+ 
पदार्थोका याथातथ्य विधान किया 


साधनतोऽर्थान्‌ ` कत्तेव्यपदार्थान्‌ | अर्थात्‌ यथायोग्य रीतिसे उनका 
व्यदधाद्विहितवान्‌ यथाबुरुपं विभाग किया | यथा-तथाके भावको 
स्की ही याथातथ्य कहते हैं । [उसने | 
व्यभजदित्यथः, शा शाश्रत-नित्य समाओं अर्थात्‌ 
नित्याम्यः समास्यः संबत्सराख्ये- | संवत्सर नामक प्रजापतियोंको 
[ उनकी योग्यताके अनुसार प्रथक- 
भ्यः ्रजापतिभ्य इत्यथः ।। ८॥ प्रथक्‌ कर्तव्य बॉट दिये ]॥८॥ े 
SC OGYI 
ज्ञानमार्ग और कर्ममा 


च 
अत्राद्येन मन्त्रेण सर्वेषणापरि-| यहाँ “ईशा वास्यमिदं सबै----मा 


त्यागेन ज्ञाननिष्ठोक्ता प्रथमो | एः कस्यखिद्वनम?” इस प्रथम मन्त्र- 
दार्थः “ईशा वासमिदं सर्व--. | गरा सम्पूर्ण एपणाओके त्यागपूर्वक 
ति सवनम्‌ : ज्ञाननिष्ठाका वर्णन किया है; यही 
“शः कखस्विद्धनस्‌” इति | वेदका प्रथम अर्थ है । तथा जो 
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मन्त्र ९ ] 


अज्ञानां जिजीविषूणां ज्ञाननि- 
छासस्भवे “'कुवेन्नेवेहे कमोणि 
'` -जिजीचिषेत्‌” इति कमे- 
निष्ठोक्ता द्वितीयो वेदाथः । 

अनयोश्च निष्ठयोविभागो 
मन्त्रप्रद्सितयो ब्रहदा- 
रण्यकेऽपि प्रदर्शितः 
“सोऽकामयत जाया मे 
स्यात्‌’ ( बृ०3० १। ४। १७) 
इत्यादिना अज्ञस्य कामिनः 
कमोणीति । “मन एवास्यात्मा 


अश्चानां 
कमेनिष्ठा 


- वाग्जाया’ ( बृ० उ० १ | ४ । 


१७) इत्यादिवचनाद अन्ञत्वं 
कामित्वं च कमनिष्ठय निश्चित- 
मवगस्यते । तथा च तत्फलं 
सप्षान्नसगस्तेष्वात्मभावेनात्मस्र 
रूपावस्यानम्‌ । 
जायाद्येषणात्रयसंन्यासेन च 


श्ानिनां आत्मावदा कमेनिष्ठा- 
सांख्यनिष्ठ ग्रातिकूल्येनात्मस्वरूप 
निष्ठैव दर्शिता “किं प्रजया 


शाइ्रभाष्याथ ३१ 


on ce “व्य. CS 
अज्ञानी और जीवित रहनेकी इच्छा- 
वाळे हैं उनके लिये ज्ञाननिष्ठा सम्भव 
न होनेपर “कुर्वन्नेवेह कर्माणि"--- 
जिजीविषेत्‌?' इत्यादि मन्त्रसे कर्म- 
निष्ठा कही है । यह दूसरा वेदार्थे है। 

उपर्युक्त मन्त्रोद्वारा दिखलाया 
हुआ इन निष्ठाओंका विभाग ब्रह- 
दारण्यकमें भी दिखाया: हे । “उसने 
इच्छा की कि मेरे पत्नी हो” इत्यादि 
वाक्योंसे यह सिद्ध होता है कि कर्म 
अज्ञानी और सकाम पुरुषके लिये 
ही हैं | “मन ही इसका आत्मा है, 
वाणी ख्री है?” इत्यादि वचनसे भी 
कर्मनिष्ठका अज्ञानी और सकाम 
होना तो निश्चितरूपसे जाना जाता 
है | तथा उसीका फल सप्तान्न सर्ग% 
है | उनमें आत्ममावना करनेसे ही 
आत्माकी [अनात्मरूपसे] स्थिति है। 

आत्मज्ञानियोंक लिये तो वहाँ 
( बृहदारण्यकोपनिषद्में ) “जिन 
हमको यह आत्मलोक ही सम्पादन 
करना है वे हम प्रजाको लेकर क्या 
करेंगे? इत्यादि वाक्यसे जायादि 


# त्रीहि-यवादि--ये मनुष्यके अन्न हें; हुत-प्रहुत-ये दोनों देवताओंके अन्न 
हैं, मन; वाणी और प्राण--ये आत्माके अन्न हैं तथा दुग्ध पशुओंका अन्न है। 
यह सात प्रकारके अन्नकी सृष्टि कर्मका ही फल है । 

† यहाँ (जाया? ( स्री ) शब्दसे “पुत्र! उपलक्षित होता हे; अत; जायादि- 
एषणा? का तात्पर्य “पुत्रादि-एषणात्रयः समझना चाहिये | 
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करिष्यामो येषान्नोऽयमात्माथं | तीन एषणाओंके 'त्यागपूर्वक कर्म- 
लोकः” (बृ० 3० ४ | ४७ २२) | निष्ठाके विरुद्ध स स्थित 

~ रहना ही दिखलाया हे । जो ज्ञान- 

|| ! ९ ० RN थर” ७० ०० 
दि | र्‌ 5 झञानानष्ठाः | निष्ठ सन्यासी हैं उन्हें ही “असुर्या 
संन्यासिनस्तेभ्योऽसुयो नाम त | नाम ते लोकाः? यहाँसे लेकर “स 
इत्यादिना अविद्वन्निन्दाद्वारेण | पर्यगात्‌? इत्यादितकके मन्त्रोसे 
आत्मनो याथात्म्यं स पर्यगात्‌ अज्ञानीकी निन्दा करते इए आत्मा- 


इत्येतदन्तेमन्त्रैरुप दिष्टम्‌ । ते. के यथार्थ खरूपका उपदेश किया 
है | इस आत्मनिष्ठामें उन्हींका 


द्यत्राधिकृता न कामिन इति। अधिकार है, सकाम पुरुषोंका नहीं | 
तथा च ३वेताश्वतराणां मन्त्रो- | इसी प्रकार श्रेताश्वतर-मन्त्रोपनिषदू-. 


पनिषदि “अत्याभ्रमिम्यः ` परम | गे  “्परिसमूहसे भली प्रकार 


क वय सेवित इस परम पवित्र आत्मज्ञानका 
पवित्र प्रोवाच सम्यगृषिसदद- उत्तम ( संन्यास ) आश्रमबाढोंको 


जुश्म्‌” ( श्वे० उ० ६ | २१ ) | उपदेश किया? इत्यादि रूपसे 
इत्यादि विभज्योक्तम्‌ | (इसका प्रथक्‌ उपदेश किया है । 

ये तु कर्मिणः कमेनिष्ठाः | जो कर्मनिष्ठ कर्मठ ढोग कम 
कमे इन्त एव जिजीविषवस्तेभ्य | करते इए ही जीवित रहना चाहते 


इदसुच्यते-- हैं उनसे यह कहा जाता है-- 
: कर्म और उपासनाका सयुचचय 
) अन्धन्तमः प्रविशन्ति येऽविद्यामुपासते । 


ततो भूय इव ते तमो य उ विद्यायाश्रताः ॥ ३ ॥ 
जो अविद्या (कर्म) की उपासना करते हैं वे [ अविद्यारूप ] 
बोर अन्धकारे प्रवेश करते हैं और जो बिद्या ( उपासना ) में ही रत 
हँ न मानो उससे भी अधिक अन्धकारमें प्रवेश करते हैं ॥ ९ ॥ 
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कथं पुनरेवमवगम्यते न तु 
सर्वेषाम्‌ इति ! 

उच्यते-अकामिनः साध्य- 
साधनमेदोपमर्देन 'यसिन्स- 
वोणि ूतान्यात्मैवाभूद्विजा- 


_ नंत! । तत्र को मोहः कः शोक 


एकत्वमनुपश्यतः’ इति यदात्मै- 
कत्वविज्ञानम्‌ [ उक्तम्‌ ] तन्न 
केनचित्कमंणा ज्ञानान्तरेण वा 
ह्यमूटः समुचिचीषति । इह तु 
समुचिचीषया अविद्वदादिनिन्दां 
क्रियते । तत्र च यस्य येन 
समुच्चयः . सम्भवति न्यायतः 
शा्रतो वा तदिहोच्यते यदैवं 
वित्त देवताविषयं ज्ञानं कर्म- 
सम्बन्धित्वेनोपन्यस्तं न परमा- 
त्मज्ञानम्‌ | “विद्यया देवलोकः’ 
( बृ० 3० १। ५। १६ ) इति 
प्रथक्फलश्रवणात्‌ । तयोज्ञोन- 
कमेणोरिह एकैकादुष्ठाननिन्दा 
सग्मुचिचीषया न निन्दापरैव 


३० उ० दे-- ` 


पूर्व ०---यह केसे ज्ञात होता है 
कि [ यह विधि कर्मनिष्ठोंके ही 
लिये है ] सबके लिये नहीं है ! 


पिद्धान्ती--बतलाते हैं, [सुनो ] 
निष्काम पुरुषके लिये जो 'यस्मिन्‌. 
सर्वाणि भूतान्यात्मेवाभूद्विजानतः | 
तत्र को मोह; कः शोक एकत्व- 
मनुपर्‍्यतः? इस मन्त्रसे साध्य और 
साधनके भेदका निराकरण करते 
हुए आत्माके एकत्वका ज्ञान 
प्रतिपादन किया है, उसे कोई भी 
विचारवान्‌ किसी भी कर्म या अन्य 
ज्ञानके साथ मिलाना नहीं चाहेगा। 
यहाँ तो समुचयकी इच्छासे ही 
अविद्वान्‌ आदिकी निन्दा की है । 
अत; न्याय ओर शाख्रके अनुसार 
जिसका जिसके साथ समुच्चय हो 
सकता है वही यहाँ कहा गया है। सो 
कर्मके सम्बन्धीरूपसे यहाँ देव वित्त 
अर्थात्‌ देवतासम्बन्धी ज्ञानका ही 
उल्लेख हुआ है-परमात्मज्ञानका नहीं; 
क्योंकि “विद्यासे देवलोक प्राप्त होता 
है”” ऐसा [इस ज्ञानका आत्मज्ञानसे ] 
पृथक्‌ फल सुना गया है । उन 


ज्ञान ओर कर्ममेंसे, यहाँ जो एक- 
एकके अनुष्ठानकी निन्दा की है वह 


समुचयके अभिम्रायसे है, निन्दाके 
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[ सन्त्र ९ 


८०७, २१ 
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एकेकस्य पृथक्फलश्रवणात्‌; 
“विद्यया तदारोहन्ति” “विद्यया 
देवलोकः” ( बू० उ० १।५। 
१६ ) “न तत्र दक्षिणा यन्ति’ 
(कृमेणा पितृलोकः” ( ब्रू० उ० 
_ १।५। १६) इति । न हि शाख 
विहितं किञ्चिदकतेव्यतामियात्‌ | 

तत्र अन्धन्तमः अदर्शनात्मकं 
तमः प्रविशन्ति । के ? येऽविद्यां 
विद्याया अन्या अविद्या तां कर्म 
इत्यरथः, कर्मणो विद्याविरोधि- 
त्वात्‌, तामविद्यामग्निहोत्रादि- 
लक्षणामेव केवलामुपासते तत्पराः 
सन्तोऽनुतिष्ठन्तीत्यभिग्रायः | 
ततसतसादन्धास्मकात्तमसो भूय 
इव बहुतरमेव ते तमः प्रविशन्ति, 


के ? कमं हित्वा ये उ ये तु विद्या- 


यामेव देवताज्ञान एव रताः 





` अभिरताः .। तत्रावान्तरफलमेदं कर्मके 


| ही लिये नहीं; क्योंकि “उस पदपर 


विद्या ( देवताज्ञान) से आरूढ़ 
होते हैं?” “बिद्यासे देवछोककी प्राप्ति 
होती है? “वहाँ दक्षिणमार्गसे 
जानेवाले नहीं पहुँचते” “कमसे 
पितृछोक मिलता है? इत्यादि एक- 
एकका पृथक्‌ फल बतलानेवाढी 
श्रुतियाँ भी मिलती हैं; और शास्त्र- 
विहित कोई भी बात अकतंब्य नहीं 
हो सकती । 


उनमें वे तो अज्ञानरूप अन्धकार- 
में प्रवेश करते हैं |कौन ? जो 
अविद्या--विद्यासे अन्य अविद्या 
अर्थात्‌ कर्म यानी केवळ अग्नि- 
होत्रादिरूप अविद्याहीकी उपासना 
करते हैं, अर्थात्‌ तत्पर होकर 
कर्मका ही अनुष्ठान करते रहते 
हैं; क्योंकि कर्म विद्या ( आत्म- 
ज्ञान ) के विरोधी हैं [ इसलिये 


अविद्या कहा गया है ]। 


तथा उस अन्धकारसे भी कहीं 
अधिक अर्न्धकारमें वे प्रवेश करते 
हैं, कौन £ जो कर्म करना छोड़कर 


' केवळ बिद्या यानी देवताज्ञानमें 


ही रत-अनुरक्त हैं । विद्या और 
' अवान्तर फल-भेदेको दी 


' समुचयकारणमाह; इसके समुच्चयका कारण बतळाते हैं; | 
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अन्यथा  फलवदफलवतोः नहीं तो एक-दूसरेके समीप इए 
फळ्युक्त छ फलहीन परस्पर अङ्ग 
te और अङ्गी हो जायँगे [ अर्थात्‌ फल- 
सन्निहितयोरङ्काङ्गितेव स 

ङ्ग्ति सथाद युक्त तो अङ्गी (मुख्य) हो जायगा तथा 
फलहीन अङ्ग (गौण) समझा जायगा ] 


"या ९ | 
इत्यथं; ॥ ९ || यही इसका अभिप्राय है ॥९॥ 
कर्म और उपासनाके तचस्चयका फल 
अन्यदेवाहुविद्ययान्यदाहुरबिद्यया | 


इति शुश्रुम धीराणां ये नस्तद्विचचक्षिरे ॥ १० ॥ 

विद्या ( देवताज्ञान ) से और ही फल बतलाया गया है तथा अविद्या 

( कमं ) से और ही फळ बतळाया है | ऐसा हमने ` बुद्धिमान्‌ पुरुषासे 
सुना है, जिन्होंने हमारे प्रति उसकी व्याख्या की थी || १०॥ 

अन्यत्पृथगेव विद्यया क्रियते| 'विद्यासे देवछोक प्राप्त होता . 

फलमित्याहुर्वदन्ति “विद्यया है” “विद्यासे उसपर आरूढ़ होते 


~ he है?” ऐसी तियोंके द 
दूवलाक!” (बृ०उ०१॥५ । १६) वेत्तालोग बल हें हा ओर 


` “विद्यया तदारोहन्ति'इति श्रुते। | ही फल मिळता है | तथा “कमसे 


अन्यदाहुरविद्यया कर्मणा क्रियते | पएछोक मिळता है? इस श्रुतिके 
५। १६) इति श्रुतेः । इत्येवं शुश्रुम | कथन है । ऐसे हमने धीर बा 
श्रुतवन्तो वयं धीराणां धीमतां | जुद्धिमानोके वचन सुने हैं, जिन 


वचनम्‌ । ये आचार्या नोऽस्मभ्यं a र त्‌ 
४ [था अ 
तत्कमं च ज्ञान च विचचक्षिरे उनकी व्याख्या की थी | तात्पर्य 


व्याख्यातवन्तस्तेषामयमागमः | यह है कि यह उनका परम्परागत 


पारम्पर्यागत इत्यर्थः ॥ १० | | आगम है ॥ १० ॥| 


— oo 
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३६ ईशावास्योपनिषद्‌ 


[ मन्त्र १२ 


Sle ce “2292222. oo colo soe wom "रद 0222० woo eS one we, 


विद्यां चाविद्यां च यस्तद्वेदोभय 


सह । 


अविद्यया मृत्यु तीत्वी विद्ययाम्ृतमश्लुते ॥ ११ ॥ 


जो विद्या ओर अविद्या --- 


इन दोनोंको ही एक साथ जानता है 


वह अविद्यासे मृत्युको पार करके विद्यासे अमरत्व प्राप्त कर लेता है ॥१ १॥ 


एत एवमतो विद्यां चाविद्यां 
च देवताज्ञानं कमं चेत्यर्थः 
यस्तदेतदुयं सहैकेन पुरुषेण 
अनुष्ठेयं वेद तस्येचं समुचय- 
कारिण एव एक पुरुषार्थसम्बन्धः 
क्रमेण स्यादित्युच्यते । 

अविद्यया कमेणा अग्निहोत्रा- 
दिना मृत्यु स्वाभाविकं कर्म 
ज्ञानं च सृत्युशब्दवाच्यश्चुभयं 
तीत्वा अतिक्रम्य विद्यया देवता- 


 ज्ञानेनासृतं देवतात्मभावमइ्नुते 


प्रामोति । तद्धचमृतशचुच्यते 


यद्देवतात्मगमनम्‌ ॥ ११॥ 


क्योंकि ऐसा है इसलिये 
विद्या और अविद्या अर्थात्‌ 
देवताज्ञान और कर्म इन दोनोंको 
जो एक साथ एक ही पुरुषसे 
अनुष्ठान किये जानेयोग्य जानता 
है इस प्रकार समुच्चय करनेवालेको 
ही .एक पुरुषार्थका सम्बन्ध क्रमशः 
होता है यही अब कहा जाता है । 

अविद्या अर्थात्‌ अग्निहोत्रादि 
कमसे मृत्यु यानी "मृत्यु? शब्दवाच्य 
खाभाविक ( व्यावहारिक ) कर्म 
और ज्ञान- इन दोनोंको तरकर- 
पार करके विद्या अर्थात्‌ देवताज्ञान- 
से अमृत यानी देवतात्मभावको प्राप्त 
हो जाता हैं। देवत्वभावको जो 
प्राप्त होना है वही अमृत कहा 


जाता है ॥११॥ 





व्यक्त आर अव्यक्त उपासनाका समुचय 


अधुना व्याकृताव्याकृतोपा 





अब व्यक्त ओर. -अब्यक्त 


प्रत्येक | उपासनाओंका समुच्चय 'करनेकी 
इच्छासे प्रत्येककी निन्दा की जाती है। 
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सन्त्र १२ ] 


शाङ्गरभाष्यारथं 


“Sis is sin Sas ess ci fs ef, 2५. 


३७ 
se परक नट» 


अन्धं तमः प्रविशन्ति येऽसस्भूतिसुपासते । 
ततो भूय इव ते तमो य उ सम्भूत्याशरताः॥ १२ ॥ 


जो असम्भूति ( अव्यक्त प्रकृति ) की उपासना करते हैं वे घोर 
अन्धकारमे प्रवेश करते हैं और जो सम्भूति ( कार्यत्रह्म ) में रत हैं वे 
मानो उनसे भी अधिक अन्धकारमें प्रवेश करते हैं || १२ || 


अन्धं तमः ग्रविशन्ति ये 
असस्थूतिं सम्भवनं सम्भूतिः सा 
यस्य कायस्य सा सम्भूतिः तस्या 
अन्या असम्सूतिः 


कारणमविद्या अव्याकृताख्या 


तामसम्सूतिमव्याकृताख्यां प्रकृतिं 


कारणमविद्यां , कामकमेबीज- 
सूतामदशेनात्मिकामुपासते ये ते 
तदूनुरूपमेवान्धं तमोऽदर्शना- 
त्मक॑ अविशन्ति । ततस्तसादपि 
भूयो बहुतरमिव तमः प्रविशन्ति 
य उ सम्भूत्यां कार्यत्रह्मणि 
हिरण्यगर्भाख्ये रता; ॥ १२॥ 


प्रकृति! 


जो असम्भूतिकी उपासना 
करते हैं वे घोर अन्धकारमें प्रवेश 
करते हैं । सम्भवन ( उत्पन्न होने ) 
का नाम सम्भूति है वह जिस 
कार्यका धर्म है उसे 'सम्भूति! 
कहते हैं । उससे अन्य असम्भूति- 
प्रकृति--कारण अथवा अव्याकृत 
नामकी अविद्या है । उस असम्भूति 
यानी अव्याकृत नामवाली प्रकृति- 
कारण अर्थात्‌ अज्ञानात्मिका अविद्या- 
की, जो कि कामना और कर्मकी 
बीज है, जो लोग उपासना करते हैं 
वे उसके अनुरूप ही अज्ञानरूप घोर 
अन्धकारमें प्रवेश करते हैं। तथा 
जो सम्भूति यानी हिरण्यगर्भ नामक 
कार्यत्रह्ममें रत हैं वे तो उससे भी 
गहरे--मानो अधिकतर अन्धकारमें 
प्रवेश करते हैं ॥१२॥ 


कीक 
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३८ ईशावास्योपनिषद्‌ ` 


[ मन्त्र १३ 
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व्यक्त ओर अव्यक्त उपासनाके फल 


अधुनोभयोरुपासनयोः सञ्च- 


अब, उन दोनों उपासनाओके 
ससुचयका कारणरूप जो उन 


चयकारणमवयवफलमेदमाह-- | दोनोंके फलेका भेद है उसका वर्णन 


किया जाता है-- 


अन्यदेवाहुः सम्भवादन्यदाहुरसम्भवात्‌ । 
इति शुश्रुम धीराणां ये नस्तद्विचचक्षिरे ॥ १३ ॥ 
कायत्रहकी उपासनासे और ही फल बतलाया गया है; तथा 


अव्यक्तोपासनासे और ही फल बतलाया है । ऐसा हमने बुद्धिमानोंसे 
सुना है, जिन्होंने हमारे प्रति उसकी व्याख्या की थी ॥ १२ ॥ 


अन्यदेव पृथगेबाहुः ` फलं 
सम्भवात्सम्भूतेः कार्यत्रह्मोपास- 
नादणिमाद्येश्वर्यलक्षणं 
वन्त इत्यर्थः | तथा चान्यदाहुः 
असम्भवादसम्भूतेरव्याकृताद 
अव्याकृतोपासनात्‌ । यदुक्तमन्ध- 
न्तम; प्रविशन्तीति प्रकृतिलय इति 
च पोराणिकेरुच्यत इत्येवं शुश्रुम 
धीराणां वचनं ये नस्तद्विचच- 
क्षिरे व्याकृताव्याकृतोपासनफर्ल 
व्याख्यातवन्त इत्यर्थः || १३॥ 


० 


सम्भूति अर्थात्‌ कार्यत्रह्मकी 
उपासनासे प्राप्त होनेवाला अणि- 
मादि ऐश्वर्यरूप और ही फल बत- 
छाया अर्थात्‌ बखान किया है। 
तथा असम्भूति यानी अब्याकृतसे 
अर्थात्‌ अव्याकृत प्रकृतिकी उपा- 
सनासे और ही फल बतलाया है; 
जिसे पहले 'अन्धन्तम; प्रबिशन्तिः 
आदि वाक्यसे कह चुके हैं तथा 
पौराणिक लोग जिसे प्रकृतिळ्य 
कहते हैं-ऐसा हमने धीरों ( बुद्वि- 
मानां ) का कथन सुना है, जिन्होंने 
हमसे उनका वर्णन किया था 
अर्थात्‌ व्यक्त और अव्यक्त उपास- 
नाओंके फलका व्याख्यान. किया 


| था ॥ १३॥ 


आरा 
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यत एवमतः सयुच्चय; सम्भू- | क्योंकि ऐसा है, इसलिये 

' . . | सम्भूति और असम्भूतिकी उपास- 
त्यसम्थूत्युपासनयोर्युक्त एवैक- | नाओंका समुच्चय उचित ही है | 
. .' | इसके सिवा एक पुरुधार्थमूलक 

पुरुपा्थत्वाच्चेत्याह-- . | होनेसे भी उनका समुच्चय होना | 
ठीक है-यही आगे कहते हैं 


सस्भूति च विनाशां च यस्तद्वेदोभय सह । 
विनाशेन मृत्यु तीखो सम्भूत्यामृतमस्नुते ॥ १४ ॥ 
जो असम्भूति और कार्यत्रह्म-इनः दोनोंको साथ-साथ जानता है 


' बह॒कायत्रह्मकी उपासनासे मृत्युको पार करके असम्भूतिके द्वारा 


[ प्रकृतिळ्यरूप ] अमरत्व प्राप्त कर लेता है ॥ १४॥ 
सम्भूतिं च विनाशं च यस्तदे- | जो पुरुष असम्भूति और विनाश 
दछ | इन दोनोंकी उपासनाके समुच्चयको 
दोभय* सह विनाशी धर्मा यस्य | जनता हे यह जि 


कार्यस्य स तेन धमिणा अभेदेन | धर्म विनाश है और उस धमासे 


अभेद होनेके कारण जो खयं भी 
उच्यते विनाश इति, तेन विनाश कहा जाता है-उस विनाश- 


तदुपासनेनानैश्चर्यमधर्मकामादि- | से अर्थात्‌ उसकी उपासनासे अधर्म 
तथा कामना आदि दोषोंसे उत्पन्न 


दोषजातं च मृत्यु तीत्वो-हिरण्य- | हुए अनैश्चर्वरूप मृत्युको पार करके 


द्यणिमादि क्योंकि हिंरण्यगर्भकी उपासनासे 

दिभ्राप्र) | . 
गर्भापासनेन झणिमादिम्ासि अणिमादि ऐश्वर्यकी प्राप्तिरूप फल ही 
फलम्‌, तेनानेश्वयोदिमत्युमतीत्य | मिलता है, अतः उससे अनेश्वर्य आदि 
मृत्युको पार करके--असम्भूति--- 
असम्भूत्या अव्याकृतोपासनया अव्यक्तोपासनासे प्रक्कतिलयरूप 


अमृतं प्रकृतिलयलक्षणमश्लुते । | अमृत प्राप्त कर लेता है | 
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४० ईशावास्योपनिषद्‌ 


[ मन्त्र १५ 
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' सम्भूतिं च विनाशं चेत्यत्रा- 


“सम्भूतिं च विनाशं च? इस पद- 
समूहमें प्रकृतिळयरूप फल बतलाने 


वर्णलोपेन निर्देशो द्रष्टव्यः प्रकृति- | वाळी श्रतिके . अनुरोधसे अवर्णके 


लोपपूर्वक निर्देश हुआ समझना 


'लयफलश्रुत्यनुरोधात्‌ ॥ १४ ॥ | चाहिये# ॥ १४॥ . 





उपासककी मार्गयाचना 


मानुषदेववित्तसाध्य॑ फलं 
शास्त्रलक्षण प्रकृति 
भोगमोक्ष- 
विवेक: रँयान्तम्‌ । एतावती 
संसारगतिः । अतः 
परं पूर्योक्तमात्मेवाभूद्विजानत 
इति सर्वात्मभाव एव सर्वेंषणा- 
संन्यासज्ञाननिष्ठाफलस्‌ । एवं 
दिग्रकारः प्रवत्तिनिवत्तिलक्षणो 


वेदार्थाऽत्र प्रकाशितः । तत्र 


निबृत्तिलक्षणस्य वेदार्थस्य प्रका- 
शनेऽत ऊ्ध्चे बृहदारण्यक- 





शास्नके बतलाये हुए प्रकृतिल्य- 
पर्यन्त समस्त फल [ गौ, भूमि और 
सुवर्ण आदि ] मानुष सम्पत्ति तथा 
[ देवताज्ञानरूप ] देवी सम्पत्तिसे ' 
सम्पन्न होनेवाले है. | यहाँतक 
संसारकी गति है। इससे आगे 
पहले “आत्मेबाभूद्विजानत:ः इस 
( सातवें मन्त्र ) में बतलाया हुआ 
सम्पूणं एषणाओंके त्यागरूप 
सन्यासका फल सर्वात्मभाव ही है | 
इस प्रकार यहाँ प्रवृत्ति-निब्ृत्तिरूप 

प्रकारका वेदार्थ प्रकाशित 
किया है उनमें विधि-प्रतिमेध रूप 
सम्पूर्ण प्रबत्तिलक्षण ेदार्शका 
प्रकाश क्रनेमें प्रवरग्यपर्यन्त ब्राह्मण 
भाग उपयोगी है । तथा निवृत्ति- 
लक्षण वेदार्थको अभिव्यक्त करनेमें 


इससे आगे ब्रहदारण्यकका उपयोग 
किया जाता है द .  .# 


सम्भूति कहा हे--ऐसा जानना चाहिये | 
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मन्त्र १५ ] 


शाङ्करमाष्याथं 


४१ 


तत्र. निषेकफ्रादिश्मशानान्तँ 
कमे र्वन्‌ जिजीविषेद्यो विद्या 
सहापरजह्मविषयया तदुक्तं 'विद्यां 
चाविद्यां च यस्तद्वेदोभय सह । 
अविद्यया मृत्यु तीर्त्वा विद्यया- 
सृतमञ्नुते’ इति | 

तत्र केन मार्गेणामृतत्व- 
देवयानमार्ग- मश्नुत इत्युच्यते । 

याचनम्‌ तद्यत्तत्सत्यमसौ स 
आदित्यो य एष एतसिन्मण्डले 
पुरुषो यथायं दक्षिणे्षन्पुरुष 
एतदुभय” सत्यम्‌ । ब्रह्मोपासीनो 
यथोक्तकमंकृ्च यः सोऽन्तकाठे 
प्रासे सत्यात्मानमात्मनः प्रापि- 
` द्वारं याचते 'हिरण्मयेन पात्रेण ०! 
इति । 


उनमें जो पुरुष गर्भाधानसे लेकर 
मरणपर्यन्त कर्म करते हुए ही जीवित 
रहना चाहता है उसे अपरब्रह्म- 
विषयक विद्याके साथ ही [ जीवित 
रहना चाहिये ] जैसा कि कहा है-- 
“विद्या और अविद्या दोनोंको साथ- 
साथ जानता है वह अविद्या (कर्म) 
से मृत्युको पार करके विद्या (देवता- 
ज्ञान) से अमृत ग्राप्त कर लेता है |! 

अब अमृतत्व किस मार्गसे ग्राप्त 
करता है £ सो बतलाते हैं । वह 
जो सत्य है वही यह आदित्य है; 
जो इस आदित्यमण्डले पुरुष है 
तथा जो पुरुष दक्षिणनेत्रमें है वे दोनों 
ही सत्य हैं | जो उस ब्रह्मकी उपासना 
करनेवाला और शास्त्रोक्त कर्म करने- 
वाला है वह अन्तका उपस्थित 
होनेपर [इस आदित्यमण्डलस्थ ] 
आत्मासें 'हिरण्मयेन पात्रेण०” इस 
मन्त्रके द्वारा इस प्रकार आत्मप्रातिके 
द्वारकी याचना करता हे --- 


` हिरण्मयेन पात्रेण सत्यस्यापिहितं सुखम्‌ । 
तत्त्वं पूषज्नपावृणु सत्यधमीय इष्टये ॥ १५ ॥ 
आदित्यमण्डळस्थ त्रह्मका मुख ज्योतिर्मय पात्रसे ढका हुआ है । हे 
पूषन्‌ ! मुझ सत्यधमांको आस्माकी उपलब्धि करानेके लिये तू उसे 


उधाड़ दे | १५॥ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





४२. ईशावास्योपनिषद्‌ [ सन्त्र १६ 


6224, Ps Pe य i AP DS PR Pe SD दर 
. -हिरण्मयमिव हिरण्मयं ज्योति- | जो सोनेका-सा हो उसे ‘हिरण्मय’ 
मयमित्येतत्‌ । तेन पात्रेणेव | कहते हैं, अर्थात्‌ जो ज्योतिर्मय, है 


उस ढकनेरूप पात्रसे ही आदित्य 
अपिधानंसूतेन सत्यस्यवादित्य 
अपिधा ॥ मण्डलमें स्थित सत्य अथात्‌ ब्रह्मका 


मण्डल . ब्रह्मणो5पिहितम्‌ मुख-द्वार छिपा हुआ है | हे पूषन्‌ | 
आच्छादितं : मुख हारम्‌ । तत्त्व | सत्यकी उपासना करनेके कारणं 
हे पूषन्नपाइण्वपसारय' सत्यस्य | जिसका सत्य ही स है ऐसा में 
उपासनात्सत्यं भमो `यस्य मम | सत्यधमा हूँ उस मेरे प्रति अथवा 
दसरा पती सशमयषा यथाथ धमका अनुष्ठान करनेवाले. मेरे 
SR क पलाउने रह प्रति दृष्टि अर्थात्‌ अपने सत्यखरूपकी 
यथाभूतस्य च इयं | उपलब्धिके लिये तू उसे उघाड़ दे- 
तव सत्यात्मन उपलब्धये ।।१५।। । [उस पात्रको] सामनेसे हटा दे॥ १ ५॥ 

पूषन्नेकर्ष यम सूर्यः प्राजापत्य व्यूह रश्मीन्समूह । 
तेजो यत्ते रूपं कल्याणतमं तत्ते पश्यामि योऽसावसौ 
पुरुषः सोऽहमस्मि ॥ १६॥ 


हे जगत्पोषक सूर्य | हे एकाकी गमन करनेवाले ! हे यम ( संसारका 
नियमन करनेवाले) ! हे सूर्य ( प्राण और रसका शोषण करनेवाले ) ! 
है प्रजापतिनन्दन ! तू अपनी किंरणोंको हटा ले (अपने तेजको समेट 


ले) । तेरा जो अतिशय कल्याणमय रूप है उसे मैं देखता हूँ | यद्द 
जो आदित्यमण्डलस्थ पुरुष है वह मैं हैँ ॥ १६ ॥ 


हे पूषन्‌ ! जगतः पोषणात्पूषा हे पूषन्‌ | जगतका पोषण 


रविस्तथेक एवं ऋषति गच्छति करनेके कारण सूर्य पूषा है । 
सेक वह अकेला ही चलता है 
इत्येकषि हे एकर्षे ! तथा | इसलिये एकर्षि है--हे एकर्ष ! 
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सवस्य संयमनाद्यमः-हे यम ! | 


तथा रइमीनां प्राणानां रसानाश्च 
खीकरणात्‌ सय; हे सय ! भ्रजा- 
पतेरपत्यं प्राजापत्य;-हे प्राजा- 
.एृत्य ! व्यूह विगमय . रञ्मी- 
न्स्वान्‌ । समूह एकीकुरु उपसंहर 
ते तेजस्तापक ज्योति; । 

यत्ते तव रूपं कल्याणतमम्‌ 
अत्यन्तशोभनं तत्ते तवात्मनः 
प्रसादात्‌ पश्यामि | किञ्चाहं न 
तु त्वां भृत्यवद्याचे योऽसावा- 
दित्यमण्डलस्थयो व्याहृत्यवयवः 
पुरुषः पुरुषाकारत्वात्पू्णं वानेन 
ग्राणबुद्ध्धात्मना जगत्समस्त- 
मिति पुरुषः पुरि शयनाद्वा 


सबका नियमन करनेके कारण यम 
है-हे यम ! किरण प्राण और रसोंको 
स्वीकार करनेके कारण सूर्य 
है-हे सूर्य ! प्रजापतिका पुत्र. 
होनेसे प्राजापत्य है-हे प्राजापत्य ! 
अपनी किरणोंको दूर कर । अपने तेज 
यानी सन्तप्त करनेवाली ज्योतिको 
पुज्ञीभूत एकत्रित अर्थात्‌ शान्त कर । 


तेरा जो अत्यन्त कल्याणमय 
अर्थात्‌ परम सुन्दर खरूप है उसे 
तुझ आत्माकी कृपासे में देखता हुँ । 
तथा यह्व बात में तुझसे सेवकके 
समान याचना नहीं करता; क्योंकि 
यह जो व्याहृतिरूप अङ्गोवाला 
आदित्यमण्डलस्थ पुरुष है--जो 
पुरुषाकार होनेसे, अथवा जो प्राण 
और बुद्धिरूपसे समस्त जगतको 
पूर्ण किये हुए है या जो शरीररूप 
पुरमें शयन करनेके कारण पुरुष 


पुरुष; सोऽहमस्मि भवामि।॥१६॥ | है--वह में ही हूँ ॥ १६ ॥ 


मरणोन्युख उपासककी प्रार्थना 
वायुरनिलमसुतमथेदं भस्मान्तर शरीरम्‌ । 
ॐ क्रतो स्मर कृतशस्मर कतो स्मर कृतश्स्मर ॥१७॥ 


१---“तस्य भूरिति शिरः) सुव इति बाहू) सुचरित प्रतिष्ठा? (ब्रू उ०५।५।३) | 
अर्थात्‌ उसका भूः? यह शिर है; “सुवः? यह भुजाएँ हैं तथा 'सुवः? यह प्रतिष्ठा 


( चरण ) हैं । 
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अब मेरा प्राण सर्वात्मक वायुरूप सुत्रात्माको प्राप्त हो और यह 
शरीर. भस्मरोष हो जाय । हे मेरे संकल्पात्मक मन ! अब तू स्मरण कर, 


` अपने किये हुएको स्मरण कर, अब 
स्मरण कर || १७ || 
अथेदानीं मम. मरिष्यतो 


वायुः प्राणोऽध्यात्मपरिच्छेदं 
हित्वाधिदेवतात्मानं सर्वात्मक- 
मनिलममृतं सरत्रात्मानं प्रतिपद्य 


` तामिति वाक्यशेषः । लिङ्ग चेदं 
ज्ञानकमेसंस्कृतशुत्क्रामत्विति 
द्रष्टव्यम्‌ मागेयाचनसामर्थ्यात्‌ । 


अथेदं शरीरमग्नौ इतं भस्मान्तं 
भूयात्‌ । 
ओमिति यथोपासनम्‌ उँग्रती- 


कात्मकत्वात्सत्यात्मकमगन्यार्यं 
` अमेदेनोच्यते । हे क्रतो सङ्क- 
ल्पात्मक स्मर यन्मम स्मर्तव्य 
तस्य कालोऽयं प्रत्युपस्थितोऽतः 
सर । क्रतो सर कृतं सरेति 
पुनवेचनमादरार्थम्‌ ॥ १७ || 





तू स्मरण कर, अपने किये इएको 


अब मुझ मरनेवाळेका वायु-प्राण 
अपने अध्यात्मपरिच्छेदको त्याग कर 
अधिदैवरूप सर्वात्मक वायुरूप 
अमृत यानी सूत्रात्माको प्राप्त हो- 
इस प्रकार इस वाक्यमें “प्रतिपद्यताम्‌? 
यह क्रियापद जोड़ लेना चाहिये । 
यहाँ यह समझना चाहिये कि ज्ञान 
ओर कर्मके संस्कारोसे युक्त यह 
लिंग देह उत्क्रमण करे; क्योंकि 
[ इस श्रुतिसे | मार्गकी याचना की 


गयी है | तथा अब यह शरीर अझि- 


में होम कर दिये जानेपर भस्मरोष 
हो जाय । 

(३० ऐसा कहकर यहाँ उपा- 
सनाके अनुसार सत्यखरूप अग्नि- 
संज्ञक ब्रह्म ही अभेदरूपसे कहा 
गया है; क्योंकि ३% उसका प्रतीक 
है | हे क्रतो !-संकल्पात्मक मन ! तू 
इस समय जो मेरा स्मरणीय है 
उसका स्मरण कर; अब यह उसका 
समय उपस्थित हो गया है, अत: तू. 
स्मरण कर । 'क्रतो स्मर कृतं स्मर 
पह | शमर? पदकी ] पुनरुक्ति 
आद्रके लिये है || १७ || 
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पुनरन्येन मन्त्रेण 
याचते 


माग | 


दूसरे मन्त्रसे ' मार्गकी 


याचना करता €-- 


अशे नय सुपथा राये अस्मान्विश्वानि देव वयुनानि विद्वान । 
युयोध्यस्मजुहुराणमेनो भूयिष्ठां ते नमउक्तिं विधेम ॥१८॥ 
हे अग्ने | हमें कर्मफलमोगके लिये सन्मार्गसे ले चल | हे देव ! 


तू समस्त ज्ञान और कर्मोको जाननेवाळा है । हमारे पाषण्डपूर्ण पापोंको 
नष्ट कर । हम तेरे लिये अनेकों नमस्कार करते हैं || १८ ॥ 


हे अग्ने ! नय गमय सुपथा 
शोभनेन मार्गेण । सुपथेति 
विशेषणं दक्षिणमार्गनिवृत्त्यथस्‌ । 
निर्विण्णोऽहं दक्षिणेन मार्गेण 


गतागतलक्षणेनातो याचे त्वां. 


पुनः पुनरगमनागमनवजितेन 
शोभनेन पथा नय । राये धनाय 
कमेफलभोगायेत्यर्थः असान्य- 
थोक्तधर्मफलविशिष्टान्‌ विश्वानि 
सर्वाणि हे देव वयुनानि कर्माणि 
प्रज्ञानानि वा विद्वाज्नानन्‌ । 

किञ्च युयोधि वियोजय 
विनाशय अस्सदसत्तो जुहुराणं 
कुटिलं वञ्चनात्मकमेनः पापम्‌ । 
ततो वयं विशुद्धाः सन्त इष्टं 
प्राप्याम इत्यभिग्रायः । किन्तु 


हे अग्ने | मुझे सुपथ अर्थात्‌ 
सुन्दर मारगसे ले चल | यहाँ "सुपथा? 
यह विशेषण दक्षिणमार्गकी निवृत्तिके . 
लिये है | में आवागमनरूप दक्षिण- 
मागेसे ऊब गया हूँ, अतः तुझसे 
प्रार्थना करता हूँ कि यथोक्त कर्मफल- 
विशिष्ट हमलोगोंको हमारे सम्पूर्ण 
कर्म अथवा ज्ञानोंको जाननेवाले हे 
देव ! तू 'राये!-धनके लिये अर्थात्‌ 
कमफल-भोगके निमित्त पुनः-पुनः 
आने-जानेसे रहित -शुभमागसे ले 
चल | 


तथा तू हमसे कुटिल अर्थात्‌ 
वञ्चनात्मक ` पापोंको ध्युयोधिः-.. ' 
वियुक्त कर दे यानी उनका नाश 
कर दे | तब हम विशुद्ध होकर अपना 
इष्ट प्राप्त कर छेगे--यह इसका . 
अभिप्राय है । किन्तु इस समय हम 
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क. Se यक «८६२२७. oe याया Po sD ६८५... 
वयमिदानीं . ते न शक्नुमः | तेरी परिचर्या ( सेवा ) करनेमें समर्थ 
परिचर्या कतुम्‌ । भूयिष्ठां बहुतरां | नहीं हैं । अतः हम तेरे लिये बहुत- 
ते तुभ्यं नमउक्तिं नमस्कारवचनं | सी नमः-उक्ति यानी नमस्कार-वचन 
विधेम नमस्कारेण परिचरेम | विधान करते हैं अर्थात्‌ नमस्कारसे 
इत्यथे । ही तेरी परिचर्या करते है । 
| अन्थार्थ-विकेचन 
'अविद्यया मृत्यु तीत्वा| 'अविद्या (कर्म ) से मृत्युको 
ASG पार कर विद्या ( देवता-ज्ञान ) से 
विद्ययागृतसश्लुते ! (६० उ० ११) अमृत प्राप्त करता है? “विनाश 
“विनाशेन मृत्यु तीर्त्वा सम्भूत्या- | ( कार्यत्रझकी उपासना ) से मृत्यु 
($, को पार कर असम्भूति ( अब्यक्तकी 
हतमश्तते' (६० उ० १४ ) इति उपासना ) से अमृत लाभ करता 
श्रुत्वा केचित्संशयं कुवेन्ति | | है? ऐसा सुनकर कुछ छोगोंको 
अतलन्िराकरणा्थे संक्षेपतो | उँशय हो जाता है। अतः उसकी 
निवृत्तिके लिये हम संक्षेपसे विचार 
विचारणां करिष्यामः । करते हैं | 
तत्र तावत्किन्निमित्त। संशय | अच्छा तो, यहाँ किस निमित्त- 
को लेकर संशय होता है ? इसपर 
इत्युच्यते । कहते हैं 
विद्याशब्देन मुख्या परमात्म- | पूर्व०- यहाँ 'बिद्या' शब्दसे 
मुख्य परमार्थविद्या तथा “अमृत? . . 
| शब्द्से अंगृतत्व'ही क्यों नहीं लिया 
बिद्येव कसान्न गृह्तेऽमृतत्वश्च । | जाता ! 
ननुक्ताया; परमात्मविद्यायाः | सिद्ान्ती--ऊपर बतढायी हुई 
कर्मणश्च विरोधात्समुच्ययानुप परमाथविद्या औरं कर्मका बरस्पर 
यः र || विरोध होनेके कारण उनका समुच्चय 
2228 _ | नहीं हो सकता | 
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सन्त्र १८] 
"3-2. न्य. cf SD 


सत्यस्‌ । विरोधस्तु नाव- 
गम्यते विरोधाविरोधयोः शास्त्रः 
्रमाणकत्वात्‌ । यथाविद्यानुष्ठानं 


विद्योपासनश्च शास्त्रप्रमाणकं 


तथा तद्विरोधाविरोधावपि। 


यथा च न हिंस्यात्सवा भूतानीति 
शास्त्रादचगतं पुनः शास्त्रेणेव 
बाध्यतेऽध्वरे पशुं हिंस्यादिति । 
एवं चिद्याविद्ययोरपि स्यात्‌। 
विद्याकमेणोश्च समुच्चयः | 

न “दूरमेते विपरीते विषूची 
अविद्या या च बिद्या”(क०उ० 
१ । २ । ४) इति श्रुतेः । 

विद्यां चाविद्यां चेति वचना- 
दविरोध इति चेत्‌ ! 

न; हेतुस्वरूपफलविराधात्‌ । 

विद्याविद्याविरोधाविरोधयो- 


शाइरसाष्याथ . ४७ 


पूव०-ठीक है, परन्तु इनका 
विरोध या अविरोध तो शाद्र- 
प्रमाणसे ही सिद्ध हो सकता. है; 
अत: [ यहाँ शाब्न-विधि होनेके 
कारण ] इनका विरोध नहीं जान 
पड़ता | जिस प्रकार अविद्याका 
अनुष्ठान और विद्याकी उपासना 
शाख्नप्रमाणसे सिद्ध हैं उसी प्रकार 
उनके विरोध और अविरोध भी हैं | 
जैसे सभी ग्राणियोंकी हिंसा न करे? 
यह बात शाख्से जानी जाती है 
और फिर 'यन्ञमें पशुकी हिंसा करे” 
इस शाख्न-विघिंसे ही बाधित भी हो 
जाती है वेसे ही विद्या और अविद्या- 
के सम्बन्धमें भी हो सकता है। 
और इस प्रकार विद्या तथा कर्मका 
समुच्चय हो जायगा | 

सिद्वान्ती-नहीं, क्योंकि श्रुति 
कहती है कि “जिनकी गति भिन्न 
भिन्न हैं वे विधा और कर्म सर्वथा 
विपरीतश 

पूर्व ०-किन्तु “विद्यां चाविद्यां च! 
इस त्राक्यके अनुसार इन दोनोंका 
अविरोध हैन? . 


सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि उनके 
हेतु, स्वरूप और फळोंमें बिरोध है । 
पूवं ०-विद्या और अविद्या तथा. 
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[ मन्त्र १८ 
"च्य नाट... 


Cb Co) 


विंकल्पासम्भवात्सम्चचयविधाना- , विरोध और अविरोध इनमें विकल्प 


दविरोध एवेति चेत्‌ ! 


न; सहसम्भवानुपपत्तेः । 


क्रमेणेकाश्रये स्यातां विद्या- 
विद्ये इति चेत्‌? | 


न; - विद्योत्पत्तो अविद्याया 
हयस्तत्वात्तदाश्रयेऽविद्या नुपपत्तेः | 
न ह्यमिरृष्णः प्रकाशञ्चेति 


विज्ञानोत्पत्तौ यसिमननाश्रय 


तो हो नहीं सकता# तथा इनके 
समुञ्चयका विधान किया गया है, 
इसलिये इनका अविरोध ही है 
ऐसा माने तो ? 

पिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि इन 
दोनोंका साथ रहना सम्भव नहीं है | 

पूर्व ०-यदि ऐसा मानें कि विद्या 
और अविद्या क्रमसे एक आश्रयमें 
रहनेवाली हैँ, तो £ 

सिद्वान्ती-नहीं, क्योंकि विद्या- 
के उत्पन्न हो जानेपर अविद्याका 
नाश हो जाता है और फिर उसी 
आश्रयमें अविद्याकी उत्पत्ति नहीं 
हो सकती । “अग्नि उष्ण और 
प्रकाशस्वरूप है? इस ज्ञानके उत्पन्न 
होनेपर जिस [ चित्तरूप ] आश्रय- 


तदुत्पन्नं तस्मिन्नेवाश्रये शीतो- | में यह उत्पन्न हुआ है उसीमें अग्नि 


ऽमिरग्रकाशो वेत्यविद्याया उत्प- 
त्तिनापि संशयोञ्ज्ञान 


शीतल और अप्रकाशमय है--ऐसा 
अज्ञान नहीं हो सकता; अधिक 
क्या इस त्रिषयमे उस पुरुषको कोई 


वा | सन्देह ~ सन्देह अथवा भ्रम भी नहीं हो 


* क्योकि विद्या-अविद्या तथा विरोध-अविरोध ये सिद्ध वस्तुएँ हैं । जो 


बात पुरुषके अधीन 
भी हो सकता है । जैसे 
. हैया नहीं--ऐला कोई विकल्प 

किसी पुरुषविशेषके षः अधीन नहीं है | 





र जिसे पुरुष कर सकता है उसीमें विकल्प 
नै है ER अनन्तर हवन करे?-इस विधिमें वि 

हो सकता है कि सूयोदयर पहले करे या पीछे; परन्तु सूर्य हे कै 
नहीं हों सकता; 


इस बातमें सूर्य 
क्योकि सूर्यका होना या न होना 
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शाङ्करभाष्याथ 


४० 


2222-22 ACD rin oo io याप aon co नाई 


“स्मिन्‌ सर्वाणि भूतान्यात्मैवा- | सकता | ज्ञानीके लिये शोक-मोहादि- 


भ्ूद्विजानतः।तत्र को मोहः कः 
शोक एकत्वमनुपश्यतः” ( ई० 
उ०७) इति शोकमोहाद्यसम्भव- 
श्तेः । अविद्यासम्भवात्तदृपा- 
दानस्य कमेणोऽप्यनुपपत्तिम्‌ 
अवोचाम । के 
अमृतमश्नुत इत्यापेक्षिकम्‌ 


अमृतम्‌ । विद्याशब्देन परमा- 
स्मविद्याग्रहणे हिरण्मयेनेत्यादिना 
द्वारमागांदियाचनमलुपपन्न स्यात्‌ 
तस्मादुपासनया समुच्चयो न 
परमात्मविज्ञानेनेति 
भिर्व्याख्यात एवं मन्त्राणामथे 
इत्युपरम्यते ॥ १८ ॥ 


को असम्भव बतलानेवाली “यस्मिन्‌ 


“सर्वाणि -भूतान्यात्मेवाभूद्विजानत: । 


तत्र को मोह: कः शोक एकत्वमचु- 
पश्यत;? इस श्रुतिसे भी यही 
सिद्ध होता है। इस प्रकार अविद्याके 
असम्भव हो जानेपरः उसके आश्रयसे 
होनेत्राले कर्म भी नहीं हो सकते -- 
यह बात हमपहले ही कह चुके हैं । 


यहाँ जो कहा गया है किं 
अमृतको प्राप्त होता है सो आपेक्षिक 
अमृत समझना चाहिये । यदि 
(विद्या शाब्दसे परमात्म-विद्या ळी 
जाय तो 'हिरण्मयेनःइत्यादि मन्त्रोसे 
मार्गादिकी याचना नहीं बन सकती। 
इसलिये यहाँ उपासनाके साथ ही 
[ कर्मका ] समुचय किया गया 
है, परमात्मज्ञानके साथ नहीं | इस 
प्रकार इन मन्त्रोंका बही अर्थ है जैसा 
कि हमने व्याख्यान किया है। ऐसा 
कहकर हम विराम लेते हैं ॥ १८ ॥ 


—— SFA 
इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचायस्य श्रीशङ्करः 
भगब्रतः कृतावीशावास्योप- . 
निषद्भाष्यं सम्पूर्णम्‌ । 
7 
॥ हरिः ॐ तत्सत्‌ ॥ 


ड्‌ ० 3० ४--- 
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शान्तिपाठ! 
ॐ पूर्णमदः पूर्णमिदं 
पृणांसूर्णसुदच्यते । 
पणस्य पूर्णमादाय 
पृणेमेवावशिष्यते ॥ 
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निवेदन 


केनोपनिषद्‌ सामवेदीय तलवकार ब्राह्मणके अन्तर्गत है । इसमें 
आरम्भसे लेकर अन्तपयन्त सर्वप्रेरक प्रमुके ही खरूप और प्रभावका 
बर्णन किया गया है । पहले दो खण्डोंमें सर्वाधिष्ठान परब्रह्मके पारमार्थिक 
खरूपका छक्षणासे निर्देश करते हुए परमार्थज्ञानकी अनिर्वचनीयता तथां 
ज्ञेयके साथ उसका अभेद प्रदर्शित किया है । इसके पश्चात्‌ तीसरे और 
चौथे खण्डमें यक्षोपाख्यानद्वारा भगवानका सर्वप्रेक्र और सर्वकर्तृत्व 
दिखंलाया गया है | इसकी वर्णनशैळी बड़ी ही उदात्त और गम्भीर है । 
मन्त्रोंके पाठमात्रसे ही हृदय एक अपूव मस्तीका अनुभव करने छाता है। 
भगवती श्रुतिकी महिमा अथवा बणनशैढीके सम्बन्धमें कुछ भी कहना 
सूर्यको दीपक दिखाना है । । 


इस उपनिषदूका विशेष महत्त्व तो. इसीसे प्रकट होता है कि 
भगवान्‌ भाष्यकारने इसपर दो भाष्य रचे हैं ।.एक ही ग्रन्यपर एक ही 
सिद्धान्तकी स्थापना करते हुए एक ही प्रन्थकारद्वारा दो टीकाएँ लिखी 
गयी द्दों- ऐसा प्रायः देखा नहीं जाता | यहाँ यह शङ्का होती है कि 
ऐसा करनेकी उन्हें क्‍यों आवश्यकता हुई £ वाक्य-भाष्यपर टीका आरम्भ 
करते हुए श्रीआनन्दगिरि खामी कहते हैं---'केनेवितमित्यादिकां 
सामवेदश्ाखामेदबाह्मणोपानिषदं पदशो व्याख्यायापि न तुतोष भगवान्‌ 
भाष्यकारः शारीरकैन्ययिरानिर्णीतार्थत्वादिति न्यायग्रधानश्र॒त्यर्थसंग्राहकैवाक्ये- 
व्याविस्यासु:'''**“**? अर्थात्‌ 'केनेषितम इत्यादि सामवेदीय शाखान्तगंत 
त्राझणोपनिषद्की पदशः व्याख्या करके भी भगवान्‌ भाष्यकार सन्तुष्ट नहीं 
हुए, क्योंकि उसमें उसके अर्थका शारीरकशाज्नानुकूल युक्तियोंसे निर्णय 
नहीं किया गया था, अतः अब श्रुत्यथका निरूपण करनेवाले न्यायप्रधान 
वार्क्योसे व्याख्या करनेकी इच्छासे-आरम्भ करते हँ । 
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इस उद्धरणसे सिद्ध होता है कि भगवान्‌ भाष्यकारने पहले पदः 
भाष्यकी रचना की थी | उसमें उपनिषदर्थकी पदशः व्याख्या तो हो 
गयी थी; परन्तु युक्तिग्रधान वाक्योंसे उसके तात्पर्यका विवेचन नहीं 
हुआ था इसीळिये उन्हें वाक्र्य-भाष्य छिखनेकी आवश्यकता हुई ॥. 
पद-भाष्यकी रचना अन्य भाष्योंके ही समान है | वाक्र्य-भाष्यमे जहाँ- 
तहाँ और विशेषतया तृतीय खण्डके आरम्भमें युक्ति-प्रयुक्तियोंद्रारा परमतका 
खण्डन और खमतका स्थापन किया गया है । ऐसे स्थानोंमें भाष्यकारकी 
यह रैली रही है कि पहले शङ्का और उसके उत्तरको एक सूत्रसद्दश 
वाक्यसे कह देते हैं और फिर उसका विस्तार करते हैं; जैसे प्रस्तुत 
पुस्तकके पृष्ठ ९ पर 'कर्मविषये चानुक्ति: तद्विरोधित्वात्‌? ऐसा कहकर 
फिर 'अस्य विजिज्ञासितव्यस्यात्मतत्त्वस्य कमेविषयेडब्चचनम्‌? इत्यादि ग्रन्थसे 
इसीकी व्याख्या की गयी है | क 


इस प्रकार हम देखते हैं कि पद-भाष्यमें प्रधानतया मूलकी. पदशः 
ब्याख्या की गयी है और बाक्य-भाष्यमें-उसपर बिशेष ध्यान न देकर 
बिषयका युक्तियुक्त विवेचन करनेकी चेष्टा की गयी है | अंग्रेजी और. 
बंगढामे जो उपनिषद्‌-माष्यके अनुवाद प्रकाशित हुए हैं उनमें केवल 
पद-माप्यका ही अनुवाद किया गया है, पण्डितवर श्रीपीताम्बरजीने जो 
हिन्दी-अनुवाद किया था उसमें भी. केवल पद-भाष्य डी ल्या गया था । 
मराठी भाषान्तरकार परलोकवासी पूज्यपाद पं० श्रीविष्णुबापट शास्त्रीने 
केवळ मास्क अनुवाद किया है । हमें तो दोनों ही उपयोगी 
य rn अनुवाद प्रकाशित किया जा रहा है | 
क नीम रक्खा गया है उससे उन दोनोंको तुलनात्मक 
>. नेमे बहुत सुमीता रहेगा | आशा है, हमारा यह अनधिकृत 


प्रयास पाठकोंको कुछ रुचिकर हो सकेगा | 


विनीत, 
अनुवादक 
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तत्सद्वह्मणे नमः 
केनोपनिषद्‌ 


मन्त्रार्थ, झाङ्करंमाष्य और माष्यार्थसहित 





— 0-00 लल 


थेनेरिताः प्रवतंन्ते प्राणिनः स्वेषु कमंखु। 
तं वन्दे परमात्मानं खात्मानं सवेदेहिनाम्‌॥ 
यस्य पादांशुसम्भूतं चिइवं भाति चराचसम्‌। 
पूणोनन्द्‌ं गुरु चन्दे तं पूर्णोनन्दविग्रहम्‌ ॥ 





ञान्तिपाठ 


ॐ आप्यायन्तु ममाङ्गानि वाक्प्राणश्रश्षुः श्रोत्रमथो बल- 
मिन्द्रियाणि च सर्वाणि सर्वं ब्रह्मौपनिषदं माहं ब्रह्म निराङ्याँ 
मा मा ब्रह्म निराकरोदनिराकरणमस्त्वनिराकरणं मेऽस्तु तदात्मनि 
निरते य॒ उपनिषत्सु धर्मास्ते मयि सन्तु ते मयि सन्तु। 

ॐ शान्तिः ! शान्तिः !! शान्तिः !!! 


मेरे अङ्ग पुष्ट हों तथा मेरे वाक्‌, प्राण, चक्षु, श्रोत्र, बल ओर 
सम्पूर्ण इन्द्रियो पुष्ट हों । यह सत्र उपनिषद्वेय ब्रह्म है। मैं ब्रह्मका 
निराकरण न करूँ | ब्रह्म मेरा निरावरण न करे [ अर्थात्‌ मैं ब्रहमसे विसुख 
न होऊँ और ब्रह्म मेरा परित्याग न करे ] इस प्रकार हमारा परस्पर 
अनिराकरण हो, अनिराकरण हो । उपनिषदांमे जो धर्म हैं वे आत्मा 


( आत्मज्ञान ) में को हुए मुझमें हों, वे मुझे हों । त्रिविध तापकी 


शान्ति हो | 
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'केनेपितम्‌! इत्याद्योपनिषत्‌ | अब "केनेषितम इत्यादि पर- 
परअह्मविषया वक्तव्या त्रविषयक उपनिषत्‌ कहनी है 


उपक्रमणिका इसलिये इस नवम. अध्यायका% 
इति नवमस्याध्यायस्य आरम्भ किया जाता है। इससे 


आरम्भः । प्रागेतसात्कर्माणि पूव सम्पूर्ण कर्मोके प्रतिपादनकी 
अशेषतः परिसमापितानि, समस्त- | पपक्रूपसे समासि की गयी है, 


ः सिना तथा समस्त कमोके आश्रयभूत 
कमाश्रयभूः [| प्राणकी उपासना एवं कर्मकी अङ्गभूत 


म युक्तानि, कर्माङ्गसामविषयाणि | सामोपासनाका वणेन किया गया 


_ चाक्य-भाष्य 


समाप्तं कमोत्मभूतप्राणचिषयं. | इससे ूवे-अन्थमें कर्मोके आश्रयभूत 
पकन विश्ञाने कर्म चानेक- प्राणविज्ञान तथा अनेक प्रकारके कर्मका 
SM निरूपण समाप्त हुआ, जिनके विकल्प 
ययोविंकल्प- | और , समुचयके अनुष्ठानसे दक्षिण 
समुच्चयानुष्ठानाइक्षिणोत्तराभ्यां ॥ 4 उत्तर मार्गोद्वारा क्रमशः आवृत्ति 
सतिः ती आवागमन ) और अनावृत्ति 

_ “माइस्यनाइत्ती भवतः । | ( क्रममुक्ति) हुआ करती हैं । इसके आगे 
देवता-शान और कर्मोके समुच्चयका 
निष्काम भावसे अनुष्ठान करनेसे 
जिसने अपना चित्त शुद्ध कर लिया है, ` 
जिसका आत्मज्ञानका प्रतिबन्धकरूप 
दोष नष्ट हो गया है, जो द्वेतबिषयमें 


Se ` १० वैदविषयषोषदधिनो — “तो निशीताशेष- | दोष देखने गा है तथा “सम्पूर्ण बाहय 


ह ३ LN शक. » हे: र. हट" रै | मि । nn १ 
र व्र क ता दोनोमिसे केवल एकू । २, एक साथ: दोनों । 
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| पद-साष्य 


च । अनन्तरं च गायत्रसाम- | है । उसके पश्चात्‌ गायत्रसाम- 
न विषयक विचार और शिष्यपरम्परा- 
रूप वंशके वर्णनम समाप्त होनेवाले 


कार्यका वर्णन किया गया है । 


ऊपर बतलाया हुआ यह 
सम्पूर्ण कर्म और ज्ञान सम्यक्‌ 
प्रकारसे सम्पादन किये जानेपर 
निष्काम मुमुक्षकी तो चित्त- 
शुद्धिकि कारण होते हैं । तथा 


विषयं दशनं वंशान्तमुक्त कार्यम्‌ । 


सर्वमेतद्यथोक्त कर्म च ज्ञानं 
च सम्यगनुष्ठितं निष्कामस्य 
मुमुक्षोः सन््तञुद्धयर्थं भवति । 


सकामस्य तु ज्ञानरहितस्य केव- 
लानि श्रोतानि सातानि च 


ज्ञानरह्वित सकाम: साधकके केवळ 
श्रोत और स्माते कर्म दक्षिण 


चाक्यनभाष्य 
बाह्यविषयत्वात्संसारबीजमश्षान- | विषयोंका तत्त्व जान छेनेके कारण जो 
| करना चाहता है, उस आत्मतत्त्वके 
जिज्ञासोः केनेषितमित्यात्म- 2 


स्वरूपतत्वविज्ञानायायमध्याय 
आरभ्यते । तेन च सृत्युपद्म्‌ 
अश्ानमुच्छेत्तव्यं तत्तन्त्रो हि 
संसारो यतः । अनधिगतत्वादू 
आत्मनो ` युक्ता तद्धिगमाय 
तद्विषया जिशासा । , 


कर्मविषये चानुक्ति9 तद्वि- | 


 रोधित्वात्‌ । अस्य 
शममर विजिशासितव्यस्य 


आत्मतत्त्वस्य कमेविषयेऽवचनम्‌ । 


जिज्ञासुको आत्मस्वरूपके तत्वका ज्ञान 
करानेके लिये “केनेषितमः आदि 
मन्त्रसे यह ( नवां ) अध्याय आरम्भ 
किया जाता है । उस आत्मतरव- 
ज्ञानसे ही मृत्युके कारणरूप अज्ञानका 
उच्छेद करना चाहिये, क्योंकि यह 
संसार अज्ञानमूलक ही है | आत्मतत्व 
अज्ञात है; इसलिये उसका ज्ञान प्रास 
करनेके लिये आत्मविषयक जिज्ञासा, 
उचित हीहै। | 

कर्मकाण्डमें आत्मतरवका निरूपण 
नहीं किया गया क्योंकि यह उसका 
विरोधी दै । इस विशेष रूपसे जानने- 
योग्य आत्मतत्तका 


विवेचन नहीं किया जाता । यदि कहो | 
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१० केनोपनिषद्‌ [ खण्ड १ 
Ps AR De PD i याड, ६२२. 
पद्‌-भाष्य 


कर्माणि दक्षिणमागग्रतिपत्तये | मार्गकी प्राप्ति और पुनरावर्तनके 
पुनरावृत्तये च भवन्ति । खाभा- | देठ दोते हैं । इनके सिवा 


अशास्त्रीय स्वच्छन्द वृत्तिसे तो पञ्जु- 
विक्या त्वशास्रीयया प्रवृत्त्या से लेकर स्थावरपर्यन्त अधोगति ही 


पश्चादिस्थावरान्ता अधोगतिः | होती है । “ये [ खच्छन्द प्रवृत्ति 
स्यात्‌। “अथैतयोः पथोने कतरेण | बाले जीव उत्तरायण और 
च न तानीमानि क्षुद्राण्यसकृदा- | दक्षिणायन ] इन दोनोमेंमे किसी 
वर्तीनि भूतानि भवन्ति जायख साडी जाते. ने रर 


3 आवतेन करनेवाले क्षुद्र जीव होते 
म्रियस्वेत्येतत्ततीय< स्थानम्‌’ हैं; उनका “जन्म छो और मरो? 


(छा०उ०५।१०।८)इति श्रुतेः; | यह तीसरा स्थान ( मार्ग ) है?” 
वाक्य-भाष्य 

कस्मादिति चेदात्मनो हि यथा- | कि क्यों ! तो उसका कारण यह है कि 

वद्विशानं कमणा विरुध्यते । | आत्माका यथार्थ ज्ञान कर्मका विरोधी 


निरतिशयत्रह्मखरूपो है, क्योंकि जिसका ज्ञान कराना अभीष्ट 
जे तसा हे वह आत्मा तो सर्वोत्कृष्ट ब्रह्मस्वरूप 


विजिज्ञापयिषितः, “तदेव ब्रह्म | ही है, जेसा कि, “तुम उसीको ब्रह 
त्वं विद्धि नेद यदिदसुपासते' 3 म त इस ( a हा 
म > | वस्तु क उपासना करता है व 
( फे० ३० १। यु ३ ) इत्यादिथुतेः । ब्रह्म नहीं है?? इस श्रुतिसे सिद्ध होता दै । . 
न हि स्वाराज्येमिषिक्तो अह्मत्वं | जो पुरुष खराज्यपर अभिषिक्त होकर _ 
गमितः कञ्चन नमितुमिच्छत्यतो | बह्ममावको प्रास हो गया है वह किसीके 
बह्मास्सीति सम्बुद्धो न कर्म 0 ति पाने प ब 
हृ जान लिया ८ 

कारयितुं शक्यते। न हात्मानम्‌ | ब्रह्म हूँ, उससे कर्म नहीं कराया जा 
अवाप्ताथ सकता । अपने आत्माको आप्तकाम ब्रह्म 
माननेवाळा पुरुष किसी भी प्रब्त्तिको 

नहीं देखता ओर कोई भी 
प्रवृत्ति बिना प्रयोजनके हो नहीं 





हू के कमणा क्षानम्‌ । अत; कर्म- सकती कमसे, जनका विरोध 
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खण्ड १] ` 


शाङ्गरमाष्याथं ११ 


पद्‌ऽभाष्य 


“अजा ह॒ तिस्रोऽत्यायमीयुः 
(ऐ० आ० २।१।१।४)इति 
च सन्त्रेवर्णात्‌ । 

विशुद्धसत्त्वस्य तु निष्कामस्य 
शानाधिकारि- एव बाह्यादनित्यात्‌ 
निस्पणम्‌ साध्यसाधनसम्बन्धाद्‌ 
इह कृतात्पूर्वकृताद्वा संस्कार- 
विशेषोद्कवाद्विरक्तस्य प्रत्यगात्म- 
विषया जिज्ञासा प्रवर्तते । 
तदेतद्वस्तु प्रश्नप्रतिवचनलक्षणया 


इस श्रुतिसे और “तीन प्रसिद्ध 
प्रजाओंने धर्मत्याग किया? इस 
मन्त्रवर्णसे भी [ यही बात सिद्ध 
होती है ] । 


जो इस जन्म और पूर्व जन्ममें 
किये हुए कर्मोके संस्कारविशेषसे 
उद्धत बाह्य एवं अनित्य साध्य- 
साधनके सम्बन्धसे विरक्त हो गया 
है उस विद्युद्धचित्त निष्काम पुरुष- 
को ही प्रत्यगात्मविषयक जिज्ञासा 
हो सकती है | यही बात 
'केनेषितम्‌? इत्यादि प्रश्नोत्तररूपा 
श्रुतिद्वारा दिखलायी जाती है । : 


शरुत्या प्रदश्यते 'केनेषितम्‌! | कठोपनिषद्मे तो कहा है--- 


वाक्य-भाष्य 


विषये ५चुक्तिः,विक्षानविशेषविषया 
एव जिज्ञासा । 


कमोनारम्भ इति चेन्नः 
निष्कामस्य संस्काराथंत्वात्‌। 

यदि ह्यात्मविश्ञानेनात्माविद्या- 
चिषयत्वात्परितित्याजयिषितं कमं 
ततः “प्रक्षालनाद्धि पङ्कस्य दूराद- 


रुपशन वरम्‌?” (म० वन० २। ४९ ) 
इत्यनारम्भ एवं कमेणः श्रेयान । 


है ही | इसीलिये कर्मकाण्डमें आत्म- 


शानका उल्लेख नहीं है; अर्थात्‌ जिज्ञासा 
हा विज्ञानविशेषके सम्बन्धर्म ही 
| 


यदि कहो कि तब तो कर्मका 
आरम्म ही न किया जाय तो ऐसा 
कहना ठीक नहीं; “क्योंकि निष्काम 
कर्म पुरुषका संस्कार करनेवाला है । 

पुवै७-यदि आत्माके अज्ञानका 
कारण दोनेसे आत्मज्ञानद्वारा कर्मका 
परित्याग कराना ही अभीष्ट है तो 
“'कीचड़को धोनेकी अपेक्षा तो उसे 
वूरसे न छूना ही अच्छा है? इस 
उक्तिके अनुसार कर्मका आरम्भ न 
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१२ केनोपनिषद्‌ 


_ [खण्ड 


De PD So io ri ro य याप, «दस. 
पद्‌-भाष्य 


इत्याद्या । काठके चोक्तम्‌ | “खयम्भू 


“प्राञ्चि खानि व्यतृणत्खयम्धू- 
स्तसात्पराड पश्यति ` नान्त- 
रात्मन्‌ । कथ्चिद्वीरः प्रत्यगात्मा- 
नमेक्षदाबृत्तचक्षुरमृतत्वमिच्छन्‌? 
(क०उ० २।१।१)। इत्यादि 
“प्रीक्ष्यलोकान्कर्मचितान्त्राहणो 


परमात्माने इन्द्रियोंको 
बहिमुंख करके हिंसित कर दिया 
है; इसलिये इन्द्रियाँ बाहरकी ओर 
ही देखती हैं, अन्तरात्माको नहीं 
देखती; किसी-किसी बुद्धिमानने 
ही अमरत्वको इच्छा करते हुए 
अपनी इन्द्रियोंको रोककर. 
प्रत्यगात्माका साक्षात्कार किया है?” 
इत्यादि | तथा अथवत्रेदीय (मुण्डक) 
उपनिषदूमें भी कहा हे---'“अह्मनिष्ठ 
पुरुष कमंद्वारा प्राप्त होनेवाले 
ठोकोंकी परीक्षा कर वैराग्यको प्राप्त 


_निषेंदमायाच्नास्त्यकृतः कृतेन ।.| हो जाय, क्योंकि कृत (कर्म) के 


वाक्य-भाष्य 
तर्पफखत्वादायासबइुळत्वात्‌ | करना ही उत्तम है क्योंकि वह अल्प 
तत्त्वक्षानादेवे च श्रेयः प्राप्त; | “वाला और अधिक परिश्रमवाला 
¦ पवदविद्याविषयं | रिद्वान्ती-ठीक है. परन्तु यह 
कमोल्यफळत्वादि- | अविद्यामूलक कर्म “जो भोगोंकी 


कमौवइयकं दोषवद्वन्धरुप श 
3 सकामस्य “कामान 
रनर: य;कामयते”(मु० इ 
३।२।२ ) “इति चु कामयमानः? 


इत्यादिश्चतिभ्यः; न निष्कामस्य । 


` तस्य तु संस्काराथोन्येच कमौणि |. 
भवन्ति तन्नर्वत सैकाश्चयप्राण- | 


कामना करता है» तथा इस प्रकार 
जो कामना करनेवाला है? इत्यादि 
शुतियोंके अनुसार सकाम पुरुषके लिये 
ही अस्पफलत्वादि दोषोंसे युक्त तथा 
बन्धनकारक है; निष्काम पुरुषके लिये 
नहीं । उसके लिये तो कर्म अपने 
निर्वतंक ( निष्पन्न करनेवाले) और . 
आशयभूत प्राणोंके विज्ञानके सहित. 


संस्कारके ही कारण होते हैं। ८ “देवयाजी 
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शाङ्करभाष्याथे ` १३ 


SE Ee Pe a i Df i SCD 
पद-भाष्य | 


तद्विज्ञानार्थ स गुरुमेवाभिगच्छेत्‌ | द्वारा अकृत ( नित्यस्वरूप मोक्ष ) 
समित्पाणिः श्रोत्रियं ब्रह्मनिष्ठम्‌? |. नहाँ हो सकता । उसका 


( मु० उ० १ | २ । १२ ) 


इत्याद्याथवेणे च । 


एवं हि विरक्तस्य प्रत्यगात्म- 
निवृत्ताज्ञानस्य विषयं विज्ञानं श्रोतु 
कतकत्यता- सन्तु ` विज्ञातु ऱ्च्‌ 
प्रद्दनम्‌ 

=" सामथ्यंमुपपद्यते, 


नान्यथा । एतस्साचच प्रत्यगात्म- 


विशेष ज्ञान प्राप्त करनेके लिये तो 
उस ( जिज्ञासु ) को हाथमें समिधा 
लेकर श्रोत्रिय और ब्रह्मनिष्ठ गुरुके ही 
पास जाना चाहिये”? इत्यादि | 


केवळ इस प्रकारसे ही विरक्त 
पुरुषको प्रत्यगात्मविषयक बिज्ञानके 
श्रवण, मनन ओर साक्षात्कारी 


. क्षमता हो सकती है, और किसी 


तरह नहीं । इस प्रत्यगात्माके 


त्रह्मचिज्ञानात्संसारबीजमज्ञानं | ब्रह्मलविज्ञाससे ही कामना और 
कामकमंगरवृत्तिकारणमशेषतो | कर्मकी प्रदृसिका कारण तथा 


वाक्य-भाष्य 


विशानसहितानि । “देवयाजी 
श्रेयानात्मयाजी वा” इत्युपक्र- 


म्यात्मयाजी तु करोति “इदं 
मेऽनेनाङ्गं संस्क्रियते इति” संस्का- 


.  शार्थमेब कमोणीति वाजसनेयके । 


““महायक्षेश्च यशञेश्च ब्राह्मीयं क्रियते 
तजः” ( मबु० २ । २८) 
“यशो दानं तपश्चैव पावनानि 
मनीषिणाम्‌” (गीता १८। ५) 
इत्यादिस्मृतेश्च । 


प्राणादिंविज्ञानं च केवलं कम- 


समुच्चितं चा सकामस्य प्राणात्म- 
प्राप्त्यथेमेच भवति । निष्कामस्य 
त्वात्मज्ञानप्रतिबन्धनिमोीष्टये 


श्रेष्ठ हैं या आत्मयाजी? इस प्रकार 
आरम्भ करके वाजसनेय श्रुतिमें कहा 
है कि आत्मयाजी अपने संस्कारके 
लिये ही यह समझकर कर्म करता है 
कि ५/इससे मेरे इस अङ्गका संस्कार 
होगा”? | यह शरीर महायज्ञ और 
यशेद्वारा ब्रह्मज्ञानकी प्राप्तिके योग्य 
किया जाता है ।?? “यज्ञ, दान और 
तप--ये विद्वानोंको पवित्र करनेवाले ही 
हैं”? इत्यादि स्मृतियाँसे भी यही बात 
सिद्ध होती है । 


अकेला या कर्मके साथ मिला हुआ 
होनेपर भी प्राणादि विज्ञान सकाम 
पुरुषके लिये तो प्राणत्व-प्रासिका ही 
कारण होता है, किन्तु निष्काम पुरुषके 
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[ खण्ड १ 


पद्‌-भाष्य | 


निवतेते, “तत्र को मोहः कः 
शोक एकत्वमचुपश्यतः” (० | 
उ० ७ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ ) 
“तरति शोकमात्मवित्‌” ( छा० 
उ० ७। १।३ ) इति “भिद्यते 
हृदयग्रन्थिङ्छिद्यन्ते सवेसंशयाः। 
क्षीयन्ते चाख कर्माणि तसिन्दष्टे 
परावरे” ( झु० उ० २। २।८ ) 
इत्यादिश्चुतिभ्यश्च । 


कमंसहितादपि ज्ञानादेतत्‌ 


संसारका बीजभूत अज्ञान पूर्णतया 
निवृत्त होता है; जैसा कि “उस | 
अवस्थामें एकत्व देखनेवाले पुरुषको 
क्या मोह और क्या शोक हो 
सकता है?” इत्यादि मन्त्रवर्ण तथा 
आत्मज्ञानी शोकको पार कर 
जाता है? “उस परावरको देख 
लेनेपर उसकी हृदय-ग्रन्थि टूट जाती 
है, सारे सन्देह नष्ट हो जाते हैं 
ओर समस्त कर्म क्षीण हो जाते हैं” 
इत्यादि श्रुतियासे सिद्ध होता है | 


पूर्व ०-यद्द बात तो कर्मसहित 
ज्ञानसे भी सिद्ध हो सकती है न.! 


वाक्यन्भाष्य 


सिध्यतीति चेत्‌ ? 
भवतिः आदञौनिंमीजनवत्‌ | 
उत्पन्नात्मविद्यस्य व्वनारम्भो 


निरथेकत्वात्‌ ४ “कमणा बध्यते 
जन्तुविद्यया च विमुच्यते । 
तस्मात्कम न कुर्वन्ति यतयः 
पारदर्शिनः” ( महा० शा० 
२४२ । ७ ) इति । “क्रिया- 
पथश्चैव पुरस्तात्संन्यासश्च तयोः 
सन्यास पचात्यरेचयत्‌” 
' त्यागेनेके०” ( के० उ० १ । ड 
“नान्यः पन्था विद्यते०!? ( इचे० 
३० ३।८) इत्यादिशितिभ्यञ्च । 





लिये वह दर्पणके मार्जनके समान 
आत्मज्ञानके प्रतिबन्धकोंका निवर्तक 
होता है | हाँ, जिसे आत्मज्ञान प्रात 
हो गया है उसके लिये निष्प्रयोजन 
होनेके कारण कर्मके आरम्भकी अपेक्षा 
नहीं है । जैसा कि “जीव कर्मसे बँधता 

ओर आत्मज्ञानसे मुक्त हो जाता है) 
इसलिये पारदर्शी यतिजन कर्म नहीं 
करते? “पूर्वकालमें कर्ममार्ग और 
सन्यास [ दो मार्ग ] थे उनमें संन्यास 
ही उत्कृष्ट था» «किन्हींने त्यागसे 
| अमरत्व प्राप्त किया ]? तथा 
(१ इसके सिवा ] और कोई मार्ग 
नहीं दै” इत्यादि भ्रुतियोंसे भी सिद्ध 
होता है। ु ४ 
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न; वाजसनेयके तस्यान्य-। 


समुचयवाद- कीरणत्वचचनात्‌ । 
“° जाया मे स्यात्‌” (बू० 
उ० १।४। १७) इति ग्रस्तुत्य 
“पृत्रेणाय॑ रोको जय्यो नान्येन 
कमेणा,. कर्मणा पितृलोको 
विद्यया देवलोकः” ( बृ० उ० 
१ ।५। १६) इत्यात्मनोऽन्यस्य 
लोकत्रयस्य कारणत्वयुक्तं 
वाजसनेयके । 

तत्रैव च पारिव्राज्यविधाने 


सिब्ान्ती--नहीं, क्योकि 
वाजसनेय ( बृहदारण्यक ) श्रुतिमें 
उस ( कर्मसहित ज्ञान ) को अन्य 
फलका कारण बतलाया है । “मुझे 
श्री प्राप्त हो?! इस प्रकार आरम्भ 
करके वाजसनेय श्रुतिमें “यह लोक 
पत्रद्वारा प्राप्त किया जा सकता है 
और किसी कर्मसे नहीं; कर्मसे 
पितृलोक मिळता है और विद्या 
( उपासना ) से देवलोक” इस 
प्रकार उसे आत्मासे भिन्न लोकत्रय- 
का ही कारण-बतलाया है | 


वहाँ ( उस बृहदारण्यकोपनिषदू- 


चाक्य-साथ्य 


न्यायाच्च; उपायभूतानि हि | 


कमोणि संस्कारद्वारेण श्ञानस्य । 
क्षानेन त्वम्ृतत्वप्राप्ति;, “अम्मृतत्व 
हि विन्दते” (के० ३० २।४) 
“विद्यया विन्द्ते५सतम!” ( के० 
उ० २ । ४) इत्यादिश्च॒तिस्सृति- 
भ्यश्च। न हि नद्याः पारगो नादं 
न मुञ्चति यथेष्टदेशगमनं प्रति 


स्वातरूये सति । 


न हि खमावसिद्ध वस्तु 
सिषाधयिषति सा- 


आत्मनः 
धनैः । खभावसिद्ध- 
आत्मा तथा न 


निरुपणम आपिपयिषित! 
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युक्तिसे भी [ कर्म ज्ञानके साक्षात्‌ 
साधन नहीं हैं । ] कर्म तो चित्तशुद्धिके 
द्वारा ज्ञानके साधन हैं। अमृतत्वकी 
प्राप्ति तो ज्ञानसे ही होती है जेसा कि 
८ | ज्ञानसे | अमृतत्व ही प्राप्त . कर 
लेता है?” “(विद्यासे अमृतको पा लेता 
है”? इत्यादि श्रुति-स्मृतियांसे प्रमाणित 
होता है । जो मनुष्य नदीके पार 
पहुँच गया है वह अपने अभीष्ट 
स्थानपर जानेके लिये स्वतन्त्रता प्रास 
होनेपर भी नोकाको न छोड़े--ऐसा 
कभी नहीं होता । 

जो वस्तु स्वतः सिद्ध है उसे कोई 
भी पुरुष साधनोंसे सिद्ध नहा करना 
चाहता । आत्मा भी स्वभाव-सिद्ध है; 
ओर इसीलिये वह प्राप्त करनेकी इच्छा 
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हेतुरुक्तः “ङि प्रजया करिष्यामो 
येषां नोऽयमात्मायं लोकः” 
(बृ० 3० ४। ४। २२) इति । 
तत्रायं हेत्वर्थः--प्रजाकर्मतत्सं- 
युक्तविद्याभिमेनुष्यपितृदेवलोक- 
त्रयसाधनेरनात्मरोकग्रतिपत्ति- 

कारण; किं करिष्यामः । न चा- 
साक लोकत्रयमनित्यं साधन- 
साध्यसिष्टम्‌, येषामसाकं खाभा- 
विकोऽजोऽजरोऽमृतोऽभयो न 


वधेते कर्मणा नो कनीयान्नित्य्च | 


में) ही संन्यास ग्रहण करनेमें 


यह हेतु बतलाया है-- “हम प्रजा- 


को लेकर क्या करेंगे, जिन हमें 
कि यह आत्मछोक ही अभीष्ट 
है ?? उस हेतुका अभिप्राय: 
इस प्रकार है--५मनुष्यछोक, 
पितृलोक और देवलोक--इन 


तीन छोकोंके साधन अनात्म- 


छोकोंकी प्राप्तिके हेतुभूत प्रजा, 
कर्म और कर्मसहित ज्ञानसे हमें 
क्या करना है; क्योंकि हमलोगोंको 
जिन्हें कि, खामाविक, अजन्मा, 
अजर, अमर, अभय और जो कमसे 
घटता-बढ़ता नहीं है बह नित्य- 


वाक्य-साष्य 


आत्मत्वे सति नित्याप्तत्वात्‌ । 
नापि विचिकारयिषितः; आत्मत्वे 
सति नित्यत्वाद्विकारित्वाद्‌ 
अविषयत्वादभूतंत्वाच्च । . 

श्तेश्च “न चर्धते कर्मणा” 
( बू० उ० ७। ४। २३.) इत्यादि । 
स्मृतेश्च “अविकार्योज्यमुच्यते” 
(गीता २। २५) इति। न च 
सञ्चिकीषित “डुद्धमपाप- 
` बिद्धम्‌” ( ई० ३०८) इत्यादिः 





अनन्यत्वाच्च; अन्ये- 





ज > क Ne 
न 


करने योग्य नहीं है, क्योंकि आत्मस्वरूप 
होनेके कारण वह नित्य-प्राप्त ही है । 
इसी प्रकार उसका विकार भी इष्ट 
नहीं है क्योंकि आत्मा होनेके साथ ही 
वह नित्य, अविकारी, अविषय तथा 
अमूर्त भी दै । 
इसके सिवा श्रुतिसे आत्मा कर्मसे 
बढ्ता नहीं है?? इत्यादि और स्मृतिसे 
यह आत्मा अविकार्य कहा 
जाता है? इत्यादि कहा गया 


है | “शुद्ध और पापरहितः? इत्यादि 


शुतियोंसे [ प्रकट होता है कि] 
आत्माका संस्कार करना भी अभीष्ट 
नहीं है । इसके सिवा अपनेसे 
अभिन्न होनेके कारण भी वह संस्कार्य 
नहीं है क्योंकि संस्कार अन्य, वस्तुके 
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लोक इष्टः । स च नित्यत्वान्ना- | डोक ही इष्ट है, साधनद्वारा प्राप्त 


होनेवाळा अनित्य लोकत्रय तो इष्ट 


विद्यानिबृत्तिव्यतिरेकेणान्यसाधन+ है नहीं | और वह ( आत्मछोक ) 


निष्पाद्य। । तसात्पत्यगात्म- 

्रहमविज्ञानपूर्वकः सर्वैषणासंन्यास 

एव कतेव्य इति । 
कमेसहभावित्वविरोधाच्च प्रत्य- 


शानकर्मविरोध- गात्मन्रह्मविज्ञानस्य । 


१ 


दशनम न्‌ ह्यपात्तकारकफल- 
भेदविज्ञानेन कर्मणा प्रत्यस्त- 
मितसवेमेददर्शनस्य प्रत्यगात्म- 
ब्रह्मविषयस्य 


अपुरुषतन्त्रत्वाइह्मविज्ञानस्य । 


उपपद्यते, वस्तुप्राधान्ये सति 


तो नित्य होनेके कारण अविद्या- 
निवृत्तिके सिवा अन्य किसी भी 
साधनसे प्राप्त होने योग्य है नहीं । 
अतः हमको आत्मा और ब्रह्मके 
एकत्त्रज्ञानपूवक सब प्रकारकी 
एषणा ओका त्याग ही करना चाहिये |! 

इसके सिवा आत्मा और ब्रह्मके 
एकत्मज्ञानका कर्मके साथ-साथ 
होनेमें विरोध भी है । जिसमें 
[ कर्ता-कर्मादि ] कारक ओर 
[ स्वर्गादि | फलका भेद स्वीकार 
किया गया है उस कमके साथ 
सम्पूर्ण मेददृष्टिसे रहित ब्रह्म और 
आत्माकी एकताके ज्ञानका रहना 
संगत नहीं है, क्‍योंकि ब्रह्मज्ञान 
तो वस्तुप्रधान होनेके कारण पुरुष 
(कर्ता) के अधीन नहीं है । 


तसाद्दशब्श्ेभ्यो बाह्यसाधन- अतः इस '"केनेषिंतम! इत्यादि 
वाक्यन्थाष्य 


नान्यत्संस्क्रियते । न चात्म- | द्वारा अन्यका ही हुआ करता है । 


नोऽन्यभूता क्रिया अस्ति, न च 
स्वेनेवात्मना स्वमात्मानं सञ्चि- 
कीषेत्‌ । न च वस्त्वन्तराधानं 


नित्यप्रापिवो वस्त्वन्तरस्य 
के० २--- 


आत्मासे भिन्न कोई क्रिया भी नहीं दै; 
और स्वयं आत्माके योगसे ही आत्मा: 
के संस्कारकी इच्छा कोई न करेगा। 
एक वस्तुका दूसरी वस्तुपर आधान 
करना अथवा एक वस्तुको दूसरी 
वस्तुका प्राप्त होना नित्य नहीं हो 
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साध्येभ्यो विरक्तस्य प्रत्यगात्म- | श्रुतिके द्वारा यह दृष्ट और अदृष्ट 
विषया ब्रह्मजिज्ञासेयम्‌ (केनेपि- बाद्यसाधघन एवं साध्यांसे बिरक्त 


तम्‌' इत्यादिश्रुत्या प्रदश्यते । 
शिष्याचायंप्रनग्रतिव चनरूपेण 
कथनं तु स्क्ष्मवस्तुविषयत्वात्‌ 
सुखम्रतिपत्तिकारणं भवति । 
केवरुतकागम्यत्वं च दितं 
भवति । | 
“नेषा त्केण मतिरापनेया” 
म (क० उ० १।२।९) 
इति श्रुतेश्च । “आचार्य 
वान्पुरुषो वेद” ( छा० उ० ६.। 
१४ । २) “आचार्याद्धेव विद्या 
` विदिता साधिष्ठं प्रापदि ति? 


हुए पुरुषकी ही प्रत्यगात्मविषयक 
त्रझजिज्ञासा दिखलायी जाती है | 
शिष्य और आचायके प्रश्नोत्तररूपसे 
यह कथन वस्तुका सुगमतासे ज्ञान 
करानेमें कारण है; क्योंकि यह 
विषय सूक्ष्म है । इसके सिवा 
केवल तकद्रारा इसकी आगम्यता 
भी दिखळायी गयी है । 


` “यह बुद्धि तकद्वारा प्राप्त होने 
योग्य नहीं है”? इस श्रुतिसे भी यही 
बात सिद्ध होती है | अत: “आचार्य- 
वान्‌ पुरुष [ ब्रह्मको ] जानता है” 
“आचायसे प्राप्त हुई विद्या ही 
उत्कृष्टताको प्राप्त होती है? “उसे 
साष्टाङ्ग प्रणामके द्वारा जानो? 


चाक्य-भाष्य 


नित्या । नित्यत्वं चेष्टं मोक्षस्य । 
अत उत्पन्नविद्यस्य कमारम्भो- 
ऽजुपपन्नः, अतो व्यावृत्तबाह्यबुद्धेः 
आत्मविशानाय केनेषितमित्या- 
चारस्मः । 


क _ जी १. । अथोत्‌ आत्मापर परमानन्दत्व आदि 
बाह्य जह्मको प्राप्त होना. नित्य नहीं हो सकता । 


| AY 


सकता; और मोक्षकी नित्यता ही इष्ट 
है | इसलिये जिसे आत्मज्ञान हो गया है 
उसके लिये कर्मका आरम्भ नहीं बन 
सकता । अतः जिसकी बाह्य-बुद्धि निवृत्त 
हो गयी है उसे आत्मतत्त्वका ज्ञान 
करानेके लिये 'केनेषितम्‌? इत्यादि 
उपनिषद्‌ आरम्भ की जाती है। | 


दि युणोंका आधान या उसका ब्रह्माण्ड 
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खण्ड १ | शाङ्करमाष्याथं १९ 

TE SD i जटा क. ०२. ०. 
पद्‌-भाष्य | 

( छा० उ० ४।९। ३ ) “तद्विद्धि | इत्यादि श्रुति-स्मृतिके नियमानुसार 

प्रणिपातेन” ( गीता ४ | ३४ ) | किसी शिष्यने प्रत्यगात्मविषयक 

इत्यादिश्वतिस्मृतिनियमाचकश्िद |. कोई और शरण 


गती त ( आश्रय ) न देखकर उस निर्भय, 
गुरु ब्रह्मनिष्ठ ८ नित्य कल्याणमय अचल पदकी 
प्रत्यगात्मविषयादन्यत्र शरणम्‌ र करते इए किसी अहनिष्ठ 
अपश्यन्नभयं नित्यं शिवमचलम्‌ र शा जक ते 
इच्छन्पप्रच्छोति कल्प्यते कल्पित की जाती है— 
, प्रेरकविषयक प्रश्न 

डक केनेषितं पतति प्रेषितं मनः । केन प्राणः प्रथमः 
भति युक्तः । केनेषितां वाचमिमां वदन्ति चक्षुः श्रोत्रं क 
उ देवो युनक्ति ॥ १ ॥ 


यह मन किसके द्वारा इच्छित ओर प्रेरित , होकर अपने विषयोंमें 

गिरता है ? किससे प्रयुक्त होकर प्रथम ( प्रधान ) प्राण चलता है ! 

प्राणी किसके द्वारा इच्छा की हुई यह वाणी बोलते हैं ! और कौन देव 
चक्षु तथा श्रोत्रको प्रेरित करता है ? || १ ॥ 

चाक्य-भाष्य 

परवृत्ति लिज्ञाद्विशेषार्थः प्रश्न | [ मन आदि अचेतन पदार्थोकी ] 

उपपन्नः । रथादीनां हि चेतना- | परततिरूप लिङ्गसे [ उनकी प्रेरणा 

र दी डा ग्‌ करनेवाले | किसी विशेष तत्वके 

वद्धिष्टितानां । न | विषयमें प्रश्न करना ठीक ही है, क्योंकि 

अनचिष्टि दीनां | य आदि [ अचेतन पदार्थो ] की 

तालाम्‌ । सनआरना अवत भी चेतन प्राणियोंसे अधिष्ठि 

च अचेतनानां प्रवृत्तिडंदयते । | होकर ही देखी है, उनसे अधिष्ठित 

लिक ३ हुए बिना नहीं देखी । मन आदि 

तद्धि लिङ्गं चेतनावतोऽधिष्ठातुः | अचेतन पदार्थोकी भी प्रबृत्ति देखी . 

अस्तित्वे । करणानि हि मन- | री जाती है । यही उनके चेतन 

डा अधिष्ठाताके अस्तित्वका अनुमापक 

आदीनि नियमेन प्रवर्तन्ते । | छिङ्ग है | मन आदि इन्द्रियाँ नियमसे 
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Pe ds si SD Se es यास >. 
पदु-भाष्य 

केत इषितं केन कत्रा इषितस्‌ | केन इषितम--किस कर्ताके 

_ | द्वारा इच्छित अर्थात्‌ अभिप्रेत हुआ 

इष्टमभिप्रेत सद्‌ मनः पताति| मन अपने विषयकी ओर जाता 

है--यहाँ "पतति? क्रियाके साथ 

“स्वविषयं प्रति’ का सम्बन्ध 

इपेरामीक्ष्ण्यार्थय गत्यर्थस्य चेहा- | ( अन्वय ) है । यहाँ आमीक्ण्य 

। (99 ८ „~ | ओर गत्यथक् “इंष” धातु सम्भव 

सम्भवादिच्छाथस्यवेतद्रपमिति | न होनेके कारण यह इच्छार्थक 


इषितमिति ० | इष्‌’ घातुका ही [ इषितम्‌ ] रूप 
गम्यते ऐ[- ® 
म्यते । इषितमिति हअ है--ऐसा जाना जाता है । [ इष्टम्‌? 


स्तुच्छान्द्सः । तस्यैव प्रपूर्वस्य | के स्थानमें “इषितम्‌? ] यह इद्झयोग 
= छान्दस (वेदिक) † है। उस प्र-पूवंक 
नियोगार्थं मित्येतत्‌ । | 'इष'' धातुका ही प्रेरणा-अर्थम 
वाक्य-भाष्य 
तन्नासति चेतनावत्यधिष्ठातरि | प्रवृत्त हो रही हैं उनकी प्रव्वत्ति बिना 
सरणी । तद्विशेषस्य चानधि- किसी चेतन अधिष्ठाताके बन नहीं 
॒ सकती । इस प्रकार सामान्य चेतनका 
गमाच्चेतनावत्सामान्ये चाधिगते | शान होनेपर भी उसके विशेष रूपका 
चार मत उपप! डा क कत यह विशेष-विषयक 
केनेषितमू केनेष्टं कस्येच्छा- केन sa इच्छा किया | 
मात्रेण मनः पतति गच्छति | ई ॐ यात्‌ किसकी इच्छामात्रसे मन 
र च्छति अपने विषयोंकी ओर गिरता अर्थात्‌ 
थ नियमेन व्याप्रियत | जाता है ! यानी वह किसकी इच्छासे 
न अपने विषयमै नियमानुसार व्यापार 
त्यर्थः । मनुतेऽनेनेति विज्ञान | करता है ! जिससे मनन करते हैं वह 
निमित्तमन्तःकरणं मनः प्रेषितम्‌ | विशाननिमित्तक अन्तःकरण मन है । 
टू यहा (किसके द्वारा प्रेषित हुआ-सा?-- 
व | 
. *'इप्‌ थातुके अर्थ आसीक्ष्ण्य ( बारम्बार होना ) गति और इच्छा है। २ 


6 ~  न्याकरणका यह सिद्धान्त है कि “छन्दसि दृष्टानुविधिः' बेदमें जो प्रयोग जैसे 
वे गये हें बदके किये उनका वैसा ही विधान माना गया है । 


गच्छति स्वविषयं प्रतीति सम्बध्यते 
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पदु-भाष्य 


तत्र प्रेषितमित्येवोक्ते प्रेषयित- 


प्रेषितम! रूप हुआ है । यदि 
यहाँ केवल पप्रेषितम इतना ही 


प्रषणविशेषविषयाकाहुग स्थात्‌-- | कहा होता तो प्रेषण करनेवाले 


केन प्रेषयितृविशेषेण, कीदशं 
वा प्रेषणमिति । इषितमिति तु 


ha 


विशेषणे सति तदुभयं निवतते, 
कस्येच्छामात्रेण प्रेषितमित्यर्थ- 
बिशेषनिर्धारणात्‌ । 
यद्येषोऽर्थोऽभिम्रेतः स्यात्‌, 
मन्त्राय- केनेषितमित्येतावतेव 


वक्तव्यम्‌ । अपि च शब्दाधि- 
क्यादर्थाधिक्यं युक्तमिति इच्छया 
कर्मणा वाचा वा केन प्रेषित- 


और उसके ' प्रेषण-प्रकारके 
सम्बन्धमें ऐसी शङ्का हो सकती थी 
कि किंस प्रेषकविशेषके द्वारा और 
किस प्रकार प्रेषण किया हुआ ? 
अतः यहाँ 'इषितम्‌? इस विशेषणके 
रहनेसे ये दोनों शङ्काएँ निवृत्त हो 
जाती हैं, क्योंकि "इससे किसीकी 
इच्छामात्रसे प्रेषित हुआ? यह विशेष 
अर्थ हो जाता है । 


गङ्का-यदिं यही अर्थ अभिमत 
था तो 'केनेषितम? इतनेह्वीसे 
सिद्ध हो सकनेके कारण 'प्रेषितम? 


अ. मोमांसा सिद्धत्वात्म्रेषितमिति न ऐसा ओर नहीं कहना चाहिये था । 


इसके अतिरिक्त शाब्दोंकी अधि- 
कतासे अर्थकी अधिकता होनी 
उचित है इसलिये “इच्छा? कमं अथवा 
वाणी इनमेंसे किसके द्वारा प्रेषित, 
इस प्रकार प्रेषकविशेषका ज्ञान 


मित्यर्थविशेषोऽवगन्तं युक्त; । | प्राप्त करना आवस्यक होगा । 


वाक्य-भाष्य 


प्रेषितशब्दयोरथीबिह सम्भवतः । | 'इषितः ओर प्रेषित” शब्दोंके मुख्य 


न हि शिष्यानिव मनआदीनि 


अर्थ यहाँक्रे लिये सम्भव नहीं हैं; 
क्योंकि आत्मा मन आदिको विषयोकी 


विषयेभ्यः प्रेषयत्यात्मा । विविक्त- | ओर इस प्रकार नहीं भेजता जेसे. गुरु 
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पद-भाष्य 

न, प्रश्नसामथ्योत्‌; देहादि- | समाधान-नहीं, प्रश्नकी सामर्थ्य- 

| से यह बात प्रतीत नहीं होती; क्योंकि 
संघातादनित्यात्कर्मकार्याद्विरक्त; | इससे यह निश्चय होता है कि जो 
पुरुष देहादि सङ्घातरूपघ अनित्य 

अतोऽन्यत्कूटस्थं नित्यं वस्तु | कर्म और कार्यसे विरक्त हो गया है 
और इनसे पृथक्‌ कूटस्थ नित्य 

बुभुत्समान! पृच्छतीति साम- | वस्तुको जाननेकी इच्छा करनेवाला 
है वही यह बात पूछ रहा है। 


थ्यादुपपद्यते । इतरथा इच्छावा- | चा १ छ? वाके और कर्मके 
' ह ह द्वारा तो इस देहादि सङ्घातका 


कमीभिदे प्रेरित प्रेकत्व प्रसिद्ध ही है [ अर्थात्‌ 
हादिसंघातस्य म ११ इच्छा, वाणी और कर्मके द्वारा यह 


ः देहादि सङ्घात मनको प्रेरित 
सिद्धमिति प्रश्नो$नर्थक एव | किया करता है--इस बातको तो 


सभी जानते हैं] । अतः यह प्रश्न 


खात्‌ । निरर्थक ही हो जाता | 
एवमपि प्रेषितशब्दस्थारथो न यङ्का--किन्तु इस प्रकार भी 
प्रदर्शित एव | 'ग्रेषितः शब्दका अर्थ तो प्रदर्शित 
. हुआ ही नहीं | 
वाक्य-भाष्य 


नित्यचित्लरूपतया पतया तु निमित्त- oe । वह तो सबसे विलक्षण 
मात्र र नित्य चित्खरूप होनेके कारण 
2 मृत्तौ नित्यचिकित्सा- नित्य चिकित्साके अधिष्ठाता [ चकोर 
घिष्ठातवत्‌ । पक्षी ] के समान उनकी प्रवृत्तिमें 

ज केवल त षिता है। _- है । 

क i जब भोजन करते हे तो उसमें विष मिला हुआ तो नहीं है इसकी 

मश रंग बदरू जाता है के रख देते हें । विषमिश्रित अन्नको देखकर चकोरकी 


(eS शस मकार चकोरकी 
242 भोजनमें में मति हो जाती है। इतके डय उसे और म्य सन्निधिमात्रसे ही राजाकी 








नहीं करना पड़ता । 


अ 200! ह. _CC-0 Gi Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





~ = र न र फा 


खण्ड १ ] 


शाङ्करभाष्याथ २३ 


in ip oi CE <M <~ HY + MO PS ६८२७. ६८... 
पद्‌-साष्य 


न; संशयचतोऽयं प्रश्न इति 
ग्रेषितशब्दस्याथेविशेष उपपद्यते । 


किं यथाप्रसिद्धमेव कार्यकारण- 


` संघातस्य प्रेषयितृत्वम्‌, किं वा 


संघातव्यतिरिक्तस्य खतन्त्रस्य 
इच्छामात्रेणेव मनआदिग्रेषयित- 
त्वम्‌, इत्यस्यार्थस्य प्रदशेनार्थ 


केनेषितं पतति प्रेषितं मन इति 


_ विशेषणद्वयमुपपद्यते । 


ननु खतन्त्रै मनः स्वविषये 


मन:प्रभतीनां स्तेये पततीति प्रसि- 
पारतन्त्रय- 


प्रददनन, रस्‌; तत्र कथ प्रश्न 


उपपद्यत इति, उच्यते- 
यदि खतन्त्रै मनः प्रवृत्ति- 


समाधान-- नहीं, यह प्रश्‍न 
किसी संशयालुका है इसीसे 
प्रेषित शब्दका अर्थविशेष 
उपपन्न हो सकता है [ अर्थात्‌ 
जिसे ऐसा सन्देह है कि ] यह 
प्रेक-भाव सर्वप्रसिद्ध भूत और 
इन्द्रियोंके सङ्घातरूप देहमें हे, 
अथवा उस सङ्घातसे भिन्न किसी 
स्वतन्त्र वस्तुमें ही केवळ इच्छामात्रसे 
मन आदिकी प्रेरकतो है £ इस 
प्रकार इस अभिप्रायको प्रदर्शित 
करनेके लिये ही “किसके द्वारा 
इच्छित ओर प्रेषित किया हुआ मन 
[ अपने विषयकी ओर ] जाता है? ऐसे 
दो विशेषण ठीक हो सकते हैं। 


यदि कहो कि यह बातं तो 
प्रसिद्ध ही है कि मन स्वतन्त्र है 
और वह स्वयं ही अपने विषयोंकी 
ओर जाता है; फिर उसके विषयमै 
यह प्रश्‍न कैसे बन सकता है? 
तो इसके उत्तरम हमारा कहना है 
कि यदि मन प्रवृत्ति-निवृत्तिमें 


वाक्य-भाष्य 


प्राण इति नासिकाभवः; 
प्रकरणात्‌ । प्रथमत्वं प्रचळन- 


यहा प्रकरणवश 'प्राण? शब्दसे 
नासिकामें रहनेवाला वायु समझना 
चाहिये । चळनःक्रिया प्राण-निमित्तक 


क्रियायाः प्राणनिमित्तत्वात्स्वतो | होनेसे प्राणको प्रधान माना गया है। 
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[ खण्ड १ 


पद्‌-भाष्य 


निवृत्तिविषये स्यात्‌, तर्हि सवस्य | खतन्त्र होता तो समीको अनिष्ट- 


अनिष्टचिन्तनं न स्यात्‌ । अन 


र चिन्तन होना ही नहीं चाहिये था | 


किन्तु मन जान-बूझकर भी अनर्थ- 


च जानन्सङ्कल्पयति । अभ्यग्र- | चिन्तन करता है और रोके 


दुःखे च कार्ये वायमाणमपि प्रव- 
तेत एव मन; | तसायुक्त एव 
केनेपितमित्यादिप्रश्न; । 

केन प्राणः युक्त; नियुक्तः 
प्रेरित; सन्‌ प्रेति गच्छति ख- 
व्यापार प्रति । प्रथम इति प्राण- 
विशेषणं स्यात्‌, तत्पूर्वकत्वात्‌ 


जानेपर भी अत्यन्त दुःखमय 
कायमें भी प्रवृत्त हो ही जाता है | 
अतः 'केनेषितम्‌ः 
उचित ही है । 


किसके द्वारा नियुक्त यानी 


प्रेरित हुआ प्राण अपने व्यापारमें . 


प्रवृत्त होता है ? “प्रथम? यह प्राणका 
विशेषण हो सकता है, क्योंकि 
समस्त इन्द्रियोंकी प्रवृत्तियाँ प्राण- 


सर्वेन्द्रियप्रवृत्तीनाम्‌ । पूर्वक ही होती हैं । 
| वाक्य-भाष्य 
विषयावभासमात्रं करणानां | इन्द्रियोंकी खतः प्रबृत्ति तो केवल 


प्रवृत्ति: । चलिक्रिया तु प्राण- 
स्यैव मनआदिषु। तस्मात्माथम्यं 
प्राणस्य । प्रेति गच्छति युक्तः 
प्रयुक्त इत्येतत्‌ । वाचो वद्नं कि- 
निमित्तं प्राणिनां चश्षुःभ्रोत्रयोश्व 
को देवः प्रयोक्ता । करणानाम्‌ 
अधिष्ठाता चेतनावान्य; स कि- 


यन त्यचे; ॥ ९५ 
र | १ — Ro ज्र ४ नी खळ. 


SAD 


विषयोंका प्रकाशनमात्र ही है । मन | 


आदिमे चलन-क्रिया तो प्राण- 
हीकी है; इसीलिये प्राणकी प्रधानता 
है। वह प्राण किससे युक्त अर्थात्‌ 
प्रेरित होकर गमन करता यानी 
चलता है | वाणीका भाषण भी किस 
निमित्तसे होता है! प्राणियोंके नेत्र 
ओर श्रोत्रोंको प्रेरित करनेवाला कौन 
देव है १ अर्थात्‌ जो चेतन तत्त्व 
इन्द्रियोंका . अधिष्ठाता है वह किन 
विशेषणोंसे युक्त है १ ॥ १ ॥ 
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पद-भाष्य 

केन इषितां वाचम्‌ इमां| लौकिक पुरुष किसके द्वारा 

शब्दलक्षणा वदन्ति लौकिकाः । | इण्डित यह शब्दरूपा वाणी बोलते 


षः शत्र हैं ! तथा कौन देव--द्योतनवान्‌ 
be तश वार स स्वे ( प्रकाशमान ) व्यक्ति चक्षु एवं 
विषये क उ देवः द्योतनवान्‌ | श्रोत्रेख्रियको अपने-अपने व्यापारमें 


युनक्ति नियुङ्क्ते प्रेरयति ।। १॥ | नियुक्त-प्रेरित करता है ॥ १॥ 





पद-भाष्य 

एवं पृष्टवते योग्यायाह गुरुः । | इस प्रकार पूछनेवाले योग्य 
शिष्यसे गुरुने कहा--तू जो 
शृणु यत्‌ त्व पुच्छसि, मनआदि- | पूछता है कि मन आदि इन्द्रिय- 
समूहको अपने विषयोंकी ओर 
करणजातस्य को देवः खबिषय॑ | प्रेरित करनेवाला कोन देव है और 
वह उन्हें किस प्रकार प्रेरित करता 

प्रति प्रेरयिता कथं वा प्रेरयतीति । | है, सो सुन--- 


आत्माका सवानियन्तृत्व | 
श्रोत्रस्य श्रोत्रं मनसो मनो यद्वाचो ह वाचं स उ 
प्राणस्य प्राणश्रक्चुषश्चक्षुरतिस॒च्य धीराः प््रेत्यास्मा- 
छोकादमूता भवन्ति ॥ २ ॥ 
जो श्रोत्रका श्रोत्र, मनका मन और वाणीका भी वाणी है वही 
प्राणका प्राण और चक्षुका चक्षु है [-ऐसा जानकर ] धीर पुरुष संसारसे 


मुक्त दोकर इस लोकसे जाकर अमर हो जाते, हैं. ॥ २ ॥ 
पद-माष्य . 


श्रोत्रस्य श्रोत्रं शृणोत्यनेनेति | श्रोत्रस्य श्रोत्रम--जिससे श्रवण 


करते हैं वह 'शरोत्र' है अर्थात्‌ 
श्रोत्रम्‌, शब्दस्य श्रवण प्रति शब्दके श्रवणमें साधन यानी 


करणं शब्दाभिव्यञ्ञकं श्रोत्र | शब्दका अभिव्यञ्जक श्रोत्रेन्द्रिय है । 
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पद-भाष्य 


मिन्द्रियम्‌, तस्य श्रोत्रं स! | उसका भी श्रोत्र वह है जिसके 
यस्तया पृष्टः 'चक्युः श्रोत्रं क| 3. पे पूठा है कि “चल 

ओर श्रोत्रको कौन देव नियु 
उ देवो युनक्ति’ इति । करता है १ | 


असावेवंविशिष्टः श्रोत्रादीनि | ज्ञङ्का--प्रश्नके उत्तरमें तो यह 

| न बतढाना चाहिये था कि इस | 
नियुङ्क्त इति वक्तव्ये, | न्वेत- प्रकारके गुर्णोषाला व्यक्ति श्रोत्रादि- 
दननुरूप॑ प्रतिवचनं श्रोत्रस्य को प्रेरित करता है; उसमें यह 
कहना कि वह श्रोत्रका श्रोत्र है--- 


श्रोत्रमिति । ठीक उत्तर नहीं है | 

च च ल्< 

नेष दोष), तस्यान्यथा विशेषा- | समाधान--यह कोई दोष नहीं 
नवगमात्‌ । यदि हि श्रोत्रादि- | दै? क्योकि उस प्रेरकका और 


छग किसी प्रकार कोई विशेष रूप नहीं 

र रिक्तेन 4 र कलह जाना जा सकता | यदि दराँती 

ण विशिष्ट; श्रोत्र आदिका प्रयोग करनेवालेके समान 
वाक्यन्भाष्य 


्रत्रस श्रोत्रम्‌ इत्यादि प्रति- “श्रोत्रस्य श्रोत्रम्‌? इत्यादि उत्तर 
वचनं निर्विशेषस्य निमित्तत्वार्थम । | देना निर्विशेष आत्माका निमित्तत्व 


विक्रियादिवि बतलानेके ल्यि हे | ¢ 
शेषरहितस्यात्मनो वस जड ph 


मनभादिभवृत्ती निमित्तत्वम्‌ | यही 

त | ही तात्पर्य है कि विक्रिया आदि समस्त 
तस्य थोत्रमित्याद्प्रति- | विशेषोंसे रहित आंत्माका मन आदि- 
वयनस्याथः; अनुगमात्‌ । तदचु- की प्रवृत्तिमें कारणत्व है यही इससे 
गतानि हातास | जाना जाता है, क्योंकि इस श्रुतिके अक्षर 


हला म... ु भी इसी अर्थमें अनुरात हैं । 
._! अर्थात्‌ वह सनेथा नि पा म 
ना जा भिकत न निल हने र 7. 
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पद-भाष्य. 


अवगम्येत दात्रादिग्रयोक्तवत्‌, 
तदेदमननुरूप॑ प्रतिवचनं स्यात्‌ । 
न त्विह श्रोत्रादीनां प्रयोक्ता 
स्वव्यापारविशिष्टो लवित्रादि- 
वद्धिगम्यते । श्रोत्रादीनामेव तु 
संहतानां व्यापारेणालोचन- 
सङ्करपाध्यवसायलक्षणेन फलाव- 
सानलिङ्गेनावगम्यते-अस्ति हि 
श्ोत्रादिभिरसंहतः यत्प्रयोजन- 
प्रयुक्त; शरोत्रादिकलापः गृहादि- 
वदिति । संहतानां परार्थत्वाद्‌ 


श्रोत्रादि व्यापारसे अतिरिक्त किसी 
अपने व्यापारसे विशिष्ट कोई 
श्रोत्रादिका नियोक्ता ज्ञात होता तो 
यह उत्तर अनुचित होता | किन्तु 
यहाँ खेत काटनेवालेके समान कोई 
श्रोत्रादिका खब्यापारविशिष्ट प्रयोक्ता 
ज्ञात नहीं है । अवयव-सहयोगसे 
उत्पन्न हुए श्रोत्रादिका जो चिदा- 
मासको फल्व्याप्तिका लिङ्गरूप 
आलोचना, सङ्कल्प एवं निश्चय 
आदिरूप व्यापार है उसीसे यह 
जाना जाता है कि गृह आदिके 
समान जिसके प्रयोजनसे श्रोत्रादि 
कारण-कळाप प्रवृत्त हो रहा है 
वह. श्रोत्रादिसे असंहत ( पृथक्‌ ) 
कोई तत्त्व अवश्य है । संहृत पदार्थ 


वाक्य-भाष्य 


कथम्‌ ? टणोत्यनेनेति भ्रोत्रम; 
तस्य शाब्दावभासकत्वं श्ोत्रत्वम्‌ । 
शब्दोपलब्धुरूपतयावभासकत्व न 
स्वतः, श्रोत्रस्याचिद्रूपत्वात्‌ , 
आत्मनश्च चिद्रूपत्वात्‌ । 

यच्छ्रोत्रस्योपळच्ध्रत्वेनावभास- 
कत्वं तदात्मनिमित्तत्वा- 


च्छ्रोत्रस्य ओत्रमित्युच्यतेः यथा 


केसे ! [ सो इस प्रकार कि ] जिससे 
प्राणी सुनते हैं उसे 'श्रोत्रः कहते हैं । 
उसका जो शब्दको प्रकाशित करना है 
वह 'श्रोत्रत्व?.हे । ओत्रका जो शब्दके 
उपळब्धारूपसे प्रकाशकत्व है वह स्वतः 
नहीं है; क्योंकि वह अचेतन है और 


| आत्मा चेतनरूप है । 


शरोत्रका जो उपलब्धारूपसे 
अवभासकत्व है वह आत्मनिमित्तिक 
होनेसे आत्माको 'श्रोत्रका श्रोत्र? 
ऐसा कहा जाता है; जैसे क्षत्रिय 
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.पद-भाष्य 


अवगम्यते श्रोत्रादीनां परार्थ ( दूसरेके साधनरूप ) हुआ 


तसादनुरूपमेवेदं॑ ` प्रतिवचनं 


श्रोत्रस्य श्रोत्रमित्यादि । 


करते हैं; इसीसे कोई श्रोत्रादिका 
प्रयोक्ता अवश्य है-_यह जाना 
जाता है । अतः यह ओप्रस्य 
श्रोत्रम्‌? इत्यादि उत्तर ठीक ही है | 


कः पुनरत्र पदार्थः श्रोत्रस्य | शङ्का किन्तु इस धोतर 
ओत्रमित्यादेः ? न श्रोत्रम्‌? इत्यादि पदका यहाँ क्या अश 


आत्मनः 


ओत्रादि- ह्यत्र श्रोत्रस्य श्रोत्रान्त- 
अकाशकत्व म्‌ रेणार्थ 
रेणाथः, यथा प्रका- 
शस्य प्रकाशान्तरेण । 
नेष दोषः | अयमत्र पदार्थ:-- 


अभिप्रेत है ? क्योंकि जिस तरह 
एक प्रकाशको - दूसरे प्रकाशका 
प्रयोजन नहीं होता उसी तरह 
एक श्रोत्रको दूसरे श्रोत्रसे तो कोई 
प्रयोजन है ही नहीं | 


समाधान--यह भी कोई दोष 


ोत्रं तावत्खविषयव्यज्ञनसमर्थ | नदी है। यहाँ इस पदका अर्थ 
दशम्‌ । तत्तु खविषयव्यञ्जन- | र प्रकार है-श्रोत्र अंपने विषय- 


सामर्थ्यं श्रोत्रस चैतन्ये ह्यात्म- 
ज्योतिषि नित्ये5संहते सर्वान्तरे 


को अभिव्यक्त करनेमें समर्थ है-- 
यह देखा ही जाता है। किन्तु 
रोत्रका वह अपने विषयको अभि- 


चाक्य-भाष्य 


क्ष यथा बोदकस्यौष्ण्य- | जातिका [ 








नियामक कर्म ] क्षत्र 


कहलाता है; अथवा जैसे [ उष्ण ] 


उष्णता अझ्चिके कारण होती 


द्रघाझिरुच्यते; _ उद्कमपि द इसलिये उस जलानेवाळे जळका 
हाप्मिसंयोगाद्प्िरुच्यते [संयोगाः | जलानेवाला अभि - । 
धय. ढ्‌ | भोर जज जा 


र अभिके संयोगसे जल भी अभि 


जिनके संयोगसे अनित्य 


उद्कस्येच | उपल्व्यृत्व है वे श्रोत्रादि करण कहलाते 
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प॒दु-साष्य 
सति भवति, न असति इति । | व्यक्त करनेका सामथ्य नित्य, 
अतः श्रोत्रस्य भ्रोत्रमित्याद्यप- टु. सर्वान्तर चेतन आत्म- 

~ | ज्योतिके रहनेपर ही रह सकता है, न 

॥ धा क रहनेपर नहीं रह सकता । अतः 
त्मनेरायं ज्योतिषास्ते” | उसे “ओत्रस्य श्रोत्रम इत्यादि कहना 
(वृ०उ०४॥ ३६ )“तस्य भासा | उचित ही है। “यह अपने ही 
सर्वमिदै विभाति’ ( क० उ० कर प्रकाशित है? ८ टी 
प्र ही यह सत्र प्रकाशित 

२ । २ । १५, इवे ६ | > होता है?” “जिस तेजसे प्रदीप्त हुआ 
मु० २। २। १० ) “येन सरयस्त- सूर्य तपता है” इत्यादि श्रुतियाँ भी 
पति तेजसेद्ध;” ( ते० त्रा० ३ । | इसी अर्थकी द्योतक हैं । तथा 
१२ । ९ । ७ ) इत्यादीनि । न भी वळ ए पल 

न्न >. तेजो मे स्थित होकर सम्पूर्ण जगतः 

| पा तेजो जर प्रकाशित करता है |? “हे भारत | , 
सयते5खिलगम्‌” (गीता १५१२) इसी प्रकार सम्पूर्ण क्षेत्रको क्षेत्र 
“क्षेत्र क्षेत्री तथा कृत्स्नं प्रकाशयति | प्रकाशित करता है ।” कठोप- 
भारत” ( गीता १३॥३३) इति | निषद्मे भी कहा है-“बढ्‌ 
च गीतासु । काठके च “नित्यो | नित्यांका नित्य और चेतनोंका 


वार्क्य-भाष्य 


दग्धृत्वमनित्यं हि तत्र तत्‌ । | हैं । जलके दाइकत्वके समान आत्मामे 
उपल्ब्यृत्व अनित्य ही है। जेसे 
यत्र तु नित्यमुपलब्धृत्वमझा- | अञ्निमे नित्य उष्णता रहनेके कारण 


य्य वह दग्धा कहलाता है उसी प्रकार 
विवौष्ण्यं स नित्योपलब्धिखरूप- | जिसमै नित्य-उपलन्धुत्व रहता है वह 


नित्य उपलब्धिखरूप होनेके कारण उप- 
त्वाइग्घेवोपलब्धोच्यते । शत्रा लब्धा कहा जाता है। श्रोत्रादि निमित्तोंके 


श्रोतृत्वाद्युपलन्धिरनि होनेपर जो आत्मामें श्रोतृत्वादिकी उप- 

ब्धरनित्या 
दिषु दत्य लब्धि होती हे वह अनित्य है ओर केवल 
नित्या चात्मन्यतः त्रस्य ' आत्मामें वह नित्य है, अतः धओत्रस्य 
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पद॒- भाष्य 

नित्यानां चेतनश्रेतनानाम्‌' ) चेतन है ११ इत्यादि | श्रोत्रादि 
इन्द्रियवर्ग ही सबका आत्मभूत 
चेतन है--यह बात [ छोकमें ] 
प्रसिद्ध है । उस भ्रान्तिका इस पदसे 
निराकरण किया जाता है । अतः 










सवेस्यात्मभूतं चेतनमि{ 
प्रसिद्धम्‌; तदिह निवत्येते। अस्ति 
किमपि गिदव ूबुद्विम्ं सर्वान्तरः 
तमं कूटस्यमजमजरममृतमभयं 
श्रोत्रादेरपि श्रोत्रादि तत्सामर्थ्य- 
निमित्तम्‌ इति प्रतिवचनं शब्दार्थ- 
श्रोपपद्यत एव | 


तथा मनस; अन्तःकरणस्य 
मन; । न हन्त;करणम्‌ अन्त- 


उनकी सामथ्यंका निमित्तभूत 
ऐसा कोई पदार्थ है जो आत्म- 
वेत्ताओंकी बुद्धिका विषय, सबसे 
अन्तरतम, कूटस्थ, अजन्मा, 
अजर, अमर और अभयरूप है--- 
इस प्रकार यह उत्तर और शब्दार्थ 
ठीक ही है | 


इसी प्रकार वह मनका-_अन्त:- 
करणका मन है, क्‍योंकि चिज्ज्योति- 


रेण चैतन्यज्योतिषो दीधिति के प्रकाशके बिना अन्तःकरण 
अपने विषय सङ्कल्प और अध्यवसाय 


खविषयसङ्कल्पाध्यवसायादि- ( निश्चय ) आदिमें समर्थ नहीं हो 
समर्थ स्यात्‌ । तसान्मनसो5ुपि | सकता | अतः वह मनका भी मन 


गन ति है; यहाँ बुद्धि और मनको ए 
इह. बुद्धिमनसी मानकर॒ मनका निर्देश क्या 


एकीकृत्य निर्देशो मनस इति | | गया है । 


श्रोत्रमः इत्यादि अक्षरोंके अर्थके 
अनुगमसे नित्योपलब्धिस्वरूप निर्विशेष 
004 मन आदिकी ग्रदृत्तिमै कारण 
हना ठीक ही है । इसी प्रकार [ जैसा 
कि “श्रोत्रस्य श्रोत्रमःके विषयमै कहा 
गया है ] मन, वाक्‌ और प्राणादिके 
सम्बन्धे भी समझ लेना चाहिये | 
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पदु-भाष्य 


यद्वाचो ह वाचम्‌; यच्छब्दो 
यसादर्थे श्रोत्रादिभिः सर्वे; 
सम्बध्यते-यसाच्छ्रोत्रस्य ओत्रम्‌, 


यसान्मनसो सन इत्येबम्‌ । 


वाचो. ह वाचमिति द्वितीया 
ग्रथमात्वेन विपरिणम्यते, प्राणस्य 
प्राण इति दशनात्‌ । वाचो ह 


वाचमित्येतदनुरोधेन 


हि बहूनामबुरोधो युक्तः कृतः 
स्यात्‌ । 


प्राणस्य 
प्राणमिति कसादूद्वितीयैव न 
क्रियते ! न; बहूनामंनुरोधस्य 
युक्तत्वात्‌ । वाचमित्यस्य वागि- 
त्येतावद्वक्तव्यं स प्राणस्य 
प्राण इति शब्दद्वयाबुरोधेन; एवं 


यद्वाचो ह वाचंम:--इस वाक्यके 
“यत्‌? शब्दका प्यस्मात अर्थ 
( हेत्वर्थ ) में 'क्योंकि वह श्रोत्रका 
श्रोत्र है, क्योंकि वह मनका मन 
है? इस प्रकार श्रोत्रादि सभी पदोंसे 
सम्बन्ध है | 'वाचो' हृ वाचम्‌? 
इस पदसमूहमें 'वाचम्‌? पदकी 
द्वितीया विभक्ति प्रथमा त्रिभक्तिके 
रूपमे परिणत कर ळी जाती है, 
जैसा कि 'प्राणस्य प्राणः? में देखा 
जाता है । यदि कहो कि वाचो 
ह वाचम्‌? इस प्रयोगके अनुरोधसे 
“प्राणस्य प्राणम्‌? इस प्रकार द्वितीया 
ही क्यों नहीं कर ळी जाती £ तो 
ऐसा कहना उचित नहीं क्योंकि 
बहुतोंका अनुरोध मानना ही 
युक्तिसङ्गत है | अतः 'स उ प्राणस्य 
प्राणः इस पदसमूहके [ स और 
प्राणः ] दो शब्दोंके भनुरोधसे 
धवाचम? इस शब्दको ही 'वाकू! 
इतना कहना चाहिये । ऐसा 
करनेसे ही बहुतोंका अनुरोध युक्त 
( खीकार ) किया समझा जायगा | 


वाक्य-भाष्य 


वाचो ह वाचं प्राणस्य प्राण 


इति विभक्तिद्वयं सवंत्रैव द्रष्टन्यम । 


कथम्‌ ? पृष्टत्वात्स्वरूपनिदेदाः; 
प्रथमयैव. च निर्देश! । तस्य च 


\ 


यहां “वाचो ह वाचम्‌? तथा 'प्राणस्य 
प्राण? इस प्रकार [ पिछले पदमें ] 
सर्वत्र ही [ प्रथमा ओर द्वितीया ] दो 
विभक्ति समझनी चाहिये, क्‍यों १ क्योंकि 
ses be कारण 
उसके स्वरूपका किया गया हे. 
ओर निर्देश प्रथमा विभक्तिसे 
किया जाता हे; तथा आत्मा ही 
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पद-भाष्य 


पृष्टं च वस्तु प्रथमयेव निर्देष्टं | इसके सित्रा, पूछी हुईं वस्तुका 


न निर्देश प्रथमा विभक्तिसे ही करना 
युक्तम्‌ | स यस्त्वया एट; आप | उचित है । [ अभिप्राय यह कि ] 


ग्राणाख्यवृत्तिविशेषस्प॒ ग्राणः | जिसके विषयमें तूने पूछा है वह 
ठा प्राणका यानी प्राण नामक दृत्ति- 
तत्कृतं हि प्राणस्य प्राणन- | विशेषका प्राण है । उसके कारण 


सामर्थ्यम्‌ ।न ह्यात्मनानधिष्टितस्य | दी प्राणका प्राणनसामध्य है, क्यों- 
ः pe कि आत्मासे अनधिष्टित प्राणका 
प्राणनमुपपद्यते)“को ह्येवान्यात्कः | प्राणन सम्भव नहीं है, जैसा कि 


प्राण्याद्यदेष आकाश आनन्दो “यदि यह आनन्दखरूप आकाश 
तर) न होता तो कौन जीवित रहता 

ओर कोन श्रासोच्छास करता” 
“ऊध्वे प्राणमुत्नयत्यपान॑ प्रत्य- | “यह प्राणको ऊपर ले जाता है 
तथा अपानको नीचेकी ओर छोड़ता 
है? इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध होता 
इत्यादिश्रुतिभ्यः | इहापि च | है । यहाँ ( इस उपनिषद्में ) भी 
वक्ष्यते येन प्राणः | प्रणीयते यह कहेंगे ही कि जिसके द्वारा 

प्राण प्राणन करता है उसीको तू 
तदेव ब्रह्म त्वं विद्धि इति । | ब्रह्म जान | 


श्रोत्रादीन्द्रियप्रस्तावे प्राण: झङ्का--परन्तु यहाँ श्रोत्रादि 


गर्स्याते? (क० उ० २।२। ३) 


वाक्य-भाष्य 
शेयत्वात्कर्मत्वमिति द्वितीया । | | शेय है, इसलिये उसमें कर्मत्व रहनेके 
कारण द्वितीया भी ठीक है । अतः “वाचो 


है वाचम्‌? तथा प्राणस्य प्राणः? इस 


7 जय कथनके अनुसार सभी जगह दो 
प्रण इत्यस्मात्सवेधेब विभक्ति- | विभक्ति समझनी चाहिये । [ अर्थात्‌ 


डयस्‌। > र्भी र ये दोनों विभक्तियाँ रह 


अतो वाचो ह वाचं प्राणस्य 





सकती हैं 
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पदु-भाष्य 


स्येव ग्रहणं युक्तं न तु प्राणस्य । 


` सत्यमेवम्‌; प्राणग्रहणेनेव तु 
घ्राणस्य ग्रहणं कृतमेव मन्यते 
श्रुतिः । सवेस्येव करणकलापस्य 
७ a Ne 
यदथम्रयुत्ता प्रवृत्तिः} तहझेति 
ग्रकरणार्थो विवक्षितः । 
तथा चक्षुषश्चक्षु रूपप्रकाश- 
कस्य चक्षुषो यद्रपग्रहणसामथ्य 
तदात्मचेतन्याधिष्टितस्येव । अतः 


चक्षुषश्चक्षुः । 

प्रष्टुः पष्टस्यार्थस्य ज्ञातुमिष्ट- 
आत्मक्दि- त्वात्‌ श्रोत्रादे; श्रोत्रा- 
ऽमृतत्व- दिलक्षणं यथोक्त 
निरूपणम्‌ ब्रह्म ज्ञात्वा’ इत्यध्या- 
हियते; अमृता भव्न्ति इति 


इन्द्रियोंके प्रसङ्गमें प्राणको ही ग्रहण 
करना युक्तियुक्त है, प्राणको नहीं । 
समाधान--यह ठीक है | 
किन्तु श्रुति, प्राणको ग्रहण करनेसे 
ही घ्राणका भी ग्रहण किया मानती 
है । इस प्रकरणको यही अर्थ 
वतलाना अभीष्ट है कि जिसके 
लिये सम्पूर्ण इन्द्रिय-समूहकी प्रवृत्ति 
है वही ब्रह्म है । 
तथा [ वह ब्रह्म ] चक्षुका चक्षु 
है । रूपको प्रकाशित करनेवाले 
चक्षु-इन्द्रियमै जो रूपको ग्रहण 
करनेकी सामथ्य है वह आत्म- 
चैतन्यसे अधिष्ठित होनेके कारण ही 
है | इसलिये वह चक्षुका चक्षु है । 
प्रश्न--कर्ताको अपने पूछे हुए 
पदार्थको जाननेकी इच्छा हुआ ही 
करती है, इसलिये, तथा “अमृता 
भवन्ति’ ( अमर हो जाते हैं ) ऐसी 
फलश्रुति होनेके कारण भी उपयुक्त 


वाक्य“भाष्य 


यदेतच्छ्रोत्राद्युपलब्धिनिमित्तं 
श्रोत्रस्य श्रोत्रमि- 
आत्मश्चानंच ' त्यादिळक्षणं नित्यो 
०” पलब्धिखरूपं नि 
विशेषमात्मतरचं तद्‌ः 
` बुदूष्वातिसुच्यानववोधनिमित्ता 
ष्यारोपिताद्‌ बुद्धयादिलक्ष- 
के० ३ 


निरूपण 


यह जो श्रोत्रादिकी उपलब्धिका 
निमित्तभूत तथा धश्रोत्रका शत्र? 
इत्यादि छक्षणोंवाला नित्योपलब्धि- 
स्वरूप निर्विशेष आत्मतत्त्व है उसे 
जानकर, अज्ञानके कारण आरोपित 
बुद्धि आदि लक्षणोंचाले संसारसे 
छुटकर--उससे मुक्त होकर, धीर- ' | 
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३४ केनोपनिषद्‌ 


[ खण्ड १ 


~ न्याय्य याड. NN +< ~~ 
पद्‌-भाष्य 


फलश्रृते्च । ज्ञानाद्वयमृतत्वं 
ग्राप्यते । ज्ञात्वा विमुच्यते इति 
सामथ्यात्‌ ।श्रोत्रादिकरणकलाप- 
युज्ित्वा--शरोत्रादी ह्यात्मभावं 
कृत्वा, तदुपाधिः सन्‌ , तदात्मना 
जायते प्रियते संसरति च । 
अतः श्रोत्रादे! श्रोत्रादिलश्षणं 
्रह्मात्मेति विदित्वा, अतिमुच्य 
श्रोत्राद्यात्ममाव॑ परित्यज्य--ये 
श्रोत्राद्यात्मभावं परित्यजन्ति, ते 
धीरा धीमन्तः; न हि विशिष्ट- 
धीमच्तमन्तरेण श्रोत्राद्यात्म- 
भावः शक्यः परित्यक्तम्‌- प्रेत्य 


श्रोत्रादिके श्रोत्रादिरूप ब्रह्मको 


जानकर-- इस प्रकार यहाँ “ज्ञात्वा? 
क्रियाका अध्याहार किया जाता है, | 


क्योंकि अमरत्वकी प्राप्ति ज्ञानसे ही 
होती है, जेसा कि (ब्रह्मको] जानकर 
मुक्त हो जाता है? इस उक्तिकी 
सामथ्यसे सिद्ध होता है | जीव 
्रोत्रादि करणकलापको त्यागकर 
--श्रोत्रादिमें ही आत्ममाव करके 
उनकी उपाधिसे युक्त होकर 
जन्मता, मरता और संसारको प्राप्त 
होता है । अतः श्रोत्रादिका श्रोत्रादि 
रूप ब्रह्म ही आत्मा है ऐसा जानकर 
ओर अतिमोचन करके अर्थात्‌ 
श्रोत्रादिमें आत्मभावको त्यागकर धीर 
पुरुष 'प्रेत्य' अर्थात्‌ पुत्र, मित्र, 
कल्त्र और बन्धुओंमें अहंता-ममताके 
ग्यवहाररूप इस लोकसे विलग होकर 
यानी सम्पूर्ण एषणाओंसे मुक्त 


वाक्य-भाष्य 


णात्संसारान्मोक्षणं र्ता धीरा 
धीमन्तः ेत्यास्माह्लोकाच्छरीरात्‌ रीरात्‌ 
प्रेत्य वियुज्यान्यस्सिन्नप्रति- 
सन्धीयमाने निनिँमि द्र 

न त्तत्वादसता 


सति ह्यक्षाने कमौणि शरी- 


रान्तर प्रतिसन्द्धते । आत्मा- 


. बबोधे तु स्वकमोरम्भनिमित्ता- 


बुद्धिमान्‌ लोग इस लोकसे जाकर 
अर्थात्‌ इस शरीरसे प्रथक्‌ होकर दूसरे 
का त न करनेके कारण 

१३ प्रयोजन न रहनेसे अमृत 
हो जाते हैं । 


अशानके रहनेतक ही कर्म दूसरे 
शरीरकी खोज किया करते हैं । 
आत्मशान हो जानेपर तो सम्पूर्ण 


कर्माके आरम्भक अज्ञानसे विपरीत 
शानरूप अमिद्वारा 
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खेण्ड १ ] 


शाङ्करभाध्याथ ३५ 


oe wf wf ioe oi रद?” "ऱ्या जन्या, wi vt i, 
पदु-भाष्य 
च्याबृत्य असात्‌ लोकात्‌ पुत्र- | होकर अमृत--अमरणधर्मा हो 


संच्यवद्ारलक्षणात्‌, त्यक्तसर्वे- 
षणा भूत्वेत्यर्थः 
अम्रणधर्माणो भवन्ति । 
“न कमणा न प्रजया धनेन 
त्यागेनेके अमृतत्वमानशुः” 


( कैवल्य” १ । २) “पराञ्चि 


खानि व्यतृणत्खयम्भूस्तसात्‌ 


पराङ्पश्यति नान्तरात्मन्‌ । 
कश्चिद्धीरः प्रत्यगात्मानमैक्षदा- 
वृत्तचक्षुरसृतत्वमिच्छन्‌’ (क०उ० 
२।१।१) “यदा सर्वे प्रमुच्यन्ते 
कामा येऽस्य हृदि श्रिताःः ` `"` ` 
अत्र ब्रह्म समश्नुते” ( क० उ० 


२ । ३ । १४ ) इत्यादिश्रुतिभ्यः। 


-मित्रकलत्रबन्धुषु - ममाहंभाव- | जाते हैं । जो लोग श्रोत्रादिमें आत्म- 


भावका त्याग करते हैं वे धीर यानी 


_ | बुद्धिमान्‌ होते हैं । क्‍योंकि विशिष्ट 
असृता | बुद्धिमत्तके बिना श्रोत्रादिमें आत्म- 


भावका त्याग नहीं किया जा सकता | 


“कर्मसे, प्रजासे अथवा धनसे . 
नहीं, किन्हीं-किन्दींने केवळ त्यागसे 
ही अमरत्व छाम किया है??-“खयम्भू- 
ने इन्द्रियोंको बहिमुंख करके हिंसित 
कर दिया है इसलिये जीव बाह्य 
वस्तुओंको ही देखता है, अपने 
अन्तराव्माको नहीं देखता । कोई 
बुद्विमान्‌ पुरुष अमरत्वकी इच्छासे 
इन्द्रियोको रोककर अपने प्रत्य- 
गात्माको देखता है? “जिस समय 
इसके हृदयकी कामनाएँ छूट जाती 
हैं "इस अवस्थामें वह ब्रह्मको प्राप्त 
कर लेता है” इत्यादि श्रुतिर्योसे 
भी यही सिद्ध होता है । अथवा 
एषणात्याग तो “अतिमुच्यः इस 


वार्क्य-भाष्य 

श्ञानविपरीतविद्याञ्चिविप्लुष्टत्वात्‌ | हो जानेपर फिर प्रारब्ध निःशेष हो 
जानेके कारण वे अमृत ही हो जाते 

कर्मणामनारम्भेऽसृता एव | हैं । [ अनादि संसारपरम्परासे भै 
शरीर हूँ? ऐसे अध्यासके कारण ] 

भवन्ति। शरीरादिसन्तानाचिच्छेद्‌| “पुनःपुनः शरीरप्रातिरूप परम्पराका 
[ न विच्छेद न हो? ऐसा अनुसन्धान करते 
प्रतिसन्धानाइपेक्षयाध्यारोपित- | रहनेके कारण अपने ऊपर आरोपित 
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३ केनोपनिषद्‌ [ खण्ड १, 
पद्‌-भाष्य 
अथवा, अति्चच्येत्यनेनेवेषणा- | पदसे ही सिद्ध हो जाता है, अत 


त्याग सिद्धत्वाद्‌ असाछ्लोकात्‌ अस्माल्लोकाल्रेत्प, का यह भाव 
समझना चाहिये कि इस रारीरसे 


रत्य असाच्छरीरादपेत्य मृत्वे- | अलग होकर यानी मरकर [ अमर 
त्यर्थः ॥ २ ॥ हो जाते हैं ] ॥ २ ॥ 
— OS™ 
- यस्माच्छ्नोत्रादेरपि श्रोत्रा्ात्म- | क्योंकि ब्रह्म श्रोत्रादिका भी 
भूतं ब्रह्म अतः । श्रोत्रादिरूप है, इसलिये--- 
आत्माका अज्ञेयत्त और अनिर्वचनीयत्व 


न तत्र चक्षुगच्छते न वाग्गच्छति नो मनो न 
विद्यो न विजानीमो यथेतदधुशिष्यादन्यदेव तद्विदितादथो 


अविदितादधि । इति शुश्रम पूवेषां ये नस्तद्ठ्याच चक्षिरे ॥३॥ 

वह! ( उस ब्रह्मतक ) नेत्रेन्द्रिय नहीं जाती, वाणी नहीं जाती 

मन नहा जाता । अत; जिस प्रकार शिष्यको इस ब्रह्मका उपदेश 

करना चाहिये, वह हम नहीं जानते-वह हमारी सममे नहीं आता । 

बह विदितसे अन्य ही है तथा अविदितसे भी परे है-- ऐसा हमने पूर्व- 

पुरुषॉसे सुना है, जिन्होंने हमारे प्रति उसका व्याख्यान किया था ॥ ३ ॥ 

पद-भाष्य 

न तत्र तसिन्त्रह्मणि चक्षु पहा--उस ब्रह्ममें नेत्रेन्द्रिय 

गच्छति, सात्मनि गमना- | नहीं जाती क्योंकि अपनेहीमें अपनी 

सम्भवात्‌ । तथा न वाग्‌ गच्छति | | गति होनी असम्भव है | और न वाणी 
। - वाक्य-भाष्य 


| सत्युवियोगात्पूवमप्यसत सन्तो | की हुई अज्ञानरूप मृत्युका वियोग 


"ची पूव भी नित्य. आत्मस्वरूप 
*स्वादस्‌ता भवन्ति | होनेके कारण यद्यपि अमृत ही रहते 








इत्युपचयंते ॥ २॥ | हैं तयापि अमर होते हैं--ऐसा | 
=” डर ४) ० 2 
| किक उपचारसे कहा जाता है ॥ २ ॥ र 
22 द MoE "= १ रै न 
> य > ९३ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri" ' 





re यया. 


खण्ड १] 


शाइरभाष्याथ ३७ 
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पद्-भाष्य 
वांचा हि शब्द उच्चायेमाणोऽभि- | ही पहुँचती है । जिस समय वाणी- 


धेयं प्रकाशयति यदा, तदाभि- 
धेयं प्रति वाग्गरछतीत्युच्यते । 
तस्य च शब्दस्य तन्निवेतकस्य च 
करेणस्यात्मा ब्रह्म । अतो 
न वाग्गच्छति यथाग्निदाहकः 
प्रकाशकश्चापि सन्‌ न ह्यात्मानं 
प्रकाशयति दहति वा, तद्वत्‌ । 

नो मनः मनश्चान्यस्य 
सङ्कल्पयितृ अध्यवसायित च सत्‌ 


नात्मानं सङ्कर्पयत्यघ्यवस्यति 


से उच्चारण किया हुआ शब्द अपने 
वाच्यको प्रकाशित करता है उस 
समय ही, अपने वाच्यतक वाणी 
पहुंचती है--ऐसा कहा जाता है । 
किन्तु ब्रह्म तो शब्द और उसका 
व्यवहार करनेवाले इन्द्रियका आत्मा 
है | अत; वाणी वहाँ उसी प्रकार 
नहीं पहुँच सकती, जेसे कि अग्नि 
दाहक ओर प्रकाशक होनेपर भी 
अपनेको न जलाता है और न 
प्रकाशित ही करता है । 


और न मन ही [ बहाँतक जाता 
है | । मन भी अन्य पदार्थोंका 
सङ्कल्प और निश्चय करनेवाला 
होता हुआ भी अपना सङ्कल्प या 


च, तस्यापि त्रह्मात्मेति । इन्द्रियः | निश्चय नहीं करता है, क्योंकि ब्रह 


वाक्य-भाण्य 


न तत्र चक्षुगेच्छति इत्युक्तेऽपि 


पर्यनुयोगो हेतुरप्रतिपत्तेः । 
श्रोत्रस्य श्रोत्रमित्येवमादिना 
उक्ते 5प्यात्मतस्वे5प्रतिपन्नत्वात्‌ 


सूक्ष्मत्वद्देतोबस्तुनः पुनः 
पुनः पर्यबुयुयुक्षाकारणमाह- न 
तत्र चक्चुर्गच्छतीति । तत्र थ्रोत्रा- 


यद्यपि आचार्यने तत्वका निरूपण 
कर दिया तो भी न समझनेके कारण 
शिष्यके पुनः प्रश्न करनेमें (वहाँ 
नेत्रेन्द्रिय नहीं जाती? इत्यादि कारण 
हे । अर्थात्‌ “श्रोत्रस्य श्रोत्रम्‌? इत्यादि 
श्रुतिसे आत्मतत्वका निरूपण कर 
दिये जानेपर भी आत्मतत्त्व अत्यन्त 
सूक्ष्म होनेके कारण समझमें न आनेसे 
शिष्यको जो पुनः पूछनेकी इच्छा 
हुई उसका कारण (न तन्न चक्षुर्गच्छतिः 
इत्यादि श्रुतिसे बतलाया गया है | 
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३८ केनोपनिष द्‌ [ खण्ड १ 
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पद्‌-भाष्य 


मनोभ्यां हि वस्तुनो विज्ञानम्‌ उसका भी आत्मा है । इन्द्रिय और 
मनसे ही वस्तुका ज्ञान हुआ करता 
तदगोचरत्वाञ्न विद्मः तद्म | दै; उनका अविषय होनेके कारण | 
हम यह नहीं जानते कि वह ब्रह्म 


ईहशमिति | ऐसा है । 


अतो न विजानीमो यथा येन | अतः जिस प्रकारसे इस ब्रह्मका 


अनुरासन--शिष्यके प्रति उपदेश 
कारेण एतद्‌ ब्रह अनुशिष्याद्‌ किया जाय--यह हम नहीं जानते 


उपदिशेच्छिष्यायेत्यभिप्रायः | | ऐसा इसका अभिप्राय है | जो वस्तु 
इन्द्रियोका बिषय होती है उसीका 


यद्धि करणगोचरं तदन्यस्मे जाति, गुण और क्रियारूप 


उपदेष्ठ शय . | विशेषणोंद्वारा दूसरेको उपदेश 
उपदेष्टु शक्यं स उप श 
जातिगुणक्रिया किया जा सकता है | किन्तु ब्रह्म 
विशेषण; | न तज्ञात्यादिविशेषण- | उन जाति आदि विशेषणोंवाळ 
नहीं है | अत: शिष्योंको उपदेदी- 


वढ़द्य तसाद्विषम 
हहा तसाद्विषमं शिष्याचुपदेशेन दारा उसकी प्रतीति कराना बहुत 


म चाक्य-भाष्य 
यात्मभूते चृ श्वुरादीनि ० 
यात्मभूते चक्षुरादीनि पाक | भ्रोत्रादिके आत्मस्वरूप उस आत्म- 


। सहेन्द्रियोपलझ॥ ५9. | `क विषयमै चक्कु आदि इन्द्र 
चक्षुषो सदाल्द्रयोपलक्षणार्थ- शान उत्पन्न नहीं कर सकतीं; 


बर क्योंकि यहाँ वाक्‌ और चक्षु' सभी 
कक र | | इन्द्रियोंका उपलक्षण करनेके लिये हैं। 
€ युह्यतान्तःकर- [ इसपर सन्देह होता है] तो 
फिर सुखादिके समान उसका 
अन्तःकरणसे ग्रहण हो सकता होगा ! 
| इसपर कहते हैं--] मन भी उसतक 
नहीं पहुँचता | वह सुखादिके समान 
मनका भी विषय नहीं है, क्योंकि वह 

| इन्दरियोका अविषय है | 
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पदु-भाष्य 


्रत्याययितुमिति उपदेशे तदर्थ- | कठिन दै--इस प्रकार श्रुति 


ग्रहणे च यल्रातिशयकतेव्यतां 
दशयति । 

“न विद्यो न विजानीमो यथै- 
तदनुशिष्यात इति अत्यन्तम्‌ 
एवोपदेशग्रकारत्याख्याने प्राप्त 
तदपवादोऽयभुच्यते । सत्यमेवं 
्रत्यक्षादिभिः प्रमाणेने परः 
प्रत्याययितुं शक्यः; आगमेन तु 


उपदेश और उसके अर्थका ग्रहण 
करनेमें अधिक प्रयत्न करनेकी 
आत्रश्यकता दिखलाती है । 


[ पूर्वोक्त श्रुतिके ] 'न विद्यो 
न विजानीमो यथैतदनुशिष्यात्‌? 
इस वाक्यसे उपदेशके प्रकारका 
अत्यन्त निषेध प्राप्त होनेपर उसका 
यह अपत्राद कहा जाता है । यह 
ठीक है कि प्रत्यक्षादि प्रमार्णोसे 
परमात्माकी प्रतीति नहीं करायी 
जा सकती, किन्तु शाखसे तो 


वाक्य-भाष्य 


न विद्मो न विज्ञानीमोऽन्तः- 
करणेन यथैतड्हम मनआदिकरण- 
जातमजुशिष्याद्‌ अनुशासनं 
कुयोत्म्रवृत्तिनिमित्तं भवेत्तथा- 
विषयत्वान्न विद्यो न विजानीमः । 

अथवा श्रोत्रादीनां ओत्रादि- 
लक्षणं ब्रह्मविशेषेण दशायेत्युक्त 
आचार्य आह न शक्यते दश- 
यितुम्‌। कस्मात्‌ ? न तत्र चक्षुः 
गच्छति इत्यादि पूर्वेवत्सवंम्‌। अत्र 
तु विशेषो यथैतद्डुशिष्यादिति। 
ययैतदलुशिष्यात्‌ प्रतिपादयेद्‌ 


यह ब्र मन आदि इन्द्रियसमूहका 
जिस: प्रकार अनुशासन करता है 
अर्थात्‌ जिस प्रकार उनकी प्रवृत्तिका 
कारण होता है--इन्द्रियोंका अविषय 
होनेके कारण--इस सम्बन्धमें अपने 
अन्तःकरणद्वारा हम कुछ नहीं जानते 
अर्थात्‌ कुछ नहीं समझते । 


अथवा शिष्यके यह कहनेपर कि 
“श्रोत्रादिके श्रोत्रादिरूप ग्रहको विशेषः 
रूपसे दिखलाओ? आचार्य कहते हैं 
कि “उसे दिखाया नहीं जा सकता |? 
क्यों ? "क्योकि उसतक नेत्र नहीं पहुँच 
सकते? इत्यादि प्रकारसे सबका आशय 
पूर्ववत्‌ समझना चाहिये । यहाँ 
“यथैतदनुदिष्यात्‌ इस चाक्यका 
विशेष तात्पर्य है; अर्थात्‌ जिस किसी 
अन्य विधिसे कोई अन्य गुरु अपने 
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४० केनोपनिषदू 


[ खण्ड १ 
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पद-भाष्य | | 
शक्यत एव प्रत्याययितुमिति | उसकी प्रतीति करायी ही जा 


तदुपदेशार्थभागममाह-- 
अन्यदेव तद्विदितादथो अवि- 


सकती है--अतः उसके उपदेशक 
लिये शात्रप्रमाण देते हैं--- 


“वह विदितसे अन्य ही है और 


दितादधीति । अन्यदेव प्रथगेव | उविदितसे भी परे है ।? यहाँ जिस 


प्रकरणप्राप्त श्रोत्रादिके श्रोत्रादि और 


तदू यत्मकृतं श्रोत्रादीनां श्रोत्रा- | उनके अविष्रय ब्रह्मका उल्लेख किया 
वाक्य-भाष्य | 


अन्योऽपि रिष्यानितोऽन्येन | 


विधिनेत्यभिप्रायः । ` 

. सवंथापि ब्रह्म बोधयेत्युक्त 
आचाय आह, अन्यदेच तद्वि- 
दितादथो _ अविदितादधीत्या- 
गमं विदिताविदिताभ्यामन्य- 
त्वम्‌। यो हि ज्ञाता. स एव सः, 
सचोत्मकत्वात्‌ । अतः सचोत्मनो 
शातुशोचन्तरामावाद्विदितादन्य- 
त्वम्‌ । “स वेत्ति चेदयं नच 
तस्यास्ति चेत्ता” (. इवे० उ० 
३। १९) इति च मन्त्रवणात्‌ । 
“विश्ञातारमरे केन विजानीयात्‌? 
(बु उ० २।४। १४ ) इति च 





शिष्योंकी इसका अनुशासन--- 
प्रतिपादन कर सकता है [ वह .हमं 
नहीं जानते ] | | 

परन्तु मुझे तो किसी भी तरह 
तरका बोध करा ही दीजिये? 
शिष्यके ऐसा कहनेपर आचार्य कहते 
हैं--/वह ब्रह्म जाने हुएसे अन्य है 
तथा बिना जानेसे भी परे हे!--जाने 
आर न जाने हुएसे भिन्न होना यही 
उपदेशकी परम्परा है | इसके. सिवा 
जो कोई भी उसको जाननेवाला है 
वह स्वयं वही है, क्योंकि ब्रह्म 
सर्वात्मक है | अतः सबके आत्मारूप 
उस शाताके सिवा अन्य ज्ञाताका 
अभाव होनेके कारण वह, जितना 
कुछ जाना जाता है उससे भिन्न है; 
असा कि मन्त्रवर्ण भी कहता है-- 
“बह सम्पूर्ण शेयकों जानता है तथा 
उसका शाता और कोई नहीं है” 
तथा वाजसनेय श्रुतिमें भी कहा है-- 
“अरे | उस विशाताक्ो किससे जाने ११? 
इसके सिवा व्यक्तको ही विदित कहा 
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पद्‌-भाष्य 


दीत्युक्तमविषयश्र तेषाम्‌; तद्‌ 
विदिताद्‌ अन्यदेव हि । विदितं 


नाम यद्विद्रिक्रिययातिशयेनापं 


विदिक्रियाकमेभूतं क्कचित्‌ 
किश्चित्कस्यचिद्विदितं स्यादिति । 


सर्वमेव व्याकृतं विदितमेव; 


तसादन्यदेवेत्यर्थः । 


गया है वह बिदितसे अन्य- पृथक्‌ 


ही है | वेदन-क्रियासे अत्यन्त 
व्याप्त अर्थात्‌ वेदन-क्रियाकी कर्म 
भूत जो कुछ [ नामरूपात्मक ] 
वस्तु कहीं-न-कह्ीं किसी-न-किसी- 
को ज्ञात है उसीको 'विदित' कहते 
हैं। अतः सम्पूर्ण व्याकृत वस्तु 
'िदितः ही है। उस [ विदित 
बस्तु ] से ब्रह्म पृथक्‌ ही है- यह 
इसका तात्पर्य है । 


वाक्य-भाष्य 


`चिदितं तस्मादन्यदित्यभिप्रायः । 
यकद्विदितं व्यक्त तदन्यविषय- 


त्वादर्पं सविरोधं ततोऽनित्यमत 


` पवानेकत्वादशुद्धमत एवं तदह्ि- 


लक्षणं व्रह्लेति सिद्वम्‌ । 
तह्योंविदितम्‌ । 
न; विज्ञानानपेक्षत्वात्‌ । यद्ध/य- 
विदितं तद्विक्षाना- 
ट पेक्षम्‌ । अविदितः 
स्वीय प्रकाशने कषस 
hE जल विज्ञानाय हि लोक- 
प्रयुक्तिः । इदं. तु 


विश्ञानानपेक्षम्‌। कस्मात्‌? विज्ञान- 
स्वरूपत्वात्‌ । न हि यस्य यत्स्वरूपं 


तत्तेनान्यतोऽपेक्ष्यते (न च खत 
पुवापेक्षा अनपेक्षमेव सिद्ध- 


हा 


है यही इस [ अन्यदेव विदितात्‌ ] 
का तात्पर्य है जो विदित अर्थात्‌ व्यक्त 
होता है वह दूसरेका विषय होनेके 
कारण अल्प ओर सविरोध होता है 
ऐसा होनेसे अनित्य होता दै, अतः 
अनेक होनेके कारण अंझुद्ध भी होता 
है; इसलिये सिद्ध हुआ कि ब्रह्म उससे 
भिन्न प्रकारका ही है ।- 

पूवै०-तो फिर ब्रह्म अज्ञात हुआ ! 

सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि उसे विज्ञान- 
( ज्ञात होने ) की अपेक्षा नहीं है। 
जो वस्तु अज्ञात होती है उसके विज्ञान- 
की अपेक्षा हुआ करती है । अज्ञात 
वस्तुको जाननेके लिये ही सम्पूर्ण 
लोकांकी प्रवृत्ति है; किन्तु ब्रह्मको 
अपने विज्ञानकी अपेक्षा नहीं है; 
क्यों १ क्योंकि वह विज्ञानस्वरूप ही है। 


'जिंसका जो स्वरूप होता है वह 


उसीकी दूसरेसे अपेक्षा नहीं रखता और 
अपनेसे तो अपेक्षा हुआ ही नहीं 
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पद्‌-भाष्य 

अविदितमञज्ञातं तहीति ग्रा्ते| तो फिर ब्रह्म अज्ञात है- ऐसा 

आह--अथो अपि अविदिताद्‌ | “स होनेपर कहते हैं-.वह 


याला अविदित-विदितसे विपरीत व्याकृत 
विदि पदार्थोकी बीजभूत अविद्यारूप 


लक्षणाइचाकृतबीजात्‌ | अधि अव्याकृतसे भी 'अधि! है ।? 'अधि'का 


इति उपयेर्थ, लक्षणया अन्यद्‌ ' अर्थ ऊपर होता है; परन्तु लक्षणासे . 


वाक्य-भाष्य 
त्वात्‌ । प्रदीपः स्वरूपामिव्यक्ती | (प्राप्त होनेके कारण अपेक्षासे रहित 
ही हे । ' दीपक अपने स्वरूपकी 
सँ प्रकाशान्तरमन्यतो५पेक्षते अभिव्यक्तिके लिये अपनेसे अथवा 


किसी अन्यसे प्रकाशान्तरकी अपेक्षा ` 


खतो वा । यद्धथनपेक्षं तत्खत नहीं रखता । इस प्रकार जो अपेक्षा 
नहीं रखता वह स्वतः सिद्ध ही है । 
दीपक प्रकादास्वरूप ही है; अतः 
प्रदीपस्यपेक्षितोऽप्यनर्थकः स्यात्‌, अपने स्वरूपकी अभिव्यक्तिके लिये 
ड यदि वह प्रकाशान्तरकी अपेक्षा करे 
प्रकारो विशेषाभावात्‌ । न हि | गै व्यर्थ ही होगा, क्योंकि प्रकाशमें 
कोई विशेषता नहीं हुआ करती । एक 

प्रदीपस्य खरूपाभिव्यक्तौ प्रदीप- | दीपकके स्वरूपकी अभिव्यक्तिमें किसी 


द अन्य दीपकका प्रकाश सार्थक नहीं 
प्रकाशोऽथंवान्‌ । न चैवमात्म- | होता | इसी प्रकार आत्मासे भिन्न 


नोऽन्यत्न विज्ञानमस्ति येन | ऐसा कोई विज्ञान नहीं है जो उसके 
स्वरूपका ये 

रपवन प्यके । नी त करानेके छि 
विरोध इति चेज्चान्यत्वात्‌ । | यादि कहो कि इससे विरोध प्रतीत 
” । होता है तो ऐसा कहना ठीक नहीं; 

क्योंकि [ आत्मा ] इससे भिन्न है । 
पूर०-तुमने जो कहा कि आत्मा 
विशानस्वरूप है; इसलिये उसके 
स्वरूपको जाननेमै किसी अन्य विज्ञान- 
की अपेक्षा नहीं है-सो ठीक नहीं; 


एव सिद्धम्‌ । प्रकाशात्मकत्वात्‌ 
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पद॒-भाष्य 
इत्यथः । यद्धि यसादधि उपरि | इसका अर्थ 'अन्य' करना चाहिये, 


भवति, तत्तसादन्यदिति 
प्रसिद्धम्‌ । | 
यद्विदितं तदल्पं मत्यं दुःखा- 


रमण त्मक चेति हेयम्‌ । 
आत्मभिन्नत- तृस्पाद्विदितादन्य हह 
प्रतिपादनम्‌ इत्युक्ते त्वहेयत्वमुक्त 


क्योंकि जो वस्तु जिससे अधि 
ऊपर होती है वह उसंसे अन्य हुआ 
करती है--यह प्रसिद्ध ही है | 


जो वस्तु बिदित होती है वह 


अल्प, मरणशीळ एवं दु:खमयी होती 
है, इसलिये वह हेय ( त्याज्य ) है । 
ब्रह्म उस विदित त्रस्तुसे भिन्न है--- 


चाक्य-भाष्य 


सस्यरज्ञानं च; न जानास्यात्मा- 
नमिति । श्रुतेश्च “तत्वमसि” 
(छा० उ० ६। ८--१६ ) “आत्मा- 
नमेवाचेत्‌? (चू० उ० १। ४। १०) 
“एतं चे तमात्मानं विदित्वा” 
( बू० उ० ३।५।१) इति च । 
सर्वत्र श्रुतिष्वात्मविज्ञाने विज्ञा- 
नान्तरापेक्षत्वं इच्यते । तस्मात्‌ 
प्रत्यक्षश्चुतिविरोघ इति चेत्‌ । 

न; कस्मात्‌ ? अन्यो हिं स 


आत्मा बुद्ध -यादिकार्यकरणसद्ठा- 
तामिमानसन्तानाविच्छेद्लक्षणो- 
ऽविवेकात्मको बुदूअवभासप्रधानः 


चक्षुरादिकरणो नित्यचित्खरूपा- 


त्मान्तःसारो यत्रानित्यं विक्षानम्‌ 


क्योंकि आत्मामें भी विपरीत ज्ञान 
ओर सम्यक ज्ञान होता देखा ही जाता 
; जेसा कि मै आत्माको नहीं 
जानता? इत्यादि कथनसे तथा “तू वह 
( ब्रह्म है?» “आत्माको ही जाना? 
“(उस इस आत्माको निश्चयपूर्वक जान- 
कर”? आदि श्रुतियोंसे सिद्ध होता है । 
श्रतियोमें आत्माके ज्ञानके लिये सर्वत्र 
ही विज्ञानान्तरकी अपेक्षा देखी जाती 
है | इसलिये [ उपर्युक्त कथनका ] 
प्रत्यक्ष ही श्रुतिसे विरोध है । . 
सिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक नहीं । 
क्यों ! क्योंकि बुद्धि आदि कार्य और 
करणके संघातमें जो अभिमान है उसकी 
परम्पराका विच्छेद न होना ही जिसका 
लक्षण है, नित्य चित्स्वरूप आत्मा ही 
जिसका आन्तरिक सार है और जिसमें 
अनित्य विज्ञानका अवभास हुआ 
करता है वह अविवेकात्मक) चिदाभास 


प्रधान तथा चक्षु आदि करणोबाला 
आत्मा ( जीवात्मा ) [ शुद्ध चेतनसे ] 


अवभासते । बोद्धमत्ययानाम्‌ आ- | भिन्न ही है । बौद्ध प्रतीतियोँका 
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स्यात्‌ । तथा अविदितादधि | ऐसा कहनेसे उसका अद्देयत्न ` 


ह बतलाया गया | तथा “वह अविदित- 
त्यते स्यात्‌ । | से मी उपर है? ऐसा कहनेपर उसका 


अ अनुपादेयत्व प्रतिपादन किया गया | 
| कायाथ हि. कारणमन्यदन्येन | ती कार्यके लिये ही किसी अन्य 


पुरुषद्वारा एक अन्य कारण यानी 
साधनको ग्रहण किया जाता है; अतः 


अन्यस्मै प्रयोजनायान्यदुपादेयं वेत्ता (आत्मा ) को किसी अन्य 
| प्रयोजनके लिये कोई अन्य साधन 

भवतीति । एवं विदिताविदिता- | उपादेय नही है । इस प्रकार वह 
| विदित और अविदित दोनोंसे भिन्न 
भ्यामन्यदिति हेयोपादेय- | है-- इस कथनद्वारा हेय और 
ee उपादेयका प्रतिषेध कर दिया जाने- 

. स्वात्मनोऽनन्यत्वाद्‌ | से | ज्ञेय वस्तु ] अपने आत्मासे 


- वाक्य-भाष्य 


विमोवतिरोमावधर्मकत्वात्तद्धम- आविमाव-तिरोभाव उसका धर्म है; 

| अतः अपने उस धर्मके कारण वह उस- 
“समर चावभासते। | से एयक दिखलायी भी देता है। 
व 'करणस्य जा मनसोऽपि | [किन्तु वह शुद्ध चेतन तो ] 
सरनान्तगतत्वात्सवान्तर्रुतेः । आत्मा सर्ब्रान्तर' है? ऐसा बतलाने- 
* "तगतेन नित्यविज्ञानस्वरूपेण | पाळी शुतिके अनुसार अन्तःकरण 


आकाशवद्पचल्तात्मनान्तर्गभ, | यानी मनका भी मन है । उस अन्तर्गत; 
न भूतेन बाहो बुद थात्मा तद्विलक्षणः नित्यविशानस्वरूप, आकाशके समान 
अचिमिरिवाद्चि प्रत्ययैरावि- अविचळ ओर अन्तर्गमंभूत चिदात्मासे 


बाह्य ओर विलक्षण अनित्य विज्ञानवान्‌ 
विज्ञानात्मा आविभांव-तिरोभाव 
| [नाभासरूप अनित्य 
पत्यर्योके कारण लौकिक पुरुषोंद्वारा 
आत्मा खुखी-दु;खी है- ऐसा माना 
जाता है जैसे ज्यालाओंके कारण अग्नि। 


उपादीयते । अतश्च न वेदितुः 
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त्रह्मविपषया जिज्ञासा शिष्यस्य | अभिन्न सिद्ध होनेके कारण शिष्य 


निर्वर्तिता स्यात । न न्यस्य ब्रह्मविषयक जिज्ञासा पूणे हो जाती 

त्मनो , विदिताविदि है, क्योंकि अपने आत्मासे भिन्न 
स्व ' पिदिताबिदिताम्याम | किसी और वस्तुका त्रिदित और 
अन्यत्वं वस्तुनः सम्भवतीत्यात्मा | अविदित दोनोंसे भिन्न होना सम्भत्र 


ब्रह्मत्येष वाक्यार्थः ; ¢ अयमात्मा नहीं है । अतः आत्मा ही ब्रह्म 


2, २१४ है--यह् इस वाक्यका अर्थ है। 
ब्रह्म” ( माण्डू २ )“य आत्मा- | यही बात “यह आत्मा ब्रह्म है” 
पहतपाप्सा” (छा० उ०८।७।१) | “जो आत्मा पापसे रहित है? 


वाक्य-साष्य 


त्मनः । तत्र हि विशानापेक्षा विप- 
रीतश्ञानत्वं चोपपद्यते न पुन- 
निंत्यविश्ञाने । . 

_ तक््वमसीति वोधोपदेशो न 
उपपद्यत इति चेत्‌। “आस्मानमे- 
चाचेत्‌” (बृ्‌० उ० १।४। १०) 
इत्येवमादीनि च नित्यबोधात्मः 


कत्वात्‌ । न. ह्यादित्योऽन्येन. 


प्रकाञ्यतेऽतस्तदर्थवोधोपदेशाःअन- 


थंक इति चेत्‌ । 
न; लोकाध्यारोपापोददार्थत्वात्‌ । 


बोबोपदेशस्य सवीत्मनि हि नित्य- 


अध्यात विक्षाने बुद्धयाद्नित्य- 
निरासार्थत्वम्‌ थमो लोकेरध्या- 


रोपिता... आत्माविवेकतस्तदपो- 


अतः वह नित्यविज्ञानस्वरूप आत्मा- 
से भिन्न है | उसीमें विज्ञानकी अपेक्षाः 


| तथा विपरीत ज्ञानत्वकी सम्भावना है-- 


नित्यविज्ञानस्वरूप चिदात्मामें नहीं । 

पुदं०-[ ऐसा माननेसे तो ] 
“तत्त्वमसि? ( वह ब्रह्म तू है ) यह 
उपदेश भी नहीं बन सकता ओर न 
“अपने आत्माको ही जाना [कि में 
ब्रह्म हुँ |? इत्यादि वाक्य ही सार्थक 
हो सकते हे--क्योकि ब्रह्म तो नित्य- 
बोधखरूप है । सूर्य दूसरेसे प्रकाशित 
कभी नहीं हो सकता । इसलिये 
आत्माके विषयमै ज्ञानका उपदेश 
करना व्यर्थ ही होगा । 

सिद्ान्ती-ऐसी बात नहीं है, क्योंकि 
वह उपदेश छोगोंद्वारा किये हुए 
अध्यारोपकी निवृत्तिके लिये है । 
लोगोंने आत्मतत्त्के अश्चानवश उस . 
नित्यविज्ञानखरूप सवात्मापर बुद्धि. 
आदि अनित्य धर्मोका आरोप किया 
हुआ है । उसकी निदृत्तिके लिये ही 
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“यत्साक्षादपरोक्षाह्ठझ” ( बृ० | “जो साक्षात्‌ अपरोक्षरूपसे ब्रह्म ही 
उ० ३।४। १) “य आत्मा| है? “जो आत्मा सर्वान्तर है?” इत्यादि 
सर्वान्तरः” ( बृ० उ० ३।४।१ ) | अन्य श्रुतियोसे भी प्रमाणित 

इत्यादिश्रुत्यन्तरेभ्यश्चेति । होती है | 


चाक्य-भाष्य 


हार्था बोधोपदेशो बोधात्मनः 
तत्र च बोधाबोधो समञ्चसौ, 


अन्यनिमित्तत्वादुद्क इवोष्ण्यम्‌ 


उस ज्ञानखरूपके ज्ञानका उपदेश 
किया जाता है । 


तथा उस बोधखरूपमै बोध और 
अबोध समीचीन भी हैं, क्योकि जैसे 
अझिके कारण जलमें उष्णता रहती है 
तथा सूर्यके कारण दिन और रात 
हुआ करते हैं, वेसे ही उनका कारण 
भी अन्य (आरोपित धर्म ) ही 
है। उष्णता और प्रकाश- थे अभि 
ओर सूर्यके तो नित्य-धर्म हैं, किन्तु 
छोकमें अन्यत्र अपने भाव और 
अभावके कारण वे अनित्यंवत्‌ उपचरित 
होते हैँ; जेसे--«अप्नि जळा देगा” 
“सूयं प्रकाशित करेगा? इत्यादि 
वाक्योंमें; वेसे ही [ आत्माके विषयमै 
समझना चाहिये ] इस प्रकार लोकका 
जो सुख-दुःख एवं बन्ध-मोक्षरूप 
अध्यारोप है उसकी अपेक्षासे ही 
'तत्वमसि’ आत्मानमेवावेत्‌? इत्यादि 
भ्रुतियां आत्मज्ञानके उपदेशसे केवळ 
अध्यारोपकी निवृत्तिके लिये ही हैं । 










अझ्निनिमित्तम्‌,राऽ्यहनी इवादित्य- 
निमित्ते । लोके नित्यावौष्ण्य- 
प्रकाशावर्न्यादित्ययोरन्यत्रभावा- 
भावयोनिमित्तत्वादनित्याविव 

उपचर्यते । धक्ष्यत्यञ्चिः प्रकाश- 
यिष्यति सवितेति तद्वत्‌ । एवं 
च सुखदुःखबन्धमोक्षाद्यध्यारोपो 
लोकस्य तद्पेक्ष्य तत्त्वमस्यात्मा- 


श्रुतयः केषळमध्यारोपापोहाथी | 





यथा सवि 
तासो ,प्रकाशयति जिस प्रकार “यह सूर्य अपने-आपको 
| प्रकाशित करता है? [ इस वाक्यसे 
` विदिताम्या- पठेत्‌) त बोधाबोध सूर्यमें प्रकाशकर्तत्वका 
ड म्सतवम्‌ कत्वं च नित्य न ल किया जाता है ] उसी प्रकार 
३ : बोधात्मनि । तस्मात्‌ | और बोधस्वरूप आम्रामे भी ज्ञान 
| > [ है। 
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पद्‌-साष्य 
एवं सर्वात्मनः सर्वविशेष- 


रहितस्य 


इस प्रकार सर्त्रात्मा सबविशेष- 


चिन्मात्रज्योतिषो | रदित चिन्मात्रज्योति :स्वरूप वस्तुका 


त्रह्त्वप्रतिपादकस्य वाक्यार्थस्य | ब्रह्मत्व प्रतिपादन करनेवाले वाक्यार्थ- 
चाक्यन्भाष्य 


अन्यदचिदितात्‌ । अचिशाब्दश्च 


' अन्यार्थं । यद्वा यद्धि यस्याघि 


तत्ततोऽन्यत्सामथ्योत्‌ । यथाधि 
भृत्यादीनां राजा । अव्यक्तमेच 


अविदितं ततोऽन्यदित्यर्थः । 
विदितमचिदितं च व्यक्ताव्यक्ते 


विकल्पिते 


ताभ्यामन्यझझ विश्ञानस्वरूपं 


कार्यकारणत्वेन 


सवविशेषप्रत्यस्तमितम्‌ इत्ययं 
ससुदायाथः। अत पवात्मत्वान्न 
हेय उपादेयो वा । अन्यद्धयन्येन 
हेयमुपादेयं चा । न तेनेव 
तद्यस्य कस्यचिद्वेयसुपादेयं वा 


भवति । आत्मा च ब्रह्म सवोन्त- 


_ रात्मत्वादविषयमतोऽन्यस्यापि न 
१. जिस प्रकार सेवकोंके ऊपर होनेके कारण राजा उनसे भिन्न है उसी प्रकार 


इसलिये वह अविदित ( अज्ञात ) से 
भी अन्य है । यहाँ (अधि? शब्द (अन्य? 
अर्थमें है अथवा जो जिससे अधि 
( ऊपर ) होता है वह उससे अन्य ही 
हुआ करता है, क्‍योंकि उस शब्दकी 
शक्तिसे यही बोघ होता है; जिस प्रकार 
सेवक आदिसे ऊपर राजा ।' अव्यक्त 
ही अविदित दै, उससे यह आत्मा 
पृथक्‌ हे--यही इसका तायर्य है । 
विदित ओर अविदित यानी 

व्यक्त और अव्यक्त ही क्रमशः कार्य 
तथा कारणभावसे माने गये हैं उनसे 
भिन्न वह ब्रह्म है जो सम्पूर्ण विशेषणोंसे 
रहित विज्ञानस्वरूप है---यह इस समस्त 
वाक्यसमुदायका तात्पर्य है । अतः 
आत्मस्वरूप होनेके कारण वह त्याज्य 
या ग्राह्य भी नहीं है | अन्य वस्तु ही 
किसी अन्यकी त्याज्य या ग्राह्य हुआ 
करती है; स्वयं आप ही अपनी कोई 
भी वस्तु हेय या उपादेय नहीं होती । 
आत्मा ही ब्रह्म है और सबका 
अन्तर्यामी होनेसे वह किसी इन्द्रियका 
विषय भी नहीं है । इसलिये वह किसी 
अन्यका भी हेय या उपादेय नहीं है । 
इसके सिवा आत्मासे भिन्न कोई और 


अविदितसे ऊपर होनेके कारण आत्मा उससे भिन्न है । 
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पद्‌-भाष्य 
आचार्योपदेशपरम्परया प्राप्त, | का "इति शुश्चम पूर्वेषाम्‌? इत्यादि 
त्वमाह- इति: शुश्रुमेत्यादि । | गाक्यद्वारा आचायोंके उपदेशक्कीः 
ब्रह्म च्च्‌ एवमाचार्योपदेशपरम्परया परम्परासे ग्राप्त होना दिखाया गया. 


एवाधिगन्तव्यं न तर्कतःप्रवचन- | है । रस प्रकार बद जह आचायोंकी 

पर तप या दिग्य | „ | उपदेश-परम्परासे द्वी ज्ञातव्य है, 
मेथाबहु्वुततपोयज्ञादिभ्यश्, इ तकसे अथवा प्रवचन, मेधा, बहुश्रुत, 
एन शुथ्वुम शुतबन्ता. वय पूव- | तप एवं यज्ञादिसे नहीं--ऐसा हमने . 
षाम्‌ ` आचार्याणां चचनस्‌$ थे पूर्ववर्ती आचार्योका वचन सुना है । 
आचाया नः असभ्यं ब्रह्म | जिन आचार्योने हमारे प्रति उस 


व्याचचक्षिरे व्याख्यातवन्तः ` श्रमका व्याख्यान--स्पष्ठ कथन 

3 चाक्य-भाष्य 
हेयसुपादेयं वा । अन्याभावाच्च । | वस्तु न होनेंके कारण भी [ वह 

+ | हेयोपादेयरहित है ] । 

. इति श॒श्चुम पूर्वेषामित्यागमो- | . (इति झुभ्रुम पूर्वेषाम्‌? ( यह हमने 
ST पूर्व आचायोंके मुँहसे सुना है) ऐसा 
. - - | कहकर यह दिखलाते हैं कि यह. 
क्षिर इत्यस्वातन्ड्यं | [ परम्परागत ] शात्रका उपदेश है । 

तर्काप्रतिषेघार्थम । य हमसे [ शास्रीय मतका ] व्याख्यान 
तकप्रतिषेघाथम्‌ । ड किया था [ यह उनकी स्वतन्त्र कल्पना 
नस्तह्रह्मोक्तवन्तस्ते नित्यमेवागम | नदी दै] ऐसा कहकर जो उन 

र आचायांकी अस्वतन्त्रता दिखलायी 
ब्रह्मप्र व्याख्यातवन्तो | है वह तकका प्रतिषेध करनेके लिये दै; 
नाडा ९ | जिन्होंने हमसे उस ब्रह्मका वर्णन किया 
न पुनः स्वबुद्धिप्रभवेण तकण | था। अर्थात्‌ उन्होंने ब्रह्मका प्रति- 
उक्तवन्त इत्यागमपारश्पौ- | दन करनेवाले नित्य आगमका ही 

2. 0 __ | व्याख्यान करके बतलाया था अपनी 
वच्छ द्रायति विद्यास्तुतये । | बुद्धिसे ही प्रकट हुए तकद्वारा नहीं 

र MR 202 का । इस प्रकार ज्ञानकी स्तुतिके लिये 
तकस्त्वनवस्थितो ्रान्तोऽपि आप पा अविच्छेद दिखलाया है, 
भवतीति ॥३॥ .... | सकि तक तो अनवस्थित और. भ्रमपूर्ण 
[तीति ॥३॥ --.-- +- : भोहोताहै॥३॥ . 


: ` -.- : -'पुदेदाः । व्यायच- 
यथोक्तस्य आप्त- : 
प्रामाणिकत्वम्‌ 
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शाङरभाष्यार्थ ४९ 
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पद-भाष्य 
वस्पष्ट कांथतवन्तः, तेपाम्‌ | किया था, उन्हींके [वचनसे हमें उसे 


इत्यथ! ।।३।॥। 


जानना चाहिये ] यह इसका तात्पर्य 
है | ३ ॥ 





'अन्यदेच तद्विदितादथो 
अविदितादधि’ इत्यनेन वाक्येन 
आत्मा ब्रह्मेति प्रतिपादिते 
शरोतुराशङ्का जाता-कथं न्वात्मा 
अहम । आत्मा हि नामाधिकृतः 
कमेण्युपासने च संसारी कर्मो- 
पासनं वा साधनमनुष्ठाय ब्रह्मादि- 
देवान्स्वगं वा प्राप्तुमिच्छति । 
तत्तसादन्य उपास्यो विष्णु- 
रीश्वर इन्द्रः प्राणो वा ब्रह्म 
भवितुमहेति, न त्वात्मा; लोक- 
ग्रत्ययविरोधात्‌ । यथान्ये 
ताकिका इंश्वरादन्य आत्मा 
इत्याचक्षते, तथा कसिणोध्युं 
यजामु थजेत्यन्या एव देवता 
उपासते । तसाद्युक्त यद्विदित- 
ग्रुपास्यं तड़॒ह्म भवेत्‌, ततोऽन्य 
उपासक इति । तामेतामाशङ्कां 
शिष्यलिङ्गेनोपलक्ष्य तद्वाक्याद्वा 
आह-मेवं शङ्किष्ठाः) 


के० ४-- 


'वह विदितसे अन्य है और 
अविदितसे भी ऊपर है? इस वाक्य- 
द्वारा आत्मा ही ब्रह्म है--ऐसा 
प्रतिपादन किये जानेपर श्रोताको 
यहद शंका हुई---आत्मा किस 
प्रकार ब्रह्म है? आत्मा तो कर्म 
ओर उपासनामें अधिकृत संसारी 
जीवको कहते हैं, जो कर्म या 
उपासनारूप साधनका अनुष्ठान कर 
ब्रह्मा आदि देवताओं अथवा खर्गको 
प्राप्त करना चाहता है | अत: 
उससे भिन्न उसका उपास्य विष्णु, 
इश्वर, इन्द्र अथवा प्राण ही ब्रह्म 
होना चाहिये आत्मा नहीं, 
क्योंकि यहद बात छोक-विश्वासके 
विरुद्ध । जिस प्रकार अन्य 
तार्किक लोग आत्माको ईश्वरसे 
मिन्न बतढाते हैं. उसी प्रकार कर्म- 
काण्डी भी इसका यजन करो--- 
इसका यजन करो? इस प्रकार अन्य 
देवताकी ही उपासना करते हैं । 
अतः उचित यही है कि जो उपास्य 
विदित है वह ब्रह्म हो और उससे 
भिन्न उसका उपासक हो । शिष्यके 
व्याज अथवा उसके वाक्यसे उसकी 
इस आशंकाको उपलक्षित कर 


कहते हैँ--ऐसी शंका मत करो ; 
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ब्रह्म वागादिसे अतीत और अउपास्य है 
यद्वाचानभ्युदितं येन वागभ्युद्यते । 

तदेव ब्रह्म त्वं विडि नेद्‌ं यदिदसुपासते ॥ ४ ॥- 
जो वाणीसे प्रकाशित नहीं है, किन्तु जिससे वाणी प्रकाशित होती 
है उसीको तू ब्रह्म जान, जिस इस [ देशकाळावच्छिन्न वस्तु ] की लोक 
उपासना करता है वह ब्रह्म नहीं है || ४ ॥ 
पदु-भाष्य 
यत्‌ चैतन्यमात्रसत्ताकम्‌, | जो चैतन्यसत्ताखरूप ब्रह्म वाणी- 


बाचा वागिति जिह्मामूलादिष्वश्सु | से अप्रकाशित है] जिह्मामूछ आदि 
आठ स्थानोंमें# आश्रित तथा अग्नि- 


स्थानेषु विषक्तमाग्नेयं बर्णानाम्‌ ेवतासे अधिफित बणोंको अमित 
अभिव्यञ्जकं करणम्‌ वणाश्चाथ- | करनेबाळी इन्द्रिय एवं अर्थ संकेतसे 
सङ्घेतपरिच्छिन्ना एतावन्त एवं परिच्छिन्न और इतने तथा इस 
ति > ; > क्रमसे | प्रयुक्त होनेवाले हैं, ऐसे 
क्रेमप्रजुक्ता शत; के ति नियमवाले वण 'वाक' कहे. जाते 
'भिव्यङ्गय; शब्द; पदं वागिति | हैं | तथा उनसे अभिव्यक्त होनेवाढा 
उच्यते; “अकारो वै सवा वाक्सेषा | शब्द भी “पद? या धवाक्‌? कहा 
चाक्य-भाष्य | 

याचा इति मन्त्रानुवादो | थ«यद्वाचा? इत्यादि मन्त्रांका उल्लेख 
इढप्रतीतेः । अन्यदेव तद्वि- | आत्मतत्वकी हृढ्प्रतीतिके लिये किया 
दितादिति रा या है । “वह विदितसे भिन्न है? ऐसा 


ब्रा्मणोक्तोऽस्यैच द्रढिस्ने जो शास्रका तात्पर्य इस: ब्राह्मण-ग्रन्थने 
आह्मणोक्तो5स्थेच द्रढिम्ने मन्त्रा | ऊपर कहा है उसकी पुष्टिके लिये ही 


यद्वाचेत्यादयः पठ्यन्ते! | ये दन्न’ इत्यादि मन्त्र पढे जाते हैं। 
यह्झ वाचा रब्देनानभ्यु दितम्‌ जो ब्रह्म वाणीसे अर्थात्‌ शब्दे 
[ ¬ अनभ्युदित-अनुक्त अर्थात अर्थात्‌ अप्रकाशित 


ऋ जिहामूछ हृदय, कण्ठ, मूर्धा, दन्त, नासिका, ओड ओर तालु । 


यह सीमांसकोंका मत है, जैसे “गौः? यह पद गकार, औकार तथा विसर्गे-- | 





॥ $. 2९ _ 6४0. ४.42”: ७ ७ Bnd 
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खण्ड १ ] शाङ्करभाष्याथ ५१ 
पद्न्भाष्य 
स्पशान्तस्थोष्मभिव्यज्यमाना | जाता है । श्रुति कहती है-- 


बहली नानारूपा भवतिः? | “अकार* ही सम्पूर्ण वाक्‌ है, और 
| यह वाक्‌ ही अपने स्पर्श, अन्तस्थं और 
(ऐ० आ०२।३।७।१२) इति | ऊच आदि मेदोंसे अभिव्यक्त होकर 


शुते; . । मितममितं खरः | अनेक रूपवाली हो जाती है |” 


सत्मातते एप विकारो यर इस प्रकार मिते अमित खर एवं 
LE, रि वल. ला सत्य ओर मिथ्या-ये जिसके विकार 
वाचा पदत्वेन. परिच्छिन्नया | हैं उस पदरूपसे परिच्छिन्न एवं 


ता अससहि्‌ |, 


अप्रकाशितमनम्युक्तम्‌ । अर्थात्‌ नहीं कहा गया है-_ 
चाक्यन्भाच्य 

अनभ्युक्तमप्रकाशितमित्येतत्‌, | है और जिससे वाणी अभ्युदित होती 
है--ऐसा कहकर उसे वाणीके प्रकाश- 

येन बागभ्युद्यत इति वाक्प्रकाश- | का हेतु .बतलाया है । “जिससे वाणी 
| प्रकाशित होती है? ऐसा कहकर 

देतुत्वोक्तिः । येन प्रकाइयत इति | वाणीके अभिधान ( उच्चारण ) के 
MRS अभिधेय ( वाच्य ) को प्रकाशित 
वाचोऽमिधानस्याभिधेयप्रकाश- | करनेमें ब्रह्मको हेतु बताया दै [ अर्थात्‌ 
यह्‌ जा है कि वाणीमें जो 

करवस्य हेतुत्वमुच्यते : । | अथको अभिव्यक्षित करनेका सामर्थ्य 

a हे वह ब्रह्मका ही है ] । 
उक्त च केनेषितां वाचमिमां | ऊपर “लोग किसकी प्रेरणासे इस 


सहि वाणीको बोलते हैं? इस प्रश्नके उत्तरमें 
वद्न्ति यद्वाचो ह वाचमिति । “जो वाणीकी वाणी है? इत्यादि कहा 





# अकारप्रधान 3*कारसे उपछक्षित स्फोटनामक चिच्छक्ति । 
१ कसे म तक समी वणं । २.य र छ व । ३, श ष स ह । ४-जिनके पादका 
अन्त नियत अक्षरोंवाळा दै उन वाक्योंको मित ( ऋग्वेद ) कहते हें । ५. जिनके पादका 


तदेव ब्रह्म स्व॑ विद्धीत्यविषयत्वेन ' भी जा चुका है। तू उसीको ब्रह्म 
OT SPN DS BS SRR 


अन्त नियत अक्षरोंवाला नहीं है उन वाक्योंको अमित ( यजुपँद ) कहते हें । ६. गायन- 


प्रधान सामवेद “स्वर” कहलाता दै । 
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पद्‌-साष्य 


येन ब्रह्मणा विवक्षितेऽर्थे 
सकरणा बाग अभ्युदयते चैतन्य- 
ज्योतिषा प्रकाइ्यते प्रयुज्यत 
इत्येतद्यद्वाचो ह वाशित्युक्तम्‌, 
“वदन्वाकू”? ( ब्‌० उ० १ । 
४। ७) “यो वाचमन्तरो यम- 
याति” (ब्रश उ० ३ | ७। १७) 
इत्यादि च वाजसनेयके । “या 
वाक पुरुषेषु सा घोषेषु प्रतिष्ठिता 
कश्चित्तां वेद त्राह्मणः” इति 
ग्रश्नमुत्पा्य प्रतिवचनशुक्तम्‌ 
“सा वाग्यया खग्ने भाषते” इति । 


सा हि वक्तवेक्तिनित्या वाकू 


चेतन्यज्योति;खरूपा, “न हि 
चक्तयेक्तेविपरिलोपो विद्यते” 
(बृ० उ० ४। ३ | २६) इति 
श्रुतेः । 


बल्कि जिस ब्रह्मके द्वारा 
वागिन्द्रियसहित वाणी ` विवक्षित 
अथमें बोली जाती अर्थात्‌ अपने 
चेतन्य-ज्योतिःखरूपसे प्रकाशित 
यानी प्रयुक्त की जाती है, जो 
'वाणीकी वाणी है? इस प्रकार 
बतळाया गया है [ जिसके विषयमे ] 
ब्रहदारण्यकोपनिषद्में “'बोळनेके 
कारण वाणी है?” “जो भीतरसे वाणी- 
का नियमन करता है”? इत्यादि कहा 
है, तथा “चेतन प्राणियोंमें जो बाणी 
( वाक्शक्ति ) है वह घोषों (बो) में 
स्थित है, उसे कोई ब्रह्मवेत्ता ही 
जानता है?” इस प्रकार प्रश्न उठा- 
कर यह उत्तर दिया है कि “जिसके 
द्वारा. जीव खप्तमें बोलता है वह 
वाक्‌ है? वक्ताक्ी वह नित्य बाचन- 
शक्ति ही चेतन्य-ज्योतिःखरूंपां वाक्‌ 
है जेसा कि, “वक्ताकी वाचन- 
शक्तिका लोप कमी नहीं होता” 
इस श्रुतिसे सिद्ध होता है । 


चाक्य-भाष्य 


ब्रह्मण - 


आत्मन्यचस्थापनाथ 
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जान? यह आगम . ब्रह्मको अविषय- 
रूपसे बुद्धिमें बिठानेके लिये दै । 
“जो वाणीसे प्रकर नहीं होता बल्कि 
वाणीके प्रकाशित होनेका हेतु दै? 
इस कथनसे ब्रह्मका अविषयत्व 
सिद्ध करता हुआ शास्त्र 


म्तरजिघुक्षां अन्य वस्तुके अहण करनेकी इच्छसे 
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५३ 
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पदु-भाष्य 


तदेव आत्मखरूपं ब्रह्म 
निरतिशयं - भूमाख्यं बृहत्वाद्‌ 
अह्मेति विद्धि विजानीहि त्वम्‌ । 


गैवोगाद्युपाधिभिवाचों इ वाक्‌ 


चक्षुषश्चशचः श्रोत्रस्य श्रोत्रं मनसो 
मनः कर्ता भोक्ता विज्ञाता 
नियन्ता प्रशासिता विज्ञान- 
मानन्द॑ ब्रह्म इत्येवमादयः 
संव्यवहारा असंव्यवहारे नि- 
विशेषे परे साम्ये ब्रह्मणि प्रवतन्ते, 
तान्व्युदस्य आत्मानमेव नि- 
बिशेष ब्रहम विद्धीति एवशब्दार्थ; । 
,नेदं ब्रह्म यदिदम्‌ इत्युपाधिमेद- 
. बिशिष्टमनात्मेश्वरादि उपासते 
ध्यायन्ति । तदेव ब्रह्म त्वं 


विद्धि | [ अनात्मवस्तुमें 


उस आत्मखरूपको ही तू बृहत्‌. 
होनेके कारण 'त्रह्म' यानी भूमा- 
संज्ञक सर्वोत्कृष्ट ब्रह्म जान | जिन वाक्‌ 
आदि उपाधियोंके कारण, वाणीकी 
बाणी, चक्षुका चक्षु, श्रोत्रका श्रोत्र, 
मनका मन, कर्ता, मोक्ता, विज्ञाता, 
नियन्ता, शासनकर्ता तथा ब्रह्म 
विज्ञान और आनन्दखरूप है-- 
इत्यादि प्रकारके व्यवहार उस 
अव्यवहार्य निर्विशेष सर्वोत्कृष्ट 
समखरूप ब्रह्ममें प्रवृत्त होते हैं, 
उन सब उपाधियोंका बाघ कर अपने 
निर्विशेष आत्माको ही ब्रह्म जान-- 
यही “एव” शब्दका अर्थ है । जिस 
इस उपाधित्रिशिष्ट अनात्मा ईश्वरादि- 
की उपासना--ध्यान करते हैं यह 
त्रस नहीं है। 'उसीको तू ब्रह्म 
जान! इतना कह देनेपर भी 
ब्रह्ममावनाका 


वाक्यन्साष्य़ 
निवत्यं स्वात्मन्येवावस्थापयति | निवृत्त करके अंपने आत्मस्वरूपमे ही 


आस्नायस्तदेव ब्रह्म त्वं विद्धीति 
यल्लत उपरमयति। नेदमित्युपा- 


स्यप्रतिषेधाच्च ॥४॥ . 


जोड़ता है ओर “उसीको तू ब्रह्म जान) 
इस वाक्यद्वारा वह उसे अन्य प्रयत्नसे 
उपरत करता है तथा 'नेदंयदिद- 
मुपासते इस कथनसे भी ब्रह्मका 
उपास्यत्व निषेध करनेके कारण 
[ वह अन्य सब ओरसे उसे निवृत्त 
करता है ] ॥ ४॥ 


० कृ — DEA —— 
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पदू-नाष्य 

` इत्युक्तेऽपि नेदं ब्रह्म इत्यनात्म- | निषेध हो ही जाता ] पुनः धयह 
| ब्रह्म नहीं है? इस वाक्यके द्वारा 
नोऽब्रह्मत्वं पुनरुच्यते नियमार्थम्‌ जो अनात्माका अन्नह्मत्व प्रतिपादन १ 
किया है वह आत्मामें ही ब्रह्म- 
अन्यन्नहमबुद्विपरिसंख्यानार्थं | बुद्धिका नियमन करनेके लिये अर्ध्या 
अन्य उपास्य देवताओंमें ब्रह्म-बुद्धि- 

- वा॥४॥ ` । की निवृत्ति करनेके लिये है || 9॥ 





यन्मनसा न मनुते येनाहुर्मनो मतम्‌ । 
तदेव ब्रह्म त्वं विडि नेद्‌ यदिदसुपासते ॥ ५ ॥ 


जो मनसे मनन नहीं किया जाता, बल्कि जिससे मन मनन किया 
हुआ कहा जाता है उसीको तू ब्रह्म जान । जिस इस [ देश-कालावच्छिन्न 
वस्तु ] की छोक उपासना करता है वह ब्रह्म नहीं है || ५ || 
; ` पदु-भाष्य [ हि 
यन्मनसा न मनुते; मन| जिसका मनके द्वारा मनन नहीं 
त्यन्तःकरणं बुद्धिमनसो रेकत्वेन किया जाता; मन और बुद्धिके 
गृह्यते । मनुतेऽनेनेति मन; सर्व- | एकलरूपसे यहाँ मन शब्दसे अन्तः 


करणका ग्र 
करणसाधारणम्र,. सर्वविषय- इण किया जाता है। 


न जिसके द्वारा मनन करते हैं उसे 
नष रवात विचिकित्सा त्यात । काम; सङ्कल्पो | मन कहते हैं; वह समस्त इन्दरियोके 








[चिकि वद्धाञद्धा तिर | विषयामें व्यापक होनेके कारण, 
शरतिही्धी रित्पेतत्सवब मन एव” | सम्पूर्ण इन्द्रियोंके लिये समान है | 
मी न चाक्य-माष्य 
ब | | लीत यन्मनसा इत्यादि समानम्‌ । | “यन्मनसा? इत्यादि श्रुतियोंका | 
RT 22 न व ता ही हे तपा “मन्‌ मनन | 


2१20... FFs जक नि | 0 0 १ ति [सर्य समान 
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(० उ० १।५।३) इति 
श्रुतेः कामादिवृत्तिमन्मनः । तेन 
मनसा यत्‌ चेतन्यज्योतिर्मनसः 
अवभासक न मनुते न सङ्कल्प- 
यति नापि निश्चिनोति लोकः, 
मनसोऽवभासकत्वेन . नियन्तृ- 
त्वात्‌ । सवेविषयं प्रति ग्रत्य- 
गेवेति खात्मनि न प्रबतेतेऽन्तः- 
करणम्‌ । अन्तःस्थेन हि चेतन्य- 
ज्योतिषावभासितस्य मनसो 
मननसामथ्येस्‌; तेन सवृत्तिकं 
मनो येन ब्रह्मणा मतं विषयी कृतं 
व्यासम्‌ आइुः कथयन्ति त्रह्म- 
विदः । तरात्‌ तदेव मनस 
आत्मानं ग्रत्यक्वेतयितारं ब्रह 
बिद्धि । नेदमित्यादि पूर्ववत्‌ ॥५॥| 


काम, संकल्प, संदाय, श्रद्धा, 
अश्रद्वा, धैर्य, अधैर्य, ळा, बुद्धि 
और भय--ये सब मन ही हैं”? इस 
श्रुतिके अनुसार मन कामादि 
बृत्तियोंवाळा है | उस मनके द्वारा 
यह लोक जिस मनके प्रकाशक 
चेतन्यञ्योतिका मनन---संकल्प 
अथवा निश्चय नहीं कर सकता, 
क्योंकि मनका प्रकाशक होनेके 
कारण बह तो उसका नियामक 
है । आत्मा सब विषयोंके प्रति 
्रत्यक्रूप ( आन्तरिक) ही है; अतः 
उसमें मन प्रवृत्त नहीं हो सकता | 
अपने भीतर स्थित चैतन्यज्योतिसे 
प्रकाशित इए मनमें ही मनन करनेका 
सामर्थ्यं है। उसके द्वारा वृत्तियुक्त हुए 
मनको ब्रह्मवेत्ता लोग जिस ब्रह्मके 
द्वारा मत--विषयीकृत अर्थात्‌ व्याप्त 
बतढाते हैं; उस मनके प्रत्यक्चेतयिता 
आत्माको ही तू ब्रह्म जान । 'नेद॑-“`? 
इत्यादि वाक्यकी व्याख्या पूर्ववत्‌ 
समनी चाहिये ॥ ५ ॥ 


किटी 
वाक्य-भाष्य 


मनो मतमिति येन ब्रह्मणा मनोऽपि | किया जाता है? अर्थात्‌ जिस नित्य 
विषयीकृतं नित्यविज्ञानस्वरूपेण | वि्ञानस्वरूप ब्रह्मद्वारा मन भी विषय 


हृत्येतत्‌ । सवंकरणानामविषयम्‌, | 


किया जाता है । जो सब इन्द्रियोंका | 
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यच्चक्षुषा न पश्यति येन चक्षूश्‍षि पश्यति । 
ह ब्रह्म त्वं विडि नेदं यदिदमुपासते ॥ ६ ॥ 
जिसे कोई नेत्रसे नहीं देखता बल्कि जिसकी सहायतासे नेत्र 

[ अपने विषयोंको ] देखते हैं उसीको तू ब्रह्म जान । जिस इस [ देश- 

कालावच्छिन. वस्तु ] की लोक उपासना करता है वह ब्रह्म नहीं है | ६॥ 
“ पदू-भाष्य 

यत्‌ चक्षुषा न पश्यति न| लोक जिसे अन्तःकरणकी वृत्ति- 

म बे KE ति विषय नहीं करता, किन्तु . जिस 

न लोकः, येन चक्षूंषि | चैतन्यात्मज्योतिके द्वारा चक्लुओं 

अन्तःकरणवत्तिमेदभिन्ना अक्ष अथात्‌ अन्तः 0 वृत्तियोके 

योगा मेदसे विभिन्न हुई--नेत्रेन्दियकी 
=° पश्यात चतन्यात्म- | इत्तियोंकी देखता--विषय करता 
ज्योतिषा विषयीकरोति च्याः यानी व्याप्त करता है उसीको तू 
श्रम जान इत्यादि पूर्ववत्‌ समझना 

मोति । देवेत्यादि पूर्ववत्‌ ॥६॥ | चाहिये ॥ ६ ॥ 
उ र विदि नेदं यदिदसुपासते ॥ ७ ॥ 
र कानसे नहीं सुनता बल्कि जिससे यह श्रोत्रेन्द्रिय सुनी 


जाती है उसीको तू ब्रह्म जान 
की लो | । जिस इस देशकालावरि ] 
की ठोक उपासना करता है वह 9 जा । न वच्छिन्न वस्तु ] 


° > डी 
| न त्रेण न भृणोति लोक जिसे, मनोवृत्तिसे युक्त 
3 के - ताथिष्ठितेन आकाश- | आकाशके कार्यमूत तथा दिशा- 
कार्यण मनोबृत्तिसंयुक्तेन न | रूप देवतासे अघिष्टित श्रोत्रेन्द्रियद्वार 
 ' JJ...  . | नहीं सुन सकता अर्थात्‌ जिसे 
रच _नित्यविज्ञानस्वरुपावभासतया ेत्यविश्ञानस्वरूपा क रि क ET अविषय है और नित्य विजञानस्वरूपते | 
ह | या अवभासित होनेके कारण जिससे वे | 
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विषयीकरोति लोकः, येन श्रोत्रस | श्रोत्रसे विषय नहीं कर सकता, 
इदं शरुतं यत्सिद्धं चैतन्यात्मं- | बल्कि जिस चेतन्यात्मज्योतिद्वारा 


जयोतिषा. दिशी यह प्रसिद्धः श्रोत्र छुना यानी विषय 
ज्योतिषा विषयीकृतं तदेव किया जाता. हे वही [ ब्रह्म है | इत्यादि 


इत्यादि पूर्वेचत्‌ ॥ ७।। | पूर्ववत्‌ समझना चाहिये ॥७॥ 
| णणाथ्ओे शट 
` यत्प्राणेन न प्राणिति येन प्राणः प्रणीयते । 
तंदेव ब्रह्म त्व॑ विडि नेदं यदिदमुपासते ॥ ८ ॥ 
जो नासिकारन्ध्रस्थ प्राणके द्वारा विषय नहीं किया जाता बल्कि 
जिससे प्राण अपने विषयोंकी ओर जाता है उसीको तू ब्रह्म जान | 
जिस इस [ देशकालावच्छिन वस्तु ] की लोक उपासना करता है वह 
ब्रह्म नहीं है ॥ ८ ॥ 
यत्‌ ग्राणेन घ्राणेन पार्थिवेन | अन्तःकरणकी और ग्राणकी 
वृत्तियांके सहित नासिकारन्ध्रमें स्थित 
एवं, प्रथिवीके कार्यभूत प्राण यानी 
करणग्राणवृत्तिभ्यां सहितेन यन्न | घ्राणके द्वारा जो प्राणन अर्थात्‌ गन्धः 


को बिषय नहीं करता. 
प्राणिति गन्धवन विषयीकरोति, | ह्न जिस. चेतनया 


येन चेतन्यात्मज्योतिषावभास्यः | प्रकाश्यरूपसे प्राण अपने विषयकी 

चाक्य-भाष्य ` नि | 
येनावभास्यन्त इति . इलोकाथः । | सभी इन्द्रिया अपने व्यापार और 
“क्षेत्र क्षेत्री तथा त्स्नं | विमरयोके सहित अवभासित होती हँ: 


वि” यह इन मर्न्त्रांका तात्पर्य है। “तथा 
प्रकाशयति” ( गीता १३। ३३ ) क्षेत्रज्ञ सम्पूर्ण क्षेत्रको प्रकाशित करता 
इति स्सखते! । “तस्य भासा” | है” इस स्मृतिसे और (८उसीके तेजसे 


(मु० उ० २।२।१०) इति | [ यह सब प्रकाशित है] इस आथर्वणी 
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पदू-भाष्य 
त्वेन खविषयं ग्रति प्राण; प्रणी- | ओर प्रवृत्त किया जाता है वही 

ब्रह्म है इत्यादि शेष सब अर्थ पहले- 
यते तदेवेत्यादि सर्वं समानस्‌॥८॥ | हीके समान है ॥ ८ ॥ 





' इति प्रथमः खण्डः || १ ॥ 





6 ८५ ण्हु 
इत्य्‌ स्क 
ब्रद्मज्ञानकी अगिर्वचनीयता 
| पद-भाष्य ह 
एवं हेयोपादेय विपरीतस्त्व- | इस प्रकार हेयोपादेयसे विपरीत 


मात्मा ब्रह्मेति प्रत्यायितः शिष्य; | ` ही ब्रह्म है--ऐसी प्रतीति 
; कराया हुआ शिष्य यह न समझ 


अहमेव अक्षति सुष्ठ वेदाहमिति | बैंठे कि भर मैं ही हैँ, ऐसा मैं से 

मा गृहीयादित्याशयादाद्वाचार्य; | अच्छी तरह जानता हूँ? इस 
शिष्यबुद्धिविचाठनारथय अभिप्रायसे उसकी बुद्धिको [ इस 

वु &विचालनाथम्‌- यदी- निश्चयसे ] बिचलित करनेके ल्यि 

त्यादि । आचार्यने “यदि मन्यसे? इत्यादि कहा । 

| वाक्य-भाष्य = 

चाथवंणे । येन प्राण इलि क्रिया- | अ्रतिसे भी यही प्रमाणित होता है । 


शक्तिरप्यात्मविज्ञाननिमित्तेत्य- | “न राणः? इस श्रुतिका यह तासर्य है 
| कि क्रियाशक्ति भी आत्मविज्ञानके 


तत्‌ ॥ ५--८॥ - 
खक कारण ही प्रवृत्त होती है ॥ ५-८ ॥ 
RT ३0 ३ न विक त काडया 
7 ET 
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खण्ड २] 


शाइरभाष्याथे ५९, 


पदु-भाष्य 


नन्विष्टैव सु वेदाहम्‌ इति 


निश्चिता प्रतिपत्तिः । 
सत्यम्‌ , इष्टा निश्चिता प्रति- 


ब्रहाणोष्नेचले पत्तिः} न हि सु वेदा- 
दे हुमिति । यद्भि वेद्यं 


वस्तु विषयीभवति, तत्सुष्ठ 
वेदितुं शक्यम्‌, दाह्ममिव दुस्‌ 
अग्नेदेग्धुः न त्वग्नेः खरूपमेव। 
सवस्य हि वेदितुः खात्मा ब्रह्मेति 
सर्ववेदान्तानां सुनि्चितोऽथः । 
इह च तदेव प्रतिपादितं प्रस्न- 
प्रतिवचनोक्त्या श्रोत्रस्य श्रोत्रम्‌? 


इत्याद्यया । यद्वाचानभ्युदितम्‌' 


इति च विशेषतोऽवधारितम्‌ । 
्रह्मवित्सम्म्रदायनिश्चयश्चोक्तः 
“अन्यदेव तद्विदितादथो अविः 


`, दितादधि' इति । उपन्यस्तमुप 
| संहरिष्यति च “अविज्ञातं वि- 


जानतां विज्ञातमविजानताम्‌' 


पूर्व०-मैं उसे अच्छी तरह 
जानता इ--ऐसा निश्चित ज्ञान 
तो इष्ट ही है । 


सिद्धान्ती-ठीक है, निश्चित 
ज्ञान तो अवश्य इष्ट ही है, परन्तु 
भैं उसे अच्छी तरह जानता हूँ? 
ऐसा कथन इष्ट नहीं है । जो वेद 
वस्तु वेत्ताकी विषय होती है वही 
अच्छी तरह जानी जा सकती है; 
जिस प्रकार दहन करनेवाले अग्नि- 
के दाहका विषय दाह्य पदार्थ ही 
हो सकता है उसका खरूप नहीं 
हो सकता । 'त्रह्म सभी ज्ञाताओंका 
आत्मा ( अपना-आप ) ही है”, यह 
समस्त वेदान्तोंका भळीमाति निश्चय 
किया हुआ अर्थ है | यहाँ भी 
“श्रोत्रस्य श्रोत्रम! इत्यादि प्रश्नोत्तरो- 
द्वारा उसीका प्रतिपादन किया गया 
है | उसीको 'यद्वाचानम्युदितम्‌? 
इस वाक्यद्वारा बिरेषरूपसे निश्चय 
किया है । वह विदितसे अन्य है 
और अबिदितसे भी उपर है? इस 
वाक्यद्वारा ब्रह्मवेत्ताओके सम्प्रदाय- 
का निश्चय भी बतलाया गया है; 
तथा इस प्रकार उल्लेख किये हुए 
प्रकरणका "अविज्ञातं विजानतां 
विज्ञातमत्रिजानतामः इस वाक्यद्वारा 
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पद्‌-भाष्य 


` इति । तस्ादयुक्तमेव शिष्यस्य सु- 


वेदेति बुद्धिं निराकतुम्‌ । 


न हि वेदिता वेदितुर्वेदितु 
शक्यः अभिदेग्धुरिव दण्धुमग्नेः । 
न चान्यो वेदिता ब्रह्मणोऽस्ति 
यसय वेद्यमन्यत्स्याहह । “नान्य- 
दतोञस्ति विज्ञा” ( ब्र उ 
२।८। ११ ) इत्यन्यो विज्ञाता 
` अतिषिष्यते । तसात्‌ सुप्ठ दाह 


उपसंहार करेंगे | अतः “मै अच्छी 


तरह जानता हूँ! ऐसी शिष्यकी . 
बुद्धिका निराकरण करना उचित 


ही है । 

जिस प्रकार जलळानेवाले अग्नि- 
द्वारा खयं अग्नि नहीं जलाया जा 
सकता उसी प्रकार जाननेवालेके 
द्वारा स्वयं जाननेवाला नहीं जाना 
जा सकता | ब्रह्मका जाननेवाला 
कोई और है भी नहीं जिसका वह 
उससे भिन्न ब्रह्म ज्ञेय हो .सके.] 


“इससे भिन्न और कोई ज्ञाता नहीं. 


है” इस श्रुतिद्वारा भी ब्रह्मसे भिन्न 
ज्ञाताका प्रतिषेध किया गया है-। 
अतः भे ब्रह्मको अच्छी तरह जानता 
हूँ? यह समझना मिथ्या ही है। 


अक्षेति ्रतिपत्तिमिथ्येव तस्राद्‌ | इसलिये गुरुने 'यदि मन्यसे 
, तात्यनसाष्य SRY LN A पक 
यदि मन्यसे सुवेद इति “यदि मन्यसे सुवेद? इत्यादि वाक्यसे 





26463 ds TR पक re 


जो. दिष्यकी बुद्धिको विचलित करना 


है 'वह उसके ग्रहण किये हुए अर्थको 


स्थिर करनेके लिये ही है । शिष्यकी 
बुद्धिको ज्ञात ओर अज्ञात वस्तुओसे 
हराकर तदेव ब्रह्म त्वं विद्वि? ( उसीको 


त्‌ ब्रह्म, जान) इस कथनसे अपने , 


आत्मस्वरूपर्मे स्थिर कर तथा उपास्यके 
प्रतिषेधद्वारा उसे स्वाराउयपर अभिषिक्त 


क पण 
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खण्ड २ ] शाङ्करमाष्याथ ६१ 
पदू-भाष्य 
युक्तमेवाहाचार्यो यदीत्यादि । | इत्यादि ठीक ही कहा है । 
दि मन्यसे सुवेदेति दहरमेवापि नूनम्‌ । त्वरं वेत्थ 
ब्रह्मणो रूपं यदस्य त्वं यदस्य देवेष्वथ नु मीमाशस्यमेव 
तें मन्ये विदितम्‌ ॥१॥ | 
__ यदि तू ऐसा मानता है कि 'मैं अच्छी तरह जानता हूँ? तो 
निश्चय ही तू ब्रह्मका थोडा-सा ही रूप जानता है। इसका जो रूप तू 
जानता है और इसका जो रूप देवताओंमें विदित है [ वह भी अल्प 
ही है | अतः तेरे लिये ब्रह्म विचारणीय ही है । [ तब शिष्यने एकान्त 
देशर्मे विचार करनेके अनन्तर कद्दा--] "मैं ब्रह्मको जान गया--ऐसा 
समझता हुँ? ॥ १ ॥ 
पद-भाष्य 
यदि कदाचिद्‌ मन्यसे सु. | यदिः कदाचित्‌ तूः ऐसा मानता 


। हो कि में ब्रह्मको अच्छी तरह 
देति सुष्ठ बेदाहं जअक्लेति । | जनता ह जिसके दोष क्षीण डो 


कदाचिद्यथाश्रुतं _ दुविज्ञेयमपि | गये हे ऐसा कोई बुद्धिमान्‌ पुरुष 
क्षीणदोषः सुमेधाः कश्चित्मति- | कभी सुने हुएके अनुसार दुर्विज्ञेय 
पद्यते कश्चिन्नेति साशङ्कमाह् | विषयको भी समझ लेता है और 


दीत्यादि । इष्टं च “य एपो- कोई नहीं भी समझता--इस 
हे | दृष्ट च य शा | आशयसे ही [ गुरुने ] 'यदि मन्यसे? 


ऽश्चिणि पुरुषो इृञ्यत एप आत्मेति इत्यादि रांकायुक्त वाक्य कहा है । 
होवाचैतदसृतमभयमेतद्रदा | ऐसा देखा भी गया है कि “यह 
वाक्य-भाष्य . | 

यदि * मन्यसे सुवेद अहं | यदि तू यह मानता है कि में ब्रह्मको 
ग्रह्मेति त्वं ततोऽल्पमेच ब्रह्मणो ' अच्छी तरह जानता हूं तो तू निश्चय 





१, “दअमेव' ऐसा मी पाठं दै। | 
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चतुर्थः पये. प्रथमोक्तमेव ब्रह्म 


६२ : केनोपनिषदू [ खण्ड २ 
EP ~ NO <~ ~~ ~~ < हस. 
पदु-भाष्य 
(छा० उ० ८ । ७। ४) इत्युक्ते जो नेत्रोंके भीतर पुरुष दिखायी 
देता है यही आत्मा है, यही अमृत 
है, यही अभयपद है और यही 
ब्रह्म है--ऐसा [ब्रह्माने] कहा” इस 
प्रकार ब्रह्माजीके कहनेपर प्रजापति- 
की सन्तान और पण्डित होनेपर 
भी असुरराज विरोचनने अपने 
स्वभावके दोषसे, किसी प्रकार सिद्ध 
न होनेपर भी शरीर ही आत्मा है, 
ऐसा विपरीत अर्थ समझ लिया | 
तथा देवराज इन्द्रने भी एक, 
दो तथा तीन बार कहनेपर 
भी इसका भाव न समझकर अपने 
स्वभावका दोष क्षीण हो जानेके 
अनन्तर चौथी बार कहनेपर पहली 
ही बार कहे हुए ब्रह्मका ज्ञान प्राप्त 
किया । छोकमें भी एक ही गुरु 
द्यते कथिदयथावत्‌ कथिदिप- से श्रवण करनेवालोंमें कोई तो 

ठीक-ठीक समझ लेता है, कोई 


रीत॑ कश्चिन्न प्रतिपद्यते । किसु | ठीक नहीं समझता है, कोई उल्टा 







प्राजीपत्यः पण्डितोऽप्यसुरराङ्‌ 
विरोचनः खभावदोषवशादचुप- 
पद्यमानमपि. विपरीतमर्थं शरीर- 
मात्मेति ्रतिपन्नः । तथेन्द्र 
देवराट्‌ सकृदृदिखिरुक्त चाप्रति- 


पद्यमान; खभावदोषक्षयमपेक्ष्य 


पतिपकषवान्‌ । लोकेऽपि एकसाद्‌ 


॥ ७: वाक्य-भाष्य 
रूपं वेत्थ त्वमिति नूनं निश्चितं री क रूपको बहुत कम जानता 
| 0. "ऐसा आचार्य समझते हैं । परन्तु 
मन्यत इत्याचाय ॥ सा पुनवि- आ शिष्यकी बुद्धिको विचलित 
| यी कक करते ६ वह किसलिये है--इसपर 
त्यतै पूव | कहते आ हैं कि [ उनका यह कार्य ] 
स्थिरतायै । | बुद्धिकी खिरताके लिये है । [ इसी 
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पद-भाष्य 


वक्तव्यमतीन्द्रियसात्मतत््वस्‌ ! | बैठता है और कोई समझता 


अत्र- हि विग्नतिपत्ना; सदसद्वादि- 
नस्तार्किकाः सर्वे तस्माद्विदित॑ 
न्रह्मेति. सुनिश्चितोक्तमपि विषम- 
प्रतिपत्तित्वादा यदि मन्यसे 
इत्यादि साशङ्कं वचनं युक्तमेव 
परी । दहरम्‌ अल्पमेवापि 
ङ त्वं वेत्थ जानीषे रमणो 
रूपस्‌ । 

किमनेकानि ब्रह्मणो रूपाणि 


मेवेत्यादि ! 


ही नहीं | फिर यदि अतीन्द्रिय 
आत्मतत्तको न समझ सके तो 
इसमें कहना ही क्या है £ इसके 
सम्बन्धमें तो समस्त सद्वादी ओर 
असद्वादी. तार्किक भी उल्टा ही 
समझे इए हैं । अतः 'ब्रह्मको जान 
लिया? यह कथन सुनिश्चित होनेपर 
भी विषम प्रतिपत्ति ( ज्ञान ) होनेके 
कारण आचार्यका 'यदि मन्यसे 
सुवेद' इत्यादि शंकायुक्त कथन 
उचित ही है। [ अतः आचार्य 
कहते हैं यदि तू 'त्रह्मको मैंने जान 
लिया है? ऐसा मानता है तो] 
निश्चय ही तू श्रह्मके अल्प रूपको 
ही जानता है । 


पूवे०-क्या त्रके बड़े और 
छोटे अनेकों रूप हैं, जिससे कि 


| महान्त्यभकाणि च, येनाह दहर गुरु 'तू त्रके अल्प रूपको ही 


जानता है? ऐसा कह रहे हैं । 


वाक्य-भाष्य 


देवेष्वपि सुवेदाहमिति-मन्यते यः | उद्देश्यको लेकर आचार्य कहते हैं--] 


सो5प्यस्य ब्रह्मणो रूपं दददरमेव 
वेति नूनम्‌ । कस्मात्‌? अविषय 
त्वात्कस्यचिढ़ह्मणः । 


देवताओंमें भी जो कोई यह मानता है 
कि में ्रझको अच्छी तरह जानता हूँ . 
वह भी निश्चय ही उस ब्रह्मके रूपको 
बहत कम जानता है । क्यों ! क्योंकि ब्रह्म 
किसीका भी विषय नहीं है । 
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पद-भाष्य 


बाढम्‌; अनेकानि हि 
_ ब्रह्मण नामरूपोपाधिकृतानि 
औपाधिकमेद- ब्रह्मणो रूपाणि, न 
निरुपणय खत) | खतस्तु 
“अशब्दमस्पशेमरूपमच्ययं तथा 
रसं नित्यमगन्धवच्च यत्‌? ( क० 
उ० १.। ३ । १५, नृसिंहोत्तर 
९, युक्तिक २। ७२) इति 
शब्दादिभिः सह रूपाणि प्रति 

षिध्यन्ते । 
_ नलु येनेव धर्मेण यदृष्यते 
तदेवं तस्य खरूपमिति ब्रह्मणोऽपि 
येन विशेषेण निरूपणं . तदेव 
तस्य सरूपं स्यात्‌ । अत उच्यते 
चतब्यम्‌. प्रथिव्यादीनामन्य- 
तमस्य सर्वेषां विपरिणतानां वा 
धों न भवति, तथा श्रोत्रादी 
नामन्तःकरणस्य च धमो न 
भेवतीति ब्ह्मणो रूपमिति ब्रह्म 
रूप्यते चेतन्येन । तथा चोक्तम्‌ | 


अथवात्पमेवास्याध्यात्मिक 
मनुष्येषु. देवेषु च आधिदैविक- 
मस्य ब्रह्मणो यद्रूपं तदिति 
सम्बन्धः । ` अथ स्विति हेतु 
| मीमासाया; । यस्मादहरसेव सु- 
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पिद्धान्ती-हाँ, नाम-रूपात्मक | 
उपाधिके किये हुए तो ब्रह्मके अनेक 
रूप हैं, किन्तु स्वतः नहीं हैं | खत: 
तो “जो अशब्द, अस्पर्श, रूपरहित, 
अव्यय, रसहीन, नित्य और गन्ध- 
हीन है” . इस औश्रुतिके अनुसार 
शब्दादिके सहित उसके सभी रूपों- 


का प्रतिषेध किया जाता है | 
पुव०-जिस धमके द्वारा जिसका 
निरूपण किया जाता हैं वही उसका 
रूप हुआ करता है; अत; ब्रह्मका भी 
जिस विशेषणसे निरूपण होता है वही 
उसुका स्वरूप होना चाहिये.। अत 
कहते हैँ- चैतन्य प्रथिवी आदिका 
अथवा परिणामको प्राप्त हुए अन्य 
समस्त पदा्थॉमेसे किसीका धर्म नहीं 
ओर न वह श्रोत्रादि इन्द्रिय अथवा 
अन्त:करणका ही धम है, अतएव 
वह त्रका रूप है, इसील्यि 


चाक्य-भाष्य 


अथवा इसका इस प्रकार. सम्बन्ध 
छगाना चाहिये कि इस ब्रह्मका जो 
मनुष्यामै आध्यात्मिक और देवताओंमें 
हे रूप है वह बहुत तुच्छ ही 

। “अथ नु’ ऐसा कहकर ब्रह्मके 
विजार हेतु प्रदर्शित करते हैं ।:क्योंकि 
ग्रह विदितसे एथक्‌ ही दै ऐसा कहे 
जानेके कारण ब्रह्मका अच्छी प्रकार 
जाना हुआ रूप ही है 
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पद्‌-भाष्य 


“विज्ञानमानन्दं ब्रह्म? ( बृ०३० 
३।९। २८) “विज्ञानघन एव” 
(बु० 3० २| ४ | १२) “सत्यं 
ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” (ते० उ० 
२।१।१) “ज्ञानं ब्रह्म 
(ऐ० उ० ५। ३) इति च 
ब्रह्मणो रूपं निर्दिष्टं श्रुविषु । 
सत्यमेवम्‌; तथापि तदन्तः- 
करणदेहेन्द्रियोपाधिद्वारेणेच वि- 
ज्ञानादिशब्दैनिदिञ्यते, तदनु- 
कारित्वाद देहादिबृद्धिसङ्कोच- 
च्छेदादिष नारेषु च, न स्वतः । 
खतस्तु “अविज्ञातं विजानतां 


ब्रह्मका चेतन्यरूपसे निरूपण किया 
जाता है । ऐसा ही कहा भी है-- 
“ब्रह्म विज्ञान और आनन्दखरूप है?” 
“वह विज्ञानघन ही है! १ (ब्रह्म सत्य, 
ज्ञान ओर अनन्तस्वरूप है” “प्रज्ञान 
ब्रह्म है?” इस प्रकार श्रुतियोमे भी 
ब्रझके रूपका निरूपण किया 
गया है । 

सिद्धान्ती-यह टीक है, तथापि 
वह अन्तःकरण, शरीर और इन्द्रिय- 
रूप उपाधिके द्वारा ही बिज्ञानादि 
शब्दोसे निरूपण किया जाता है, 
क्योंकि देहादिके बृद्धि, संकोच, 
उच्छेद और नाश आदिंमें वह 
उनका - अनुकरण करनेवाला है; 
परन्तु स्वतः वेसा नहीं है । स्वतः 
तो वह ''जाननेवालोंके लिये अज्ञात 


विज्ञातमबिजानताम्‌' ( के० उ० है और न जाननेवाळोंके लिये ज्ञात 
२ | ३ ) इति स्थितं भविष्यति । | है” इस प्रकार निश्चय किया जायगा। 


वार्वय-भाष्य 


तादित्युक्तत्वात्‌। सुवेदेति च मन्य- | और तू यह मानता ही है कि मैं उसे अच्छी 


सेऽतोऽल्पमेच वेत्य त्वं त्रह्मणो 


. रूपं यस्सादथ नु तस्सान्मीमांस्यम्‌ 


पवाद्यापि ते तव ब्रह्म विचायमेच 
याचद्विदिताविदितप्रतिंषेघागमा- 


थोडुमव इत्यथः । 


के € “A 


तरह जानता हूँ । इसलिये तू ब्रह्मके अल्प 
स्वरूपको ही जानता दै । क्‍योंकि ऐसी 
बात दै, इसलियें जबतक तुझे विदित 
ओर अविदितका प्रतिषेध करनेवाले 
शा्रबचनका अनुभव न हो तबतक 
तो अब भी में तेरे लिये ब्रह्मको मीमांसा 
यानी विचारके योग्य ही समझता हूँ; 
यह इसका तात्पर्य है । 
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पद॒-भाष्य 


यदस्य ब्रह्मणो रूपमिति पूर्वेण | “यदस्य” इस पदसमूहका पूर्व 
~ १ ~ बत ह १ 
य. ब्रह्मणो रूपम्‌? के साथ सम्बन्ध 

` ~ | है । तु केवळ आध्यात्मिक उपाधिसे 
पाधिपरिच्छिन्नस्याय ब्रह्मणो | परिच्छिन्न इए इस ब्रहके ही 


ड | रा देय झल रूपको नहीं जानता बल्कि 
| त अधिदेवत उपाधिसे परिच्छिन्न हुए 
देवतोपांधिपरिच्छिन्नस्यास्य इस अह्मके भी जिस रूपको. तू 
रमणो रूपं देवेष वेत्थ वम्‌ देवताओंमें जानता है बह. भी 
निश्चय तू इसके अल्प रूपको ही 
तदपि नूनं दहरमेव वेत्थ इति | जानता है--ऐसा मैं मानता हुँ । 
मन्येऽहम्‌ । यदध्यात्मं यदपि 
देवेषु तदपि चोपाधिपरिच्छिन्न 


इसका जो अध्यात्मरूप है और जो 
देवताओंमें है वह भी उपाधि 
त्वाइहरत्वाक्न निवतेते । यत्त 
विध्वस्तसर्वोपाधिविरोषं शान्तम्‌ | रहित शान्त अनन्त एक अद्वितीय 
भूमार्सज्ञक नित्य ब्रह्म है वह 
| मन्ये विदितमिति शिष्यस्य | “मन्ये विदितम्‌? यह शिष्यकी . 
मीमांसानन्तरोक्ति ययन च मीमांसा ( विचार ) करनेके अनन्तरकी 
० फेक रै थि १ शिष्य आचार्येण | ल्यि विचलित किये हुए शिष्यसे जब | 














जो सम्पूर्ण उपाधि. और विशेषणोंसे 
वाक्य-भाष्य 
होती है। सम्यक्‌ वस्तुके निश्चयके: 





परिच्छिन्न होनेके कारण दहरत्व 
( अल्पत्व ) से दूर नहीं है | किन्तु 
अनन्तमेकमद्वेतं भूमाख्य नित्य रं 
क घुगमतासे जाननेयोग्य नहीं है-- 
` मै, न तत्सुवद्यमित्यभिप्राय; | | यह इसका अभिप्राय है | 
पति उक्ति हे-क्योंकि ऐसा माननेपर .ही 
क्त सम्यग्वस्तुनिश्चयाय | न अकारकी प्रतीतियोंकीः सङ्गति 
0202. नभी मझ है? तब शिष्यने | 
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पद-भाष्य 


यत एवस्‌ अथ चु तसात्‌ 
मन्ये अद्यापि मीमांस्यं विचायेमेव 
ते तव ब्रह्म । एवमाचार्योक्तः 
शिष्यः एकान्ते उपविष्टः समा- 
हितः सन्‌, यथोक्तमाचार्यण 
आगममर्थतो विचायं, तकतश्च 


` निधारय, खालुभवं कृत्वा, 


आचायसकाशमुपगम्य उवाच- 


क्योंकि ऐसी बात है इसलिये 
अभी तो में तेरे लिये ब्रह्मको 
विचारणीय ही समझता हूँ । 
आचायके ऐसा कहनेपर शिष्यने 
एकान्तमें . बेठकर , समाहित हो 
आचार्यकें बतलाये इए आगमको 
अर्थसहित विचारकर और तेकद्रारा 
निश्चयकर आत्मानुभव करनेके 
अनन्तर आचार्यके समीप आकर 


मन्येऽहमथेदानीं विदितं | कहा-- में ऐसा मानता हूँ कि अब 
त्र्मेति ॥ १॥ मुझे ब्रह्म विदित हो गया है ॥ १॥ 
RE +-- 
वाक्य-भाष्य 


समाहितो भूत्वा विचायं यथोक्तं 
खुपरिनिश्चितः स॒न्नाहागमाचा- 
योत्मानुभवप्रत्ययत्रयस्यैकविषय- 
त्वेन सङ्गत्यर्थंम्‌। एवं हि छुपरि- 
निष्ठिता विद्या सफला स्यान्न 
प्रदशिंतो 


एकान्त देशमें समाहित चित्तसे पूर्वोक्त 
प्रकारंसे ब्रह्मको विचारनेके अनन्तर 
भलीमाँति निश्चय करके शाख, 
आचार्य और अपना अनुभव--इन 
तीनों प्रतीतियोंकी एक ही विषयमे 
संगति करनेके लिये कहा [ में ब्रह्मको 
ज्ञात हुआ ही मानता हूँ ] । इससे यह 
न्याय दिखलाया गया है कि इस 


अनिश्चितेति न्याय; प्रकार खूब निश्चित किया हुआ ज्ञान ही 

, मन्ये बिद्तिमिति | सफल होता है- अनिश्चित नहीं) क्योंकि 
मि “मन्ये विदितम्‌? इस उक्तिसे परिः 
देवूकेः ॥१॥ | हेतुका ही प्रतिपादन किया गया है ॥१॥ 
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क है क क 
क कू - क 
» केका छ ह न डे 
क ड न 
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पद-भाष्य | ८ 
कथमिति, श्रृणु-- | केसे विदित हुआ है सो सुनिये 
अनुभूतिका उल्लेख | 
नाहं# मन्ये सुवेदेति नो न वेदेति वेद च । 

यो नस्तद्ठेद तद्ढेद नो न वेदेति वेद च ॥ २ ॥ 

मैं न तो यह मानता हूँ कि ब्रह्मको अच्छी तरह जान गया और 

न यही समझता हूँ कि उसे नहीं जानता । इसलिये मैं उसे जानता हुँ 
[ और नहीं भी जानता ] । हम शिष्योमेसे जो उसे “न तो नहीं जानता 
हूँ ओर न जानता ही हूँ? इस प्रकार जानता है वही जानता है ॥२॥ 

पद्-भाष्य 

न अहं मन्ये सुवेदेति, नेवाहं | में अच्छी तरह जानता हँ 
| ऐसा नहीं मानता अर्थात्‌ ब्रह्मको 
मन्ये सुवेद ब्रह्मेति | नेव तहि | अच्छी तरह जानता हुँ ऐसा भी 
| में निश्चयपूर्वक नहीं मानता | “तब 

विदितं त्युक्त आह-- | पो तुझे ब्रह्म विदित. ही नहीं 
| हुत ला त्यक्त क | ह डू ऐसा कहनेपर शिष्य कहता. 
इ देति ; --'में नहीं जानता, सो भी बात 
नो न. बेदेति बेद च । वेद नहीं है, जानता मी हूँ |? मूलके “वेद 
च' इस पदसमूहके “च? शब्दसे नहीं 


चेति चशब्दान्न वेद च। ` | भी जानता? ऐसा अर्थ लेना चाहिये । 
ननु विप्रतिषिद्धं नाहं मन्ये. ` गुरु (नै त्रझको अच्छी तरह 
वाक्य-भाष्य | 


परिनिष्ठितं सफलं विज्ञान अ *ओर अपना निश्चय 
| गत समान ही है--यह दिखलानेके लिये 
प्रतिजानीत आचायोत्मनिश्चययोः | शिष्य अपने अच्छी प्रकार निश्चित 
किये हुए सफल विज्ञानकी प्रतिज्ञा 
करता है, क्योंकि “नाह मन्ये सुवेद?-- 
ऐसा कहकर वह “0 7 अ पं. उसका हेतु 





. ` # यहाँ “नाइ? ऐसा भी पाठ है, वाक्य-भाष्य स्स पाठके अनुसार है। 
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सुवेदेति, नो न वेदेति, वेद च 
इति । यदि न मन्यसे सुवेदेति, 
कथं मन्यसे वेद चेति । अथ 
मन्यसे वेदेवेति, कथं न मन्यसे 
सुवेदेति । एकं वस्तु येन ज्ञायते, 
तेनेव तदेव वस्तु न सुविज्ञायत 
इति विश्रतिषिद्धं संशयविपयेयी 


वर्जयित्वा । न च ब्रह्म संश्चयित- 


त्वेन ज्ञेयं विपरीतत्वेन वेति 


नियन्तुं शक्यस्‌ । संशयविप- 


जानता ` हँ---ऐसा नहीं मानता? 

तथा “मैं नहीं जानता--सो भी 

बात नहीं है बल्कि जानता ही हूँ 

ऐसा कहना तो परस्पर विरुद्ध है । 

यदि तू यह नहीं मानता कि “उसे 

अच्छी तरह जानता हूँ? तो ऐसा 
कैसे समझता है कि “उसे जानता 
भी हूँ? और यदि तू मानता है कि 'मैं 
जानता ही हूँ? तो ऐसा क्यों नहीं 
मानता कि “उसे अच्छी तरह 
जानता हूँ! । संशययुक्त और 
विपरीत ज्ञानको छोड़कर एक 
वस्तु जिसके द्वारा जानी जाती है 
उसीसे बही वस्तु अच्छी तरह नहीं 
जानी जाती--ऐसा कहना तो 
टीक नहीं है । और ऐसा भी कोई 
नियम नहीं बनाया जा सकता कि 
ब्रह्म संशययुक्त अथवा विपरीतरूपसे 
ही जाननेयोग्य है, क्‍योंकि संशय 


वार्कय-साष्य 


अहेत्यवघारणाथां निपातो 
नेव मन्य इत्येतत्‌ । यावद- 
परिनिष्ठितं विज्ञानं तावत्सुवेद्‌ 
सुष्ठ वेदाहं ब्रह्मेति विपरीतो 


मम निश्चय आसीत्‌ । 


“अह? यह निश्चयार्थक निपात है। | 
इसका यह तात्पर्य है कि में [ ब्रह्मको 
अच्छी तरह जानता हूँ ] ऐसा मानता 
ही नहीं । जबतक मुझे ज्ञान प्रास 
नहीं हुआ था तबतक ही मुझे में 
ब्रक्षकों अच्छी तरह जानता हूँ?-- 
ऐसा विपरीत निश्चय था । आपके द्वारा 
[ उस निश्चयसे ] विचलित किये जानेपर 


स उपजगाम भवद्धिर्विचालितस्य; | अब मेरा वह निश्चय दूर हो गया, 
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पद्‌-भाष्य 
र्ययौ हि सवंत्रानर्थकरत्वेनेव | और . विपर्यय तो सर्वत्र अनर्थकारी 
प्रसिद्धी | - `. | खूपसे ही प्रसिद्ध हैं । 


एवमाचार्येण . विचाल्य- | ` आचार्यद्वारा इस प्रकार बिचलित 
तिष्यो : किये जानेपर भी 'वह विदित 
` मानोऽपि शिष्यो न विचचाल, | ^. जानपर द नादितसे 


(अन्यदेव तद्विदितादथो अधि अन्य ही है और अविदितसे मी 
अन्यदव तडिदितादथो अबि- ऊपर है? इस आचार्यके कहे हुए | 


दितादधि इत्याचार्योक्तागम- शाख्रसम्प्रदायके बलसे तथा उपपत्ति 
सम्प्रदायचलात्‌. उपपत्त्यनुभव- | ओर अपने अनुभत्रके बलसे शिष्य 
बलाच जगज च ब्रह्मविद्यायां | पंडित न हुआ; बल्कि वह ब्रह 

FS ` | विद्यामें अपनी दढनिश्चयता दिखळाते 
दढनिश्चयता वानः । हुए गर्जने लगा | किस प्रकार 
कथमित्युच्यते-यो यः कश्चिद्‌ | गर्जने ढगा । सो बतलाते हूँ 
न, असाक सब्रह्मचारिणां मध्ये ! ब्रह्चारियोंके सहित “हम शिष्पोंमे 


चाक्य-भाष्य 


यथोक्तार्थमीमांसाफलभूतात्‌ क्योंकि वह पूर्वोक्त अर्थकी मीमांसा 
स्वात्मबह्मत्वनिश्चयरूपात्सम्यक- | (विचार ) के फलस्वरूप अपने आत्मा 
अत्ययाद्विरुद्धत्वात्‌ । अतो नाह आ Pp 
मन्ये सुवेदेति । जानतां हू? ऐसा तो मानता ही नहीं । ' 
यस्माच्चतन्नच न चेद्‌ नो न वेदेति तथा, उस ब्रह्मको मैं नहीं 
जानता--ऐसा. भी. नहीं मानता 

मन्य . इत्यनुचतेते; अविदितः | क्योंकि अविदित . ब्रह्मका प्रतिषेध 
किया गया है | यहाँ «नो न वेदेति? इस 

ब्रह्मप्रतिषेधात्‌ । वाक्यके आगे धन्ये? इस :क्रियापदकी 
| तेहि अनुबत्ति होती है । फिर यह पूछनेपर कि. 


मन्यसे इत्युक्त आह- वेद च। |. किस प्रकार मानते हो ?? 





शिष्य बोळा--'वेद च? | यहाँ “च? 
अशाब्दाद्वंद *राष्दाह्वद च न वेद चेत्यभिप्राय जानता भी हूँ ओर नहीं भी जानता- 
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पदुऽभाष्य 


तन्मदुक्त वचनं तस्वतो वेद्‌, स | 
तट्ट वेद । 
किंपुनस्तद्वचनमित्यत आह-- 
नो न वेदेति वेद च इति । 
यदेव 'अन्यदेव तद्विदितादथो 
अविदितादधि’ इत्युक्तम्‌, तदेव 


वस्तु अनुमानालुभवाम्यां 


जो-जो मेरे कहे हुए उस वचनको 
तत्ततः जानता है--वही उस 
रहको जानता है ।? 


अच्छा तो वह वचन है क्या! 
ऐसा प्रश्न करनेपर [ शिष्य ] कृता 
है-'मैं नहीं जानता- ऐसा भी 
नहीं है, जानता भी हँ. | जो बात ` 
[.आचार्यने ] 'वह विदितसे अन्य 
ही है और अविदितसे भी ऊपर है! 
इस वांक्यद्वारा कही थी उसी वस्तु- 
को अपने अनुमान और अनुभवसे: 


संयोज्य निश्चितं वाक्यान्तरेण मिलाकर निश्चित करके आचार्यकी 


बुद्धिको सम्यक्‌ प्रकारसे बतळाने 


नो न वेदेति वेद च इत्यवोचत्‌ और मन्दबुद्धियोंकी बुद्धिकी पहुँचसे 


आचार्यबुद्धिसंवादार्थ मन्दबुद्धिः 


बचानेके लिये एक दूसरे वाक्यसे 


वाक्य-भाषय 


विदिताविदिताभ्यामन्यत्वाह्मणः 


ऐसा अभिप्राय है । क्योंकि ब्रह्म विदित 
और अविदित--दोनोंसे ही भिन्न है । 


तस्मान्मया. विदितं त्रह्मेति मन्य | अत; ब्रह्म मुझे विदित है- यह मानता 


इति वाक्याथः। . 
अथवा वेद चेति नित्यविज्ञान- 


ब्रह्मस्वरूपतया नो न वेद वेदैव 


चाहं ˆ स्तरूपविक्रियाभावात्‌ । 


विदोषविज्ञानं च पराध्यस्तं न 


चेदेति। 


हैं?--यही इस वाक्यका अर्थ है! 

. अथवा 'वेद च? इसका यह: 
अभिप्राय है कि मैं नित्यविज्ञान-ब्रह्म- 
स्वरूप होनेके कारण “नहीं जानता? 
„ऐसी बात नहीं है बल्कि जानता 
द्दी हुँ, क्योंकि अपने खरूपमे कोई 
विकार नहीं दै । तथा विशेष विज्ञानं 
भी दूसरोंका आरोपित किया हुआ ही 
है स्वरूपसे नहीं है-इसल्यि 
परमार्थतः नहीं भी जानता । 
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ग्रहणव्यपोहार्थं च | तथा च 
गर्जितमुपपत्नं भवति यो नस्त- 


वेद तद्वेद? इति ॥ २॥ 


मैं नहीं जानता--ऐसा भी नहीं है 
जानता भी हूँ? ऐसा कहा है । ऐसा 
होनेपर ही 'हममेंसे जो इस [ वाक्यक्े 
मर्म ] को जानता है वही जानता 
है? यह गर्जना उचित हो सकतीं 


| है॥ २॥ 


ame id 


शिष्याचायसंवादात्प्रतिनिवृत्य 


अब शिष्य और आचार्यके 


स्वेन रूपेण श्रुतिः समस्तसंवाद- | सँवादसे निइत्त होकर श्रुति समस्त 


` निदैत्तमर्थमेव बोधयति- यस्था- 


संवादसे, सम्पन्न होनेवाले अर्थको 
ही 'यस्यामतम्‌? इत्यादि अपने ही 


मतमित्यादिना-- रूपसे बतलाती हु 
| वाक्य-भाष्य 
यो नस्तद्वेद तद्वदेति यो नस्तद्वेद तद्वेद? यह आगम 
निरासार्थमाम्नाय अ उपयुक्त अर्थका अनुवाद होनेके 
मारन थोलु- | कारण इससे अन्य पक्षोंका निषेध 


वादात्‌ । यो नोऽस्माकं मध्ये स 


एव तड़ह्म वेद नान्यः । उपास्य- 





करनेके लिये है । हममेंसे जो 
उस ब्रह्मकों इस प्रकार विदित- 
अविदितसे भिन्न जानता है वही'जानता 
है, और कोई नहीं; क्योंकि जैसा 


्रह्मवित््तादतोऽन्यस्य यथाह | में जानता हूँ उससे अन्य प्रकार जानने- 

देति । बेद चेदि वाळा तो उपास्य अर्थात्‌ कार्यत्रह्मको ही 

आ पक्षान्तरे ब्रह्म- जाननेत्राला है| “वेद चः इस पदसे 

त्वं निरस्यते। कुतोऽयमथोः ह ड ब्रझवित्वका निरास 

र आ जाता है | किस कारण यह 

) ~ आयत इच्युच्यते। उक्तानुवा- | निष्कर्ष निकाला जाता है १ सो बतळाते 

दाइ 'ुपदति न । ऊपर कहे हुए अर्थका अनुवाद 

$ ° चजुबदति नो न वेदेति | करनेके कारण; क्योंकि यहाँ “नोन 

Go चेद्‌ चेति ॥ २॥ देति बेद च इस वाक्यसे पूर्वोक्तका 
८ लिप 2 अद॒बाद करते हैं ॥ २॥ | 
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ज्ञाता अन्न हे और जज्न ज्ञानी हे 
यस्यामतं तस्य मतं मतं यस्य न वेद सः । 
अविज्ञातं विजानतां विज्ञातमविजानताम्‌ ॥ ३ ॥ 


ब्रह्म जिसको ज्ञात नहीं है उसीको ज्ञात है और जिसको ज्ञात है 
वह उसे नहीं जानता; क्योंकि वह जाननेवालोंका बिना जाना हुआ 
है ओर न जाननेवालोंका जाना हुआ है [ क्योंकि अन्य वस्तुओंके समान 
दृश्य न होनेसे वह विषयरूपसे नहीं जाना जा सकता ] || ३ ॥ 


पद्‌-भाष्य - 
यस्य॒ ब्रह्मविदः अमतम्‌ | जिस ब्रह्मवेत्ताका ऐसा मत 


विदितं अभिप्राय अर्थात्‌ निश्चय है कि 
अविज्ञातम्‌ ब्रह्मेति त्रस अमत---अविज्ञात यानी 
मतम्‌ अभिप्राय; निश्चयः, तस्य | अविदित है उसे ब्रह्म ठीक-ठीक 
मत अर्थात्‌ ज्ञात हो गया है- ऐसा 
इसका तात्पयं है । और जिसे 'मुझे 
यस्य पुनः मतं ज्ञातं विदितं | ब्रह्म मत- ज्ञात अर्थात्‌ विदित हो 

र न वेदेव | पा है ऐसा निश्चय है वह 
मया ब्रह्मेति निश्चयः, न वेदेव जानता. हो नो व 
स-न ब्रह्म विजानाति सः । । ज्ञान नहीं है । | 


मतं ज्ञातं सम्यग्त्रह्त्यभिप्राय; । 


चाक्य-भाष्य 
यस्यामतम्‌ इति श्रौतम्‌ | 'यस्यामतम्‌ इत्यादि शुति-वचन 
आख्यायिकार्थापसंहारार्थम्‌ । | इस आज्यायिकाका उपसंहार करनेके 


हाच्या यो लिये है । शिष्य ओर आचार्यकी 
| उक्तिप्रत्युक्ति ही जिसका लक्षण है 


अजुभवयुक्तिप्रधानया आख्यायि- | ऐसी इस अनुभव और युक्तिप्रधान 
कया योऽथः सिद्धः स्त श्रोतेन आख्यायिकासे जो अर्थ सिद्ध हुआ हे 
वचनेनागमप्रधानेन निगमन- | वह सबका उपसंहार करनेवाले इस 
स्थानीयेन संक्षेपत उच्यते । यदुक्त | शानप्रधान श्रीतवचनसे संक्षेपमे कहा 
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७४ / केनोपनिषदू [ खण्ड २ 
se oi “>> i Dom Soe 42:72... cf So Som oko ०८०८2: OD, 
पद-भाष्य 


विठ्ठदविदुषोयेथोक्ती पक्षी अब 'अविज्ञातं. विजानताम्‌? 
$ |ऐसा कहकर विद्वान्‌ और अविद्वान्‌- 


अवधारयति--अविज्ञातं विजान- | ड उपर्युक्त पक्षोका अवधारण 


तामिति, अविज्ञातम्‌ अमतस्‌ | ( निश्चय ) करते हैं--जाननेवालों 


अर्थात्‌ भली प्रकार समझनेवालों 
अविदितमेव . ब्रह्म विजानतां क आह नियत >अ 


' सम्यग्बिदितवतामित्येतत्‌ । | यानी अविदित ( अन्ञेय ) ही है; 
विज्ञातं विदितं ब्रह्म अविजान- | तात्पर्य यह है कि इन्द्रिय, मन और 
वाक्य-भाष्य 


विदिंतादन्यद्वागादीनामगोचर- | जाता है ! जिसे वागादि इन्द्रियोंका 
अविषय होनेके कारण जाने हुए 
न मीमांसितं चानभवोप पदार्थोंसे मिन्न बतछाया था तथा 
यर | अ अनुभव ओर उपपत्तिसे भी जिसकी 
| क; मीमांसा की थी. उस ब्रह्मको. वेसा ही 
पत्तिभ्यां ब्रह्म तत्त॑यैव ज्ञातव्यम्‌ । | जानना चाहिये । 
` कस्मात्‌ ? यस्यामतं यस्य | किस कारणसे १. [ सो बतढाते 
विविदिषाप्रयुक्तप्रवृत्तस्य साधकस्य हा कय र प्रवृत्त 
अमतमविश्ञातमबिदितं ब्रह्म | डर जिस साधकका ब्रह्म आवर 
इत्यात्मतत्त्वनिश्वयफळावसानाव- A सा | 
बोधतया विविदिषा निवृत्ता | से जिसकी जिज्ञासा निवृत्त हो गयी 
इत्यभिप्रायः तस्य मतं क्षातं तेन | हे. उसीको वह विदित--शात है | 
विदितं ब्रह्म । येनाविषयत्वेन तात्पर्यं यह कि जिसने ना 
आत्मत्वेन प्रतिबुद्धमित्यथः | स | अविषयरूपसे आत्मभावसे . जान 
सम्यग्दर्शी यस्य विक्षानानन्त- | उसीने उसे जाना है । जिसे विज्ञानकी 
रमेव.. ब्रह्मात्ममावस्यावसितत्वात्‌ आहि अनन्तर, ही सब और नबा 
सडत „कामाच ` तिपर्यचेण भावकी प्राप्ति हो जानेके कारा 


कर्तव्यका अभाव हो जाता है 
मिथ्याशानो भवति कथमः? मतं सम्यग्दर्शी हे । इससें विपरीत समझने 


अह्मति यस्य | वाढा मिथ्या ज्ञानी होता है । केसे ' है 
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खण्ड २]. शाङ्करमाष्याथं ७५ 
पदू-भाष्य 
तास्‌ , असम्यग्दशिनाम्‌ , इन्द्रिय- | बुद्धि आदिमे आत्ममाव करनेवाले 
मनोवुद्िष्येवात्मदर्िन दिन असम्यग्दर्शा अज्ञानियोंके लिये ब्रह्म 
बुद्िष्येबात्मदशिनामित्यर्थः; विज्ञात यानी विदित ( ज्ञेय ) ही है ।% 
न त्वत्यन्तमेवाव्युत्पन्नबुद्धी- हाँ, जिनकी बुद्धि अत्यन्त अंब्युत्पन्न 
हि तेषा विज्ञातम्‌ ( अकुशल ) है उनके लिये ऐसी 
नास्‌। न 
य्‌ हि तेषां विज्ञातम्‌ बात नहीं है, क्योंकि उन्हे तो 
असाभित्रैह्ञेति मतिर्भवति । | 'हमने ब्रह्मको जान लिया है? ऐसी 
वाक्य-भाष्य 


विशानं स मिथ्यादर्शी विपरीत- | [ सो कहते हैं-- ] जिसका ऐसा 
विज्ञान है कि ब्रह्म मुझे विदित--ज्ञात 


| अर्थात्‌ मालूम है वह विपरीत 
विज्ञानो . विद्तादन्यत्वाद्रह्मणों | विज्ञानवान्‌ मिथ्यादर्शी दै; क्योंकि ` 


Sh ब्रह्म विदितसे भिन्न है; इसलिये वह 
न चेद्‌ स न विज्ञानाति | . ब्रहाको नहीं जानता--नहीं समझता । 


. ततश्च सिद्धमवैदिकस्य विशा-| इन कारणोंसे अवैदिक विज्ञानका 
नस्य मिथ्यात्वम्‌, अत्रह्मविषय- | मिथ्यात्व सिद्ध हुआ) क्योंकि वह ब्रह्म 
विषयक न होनेसे, निन्दित है । 


आवि नय वित यही नहीं; कपिल और कणाद 
डु आदिके सिद्धान्त भी ज्ञातत्रझविषयक) 


007: 

श्रह्मविषयत्वादनवस्थिततकजन्य- | अनवखिततर्कजनित और जिज्ञासाकी 
'' त्वाडिविद्षानिबृत्तेश्च मिथ्या- | निवृत्ति न करनेवाले होनेसे मिथ्या ही 
` त्वमिति । स्मृतेश्च “या वेद- | हैं। “जो वेदबाह्य स्मृतियाँ हैं तथा 
बाह्याः . स्सृतयो याश्च काश्च | ओर भी जो कोई कुविचार हैं वे 
कुदृष्टयः । सचास्ता निष्फलाः | सभी निष्फल कहे गये हैं ओर सब-के- 


तया निन्दितत्वात्तथा कपिल- 





# इस वाक्यका तात्पयै यह दै कि “जिन्हें जहाके स्वरूपका यथार्थ वोध हो गया है 
वे. तो उसे मन-बुद्धि आदिसे अग्राह्य होनेके कारण अज्ञात यानी अक्षेय ही मानते हें। 
और जो अज्ञानी हैं वे. मन-बुद्धि आदिको ही आत्मा समझनेके कारण ब्रह्मका उनके 
साथ अभेद समझकर यह मानने छगते हैं कि इमने उसे जान लिया दै ।? 
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७६ केनोपनिषद्‌ [खण्ड २ 
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पद्‌-भाष्य 


इन्द्रियमनोबुद्धचपाधिष्वात्स | बुद्धि ही नहीं होती । किन्तु जो 
लोग इन्द्रिय, मन और बुद्धि आदि 
उपाधियोंमें आत्ममात्र करनेवाले हैं 
पलम्भात्‌, बुद्धचाुपाधेश्च | उन्हें तो, त्रम और उपाधिके 
८ विदितं | पार्थक्यका ज्ञान न होने तथा बुद्धि 
ऊ तापत ह विदितं अहोत्युप- आदि उपाथिके ज्ञातरूप होनेसे ' 
पद्यते भ्रान्तिरित्यतो5सम्य- | 'त्रह्म विदित है? ऐसी आन्ति होनी 
चाक्य-भाष्य | 


प्रोक्तास्तमोनिष्ठा हि ताः | सब आज्ञाननिष्ठ ही माने गये हैं?” इस 
समता: ( मचु० १२। ९५ ) 
इति थायो स्मृतिवाक्यसे भी विपरीत ज्ञान और 
नेष्टत्वादिति । मिथ्याज्ञानको नष्ट बतलाया गया है। 
अविज्ञातं विजानतां विश्षात- | अविज्ञातं विजानतां विज्ञातम- 
पचे विजानताम्‌? यह मन्त्रके पूर्वार्धमें कहे 
मदिजानतामिति तृक्तिरचु- हुए अर्थका हेतु-कथन है, क्योंकि . 
वादस्यानर्थक्यात्‌ । अनुचाद्‌- | उसीका अनुवाद करना तो व्यर्थ 
क ्दोगा। अनुवादमात्रके लिये कोई आत 
मात्रेऽनथंकं वचनमिति पूर्वो- | कहना कुछ अर्थ नहीं रखता, इसलिये 


१ हे 
क्तयोर्यस्यामतमित्यादिना ज्ञाना- | यस्पामतम्‌” इत्यादि पूर्व पदसे क 
दता आगि हुए ज्ञान और अज्ञानके हेतुरूपसे ही 


शानयोहत्वथत्वेनेद्सुच्यते । यह कहा गया है । | 
अविज्ञातमविद्तिमात्मत्वेन क्योंकि विज्ञानियोंकों ब्रह्म आप्म- 
अविषयतया ब्रह्म बिजानतां यस्मात्‌ | स्वरूप होनेके कारण इन्द्रियोंका विषय 


यचा विशत न होनेसे अविज्ञात--अविदित दै? 

तसात ्षानम्‌ यत्तेषां विशातं इसलिये वही ज्ञान है । और जो 
बिदित व्यक्तमेव बुद्धधाद्विषयं | अज्ञानी हैं, जो ऐसा नहीं जानते कि 
ब्रह्माविजानता विदिताविदित- | शत और अज्ञात पदार्थोसे रहित! 
व्यावृत्तमात्मभूत॑  नित्यविज्ञान- | अपना. आत्मा, नित्यविशञानलल/ 
03 2 _ | आत्मस्थ, अविक्रिय, अमृत, अजर! 


दर्शिनां तु ब्रह्मोपाधिविवेकानु- 








. ख़रूपमात्मस्थमविक्रियमसतमज़- | 3 हर 
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' पद-भाष्य 

७ ५ 3 पूवपक्षृत्वेनोपन्यस्यते ha ७0 

गदशनं पूर्वपक्षत्वेनोपन्यस्यते-- | उचित ही है | अत: यहाँ 'विज्ञात- 

मविजानताम्‌ इस वाक्यद्वारा 

| असम्यग्दशनका पूर्वपक्षरूपसे उल्लेख 

सवर्थ उत्तराधोऽविन्ञात किया गया है | अथवा अविज्ञातं 
विजानताम्‌? . इत्यादि जो मन्त्रका 


विज्ञातमविजानतामिति । अथवा 


- सत्यादि ॥ ३॥ . .|उत्तराद्ध है वह हेतु-अर्थमें है ॥ ३॥ 


पदु-साष्य 


~ ने 
अविज्ञात विजानताम्‌’ | भ्रम जाननेवालांको अविज्ञात 


है? ऐसा निश्चय 
इत्यवशतम्‌ । यदि ब्रह्मत्यन्तम्‌ दि ब्रह्म परा अर दे 


एवाविज्ञातम्‌, लोकिकानां ब्रह्म- | तो ढौकिक पुरुष और ब्रह्मवेत्ताओंमें 
विदां चाविशेषः प्राप्तः । 'अवि- | कोई मेद नहीं रह जाता; इसके 
अ कार्वयन्भाष्य 


रमभयमनन्यत्वादविषयमित्येव॒म्‌ ' |. ब्रह्म किसी इन्द्रियका विषय नहीं है-- 


उन्हींको ब्रह्म विज्ञात--विदित--व्यक्त 
अविजानताँ बुद्धश्यादिविषया- | अर्थात बुद्धि आदिके विषयरूपसे ही 


त्मतयैव नित्यं विशातं ब्रह्म । | प्रतीत होता है, उन्हें सदा बुद्धि आदि- 


के विषयरूपसे ही ब्रह्मका ज्ञान हे । अतः 
तस्माद्विदिताविदितव्यक्ताव्यक्त- | बिदित-अबिदित अथवा व्यक्त-अव्यक्त 


धमीध्यारोपेण कार्यकारणभावेन | आदि धमाके आरोपसे [ उनका जाना 
हुआ ब्रह्म | कार्य-कारणभाव रहनेसे 


, स्वविकल्पमयथाथविषयत्वात्‌ । | सविकल्प ही है क्योंकि वह अयथार्थ- 


| _ | विषयक है । उनका वह ज्ञान शुक्ति 
शुक्तिकादौ रजतायध्यारोपण- | आदिमे आरोपित रजत आदि ज्ञानोंके 


शानवन्मिथ्याशानं तेषाम्‌ ॥ ३ ॥ ' समान मिथ्या ही है ॥ ३॥ 
— D९ 


ए रस सण् का ासााााललामामाार 
# हेतु यों समझना चाहिये--जहा अशानिर्योको इसलिये शात है, क्योंकि 


विशानियोंको वह अशात है । 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
a 





र, केनोपनिषद्‌ [ खण्ड २ 


पद॒-भाष्य 
ज्ञातं विजानताम्‌ इति च | सिवा 'जाननेवालोंको अविज्ञात है! 


यह कथन परस्पर विरुद्ध भी है। ` 


परस्परविरुद्धस्‌ । कर्थं तु तहूह्ञ | फिर वह. ब्रह्म सम्यक्‌ प्रकारसे. कैसे 
जाना जाता हे--यही बात बतलाने 
सम्यग्विदितं भवतीत्येवमथमाह- ' के लिये कहते हैं 


विज्ञानावमासोंमें बह्मकी अनुभूति 
प्रतिबोधविदितं मतममृतत्वं हि विन्दते । 
आत्मना विन्दते वीर्य विद्यया विन्दतेऽसृतस्‌ ॥ ४ ॥ 
जो प्रत्येक बोध ( बौद्ध प्रतीति ) में. प्रत्यगात्मरूपसे जाना गया 
है वही त्रह्म है - यही उसका ज्ञान है, क्योंकि उस ब्रहाज्ञानसे अमृतत- 


की प्राप्ति होती है । अमृतत्व अपनेहीसे प्राप्त होता है, विद्यासे तो 
अजञानान्धकारको निवृत्त करनेका सामर्थ्य मिलता है ॥ 9 || 


पदऱमाव्य. ` = ` 
ग्रतिचोधविदितं बोधं बोधं | ¦ प्रतिबोधविदितम? यानी -- जो 


विदि । व बोध-बोधके प्रति विदित होता 
मति विदितम्‌। | बोधशब्देन बौद्ा: | है यढाँ (रोधः शब्दसे नुदे 


त्यया उच्यन्ते । सर्वे जना होनेवाली प्रतीतियों ( ज्ञानों ) का | 


कथन हुआ है | अतः समस्त 
बिषयीभवन्ति यस्य स आत्मा सर्व- | प्रतीतियोँ जिसकी विषय होती है 
वह आत्मा समस्त बोधोंके समय 
बोधान्प्रति बुध्यते । सवप्रत्यय- | जाना जाता है । सम्पूर्ण प्रतीतिर्यो- 


. वाक्य-माष्य 

मतम्‌ श प्रतिबोधविदितम्‌? यह द्विरुक्ति दै! 
सत्ययानासात्सावबोध- | क्योंकि प्रतीतियाँ ही आत्मज्ञानकी 
पति | दार हैं । “बोघं प्रतिः बोन प्रति? ( बोध 






| 
| 
भै 
; 





खण्ड २] 


शाङ्करभाष्याथ 


७९ 


द्दा प॒दु-भाष्य 
द्शी चिच्छक्तिखरूपमात्र १ | का साक्षी और चिच्छक्तिखरूपमात्र 


होनेके कारण वह प्रतीतियोंद्वारा 


प्रत्ययेरेव प्रत्ययेष्वविशिष्टतया सामान्यरूपसे प्रतीतियोमें ही लक्षित 


रक्ष्यते; नान्यदद्वारमन्तरात्मनो होता है । उस अन्तरात्माका ज्ञान 


विज्ञानाय । 
अतः प्रत्ययग्रत्यगात्मतया 
प्रत्ययसाक्षितया विदितं त्रम यदा, 
नरमणोऽमेद- तृदा तन्मतं तत्‌ 
प्रतिपादनम्‌ 
सम्यग्दशनमित्यथः 
स्वप्रत्ययदर्ित्वे चोपजनना- 


पायवर्जितदक्स्वरूपता नित्यत्वं 


करनेके लिये कोई ओर मार्ग 

नहीं है | 
अतः जिस समय ब्रह्मको 
प्रतीतियोंके अन्तःसाक्षीखरूपसे 
जाना जाता है उसी समय 
वह ज्ञात होता है; अर्थात्‌ यही 
उसका सम्यक्‌ ज्ञान है । सम्पूर्ण 
प्रतीतियोंका साक्षी होनेपर ही 
उसका बृद्धिक्षयशून्य साक्षित्व, 
नित्यत्व, विशुद्धखरूपत्व, आत्मत्व, 


विशुडूखरूपत्वमात्मत्वं निर्वि- | निर्विशेषत्व और सम्पूर्ण मूतोमें 
शेषतेकत्व॑ च सवभूतेषु सिद्धं | [ अनुस्यूत ]एकत्व सिद्ध हो सकता 
वाक्य-भाष्य 


बोध प्रतीति वीप्सा सवप्रत्यय- 
व्याप्त्यथो । बौद्धा हि सवे प्रत्ययाः 
तप्तछोहवन्नित्यविजशञानसख॒रूपात्म- 

व्याप्तत्वाद्‌ विशानखरूपावभासाः; 
तद्न्यावमासश्रात्मा. तद्धि- 
लक्षणो5झिवदुपळभ्यत इति तेन 


ते द्वारीभवन्त्यात्मोपळब्यो । द्वारस्वरूप हैं । इसलिये प्रत्येक बौद्ध 


तंस्मात्पंतिबोधावभासप्रत्यगांत्स 


बोधके प्रति ) यह द्विरुक्ति सम्पूर्ण 
प्रतीतियाँमै [ ब्रह्मकी ] व्यासि सूचित 
करनेके लिये है । बुद्धिजनित सम्पूर्ण 
प्रतीतियाँ तपे हुए लोहेके समान नित्य 
विज्ञानखरूप आत्मासे व्याप्त रहनेके 
कारण उस विज्ञानस्वरूपसे ही 
अवभासित हैं तथा उनसे पथक उनका 
अवभासक आत्मा [ ठोहपिण्डम व्यास 
हुए ] अभिके समान उनसे सवथा 
विलक्षण उपलब्ध होता है | अतः वे 
बौद्ध प्रत्यय आत्माकी उपलब्धिमें 


प्रत्ययके ` अवभासमें ` जो. प्रंत्यगात्स-, 
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i oc < 
पद्‌-साष्य 


भवेत्‌ लक्षणभेदाभावाइयोप्न | है, जिस प्रकार कि रक्षणोमें मेद न 


इव घटगिरिगुहादिषु । 
विदिताम्यामन्यद्व्ेत्यागम- 

वाक्याथ एवं परिशुद्ध एवोपसंहतो 
भवति । “इष्टेद्रेश श्रुते! श्रोता 
मतेमेन्ता विज्ञातेर्विज्ञाता” इति 


हि श्रुत्यन्तरम्‌ । 

यदा पुनर्वोधक्रियाकर्तेति बोध- 
क्रियालक्षणेन तत्कर्तार॑ विजाना- 
तीति बोधलक्षणेन विदितं प्रति- 


होनेके कारण घट, पर्वत और गुहादि- 
में आकाशका अभेद है । इस प्रकार 


त्र विदित और अविदित-_ . 


दोनोंहीसे भिन्न है? इस शा्रवचनके 
अर्थका ही भली प्रकार शोधन करके 
यहाँ उपसंद्दार किया गया है | इसके 
सिवा “वह इष्टिका द्रष्टा है, श्रवण- 
का श्रोता है, मतिका मनन करने- 
वाळा है और त्रिज्ञातिका विज्ञाता 


है?” ऐसी एक दूसरी श्रुति भी है | 


[ उससे भी यही सिद्ध होता है ] । 


जिस प्रकार, जो वृक्षकी 
राखाओंको . चलायमान करता हैं 
उसे वायु कहते है उसी प्रकार. 
जिस समय 'प्रतिबोधविदितम्‌ 


चाक्य-भाष्य 


तया यद्धिदितं तद्॒ह्म तदेव मतं 
शातं तदेव सस्यग्शानवत्पत्यगा- 


स्वरूपसे जाना जाता है बही ब्रह्म है, 
वही माना हुआ अर्थात्‌ ज्ञात है तथा 


१ च्या 
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वही सम्यरज्ञानके सहित प्रत्यगात्माका 
शान है; विषयज्ञान सम्यग्शान नहीं है। 


“प्रत्ययात्माको आत्मस्वरूपसे देखा? 
ऐसा कठोपनिषद्में कहा है । 'अमृतत्वं 
हि विन्दते’ ( आत्मज्ञानसे अमरत्व 
ही प्रास होता है ) यह हेतुसूचक वाक्य 
है, क्योंकि इससे विपरीत ज्ञानसे 
- || टेत्युकी प्राति होती है। बुद्धि आदि 
विषयोंमें आत्मत्व बोध होनेसे ही 


त्मविज्ञानम्‌, न विषयविज्ञानम्‌ । 








खण्ड २ ] 
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शाङ्करभाष्याथे 
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| पद-भाष्य 
पोधबिदितमिति व्याख्यायते, | इसका ऐसा अर्थ किया जाता है 


यथा यो वृक्षशाखाश्रालयति स 
वायुरिति तद्वत्‌; तदा बोधक्रिया- 
शक्तिमानात्मा द्रव्यम्‌, न बोध- 
स्वरूप एवं । बोधस्तु जायते 
विनञ्यति च । यदा बोधो 
जायते, तदा बोधक्रियया स- 


विशेष; । यदा बोधो नश्यति, तदा 


कि आत्मा बोधक्रियाका कर्ता है; 
अत; बोधक्रियारूप लिङ्गसे उसके 
कर्ताको जानता है, इसलिये बोधरूप- 
से विदित होनेके कारण वह 
'प्रतिबोधविदितम्‌? कहलाता है 
उस समय---आत्मा बोधक्रियारूप 
शक्तिसे युक्त एक द्रव्य सिद्ध होता है, 
साक्षात्‌ बोधखरूप ही सिद्ध नहीं 
होता । बोध (बुद्धिगत प्रतीति ) 
तो उत्पन्न होता है और नष्ट भी 
हो जाता है। अतः जिस समय 
बोध उत्पन्न होता है उस समय तो 
वह बोधक्रियारूप विशेषणसे युक्त 


नष्टबोधो द्रव्यमात्रं निविशेषः | | होता है और जब उसका नाश हो 


वाक्य-्साष्य 
इत्यात्मविज्ञानमसतत्वनिमित्तम्‌ | मृत्युका आरम्भ होता है, ता 
र डु आत्मविश्ञान ; 
इति युक्त देतुवचनमसतत्व हि इसलिये आरव छ 
विन्दत इति । हेतुवचन ठीक ही है । 
आत्मज्ञानेन किमसृतत्वमु- | पुर्व०-क्या आत्मज्ञानसे अमरत्व. 
त्पायते ? उत्पन्न किया जाता है ! 
न। सिद्धान्ती-नहीं । 
कथं तहिं ! पूवै०-तब केसे ! 
.आत्मना विन्दते स्वेनेव नि- | ऐिद्धान्ती-अमरत्व तो आत्मासे-- 


त्यात्मस्वभावेनासृतत्वं विन्दते । 


` नालम्बनपू्चंकम्‌ । चिन्दत इति 
के० दै” 


अपने नित्यात्मखभावसे ही प्राप्त करते 
हें, किसीके आश्रयसे नहीं। ५विन्दतेः 
इससे यह समझना चाहिये कि उसकी 
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[ खण्ड २ 


पद्‌-भाष्य 


तत्रैवं सति विक्रियात्मकः साव- 
यवोऽनित्योऽशुद्ग इत्यादयो दोषा 


न परिहतु शक्यन्ते । 

यदपि काणादानास्‌ आत्म- 
काणादमत- मेनःसंयोगजो बोध 
समीक्षा आत्मनि समवैति; अत 
आत्मनि बोद्धृत्वम्‌ ) मे | तु 
विक्रियात्मक आत्मा; द्रव्य- 
मात्रस्तु भवति घट इव रागसम- 
वायरी; अखिन्‌ पक्षेऽप्यचेतनं 
` द्रव्यमात्रं ` ब्रह्मेति “'विज्ञान- 
मानन्दं ब्रह्म”(ब्ू० उ० ३।९।२८) 


जाता है तो वह निर्विशेष द्रव्यमात्र 
रह जाता है । ऐसा माननेसे तो 


बह विकारी, सावयव, अनित्य और 


अशुद्ध निश्चित होता है, और उसके 
इन दोषोंका किसी प्रकार परिहार 
नहीं किया जा सकता | 


तथा वेशेषिक मतावलम्बियोंका 
जो मत है कि आत्मा ओर मनके. 


संयोगसे . उत्पन्न होनेचाला बोध 
आत्मामें समवाय-सम्बन्धसे रहता 
है, इसीसे आत्मामें बोद्धृत्व है, 


वस्तुतः आत्मा विकारी नहीं है, 


वह तो नीळपीतादि वर्णोके समत्रायी 
घटके समान केवळ द्रव्यमात्र है 


-उसो इस पक्षमे भी ब्रह्म अचेतन. 


द्रव्यमात्र सिद्व होता है और “ब्रह्म 
विज्ञान एवं आनन्दखरूप है? 


चाक्य-भाष्य 


आत्मविश्ञानापेक्षम्‌ । यदि हि 
विदयोत्पाद्यमसरूतत्वं  स्यादूनित्यं 
भवेत्कमेकायेवत्‌ । अतो न 
विद्योत्पाद्यम्‌ । | 

यदि चात्मनेवाम्तत्व विन्दते 


` कि पुनविद्यया क्रियत इत्युच्यते । 


प्राप्ति आत्मविज्ञानकी अपेक्षा रखने- 
वाली है | यदि अमृतत्व विद्यासे उत्पन्न 
किया जाने योग्य होता तो कर्मफलके 
समान अनित्य हो जाता । इसलिये वह 
विद्यासे उत्पाद्य नहीं है | 
यदि कहो कि जब अमृतत्व स्वतः 
ही मिल जाता है तो विद्या उसमें क्या 
करती है, तो इसमें हमें यह कहना है 
वह अनात्मविज्ञानको निवृत्त 


करती हुई.. उसकी निवृत्तिके द्वारा, 
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पद-भाष्य 

“अज्ञानं ब्रह्म” (ऐ० उ० ५ | ३) | “प्रज्ञान ब्रह्म है? ` इत्यादि श्रुतियाँ' 

इत्याद्याः श्रुतयो बाधिताः स्युः | | बाधित हो जाती हैं । निरवयव होनेके 


गे निरययमर ७ | कारण आत्ममें कोई देशविशेष नहीं 
आत्मना [नरव ~ गै " 
रवयवत्वेन अदेशा है; और उससे मनका नित्यसंयोग है; 


भावाढू Mts मनसः | इस कारण उसमें स्थृतिकी उत्पत्तिके 
स्मृत्युत्पांचानियमानुपपत्तिरपरि- | नियमकी अनुपपत्ति अनिवार्य हो 


हायां स्यात्‌ । संसगधर्मित्व | जाती है तथा श्रुति, स्मृति और 
पा “._ ~ _ | युक्तिसे विरुद्ध आत्मांके संसर्गधर्मी 
चात्मनः श्रुतिस्मृतिन्यायवि रुद्धं ८ 

ड त स्टीतन्यायविरुद्ध होनेकी कल्पना भी होती है । “असङ्ग 


कल्पित स्यात्‌ । ' 'असङ्गो न हि [ आत्मा] का किसीसे सङ्ग नहीं 
सञ्जते” (बृ० 3० ३ । ९। २६) | होता” “सन्गरह्ित और सबका पालन 
“असक्त सर्वभृत्‌? ( गीता १३ । | करनेवाला है” ऐसी श्रुति और स्वृति 


ह प्रसिद्ध हैं। युक्तिसे भी जो वस्तु 
९) £ 
१४) इति हि श्चृतिस्पती मृती । सगुण होती. है उसीका गुणवानूसे 


न्यायथ--गुणवददुणवता सं- संसग होता है; विजातीय वस्तुओं- 
सृज्यते, नातुल्यज्ञातीयम्‌ । अतः | का संयोग कभी नहीं होता । अतः, 
निर्गुणं निवि शेषं सर्वविलक्षण नियुण-निर्विशेष और सबसे विलक्षण 


८ आत्माका किसी मी विजातीय 
चिदप्यतुल्पात्रीवेन संयते | से (गग हल 


इत्येतद्‌ न्यायविरुद्ध भवेत्‌ | मानना न्यायविरुद्ध होगा । अत; 

तसात्‌ नित्यालप्तज्ञानस्वरूप- | नित्य अविनाशी ज्ञानस्वरूप प्रकाश- 
वारक्यन्साष्य 

तन्निवृत्या स्वाभाविकस्याख्त- | खाभाविक अमृतत्वकी हेतु बनती है, 


क्योकि [ अगले वाक्यसे ] विद्यासे 
त्वस्य निमित्तमिति कटप्यते । [ अजञानान्धकारको निवृत्त करनेका ] 


_ यत आह “वीयं विद्यया विन्दते ।? | सामर्थ्य प्रास होता है? ऐसा कहा भी है । 
वीर्यी सामथ्येमनात्माध्यारोप- | विद्यासे वीर्य-सामथ्य यानी 
मायास्वान्तध्वान्तानमिभाव्यः . | अनात्माके अध्यासेप तथा माया और ` 
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८७ केनो पनिषद्‌ 





[ खण्ड २ 


पद्‌-भाष्य 


ज्योतिरात्मा ब्रह्मेत्ययमर्थः सवे- 
बोधनो दते आत्मच + सिष्यति, 
नान्यथा । तसात्‌ 'प्रतिबोध- 
विदितं मतम्‌’ इति यथा- 
व्याख्यात एवार्थाऽसामिः । 
यत्पुनः खसंवैद्यता प्रतिबोध- 
नागः खपर- विदितमित्यस्य वाक्य- 
व स्यार्था वण्यते, तत्र 
भवति सोपाधिकत्वे 
आत्मनो बुद्धयपाधिस्वरूपत्वेन 
भेदं परिकरप्यात्मनात्मानं वेत्तीति 
संब्यवहारः--“आत्मन्येवात्मानं 
पश्यति” (बृ०उ०४॥४॥ २३) 
“स्वयमेवात्मनात्मानं वेत्थ त्वं 
पुरुषोत्तम” ( गीता१० | १५) 
इति । न तु निरुपाधिकस्यात्मन 
` एकत्वे स्वसंवेद्य॒ता परसंवेद्यता 
चा सम्भवति । संवेद्नस्वरूप- 


मय आत्मा ही ब्रह्म है- यह अर्थ 
आत्माके सम्पूर्ण बोधोंके बोद्धा 
होनेपर ही सिद्ध हो सकता है, 
और किसी प्रकार नहीं । इसलिये 
'प्रतिबोधविदितम? इसका--हमने 
जेसी व्याख्या की है---वही अर्थ है । 


इसके सिवा 'प्रतिब्रोधविदितम्‌? 
इस वाक््यका जो खप्रकाशता अर्थ 
बतलाया जाता है वहाँ आत्माको 
सोपाधिक मानकर उसमें बुद्धि 
आदि उपाधिके रूपसे भेदकी 
कल्पना कर आत्मासे आत्माको 
जानता है? ऐसा व्यवहार हुआ 
करता है, जेसा कि "आत्मामें ही 
आत्माको देखता है?” “हे पुरुषोत्तम ! 
तुम स्वयं अपनेसे ही अपनेको 
जानते हो” इत्यादि वाक्योंद्वारा कहा 
गया है । किन्तु निरुपाधिक आत्माके 
तो एक रूप होनेके कारण उसमें 
स्रसंवेयता अथवा परसंवेद्यता 
सम्भव ही नहीं है | जिस प्रकार 
प्रकाशको किसी अन्य प्रकाशको 


वाक्य-स।ष्य 


लक्षणं बले विद्यया चिन्दते । तच्च 
किविशिष्टम्‌ ? अस्‌तमविनाशि । 
अविद्याजं हि वीयै विनाशि । 





अन्तःकरणके कारण प्राप्त हुए अज्ञानसे 
जिसका पराभव नहीं हो सकता ऐसा 
बल प्राप्त होता है । वह किस विशेषणसे 
युक्तहै १ वह अमृत यानी अविनाशी है। 
अविद्यासे होनेवाला बल नाशवान्‌ 
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८५ 


पद-माष्य 


त्वात्संवेदनान्तरापेक्षा च न 
सस्भवति, यथा प्रकाशस्य प्रका- 
शान्तरापेक्षाया न सम्भवः तद्वत्‌ । 
बोद्धपक्षे स्वसंवेद्यतायां तु 
क्षणभङ्गरत्वं निरात्मकत्वं च 
विज्ञानस्य स्यात्‌; “न हि विज्ञातु- 
विज्ञातविपरिलोपो विद्यतेऽवि- 
नाशित्वात्‌’ (ब्रू उ० ४।३।३० ) 
“नित्य विशु सवेगतम्‌!! ( मु० 
उ०१।१।६) “सवा एष 
महानज आत्माजरोऽमरोऽसृतोऽ- 
भय!” (ब्‌०३०४।४। २५) 
इत्याद्याः श्रुतयो बाध्येरन्‌ । 
यत्पुनः पग्रतिबोधशब्देन 
प्रतिबोधार्थ- निनिमित्तो बोध $ ग्रति- 
' विचारः बाध; यथा सुप्तस्य 
इत्यर्थं परिकल्पयन्ति, सकृद्वि- 


ज्ञानं प्रतिबोध इत्यपरे नि- 


अपेक्षा होना सम्भव नहीं है उसी 
प्रकार ज्ञानस्वरूप होनेके कारण 
उसे [ अपने ज्ञानके लिये ] किसी 
अन्य ज्ञानकी अपेक्षा नहीं है । 

तथा बोद्धमतानुसार तो विज्ञानकी 
खसंत्रेद्यता स्त्रीकार करनेपरभी उसकी 
क्षणमङ्कुरता और निरात्मकता सिद्ध 
होने ळगेगी | [ ऐसा होनेपर ] 
अविनाशी होनेके कारण विज्ञाताकी 
विज्ञातिका लोप नहीं होता? 
“नित्य, विसु और सवगत है? “वह 
यह महान्‌ अज आत्मा अजर, अमर, 
अमृत ओर अभयरूप है” इत्यादि 
श्रुतियाँ बाधित हो जायँगी । 


_ इसके सिवा जो लोग प्रति- 
बोधशब्दसे, जेसा कि सुषुप्त पुरुषको 
होता है वह निर्निमित्त बोध ही 
प्रतिबोध है--एऐसे अर्थकी कल्पना 
करते हैं अथवा जो दूसरे ढोग 
[ सुक्तिके कारणभूत ] एक बार 
होनेवाले विज्ञानको ही प्रतिबोध 


चाक्य-भाष्य 


विद्ययाविद्याया वाध्यत्वात्‌। न 
तु विद्याया वाधकोऽस्तीति 
विद्याजमस्रतं वीयम्‌ । 
विद्यामृतत्वे निमित्तमात्रं भवति । 
“नायमात्मा वलहीनेन लभ्यः” 


अतो | वीर्यं अमृत होता 


होता है, क्योंकि अविद्या विद्यासे बाधित 
हो जाती है । किन्तु विद्याका बाधक 
और कोई नहीं दै, अतः विद्याजनित 
है | इसलिये विद्या 
तो अमृतत्वे केवल निमित्तमात्र होती 


है। आथर्वण श्रुतिमें भी कहा है-धयहृ 


आत्मा बलह्दीनसे प्राप्त होने योग्य 


इति चाथवंणे (सु०उ०.३।२।४) । नहीं है १? 
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८६ : केनोपनिषद्‌ 


~~ >या ययन... 


[ खण्ड २ 


पद॒-भाष्य 


निमित्तः सनिमित्तः सकुद्वासकुद्वा । समझते हैं --[ वे कुछ भी माना 


प्रतिबोध एव हि स! | अमृतत्वम्‌ 
अमरणभाव॑ खात्मन्यवस्थानं 
मोक्षं हि यसाद्‌ विन्दते लभते 
यथोक्तात्‌ प्रतिबोधात्म्रतिबोध- 
विदितास्मकात्‌, तसारप्रतिबोध- 
विदितमेव 


बोधस्य हि प्रत्यगात्मविषयत्वं. 


मतमित्यभिग्रायः 


च.मतममृतत्वे हेतु; । न ह्यात्मनो- 
ऽनातमत्वमेसृतत्वं भवति | आत्म- 
तवादात्मनोऽमृतत्वं निर्निमित्तमेव, 
एवं मत्येत्वमात्ममो यद- 


करें | बिना निमित्तसे हो अथवा 
निमित्तसे. तथा एक बार हो अथवा 
अनेक बार वह सब-का-सत्र प्रति- 
बोध ही है [ इसका विशेष विवेचन 
करनेसे हमें कोई प्रयोजन नहीं है | । 
क्योंकि मुमुक्षुगण उपयुक्त प्रतिबोध- 
से अर्थात्‌ प्रत्येक बौद्ध प्रत्ययमें 
होनेवाले आत्मज्ञानसे ही अम्नृतत्व-- 
अमरणमात्र अर्थात्‌ अपने आत्मामे 
स्थित होनारूप मोक्ष प्राप्त करते हैं | 
अतः वह ( ब्रह्म ) प्रत्येक बोधमें 
अनुभव होनेव्राला ही माना गया है--- 
ऐसा इसका अभिप्राय है । क्योंकि 
बोधका प्रत्यगात्मविषयक होना ही 
अमरत्वमै कारण माना गया है । 
आत्माकी . अनात्मरूपता उसके 
अमरत्वका कारण नहीं हो सकती | 


आत्माका अमरत्व उसका खरूप- 


भूत होनेके कारण अहैतुक ही है । 
इंसी प्रकार आत्माकी मृत्यु भी 


जकच अविद्यावरा उसमें अनात्मत्वकी 
विद्यया अनास्मत्वप्रतिपत्ति; | | उपलब्धि ही है । 
वाक्य-भाष्य 
लोकेऽपि विद्याजमेव वलमभि-| छोकमें भी विद्याजनित बळ ही दूसरे 


भवति न शरीरादिसामर्थ्ये यथा 


हस्त्यादेः । 





अथवा प्रतिबोधविदितं. अत- 


बर्छौका पराभव करता दै, शरीर आदि 
का बळ नहीं; जैसे हाथी-घोड़े आदिके 
शारीरिक बल [ मनुष्यके ] विद्याजनित 
बलको नहीँ दबा सकते | 


अथवा “प्रतिबोधविदितं मतम्‌? इस 


ड 
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पदु-भाष्य 


` कथं पुनयेथोक्तयात्मविद्यया- 
शनेनामृतत्व- भ्ये विन्दत इत्यत 
प्रप्तिकार: आह--आत्मना स्वेन 
रूपेण विन्दते लभते वीर्य बलं 
सामर्थ्यम्‌ । धनसहायमन्त्रोषधि- 
तपोयोगकृतं वीयं मृत्युं न 
शुक्गोत्यभिभवितुस्‌ अनित्यवस्तु- 
कृतत्वात्‌; आत्मबिद्याकृतं तु वीये- 


मात्सनेव विन्दते, नान्येन इत्यतो- 


ऽनन्यसाधनत्वादात्मविद्यावीरयस् 
तदेव वीर्य मृत्यु शक्नोत्यभि- 
भवितुम्‌ ।. यत एवमात्म- 
बिद्याकृतं वीयेमात्मनेव विन्दते, 
; विद्यया आत्मविषयया 


तो फिर उपयुक्त आत्मज्ञानसे 
किस प्रकार अमरत्व छाभ कर 
लेता है ? इसपर कहते हैँ-- 
[ मुमुक्ष॒ पुरुष ] आत्मा अर्थात्‌ 
अपने खरूपके ज्ञानसे वीर्य--बळ 
यानी [ अमरत्व-प्राप्तिका ] सामथ्यं 
प्राप्त करता है | धन, सहाय, मन्त्र, 
ओषधि, तप और योगसे प्राप्त . 
होनेवाला वीये अनित्य वस्तुका किया 
हुआ होनेसे मृत्युका पराभव करनेमें 
समर्थ नहीं है; किन्तु आत्मविद्यासे 
होनेवाला वीर्य तो आत्मद्वारा ही 
प्राप्त किया जाता है- अन्य किसीसे 
नहीं । इसलिये आत्मविद्याजनित 
वीर्य किसी अन्य साघनसे प्राप्त 
होनेवाला नहीं है; अतः वही वीर्य 
मृत्युका पराभव कर सकता है | 
क्योंकि [ मुमुक्षु पुरुष | इस प्रकार 
आत्मबिद्याजनित वीयको आत्माद्वारा 


अत; 
चाक्य-भाष्य 
देवाशेषविपरीतनिरस्त- | वाक्यका ऐसा अर्थ समझना चाहिये कि 
CS स्वप्नसे जागे हुएके समान जिसके सम्पूण 


दितं तदेव मतं ज्ञातं भवतीति । 
अथवा गुरूपदेशः प्रतिवोचस्तेन 


चा विदितं , मतमिति । उभयत्र 


' विपरीत संस्काराका एक बार ही बाघ हो 


गया है, उसीसे जो जाना जाता है वही 
मत अर्थात्‌ ज्ञात होता है । अथवा गुरु- 
का उपदेश ही प्रतिबोध है, उससे जाना 


हुआ ही मत (जाना हुआ) है। 


सोनेसे जागा हुआ तथा गुरुद्वारा 
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विन्दतेऽमृतम्‌ अमृतत्वय्‌ । | ही प्राप्त करता है, इसलिये“आत्म- 

सृम्बन्धिनी विद्यासे ही अमरत्व प्राप्त 


“नायमात्मा बलद्वीनेन लभ्यः”? | करता है | अथर्ववेदीय ( मुण्डक ) 
उपनिषदूमें कहा है--''यहृ आत्मा 


-( मु० उ० ३।२। ४ ) इत्या- | बल्हीन पुरुषको प्राप्त होने योग्य 


रि | नहीं है? | अत: यह आत्मविद्यारूपीँ 
थबणे । अतः समर्था हेतु; अमृ- | हेत [ मृत्युका निवारण करनेमें ] 
समर्थ है क्योंकि इससे अमरत्व 


` तत्व हि विन्दत इति॥ ४॥ प्राप्त करता है ॥ ४ । | 


Sb " 
कष्टा खछ सुरनरतियेकप्रेता- जिनमें सांसारिक दु:खोंकी बहुता 
: ` [है उन देवता, मनुष्य, तिर्यक और 
दिषु संसारदुःखबहुेषु प्राणि- | प्रेतादि प्राणियोंमे अज्ञानवश 
निकायेषु जन्मजरामरणरोगादि | जन्म, जरा, मरण और रोगादिकी 
नी प्राप्ति होना निश्चय ही बड़े दु:खकी 
त्‌ । अतः बात है | अत:-- 
आत्मज्ञान ही सार है 


इह्‌ चेदवेदीदथ सत्यमस्ति न चेदिहावेदीन्महती ` 


विनिः । भूतेषु भूतेषु विचित्य धीराः प्रेत्यास्माल्लोकादमृता 
भवन्ति ॥ ५ ॥ 


यदि इस जन्ममें व्रह्मको जान लिया तब तो ठीक है और यदि 
उसे इस जन्ममें न जाना तब तो बड़ी भारी हानि है। वि न 


उसे समस्त प्राणियोंमें उपलब्ध करके इस लोकसे जाकर ( मरकर ) अमर 


हो जाते हैं || ५ ॥ 
वाक्य-भाष्य 


प्रतिबोधशब्द्रयोगोऽस्ति स्ु्त- गरतिब्ोषित-दोनों ही जगह 


मतिबुद्धो शुरुणा प्रतिबोधित | 'पतिबोध? शब्दका प्रयोग होता है। 
इति । पर्दै यथार्थम्‌ > परन्तु 


क ची 
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पदु-साष्य 


इह एव चेत्‌ मनुष्योऽधिकृतः 
समर्थः सन्‌ यदि अवेदीद्‌ 
आत्मानं यथोक्तलक्षणं विदित- 
` वान्‌ यथोक्तेन प्रकारेण, अथ 
तदा अस्ति सत्यं मनुष्यजन्म- 
न्यसिन्नविनाशोऽ्थवत्ता बा 
सद्भावो वा परमार्थता वा सत्यं 
विद्यते । न चेदिहावेदीदिति, न 
चेद्‌ इह जीवंश्चेद अधिकृतः 
अवेदीत्‌ न विदितवान्‌; तदा 
महती दीर्घा अनन्ता विनष्टिः 


यदि किसी अधिकारी पुरुषने 
सामर्थ्यं लाम कर इस लोकमें ही 
उपयुक्त लक्षणोंसे युक्त आत्माको 
पूर्वोक्त प्रकारसे जान छिया, तब 
तो उसके इस मनुष्यजन्ममें सत्य--- 
अविनाशिता--सार्थकता--सद्भाव 
अथवा परमार्थता विद्यमान है । 
और यदि न जाना अर्थात्‌ इस 
लोकमें जीवित रहते हुए ही उस 
अधिकारीने आत्मज्ञान प्राप्त न 
किया तो उसे महान्‌ दीधे यानी 
अनन्त विनाश अर्थात्‌ जन्म, जरा 


विनाशनं जन्मजरामरणादि- | और मरण आदिकी परम्पराका 
ग्रबन्धाविच्छेदलक्षणा संसार-| बिच्छेद न दोनारूप संसारगतिकी 
गतिः । ही प्राप्ति होती है | 

वाक्य-भाष्य 


इह चेदवेदीत्‌ इत्यवश्यकतं- 
व्यतोक्तिविपयेये विनाशाश्॒तेः । 
इह मनुष्यजन्मनि सत्यवध्य- 
मात्मा वेद्तिव्य इत्येतद्विधीयते । 
कथमिह चेदवेदीद्विदितवान्‌, अथ 
तस्य जन्म सफलमित्यभिप्रायः । 


न चेद्दावेदीत्न विद्तिवान 


“इह चेदवेदीदथ सत्यमस्तिः यह 
श्रुति आत्मसाक्षात्कारकी अवश्य- 
कर्त्तव्यता बतलछानेवाली दै, क्योंकि 
इसकी विपरीत अवस्थामै शभ्रुतिने 
विनाश बतलाया है । इह अर्थात्‌ इस 
मनुष्य-जन्मके रहते हुए आत्माको 
अवश्य जान लेना चाहिये--ऐसा 
विधान किया जाता है। किस प्रकार 
कि यदि इस जन्ममें आत्माको जान 
लिया तो ठीक है, उसे परमार्थतत्त्व 
प्रास हो गया; अभिप्राय यह कि 
उसका जन्म सफल हो गया । और 
यदि उसे इस जन्ममें न जाना-न 
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पद्‌-माष्य 


तसादेवं गुणदोषौ बिजा- 
नन्तो ब्राह्मणाः भूतेषु भूतेषु 
सवभूतेषु स्थावरेषु चरेषु च एक- 
मात्मतत्त्वं ब्रह्म विचित्य विज्ञाय 
साक्षात्कृत्य धीराः धीमन्तः प्रेत्य 
च्याइत्य ममाहंभावलक्षणाद- 
विद्यारूपादसाह्लोकाद्‌ उपरम्य 
सवोत्मेकभावमद्ैतमापन्नाः सन्तः 


अतः इस प्रकार गुण और दोषको 
जाननेवाले धीर- बुद्धिमान्‌ ब्राह्मण- 
लोग प्राणी-प्राणीमें अर्थात्‌ सम्पूर्ण 
चराचर जीत्रोमे एक ब्रह्मखरूप 
आत्मतत्तको . 'विचित्यः-जानकर 
अर्थात्‌ साक्षात्‌ कर यहाँसे लोटने- 
पर अर्थात्‌ ममता-अहंतारूप इस 
अविद्यात्मक लोकसे. उपरत होकर 
सबमें आत्मैकत्वरूप अद्वेतभातरको 
प्रात होकर 'अमर अर्थात्‌ ब्रह्म ही 


गौ वाक्य-भाष्य | 
दृथव जन्म । अपि च महती | समझा तो उसका जन्म वृथा ही गया । 


विनश्मिहान्विनाशों 
मरणप्रबन्धाविच्छेद्प्राप्तिकक्षणः 
स्याद्यतस्तस्माद्वश्यं तद्विञ्छेदाय 
ज्ञेय आत्मा । 


श्ानेन तु कि स्यादित्युच्यते 
भूतेषु भूतेषु चराचरेषु सर्वेषु 
इत्यर्थः । विचित्य पृथङ्निष्ङृष्य 
त दे एकसात्मतच्वं संसास्थमेरस्पृष्ट | ह 
मात्मभावेनोपरभ्येत्यथ: अनेका- 
येत्वादातूनां न पुनित 
सम्भवति विरोधात्‌; धाराः 
श्रीमन्तो वित्रेकिनो विनिवृत्त 


जन्म- यही नहीं; 


जन्म-मरण-परम्पराकी 
अविच्छिन्नतारूप बड़ी भारी हानि भी 
है। अतः उस परम्पराके विच्छेदके 
लिये आत्माको अवश्य जान लेना 
चाहिये । ः 


आत्मशानसे होगा क्या सो [ भूतेषु 


भूतेषु आदि वाक्यसे ] बतलाते हैं। 
भूत-भूतमें अर्थात्‌ सम्पूर्ण. चराचर 
प्राणियोंमें आत्माका शोधनकर-उसे 
उनसे अल्ग निकालकर यानी संसार- 
धर्मोसे अस्पृष्ट एकमात्र आत्मतत्त्वको 
आत्मभावसे उपलब्ध कर धीर-- 


बुद्धिमान्‌ अर्थात्‌ विवेकी पुरुष-- : 


जिनकी बाह्य विषयोंकी अभिलाषा 
निदत्त हो गयी है--मरकर अर्थात्‌ 
इस शरीरादि अनात्मस्वरूप लोकसे 


जिनका ममत्व और अहंकार निंवृत्त ` 
हो गया है ऐसे होकर अमृत--अमरण- 
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अमृता भवन्ति ब्रह्मैव भवन्तीः , हो जाते हैं, जेसा कि “जो पुरुष 
त्यर्थः । “स यो ह वै तत्पर ब्रह्म | निश्चयपूर्वक उस पख्रह्मको जानता 
वेद ब्रह्मैव भवति’ ( मु० ३० | है वह ब्रह्म ही हो जाता है'? इस 
३ ।२। ९ ) इति श्रुतेः ॥५॥ | श्रुतिसे सिद्ध होता है || ५ ॥ 





इति द्वितीयः खण्ड: ॥ २॥ 
—— Sh 
ट्क - 
ठुला खण्ड 
RR Cd 
यक्षोपाख्यान 
वाक्य-भाष्य 
बाह्ाविषयामिळाषाः प्रेत्य सुत्वा- | धर्मा यानी निविजानाबहस सनक 
ही हो जाते हैं । धातुओंके अनेक अर्थ . 
स्सालोकाच गरायनात्मल क्षणा रे 
स्माल्लोकाच छरीराद्यनात्मळक्षणात्‌ woe 
व्याव्ृत्तममत्वाहंकारा सन्तं 


क्रियाका उपर्युक्त अर्थ ठीक है ] यहाँ 
इत्यथेः, असुता अमरणधमोणो | इसका “चयन करके? ऐसा अर्थ नहीं हो 


नित्यविक्षानासृतत्वस्वमावा एवं | सकता, क्योंकि आत्माके सम्बन्धमें ऐसा 
भवन्ति ॥ ५ ॥ अर्थं करनेसे विरोध आता है ॥ ५ ॥ 
—— ERR बना 
इति द्वितीयः खण्डः ॥ २ ॥ 
--><औ 00. 


` वाक्य-भाष्य 


ब्रह्म ह देवेभ्य इति घह्मणो 'ब्रह्म ह देवेभ्यः? इत्यादि वाक्यसे 
दुविशेयतोक्तियंता- . | - आरम होनेवाली आख्यायिकाके 
चिक्याथी । समाप्ता | ^ ] जो ब्रह्मकी दुविशेयता बतलायी 
| गयी है वह, ब्रह्मप्राततिके लिये अधिक 

ब्रह्मविद्या यदधीन | यत्न करना चाहिये--इस प्रयोजनके 
पुरुषार्थः । अत | लिये है। जिसके अधीन पुरुषार्थ है 
इथ्वेमर्थवादेन ब्रह्मणो दुविशेय- । वह ब्रह्मविद्या तो समास हो गयी । 


यश्षोपाख्यानस्य 
प्रयोजने 
विकल्पाः 
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वाक्य-भाष्य 
तोच्यते । तद्विज्ञाने कथं चु नाम | अब आगे अर्थवादद्वारा ब्रह्मकी 


यल्लमधिक कुयोदिति । 


शामाद्यथों वाम्नायोऽभिमान- 


दुर्विज्ञेयता बतलायी जाती है, जिससे 
कि उसे प्राप्त करनेके लिये मनुष्य 
किसी-न-किसी तरह अधिक यक्ष करे । 
अथवा यह श्रतिभाग अभिमानका 
नाश करनेवाला होनेसे शमादिकी प्रासि- 


शातनात्‌ । शमादि चा ब्रह्म- | के लिये हो सकता है। या शामादिको 


विद्यासाघनं विधित्सितं तदथाऽय- ¦ 


मर्थेवादा्रायः । न हि शामादि- 
साधनरहिंतस्याभिमानरागद्वेषादि- 
युक्तस्य ब्रह्मविशाने सामथ्ये- 
मस्ति, व्यावृत्तबाह्यमिथ्याप्रत्यय- 
्राह्मत्वाह्रह्मणः । यस्साद्चा- 
ग्न्यादीनां जयाभिमानं शातयति 
ततश्च घ्रह्मविश्ानं द्शयत्यभि- 
मानोपशमे । तस्माच्छमादि- 
साधनविधानाथाऽयमथंचाद इत्य- 
वसीयते । 

` सगुणोपासनाथां वापोदित- 


त्वात्‌। नेद्‌ यदिदसुपाखत इत्यु- 
पास्यत्वं अरह्मणोऽपोदितमपोदित- 
त्वादनुपास्यत्वे प्राते तस्यै 


ब्रह्मणः सरुणत्वेनाधिदैवमध्यात्मं 
चोपासनं विधातब्यमित्येवमर्थो 


वा । इत्यघिदेवतं तद्वनमित्युपा 





ब्रह्मविद्याका साधन बतलाना इष्ट है; 
अतः उसीके लिये यह अर्थवाद-श्रुति 
है। जो पुरुष शमादि साधनसे रहित 
तथा अभिमान ओर राग-्वेषादिसे 
युक्त है उसका ब्रहमज्ञानकी प्राप्तिमें 
सामर्थ्यं नहीं हो सकता, क्योंकि ब्रह्म 
बाह्य मिथ्या प्रतीतिथोंके निरसनद्वारा 
ही ग्रहण किया जाने योग्य है । क्योंकि 
यह आख्यायिका अग्नि आदिके चिजय- 
सम्बन्धी अभिमानको नष्ट करती है, 
इसलिये अभिमानके शान्त होनेपर ही 
त्रझज्ञानकी प्राप्ति दिखलाती है । 
अतः इसका सारांश यह हुआ कि यह 
अथवाद शमादि साधनोंका विधान 
करनेके लिये ही है । 


अथवा यह सगुणोपासनाका विधान 
पहले ब्रह्मके उपास्यत्वका निषेध कर 
चुके. हैं | पहले 'नेदं यदिदमुपासते? 
इस श्रुतिसे ब्रह्मके उपास्यत्वका निषेध 
हो चुका है; इस प्रकार निषिद्ध हो 
जानेसे - ग्रझकी अनुपास्यता प्राप्त 
होनेपर उसी ब्रह्मकी सगुणभावसे 


अधिदेव या अध्यात्म उपासना करनी . 


चाहिये, इसीको बतलानेके लिये यह्‌ 
अर्थवाद हो सकता है, जैसा कि आगे 
चळकर (तद्वनमित्युपासितब्यम्‌ इस 


[ कि | ६ मन्त्र | से उसके अधिदेवरूप- 
के उपास्यत्वका वर्णन करेंगे। . . 
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त्रहेति परो लिङ्गात्‌ । न| ब्रह्म इस शब्दसे यहाँ परमात्मा 
ह्यन्यत्र परादीश्वरात्‌. bem ७0 क 2 
त ९ = | यहां उसके सूचना वा 
नित्यसवज्ञात्‌ पा यह) देखे जाते हैं । नित्यसर्वश 
परमेश्‍वरको छोड़कर ओर किसीमें 
अभि आदि देवताओंका पराभव करके 
तृणको वज्र बना देनेकी शक्ति नहीं हो 
सकती । अतः धतन्न शशाक दग्घुम? 
( उसे अभि नहीं जला सका ) इत्यादि 
लिङ्गसे ब्रह्मशाब्दका वाच्य ईश्वर ही 
हे--ऐसा निश्चित होता हे । इसके 
सिवा ओर किसी कारणसे अग्नि तृणको 
जलानेमे ओर वायु उसे उड़ानेमें 
असमर्थ नहीं हो सकते थे । हाँ, यह 
ठीक है कि ईश्वरकी इच्छासे तो तृण 
भी वज्र हो जाता है । उस ईश्वरकी 
सिद्धि संसारकी नियमित प्रवृत्तिसे 

















ब्रह्मपदाभिप्रायः 


थूयाज्न्यादीस्तृण वज्ञीकतु 
सासथ्यंसस्ति तन्न शशाक 
द्र््चुमित्यादिलिङ्गाह्नह्मशन्दवाच्य 
इश्वर इत्यवसीयते । न ह्यन्यथा- 
झिस्तृणं दग्धुं नोत्सहते वायुवो- 
दातुम्‌ । ईश्वरेच्छया तृणमपि 
वज्रीमवतीत्युपपद्यते । तत्सिद्धि- 


जगतो नियतप्रवृत्तः । होती है । | 
तिस्मृतिप्रसिद्धिभिनित्य- यद्यपि. नित्यसवंविज्ञानखरूप) 
2 « | सर्वात्मा, सर्वशक्तिमान्‌ ईश्वर 
सर्वविज्ञान इश्वरे सवोत्मनि सव- 


श्रुति) स्मृति ओर प्रसिद्धिसे सिद्ध 
भी है तो भी शास्त्रके अर्थको 
निश्चय करनेके लिये यहाँ यह 
[अनुमान ] कहा जाता दै । उस ईश्वरके 
सद्भावकी सिद्धि किस प्रकार होती 


शक्तौ सिद्धेपपि शास्त्राथनिश्च- 
यार्थमुच्यते । तस्येश्वरस्य सद्भाव- 


सिद्धिः कुतो भवतीत्युच्यते । है १ इसपर कहते हैं-- 
यदिदं जगद्देवगन्धवंयक्षरक्षः | सर्ग; आका व सूर्य; 
चन्द्र नक्षत्राके कारण 
पितृपिशाचादि- नी म 


विचित्र दीखनेवाळा तथा नाना 
यी लक्षणं द्युवियत्पूथि- प्रकारके प्राणियाके उपभोगयोग्य 
निरूपणम्‌ व्यादित्यचन्द्रअह- | खान और साधनेस सम्बन्ध रखने- 
नक्षत्रविचित्रं विविधः | वाला यह जितना देवता, गन्धर्व 

यक्ष; राक्षस, पितृगण और पिशाचादिः 

्राण्युपभोगयोग्यस्थानखाधन- | रूप जगत्‌ है वह अत्यन्त कुशल 
सम्बन्धि तदत्यन्तङुशलशिल्पि- शिल्पियोद्वारा भी बनाया जाना कठिन 
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भिरपि दुनिर्माणं देशकाल- | है। अतः यह देश, काल और निमित्त- 
के. अनुरूप नियमित प्रबृत्ति-निवृत्तिके 


निमित्तानुरूपनियतप्रवृत्तिनिवृत्ति- क्रमवाला जगत्‌ भोक्ता ओर कमके 


विभागको जाननेवाले किसी चेतनके 
प्रयलपूर्वक ही हो सकता है, क्योंकि 
कार्यरूप होनेके कारण यह उपर्युक्त 
लक्षणोंवाळा है | जेसे कि गइ, प्रासाद; 
रथ, शय्या ओर आसन आदि [ सभी 
कार्यरूप अनित्य पदार्थ देखे जाते हैं |; 
तथा इसके विपरीत [ व्यतिरेकी 
दृष्टान्तखरूप ] आत्मा, आकाश आदि 
[ नित्य पदार्थ हैँ] | 


यदि कहो कि जगतूकी उत्पत्ति 
कर्मसे ही हे तो ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि कर्म परतन्त्र होनेके 
कारण केवळ उसका निमित्त हो सकता 


्रममेतद्गोक्तृकम विभागशप्रयत्न- 








पूवकं भवितुमहंतिः 
सति यथोक्तळक्षणत्वात्‌ । ग्रह- 
प्रासाद्रथशयनासनादिवित्‌ | 
बिपक्ष आत्मादिवत्‌। 

कमेण एवेति | चेत्‌ ? न परः 

तन्त्रस्य निमित्तमात्र 
कमणाम- प दिवन इ 
सातय वातः भोग- 


११ वचित्र्यै प्राणिनां | दै । [ मीमांसककी युक्तिको स्पष्ट करके 
तत्साधनवेचिञ्यं च देशकाल दिखळाते. हैं .] यह जो प्राणियोके 


उपभोगकी विचित्रता है तथा उनकें 
साधनोंकी विभिन्नता ओर देश, काल 
तथा निमित्तके अनुरूप प्रवृत्ति-निवृत्ति- 
का नियमित क्रम है वह: किसी नित्य 
सवेज्ञका रचा हुआ नहीं है । तो 
किसका रचा हुआ है १ [ इसपर कहते 
ह] यह केवल कर्मका ही फल है 
क्योकि वह अचिन्त्य प्रभाववाला है 
तथा सभीने उसे फलके हेतुरूपसे 
स्वीकार किया है | इस प्रकार फलके 
हेतुरूपसे कर्मके रहते हुए ईश्वरकी 
अधिक कल्पना करनेसे क्या लाभ है ! 
अत; नित्य, सर्वज्ञ और सर्वशक्तिमान 


निमित्तानुरूपनियतप्रवृत्तिनिवृत्ति- 
क्रमं च तन्न नित्यसर्वश्चकर्दृकम्‌ 
कि तहिं ? कर्मण एवं तस्या- 
चिन्त्यप्रभावत्वात्‌ सैश्च फळ- 
तुत्वाभ्युपगमात्‌। सति कर्मणः 
फलहेतुत्वे किमीश्वराधिक- 
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न कर्मण एवोपभोगवेचिञ्या- 
द्युपपद्यते । कस्मात्‌ ? कतेतन्त्र- 


त्वात्कमेणः || 


निदृत्तं हि कम तत्ययल्लोपरमाद्‌ 


उपरतं सद्देशान्तरे कालान्तरे 


वा नियतनिमित्तविशेषापेकषं 


कतुः फलं जनयिष्यतीति न युक्त- 
प्रयोक्त । 
प्रयोक्तेति 


मनपेक्ष्यान्यदात्मनः 
करतेव 


चेन्मया 


फलकाले 


फलमिति | पक: 
` न, देशकालनिमित्तविशेषान- 


भिशनत्वात्‌। यदि हि कतो देशः 
विशेषामिशः सन्खातन्त्येण कर्म 
नियुञ्ञयात्ततो5निष्ट फलस्याप्र- 
योक्ता स्यात्‌। न च निनिमित्तं 
तद्‌निच्छयात्मसमसेतं | 


वद्चिकरोति कमे । 
न चात्मकृतमकतसमवेतमय- 


स्कॉन्तमणिवदाक्रष्टर ` ` भवतिः 


चितिमत््रयल्ल- 


निर्वे्तितोऽसि त्वां 


प्रयोष्ये फलाय यदात्मानरूपं 





सिद्धान्ती-केवल कर्मसे ही उपभोग 
आदिकी विचित्रता सम्भव नहीं है । 
किस कारणसे ! क्योंकि कर्म कर्ताके 
अधीन है । चेतन पुरुषके यल्रसे 
निष्पन्न होनेवाला कर्म उसके प्रयलके 
निवत्त होनेसे निवृत्त होकर देशान्तर 
या कालछान्तरमें किसी नियत निमित्त- 
विशेषकी अपेक्षासे ही कर्ताको फलकी 
प्राप्ति करावेगा--ऐसी व्यवस्था होनेके 
कारण यह कहना उचित नहीं कि वह 
अपने किसी दूसरे प्रवतंककी अपेक्षा 
न करके .ही फल दे देता है । यदि. 
कर्म करनेवाले जीवको ही फळलकालमें 
उसका प्रवर्तक माना जाय तो [ उस 
समय वह कमसे कहेगा--] “अरे 
कर्म | मैंने तुझे किया था; अब में. 
ही तुझे फल देनेके लिये प्रवृत्त करता 
हूँ; अतः मुझे अपने अनुरूप फल दे |? 
` किन्तु ऐसा होना सम्भव नहीं है; 
क्योकि जीव देश, काल और 
मिमित्तविशेषसे अनभिज्ञ है । यदि 
कर्ता ही देशादि विशेधका ज्ञाता होकर 
स्वतन्त्रतापूर्वक कर्मको प्रदत्त करता 
तो अनिष्ट फलके लिये तो उसे प्रेरित 
ही न किया करता । इसके सिवा) 
किसी अन्य निमित्तकी अपेक्षा न 
रखकर कर्ताकी इच्छाके बिना ही). 
आत्माके साथ नित्यसम्बद्ध हुआ कर्म 
अपने-आप ही चमड़ेके समान चिकार 
को प्राप्त नहीं होता । 
[क्षणिक-विज्ञानरूप | आत्माका किया 
हुआ कर्म कर्तासे नित्य सम्बद्ध न होकर 


, चुम्बक-पत्थरके. समान अपने-आप ही 
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प्रधानकतसमवेतत्वात्कमणः । 
भूताश्रयमिति चेन्न साधनत्वात्‌ । 
कतृक्रियायाः 
भूतानि क्रियाकाळेऽनुभूतव्यापा- 
राणि समाती च हलादिवत्कत्रा 
परित्यक्तानि न फलं कालान्तरे 
कतुमुत्सहन्ते न हि हळं क्षेत्राद्‌ 
त्रीहीन्ग्रहं प्रवेशयति। भूतकमं- 
णोश्चाचेतनत्वात्खतः प्रवृत्त्यनुप- 
पत्तिः । वायुवदिति' चेन्नासिद्ध- 
त्वात्‌ । न हि वायोरचितिमतः 
स्वतःप्रवृत्तिः सिद्धाः रथादिष्व- 
दृशनात्‌ । 
शास्त्रात्कमंण एवेति चेच्छास्त्र 
हि क्रियातत फलसिद्धिमाह 
नेश्वरादेः खगंकामो यजेतेत्यादि । 
न च परमाणाधिगतत्वादानर्थक्यं 
युक्तम्‌। न चेश्वरास्तित्वे प्रमा- 
' णान्तरमस्तीति चेत्‌ । 
न, उष्टन्यायहानानुपपत्तेः । 
क्ियामेद क्रिया हि द्विविधा दष्ट- 
निरूपणम्‌ च, दष्ट- 


१ 0 फलाइएफला "3 कि) | हि 
र छ हया... छ 
eset Nog) हत 
Ro द्विविचानन्तर = दर हौ 


साधनभूतानि 





फलका आकर्षण नहीं कर सकता, क्याँ- 
कि कर्मका प्रधान कर्तासे नित्यसम्बन्ध 
है। यदि कहो कि कर्म भूतोंके आश्रयसे 
रहता है तो ऐसा कहना ठीक नहीं) 
क्योंकि वे तो केवल उसके साधन हें । 
कर्ताकी क्रियाके साधनरूप भूत, जो 
केवल क्रियाकालमै उसके व्यापारका 
अनुभव करते हैं और व्यापारके 
समासत हो जानेपर हल आदिके समान 
कतांद्वारा त्याग दिये जाते हैं, कालान्तर- 
में उसका फल देनेमें समर्थ नहीं हो 
सकते । हल धान्योंको खेतसे ले जाकर 
घरमै नहीं पहुँचा सकता । अतः 
अचेतन होनेके कारण भूत और 
क्मोकी स्वतः प्रबृत्ति असम्भव है । 
यदि कहो कि [ अचेतन होनेपर भी ] 
वायुके समान इनकी स्वतः प्रबृत्ति हो 
सकती है तो ऐसा कहना ठीक. नहीं) 
क्योकि वह असिद्ध है । अचेतन 
वायुकी स्वतः प्रबृत्ति सिद्ध नहीं हो 
सकती, क्योकि रथादि अन्य अचेतन 
पदाथामे वह देखी नहीं जाती | 
मीमांसक-किन्तु शास्त्रानुसार तो कर्म- 
से ही फळ मिलता है ? धसवर्गकामो 
यजेत? इत्यादि शास्त्र तो कर्मसे ही फलकी 
सिद्धि बतलाता है, इश्वरादिसे नहीं | 
इस प्रकार जो बात प्रमाणसिद्ध है 
उसको व्यर्थ बतलाना भी ठीक नहीं है; 


और ईश्वरकी सत्तामें भी [ अर्थापत्तिको 


छोड़कर ] और कोई प्रमाण नहीं है। 
तिद्धान्ती--ऐसा कहना ठीक नहीं, 
क्योकि दृष्ट न्यायको त्यागना उचित 
नहीं है । क्रिया दो प्रकारकी है-- 
दृष्फला ओर अदृष्टफळा | इष्ट- 
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चाक्यनभाष्य 


फलागामिफला च, अनन्तरफला 


गतिशुजिळक्षणा । काळान्तरफला 


च कूषिसेवादिछिक्षणा तत्रानन्तर- 


फला फलापवर्गिण्येच कालान्तर- 


फळा तूत्पन्नप्रध्वंसिनी । 
आत्मसेव्या्यधीनं हि रृषि- 
सेवादेः फलं यतः । न चोभय- 
न्यायव्यतिरेकेण स्वतन्त्रं कमे 
ततो चा फलं इष्टम्‌ । तथा च 
कर्मफळप्राप्तौ न इष्टन्यायहान- 
मुपपद्यते । तस्माच्छान्ते यागादि- 
कर्मणि नित्य वड कतेकर्फल- 
विभागश ईश्वरः. - सेव्यादिवद्या- 
गायजुरूपफलदातोपपयते । स 


चात्मभूतः सवस्य सवक्रिया 


फलप्रत्ययसाक्षी नित्यविज्ञान- 


स्वभावः संसारधमेंरसंस्पृष्ठः । 
श्रुतेश्च । “न लिप्यते छोक- 

. दुश्खेन बाह्यः” 

क नि (क० ३०२ । रार | 
साधन “ञरां सत्य तयेति? 
( बृ० उ० ३।५।१ ) “विजरो 
विसृत्यु  ( छार? उः 


८।७।१ CSR त न न “सत्यकामः सत्य 


¬ 
१, तत्काल फल देनेवाळी। २. भविष्यर्मे फल देनेवाली । 


के० छ 


फलाके भी दो भेद है अनन्तंरफला 
और आगामिफलं । गमन ओर 
| इत्यादि क्रियाएं अनन्तरफला 
हैं तथा कृषि .ओर सेवा आदि 
कालान्तरफला हैं । उनमें जो 
अनन्तरफला हैं वे फलोदयंके समय 
ही नष्ट हो जाती हैं तथा कालान्तर- 
फला उत्पन्न होकर [ फळ देनेसे पूर्व 
ही ] न्ट हो जानेवाली हैं । 

क्योंकि कृषिका फल अपने अधीन 
है ओर सेवा आदिका फल अपने 
सेव्यके अधीन है । इस दो प्रकारके 
न्यायको छोड़कर कर्म या उससे प्राप्त 
होनेवाला फल स्वतन्त्र देखा भी नहीं 
जाता; तथा कर्मफलकी प्रासिमें इस 
स्पष्टः दीखनेवाले न्यायको छोड़ना 
उचित भी नहीं है; इसलिये यागादि 


.कमोंके समाप्त हों जांनेपर उन यागादिः _ 


के अनुरूप फल देनेवाला तथा कर्ता; 
कर्म और फलके विभागको जाननेवाला 
ईश्वर .सेव्य आदिके समान होना ही 
चाहिये; ओर वह सबका अन्तरात्मा) 
सम्पूर्ण कर्मफल ओर प्रतीतियोंका 
साक्षी; नित्यविज्ञानस्वरूप तथा 
सांसारिक धमाँसे अछूता होना चाहिये । 


यही बात श्रुतिसे भी सिद्ध होती 
है । “सम्पूर्ण लोकसे विलक्षण परमात्मा 
लोकके दुःखसे लिप्त नहीं होता” 


(«वह जरा ओर मृत्युको पार किये हुए 


है?” “जरा और मृत्युसे रहित है?? वदद 
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वाक्य-भाष्य 


सङ्कल्पः” ( छा० उ० ८ । ७। १ ) 


सत्यकाम सत्यसङ्कल्प है?? “यह सवेश्वर 


“पष सर्वेश्वरः?’ ( मा० उ० ६ ) हैः: (वह शुभ कर्म कराता है! १ ¢ “दूसरा 


“साधु कर्म कारयति” .( कौषी० 
उ०३। ९) “अनञ्जन्नन्यो अभि- 
चाकशीति” ( इवे० उ० ४।६) 
““एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने” 
(वृ उ० ३।८।९) इत्याद्या 
असंसारिण एकस्यात्मनो नित्य- 
सुक्तस्य सिद्धौ श्रुतयः । स्सृतयश्र्य 
सहस्रशो विद्यन्ते। न चार्थवादाः 
शक्यन्ते कल्पयितुम्‌ । अनन्य- 
योगित्वे सति विज्ञानोत्पादक- 
त्वात्‌ । न चोत्पन्नं विज्ञानं 
बाध्यते । 


अप्रतिषेधाच्च । न चश्चरो 


नास्तीति | निषेधोऽस्ति । प्राप्त्य- 
भावादिति चेन्नोक्तत्वात्‌ । न 
हिस्यादितिवत्ाप्त्यभावात्मति- 

धो नारभ्यत इति चेन्न । 
'इ्वरसद्धावे न्यायस्योक्तत्वात्‌ । 
अथवाप्रतिषेघादिति कमेण; फल- 
दान ईश्वरकालादीना न प्रति- 





“ षेघोषस्ति । न च  निमित्तान्तर- 


[ पक्षी ]. कर्मफलको न भोगता हुआ 
केवळ उसे देखता है? “इस अक्षर- 
ब्रह्मकी आज्ञामें [ सूर्य ओर चन्द्रमा 
स्थित हैं |?” इत्यादि श्रुतियाँ संसार- 
धर्मोसे रहित एक नित्यमुक्त आत्माकी 
सिद्धिमें ही प्रमाणभूत हैं । इसी प्रकार 
सहसत स्मृतियाँ भी मोजूद हैं । ये सब 
अर्थवाद हँ--ऐसी भी कल्पना नहीं 
की जा सकती, क्योंकि वे किसी अन्य 
विधिके शेषभूत न होनेके कारण 
स्वतन्त्र ज्ञान उत्पन्न करनेवाले हैं ओर 
उनसे उत्पन्न हुआ ज्ञान [ किसी 
प्रमाणान्तरसे ] बाधित भी नहीं होता । 

[ ईश्वरका ] निषेध न होनेके कारण 
भी [.पूरवोक्त श्रुतियाँ अर्थवाद नहीं हैं | । 
ईश्वर नहीं है--ऐसा निषेध कहीं 
भी नहीं मिळता । यदि कहो कि 
ईश्वरकी प्राप्ति सिद्धि) न होनेके 
कारण निषेध नहीं है, तो ऐसा कहना 
उचित नहीं; क्योंकि उसके विषयमै कहा 
जा चुका है | अर्थात्‌ यदि ऐसा कहो 
कि [ शा्रमे ] ईश्वरका कोई प्रसङ्ग 
ही नहीं आता, इसीलिये 'न हिंस्यात्सर्वा 
भूतानि? इस वाक्यके समान ईश्वरके 
निषेधका भी आरम्भ नहीं किया गया, 
तो ऐसी बात भी नहीं है, क्योंकि 
ईश्वरकी सत्तामें उपर्युक्त न्याय कहा 
गया है । अथवा ५अप्रतिषेघात्‌? इस हेतु- 
का यह तात्पर्य समझना चाहिये कि कर्म- 
का फल देनेमे ईश्वर और काळ आदिका 


| प्रतिषेध नहीं किया .गया है | करको. 
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निरपेक्षं केवलेन कत्रैँब प्रत्युक्त 


फलदं इष्टम्‌ । न विनष्टोऽपि 


यागः कालान्तरे फलदो भवति। 

सेव्ययुद्धिचत्सेवकेन ` सर्वेशे- 
श्वरवुद्धो तु संस्छ- 
तायां यागादि- 
कमणा विनष्टेऽपि 
कर्मणि सेव्यादिव 
इश्वरात्फळं कतुभवतीति युक्तम्‌। 
'न तु पुनः पदाथो वक्यशतेनापि 
देशान्तरे कालान्तरे वा स्वं स्वं 
खभावं जहति । न हि देश- 
काळान्तरेषु चाञ्चिरनुष्णो भवति । 
एवं कमंणोऽपि कालान्तरे फलं 


द्विप्रकारमेवोपलभ्यते । 
बोजक्षेत्रसंस्कारपरिरक्षाचि- 


कर्मफलप्रदाने 
ईश्वरस्य 
प्राधान्यम्‌ 


शानवत्कत्पेक्षफल . कृष्यादि वि- 
शानवत्सेव्यवुद्धिसंस्कारापेक्षफं 
च सेवादि। यागादेः कमंणस्त- 
थाविज्ञानवत्कत्रेपेक्षफळत्वाचुप- 
पत्तौ कालान्तरफळत्वात्कमंदेरा- 
काळनिमित्तविपाकविभागचुद्धि- 


संस्कारापेक्ष फलं _ भवितं- 


महेति; सेवादिकमोनुरूपफलश- | 


किसी अन्य निमित्तकी अपेक्षा न करके 
केवळ कर्तासे हो प्रेरित होकर फल 
देते देखा भी नहीं है। सवथा नष्ट 
हुआ याग कालान्तरमें फल - देनेवाला 
कभी नहीं होता । 


जिस प्रकार सेवककी सेवासे सेव्य 
( स्वामी ) की बुद्धिपर संस्कार पड़ 
जाता है उसी प्रकार यागादि, कर्मसे 
सर्वज्ञ इश्वरकी बुद्धिके संस्कारयुक्त 
हो जानेसे, फिर उस कर्मकरे नष्ट हो 
जानेपर भी, .जेसे सेवकको स्वामीसे 
वैसे ही कर्ताको इंश्वरसे फल मिल 
जाता है--ऐसा विचार ही ठीक दै | 
पदार्थ तो, सैकड़ों प्रमाणभूत वाक्य 
होनेपर भी, देशान्तर या कालान्तरमें 
अपने स्वभावको नहीं छोड़ते । अभि 
किसी भी देश या कालान्तरमें शीतल 
नहीं हो सकता । इस प्रकार कर्माका 
भी काळान्तरमें दो ही प्रकार फल 
मिलता देखा जाता है । 


कृषि आदि कर्म ऐसे कताकी 
अपेक्षासे फछ देनेवाले हैं जिसे बीज, 
क्षेत्रसंस्कार तथा खेतीको रक्षा आदिका 
ज्ञान हो, और सेवा आदि 
विज्ञानवान्‌ सेव्यकी बुद्धिके संस्कारकी 
अपेक्षासे फळदायक हैं । यागादि 
कर्म कालान्तरमे फल देनेवाले हें 
इसलिये उनकी फलप्रासिकों अज्ञानी 
कर्ताकी अपेक्षासे मानना तो ठीक 
नहीं है; अतः उनका फल कर्म, देश) 
काळ; निमित्त और कर्मविपाकके 
विभागको जाननेवाले किसी चेतनकी 
बुद्धिके सस्कारकी अपेक्षासे ही हो 
सकता है; जैसे कि सेवा आदि कमाँका 
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(अविज्ञात विजानतां विज्ञात- 
~ स्‌ 3 [ दि- 

बष्यमाणा- मपिजानत इत्यादि 

ख्यायिकाया: श्रत्रणाद्‌ यदस्ति ति 


अयोजनम ज्ञात प्रमाण; यन्नास्ति 
तदंविज्ञातं शशविषाणकर्पमत्य- 


'ब्रह्म जाननेवालोंके लिये 
अत्रिज्ञात है और न जाननेवालोंके 
लिये ज्ञात है? इस श्रुतिसे मन्दबुद्धि 
पुरुषोंको ऐसा श्रम न हो जाय कि 
'जो वस्तु है वह तो प्रमाणोंसे 
जान ही छी जाती है ओर जो 


वाक्य-भाष्य 


सेव्यबुद्धिसंस्कारापेक्षफलस्येव । 
तस्मात्सिद्धः सवंश इश्वरः सवे- 
जन्तुबुद्धिकमंफलविभागसाक्षी 
सवेभूतान्तरात्मा । “यत्साक्षा- 
द्परोक्षाह्झम य आत्मा सवो- 
न्तरः'? (बू उ० ३ | ४।१) 
इति श्रुतेः । 
स एव  चात्रात्मा जन्तूनां 
इर्य नान्योऽतोऽस्ति द्रष्टा 
सावाल्य- थता मन्ता विज्ञाता 
“नान्यदतोऽस्ति वि- 
ज्ञात्‌” (बृ० उ० ३ | 
८ । ११ ) इत्याद्यात्मान्तरप्रति- 
षेघश्रुतेः । “तस्वमसि” ( छा० 
उ० ६। ८-१६ ) इति चात्मत्वोप- 
देशात्‌ । न हि मृत्पिण्डः 
काञ्चनात्मत्वेनोपदिश्यते । 


१ ज्ञानशक्तिकमाँपास्योपासक 


स्थापन 
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अपेक्षासे मिलता हे 


फल उसके अनुरूप फलको जाननेवाळे 
सेव्यकी बुद्धिपप हुए संस्कारकी 

हे । इससे सम्पूर्ण 
जीवोंकी बुद्धि कर्म ओर फलके 
विभागका साक्षी, सर्वान्तर्यामी, सर्वज्ञ 
इश्वर सिद्ध हुआ । “जो साक्षात्‌ 


अपरोक्ष ब्रह्म है, जो सर्वान्तर आत्मा 
है?! इस भ्रुतिपे भी यही प्रमाणित . 


होता है । 


और वही इस सुष्टिमें जीवाँका 
आत्मा है । उससे. भिन्न और कोई 
द्र, श्रोता, मन्ता अथवा विज्ञाता 


नहीं दै, जेसा कि “(इससे भिन्न और . 


कोई विज्ञाता नहीं है?? इत्यादि भिन्न 
आत्माका प्रतिषेध करनेवाली श्रुतिसे, 
तथा ५तत्त्वमसि?? इस महावाक्यद्वारा 
त्रझका आत्मत्व उपदेश करनेसे सिद्ध 
होता है । मिट्टीके ढेलेका सुवर्णरूपसे 
कभी उपदेश नहीं किया जाता | 


यदि कहो कि ज्ञान, शक्ति, कर्म, 
उपास्य-उपासक, शुद्ध-अशुद्ध तथा मुक्त- 
अभुक्त इत्यादि भेदोंके कारण आत्माका 
भेद ही है, तो ऐसा कहना ठीक नहीँ) 
क्योंकि यहाँ भेदष्टि अपवादस्वरूप है । 
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न्तसेवासद्दष्टम्‌; तथेदं त्रह्मा- 
विज्ञातत्वादसदेवेति मन्दबुद्धीनां 
व्यामोहो मा . भूदिति तदर्थय- 


माख्यायिका आरभ्यते । 


तदेव हि ब्रह्म सर्वप्रकारेण 


प्रशास्त देवानामपि .परो देव 


नहीं है वह अविज्ञात वस्तु तो 
खरगोइाके सींगके समान अत्यन्त 
अभावरूप ही देखी गयी है, अतः 
यह ब्रह्म मी अविज्ञात होनेके कारण 
असत्‌ ही है? इसीलिये यह 


' आख्यायिका आरम्भ की जाती है । 


वह ब्रह्म ही सब प्रकारसे शासन 
करनेवाला, देवताओंका भी परम देव, 
इश्वरॉका भी परम ईश्वर, दुर्विज्ञेय 


चाक्य-भाष्य 


यदुक्तं संसारिण इश्वराद- | 


जन्या इति तन्न। 


: कि तहि? 

. भेद पव" संसायोत्मनाम्‌ । 
कस्मात्‌ ? 
लक्षणभेदादश्वमहिषवत्‌ । कथं 

लक्षणभेद इत्युड्यते--ईश्वरस्य 

तावन्नित्यं सवंविषयं ज्ञाने 
सवित्प्रकाशवत्‌ । 
रीतं संसारिणां खद्योतस्येव। 
तथेंब शक्तिभेदोऽपि । नित्या 


सवंचिषया चेश्वरशक्तिविपरीते- 


तरस्य । कमं च चित्खरूपात्म- 


तद्विप-. 


पुर्व ०-तुमने जो कहा कि संसारी 
जीवोंका ईच्वरसे अभेद है सो 
ठीक नहीं । 

सिद्धान्ती-तो फिर क्या बात है! 

पूर्व -संसारी जीव ओर परमात्मा- 
का तो परस्पर भेद ही है । 

सिद्धान्ती-क्यों ! 

पूर्व०-घोडे और भेंसके समान 
उनके लक्षणोंमें भेद होनेके कारण; 
ओर यदि कहो कि उनके लक्षणोंमें 
किस प्रकार भेद है तो बतलाते हैं 
[ सुनो, ] सूर्यके प्रकाशके समान 
इश्वरको सब विषयोका सर्वदा ज्ञान रहता 
है, उसके विपरीत संसारी जीवोंको 
खद्योत ( जुगनू ) के समान अल्पश्ञान 
है | इसी प्रकार दोनोंकी शक्तियाँमै भी 
भेद है । ईशवरकी शक्ति नित्य 
ओर सर्वतोमुखी है तथा जीवकी 
इसके विपरीत है । ईश्वरका कर्म भी 
उसके चित्स्वरूपकी सत्तामात्र॒से ` ही 
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ईश्वराणामपि परमेश्वरः, दुिज्ञेयः 
देवानां जयहेतुः, असुराणां 
पराजयहेतुः} तत्कथं नास्तीत्येत- 


तथा देवताओंकी जयका कारण 


और असुरोंकी पराजयका हेतु है । 
तत्र वढ्‌ है किस प्रकार नहीं ? 
[अर्थात्‌ अत्रश्य ही हवै] । इस अर्थके 


चाक्य-साष्य 


सत्तामात्ननिमित्तमीश्वरस्य औ- 
षण्यस्वरूपद्रव्यसत्तामात्रनिमित्त- 
द्हनकमंवत्‌ । राजायस्कान्त- 
प्रकाशकमंवच स्वात्माविक्रिया- 
रूपम्‌ । बिपरीतमितरस्य । उपासी- 
तेति बचनादुपास्य ईश्वरो गुरू 
उपासकश्चेतरः 
शिष्यभृत्यवत. - अपहतपाप्मादि- 
श्रवणान्नित्यशुद्ध . इश्वरः । 
पुण्यो वे पुण्येनेति चचनाद्विपरीत 
इतरः| [| 

` अत .पव नित्यमुक्त पवेश्वरो 
नित्याशुद्धियोगात्संसारीतरः | 
अपि च यत्र शानादिलक्षणभेद्‌ः 
अस्ति तत्र भेदो द९:; यथाश्व- 
महिषयोः । तथा शानादिलक्षण- 
लो भेदोऽस्तीति 


राजवत्‌ । 
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होनेवाला है जेसे कि उष्णतारूप 


[ सूर्यकान्तमणि आदि ] द्रव्योकी 


सत्तामात्रसे द्‌इनकार्य निष्पन्न हो जाता 
है, अथवा जैसे राजा, चुम्बक ओर 
प्रकाशसे होनेवाले कार्य [ उनकी 
सन्निधिमात्रसे ] होते हैं उसी प्रकार 
ईश्वरके कर्म उसके स्वरूपमे विकार 
उत्पन्न करनेवाले नहीं हैं, किन्तु 
जीवके कर्म इससे विपरीत हैं। 
उपासीत? इस श्रुतिके अनुसार 
ईश्‍वर गुरु एवं राजाके समान उपासनीय 
है तथा जीव शिष्य और सेत्रकके समान 
उपासक है । “अपहतपाप्मा?? आदि 
श्रुतियोंके अनुसार ईश्वर नित्यशुद्ध है 
तथा “पुण्यो वे पुण्येन?? आदि 
भुतिवाक्योसे जीव इसके विपरीत 
खभाववाला है । 

अत; ईश्वर तो नित्यमुक्त ही है, 
किन्तु जीव नित्य अग्नुद्धिके योगके 
कारण संसारी है | तथा जहाँ शानादि 
लक्षणोमे भेद रहता है वहाँ सर्वदा भेद 
ही ला गया है; जैसे घोड़े और 
भेंसमें | अतः इसी प्रकार ज्ञानादि 
छक्षणेमिं भेद रहनेके कारण इश्वर ओर 
जीवोंमें भेद ही है । 


सिद्धान्ती-यह बात नहीं है । 
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सार्थस्यानुकूलानि 
वचांसि इझ्यन्ते । 
अथवा ब्रह्मविद्यायाः स्तुतये । 


हात्तराणि | अनुकूल ही इस खण्डके आगेके 


वाक्य देखे जाते हैं । 


अथवा इस ( आख्यायिका ) 
का आरम्भ ब्रह्मविद्याकी स्तुतिके 


कथम्‌ ? ब्रह्मविज्ञानाद्धि अग्न्या- | किये है। किस प्रकार ! क्योंकि 
वाक्य-भाष्य 


“अन्यो5सावन्यो5हमस्मीति 
न स वेद? (बु० उ०१। ४। १०) 
“ते क्षय्यलोका भवन्ति” ( छा० 
उ०७॥ २७५ । २) “'मृत्योः स 
सृत्युमाभोति'? (क० उ० २ ११०) 
इति भेद्दश्िद्यपोह्यते । एकत्व- 
प्रतिपादिन्यञ्च श्रुतयः सहस्नशों 
विद्यन्ते । 
यढुक्तं श्ञानादिलक्षणभेदादि- 
" त्यत्रोच्यते-न 
शानादिभेदस्य 
औपाधिकल्वस्‌ अनअ्युपगमात्‌ । 
बुद्धयादिभ्यो व्यति- 


रिक्ता विलक्षणाश्रेश्वराद्धिन्- 
लक्षणा आत्मनो न सन्ति। एक 


सर्वभूतानां 
नित्यस्ुक्तोऽभ्युपगस्यते । बाह्य- 


एवेश्वरश्धात्मा 


शक्षुवेद्धयादिसमाहारसन्तानाहं- 


कारममत्वादिविपरीतप्रत्ययप्र- 


बन्धाविच्छेद्लक्षणो नित्यशुद्ध 


सिद्धान्ती-क्योंकि “यह (ब्रह्म ) 
अन्य है ओर मैं अन्य हुँ ऐसा जो 
जानता है वह [ ब्रह्मके यथार्थ खरूप- 
को ] नहीं जानता” “थे नाशवान्‌ 
लोर्कोको प्राप्त होते हैं?” “वह मृत्युसे . 
मृत्युको प्राप्त होता है? इत्यादि 
वार्क्योसे भेददृष्टिका निषेध किया जाता 
है ओर एकत्वका प्रतिपादन करने- 
वाली तो सहा श्रुतियाँ विद्यमान हैं । 

तथा तुमने जो कहा कि शानादि 
लक्षणोंमें भेद होनेके कारण जीव ओर 
ईश्वरका भेद ही है; सो इस विषयमें 
मेरा यह कथन है कि उनमें कुछ भी 
भेद नहीं है, क्योंकि हमें उनके ज्ञानादि 
का भेद मान्य नहीं है। बुद्धि आदि 
उपाधियोंसे व्यतिरिक्त ओर विलक्षण 
ऐसे कोई जीव नहीं हैं जो ईश्वरसे 
भिन्न लक्षणवाले हाँ । एक ही नित्यमुक्त 
ईश्वर सम्पूर्ण प्राणियोंका आत्मा माना 
जाता है; क्योंकि चक्षु ओर बुद्धि 
आदि संघातकी परम्परासे प्रास हुए 
अहंकार ओर ममतारूप विपरीत 
ज्ञानका विच्छेद न होना ही जिसका 


| विशानखरूप ईश्वर ही जिसका | 
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दंयो देवा देवानां श्रेष्ठत्व जग्मु; । | ब्रह्ञानसे ही अग्नि आदि देवगण 
देवताओंमें श्रेष्ठ त्वको प्राप्त हुए थे और 


ततो5प्यतितरामिन्द्र इति । उनमें भी इन्द्र सबसे बढ़कर हुआ । 


`` अथवा दुर्विज्ञेय॑ ब्रह्मेत्येतेत | अथवा इससे यह दिखलाया 
र गया है कि ब्रह्म दुर्विक्षेय है, क्योंकि 


प्रदश्यते-- येनाग्न्याद्योऽति- | अग्नि आदि परम तेजखी होनेपर 
४ वाक्य-भाष्य 


बुद्धसुक्त विज्ञानात्मेश्वरगभा नित्य- | अन्तर्यामी है, जो स्वयं नित्यविज्ञानका 
rE, अवभास ( प्रतिबिग्ब ) चित्त, चैत्य 
विशानामासश्चित्तचैत्यबीजबीजि- | ( सुखादि विषय ), बीज (अविद्यादि ) 
ओर बीजी'( झारीरादि ) से तादात्म्यको 
खभावः कह्पितोऽनित्यविज्ञान | प्राप्त होकर तद्रूप हो गया है तथा जो 
नव्ह, कल्पित, अनित्य विज्ञानवान्‌ और 
इश्वरळक्षणविपरीतोऽभ्युपगम्यते; | ईश्वरके लक्षणसे विपरीत है वही बाह्य 
। | जीव माना गया है; जिसके इस 
यस्याविच्छेदे संसारव्यवहारः | औपाधिक स्वरूपका विच्छेद न होनेसे 
न संसारका व्यवहार होता है तथा विच्छेद 
विच्छेदे च मोक्षव्यवहारः । हो जानेपर मोक्षव्यवहार होता है । 
' अन्यश्च . . सृत्प्रलेपवत्पत्यक्षपर- ड जो देव, पितृ और मनुष्यरूप 
FR | भूतोंका संघातविशेष है वह मृत्तिकाके 
ध्वेंसो पितुमचुष्यादिलक्षणो के समान प्रत्यक्ष नष्ट हो जानेवाला 
भूतविशेषसमाहारो | नर र [ चेतन आत्मासे ] सर्वथा भिन्न 
र यो oo डि ` | है; किन्तु जो [ स्थूल) सूक्ष्म और 
थाऽन्यो भिन्नळक्षणं इश्वरादभ्यु- | कारण तीनों प्रकारके दरीरोंसे ] 
i विलक्षण चोथा आत्मा है वह ईश्वरसे 


पगस्यते।  . भिन्न लक्षणोवाळा नहीं माना जा सकता |: 


` चुद्धयादिकल्पितात्मव्यतिरे . यदि कहो कि बुद्धि आदि कल्पित 
SO क क आत्मासे [ निरुपाधिक चेतनस्वरूपः] 
आत्मा भिन्न है इस अभिप्रायसे हमने 
ह , ` . ... | मेव होनेके कारणः ऐसा हेतु 
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तेजसोऽपि क्लेशेनेव ब्रह्म विदित- | भी कठिनतासे ही ब्रह्माको जान 


वन्तस्तथेन्द्रो देवानामीश्वरोऽपि 


सन्निति । 


सके थे तथा देवताओंका सामी 


होनेपर भी इन्द्रने उसे बड़ी. 
कठिनतासे पहचाना था | 


चाक्य-भाण्य 


इत्याश्रयासिद्धो हेतुः इश्वराद्‌ | आश्रयासिद्ध+ है, क्योंकि इश्वरसे भिन्न 


अन्यस्यात्मनोऽसच्ात्‌ । | 
इईश्वरस्येच विरुद्धलक्षणत्वम- 


ओर किसी आत्माकी सत्ता नहीं है । 


पूर्व०-[. यदि ईश्वरसे भिन्न ओर 
कोई आत्मा नहीं है तो ] ईश्वरमें ही 


युक्तमिति चेत्छुखदुःखादियोगश्च। | विरुदधलकषणत्व तया सुख-दुःख 
ड कता आदिका योग होना तो ठीक नहीं है। 

न । निमित्तत्वे सति लोक- सिद्धान्ती -ऐसी बात नहीं है क्योकि 
विपयंयाध्यारोपणात्सवितृ॒वत्‌ । | आमा सूर्यके समान केवल निमित्तमात्र 


यथा हि सविता नित्यप्रकाशरूप- 


त्वा्लोकाभिव्यक्त्यनभिव्यक्ति- 


निमित्तत्वे सति लोकदष्टिविपये- 


है; लोकोकी उसमें जो विपरीत बुद्धि है 
वह केवळ आरोपके कारण है | जिस 
प्रकार सूय नित्यप्रकाशस्वरूप होनेके 
कारण लौकिक पदाथाँकी अभिव्यक्ति 
और अनभिव्यक्तिका निमित्तमात्र होता 
है तथापि लोकोंकी इष्टिमें विपरीत 


येणोदयास्तमयाहोरात्रादिकदँ- | भाव आजानेके कारण इस अध्यारोप- 
का पात्र बनता दै कि वह उदय-अस्त 
त्वाध्यारोपमाग्भवत्येवमीश्बरे और दिन-रात्रि आदिका कर्ता है, उसी « 
प्रकार नित्यविज्ञानशक्तिस्वरूप ईश्वरमें 
नित्यविशञानशक्तिरूपे छोकशाना- | औ लोकोके ज्ञानका विनाश तथा सुख, 
पोहसुखदुः्खस्सृत्यादिनिमित्तत्वे | इःख ओर स्मृति आदिकी निमित्तता 


सति लोकविपरीतबुद्धयाध्यारो- 
पितं विपरीतलक्षणत्व॑ खुख- 
दुश्खाश्रयश्व न स्वतः 


उपस्थित होनेपर लोकोंकी विपरीत 
बुद्धिसि विपरीतलक्षणत्व तथा सुख 
दुःखाश्रयत्वका आरोप कर लिया 
जाता है; उसमें खतः ऐसा कोई भाव 
नहीं है 


ज हि ह 
+ जहाँ पक्षम पक्षतावच्छेदकाका अभाव होता हे वहाँ आश्रयासिद्ध हेत्वाभास 


माना जाता दै; जैसे--“आकाशकुसुम सुगन्धिमान्‌ है कुसुम होनेके कारण, अन्यकुसुमवत्‌। 
इस अनुमानमें 'आकाशकुसुम' जो पक्ष है उसमे पक्षतावच्छेदकार यानी कुसुमत्वका अभावं 


है, क्योंकि आकाशङुसुम कभी किसीने नहीं देखा । इसी अकार यहाँ समझना चाहिये |. 
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पद्‌-भाष्य 


वक्ष्यमाणोपनिषद्विधिपरं वा 
सवे ब्रह्मविद्याव्यतिरेकेण प्राणिनां 


अथवा आगे कही जानेत्ाली 


समस्त उपनिषद्‌ विधिपरक है | 


और ब्रह्मत्रिद्यासे अतिरिक्त प्राणियों-. 


कतेत्वभोक्तृत्वाद्यभिमानो मिथ्या | का जो कतृत्व-भोक्तृत्वादिका अभि- 
_ चाक्य-भाष्य 


आत्महष्ट्यजुरूपाध्यारोपाच्च । 
यथा घनादिविप्रकीणेऽम्बरे येनेष 


सचितुप्रकाशो न इच्यते स 
आत्मदष्ट्यनुरूपमेवाध्यस्यति 
सवितेदानीमिह न प्रकाशयतीति 
सत्येव प्रकारोऽन्यत्र श्रान्त्या । 
पवमिह बोद्धादिवृत्त्युद्धवाभि- 
भवाकुलभ्रान्त्याध्यारोपितः सुख- 
दुःखादियोग उपपद्यते । 
तत्स्मरणाच्च । तस्यैवेश्वरस्यै 
हि स्मरणम्‌ “मत्तः स्मृतिश्ञीन- 
मपोहन च” (गीता १५। १५ ) 
“नादत्त कस्यचित्पापम्‌” ( गीता 
१। १५ ) इत्यादि । अतो नित्य- 


` विद्याध्यारोपितमीश्वरे संसारि- 
त्वम्‌ । शास्तरादिप्रामाण्यादभ्युपः 


॥ 2 हि 
3 ५९ क्रम 

ह आ ह a 
„च 
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इसके सिवा सभी जोव अपनी- . 


अपनी दृष्टिके अनुरूप. ही उसमे 
आरोप करते हैं [ इंसलिये भी वह उन 
सब आरोपोंसे अछूता है ] । जिस प्रकार 


आकाशके मेघ आदिसे आच्छादित हो . 


जानेपर जिस-जिसको सूर्यका प्रकाश 
दिखलायी नहीं देता वही-बही अन्यत्र 


प्रकारा रहनेपर भी भ्रान्तिवश अपनी : 
दृष्टिक्रे अनुसार ऐसा: आरोप करता है . 


कि “इस समय यहां सूर्य प्रकाशमान 
नहीं है ।? इसी प्रकार इस आत्मतत्वमें 
भी बुद्धि आदिकी वृत्तियोंके उदय 
और अस्तसे बैचित्र्यको प्राप्त हुई 
श्रान्तिसे आरोपित सुख-दुःखादिका 
योग हो सकता है | 


इस विषयमें उसीकी स्मृति भी है 
अर्थात्‌ उस ईश्वरके ही स्मृतिवाक्य 
भी हैं; जेंसे--«मुझहीसे प्राणियोको 
स्मृति, शान ओर अज्ञान प्राप्त 
होते हैं?” «ईश्वर किसीके पापको 
स्वीकार नहों करता इत्यादि | अतः 
सूर्यके समान एक ही नित्यमुक्त इश्वरमें 
लोकने अविद्यावश संसारिस्वका आरोप 
कर रक्खा है, तथा शास्त्रादि प्रमाणों- 


से उसका असंसारित्व जाना गया है; 


इसलिये इसमें कोई विरोध नहीं है | 
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शाङ्गरभाष्याथे 


१०७ 


पद-भाष्य 
इत्येतदशनाथ वा आख्यायिका, | मान है वह देवताओंके जय 


यथा देवानां जयाद्यभिमान! 
तद्॒दिति । 


आदिके अभिमानके समान मिथ्या 
है-यह बात दिखानेके लिये ही 
प्रस्तुत आख्यायिका है । 


देवताओंका गर्व 
ब्रह्म ह देवेभ्यो विजिग्ये तस्य ह ब्रह्मणो विजये 


देवा अमहीयन्त ॥ १ ॥ 


यह प्रसिद्ध है कि ब्रह्मने देवताओंके लिये विजय प्राप्त की । कहते 
हैं, उस ब्रह्मकी विजयमें देबताओंने गौरव प्राप्त किया ॥ १ ॥ 
| | . पद-भाष्य 


ब्रह्म यथोक्तलक्षणं परे ह 
किल देवेभ्योऽर्थाय विजिग्ये जयं 


यह प्रसिद्ध है कि उपयुक्त 
लक्षणोंवाले परब्रह्मंने देवताओंके 
लिये जय प्राप्त की । अर्थात्‌ देवता 


लब्धवत्‌ देवानामसुराणां च। ओर असुरोंके संग्राममें संसारके 
वाक्य-भाष्य 


पतेन प्रत्येकं ज्ञानादिभेदः 
प्रत्युक्तः सौक्ष्म्यचे तन्यसवेगतत्वा- 
द्यविशेषे च भेदहेत्वभावात्‌ । 
विक्रियावत्त्वे चानित्यत्वात्‌. । 
मोक्षे च विरोषानभ्युपगमादभ्युप- 
गमे चानित्यत्वप्रसङ्गात्‌। अविद्या- 
भेदस्य । 

सिद्धम्‌ 


वढुपलभ्यत्वाञ्च 
ततक्षयेऽनुपपत्तिरिति 
. पुकत्वम । 


इससे प्रत्येक जीवके ज्ञानादि भेदका 
प्रत्याख्यान हो गया, क्योकि उन सभीमें 
सूक्ष्मता, चेतन्य ओर सवंगतत्वादि धर्म 
समानरूपसे रहनेके कारण भेदके हेतुका 
अभाव है। यदि उन्हें विकारी माना जाय 
तो वे अनित्य हो जायेंगे । इसके सिवा 
मुक्तावस्थामे किसीने भी आत्माका 
कोई विशेष भाव नहीं माना, यदि 
कोई मानेगा तो अनित्यत्वका प्रसङ्ग 
उपस्थित हो जायया । तथा भेद तो 
केवळ अविद्यावानको ही उपलब्ध होता 
है, अविद्याका क्षय होनेपर उसकी 
सिद्धि नहीं होती । अतः [ जीव और 


ईश्वरका ] एकत्व ही सिद्ध होता है। 
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१०८ केनोपनिषद्‌ [ खण्ड ३. 
पद-भाष्य 
संग्रामेऽसुराञ्जित्वा जगदराती- | शत्रु तथा ईश्वरकी मर्यादा भङ्ग 
नीश्वरसेतुभेत्तर देवेभ्यो जयं | करनेवाले अघुरोंको जीतकर जगत 
तत्फलं च प्रायच्छञ्जगतः स्थेम्ने। | की स्थितिके लिये वह जय और 
तस्य हृ किल ब्रह्मणो विजये | उसका फल देवताओंको दे दिया | 
देवाः अग्न्यादयः अमहीयन्त | कहते हैं, ब्रह्मकी उस विजयमें अग्नि 
महिमानं प्राप्तवन्तः ॥ १॥  '! आदि देवगण महिमाको प्राप्त हुए॥ १॥| 
न : 
| यक्षका प्रादुर्भाव 

त ऐक्षन्तास्माकमेवायं विजयोऽस्माकमेवायं महिमेति । 
२ ५ थ्यो विक 
तषां विजज्ञौ तेभ्यो ह प्रादुर्बभूब तन्न व्यजानत 

किमिदं यक्षमिति ॥ २ ॥ 


उन्होने सोचा हमारी ही यह विजय है, ओर हमारी ही यह 
महिमा है | कहते हैं, वह ब्रह्म देवताओंके अभिप्रायको जान गया और 
उनके सामने प्रादुर्भूत हुआ । तब देवतालोग [ यक्षरूपमें प्रकट 
इर ] उस ब्र्मको यह यक्ष कौन है £ ऐसा न जान सके ॥ २ ॥ 
वाक्य-भाष्य 
तस्माउछरीरेन्द्रिय मनोबुद्धि- अतः अहंकारके सम्बन्धसे अज्ञानके 
000: विषयवेदनासन्तानस्य | बीजभूतं शरीर, इन्द्रिय, मन, बुद्धि, 
व्यव्थ अहडारसम्वन्धादज्ञान. | विषय और इन्द्रियज्ञानके प्रवाही, 
 बाँजस्य नित्यविज्ञाना' जो नित्यविज्ञानखरूप आत्मासे भिन्न 
डया किसी. अन्य निमित्तसे स्थित हे, 
न्यनिमित्तस्यात्मतत्त्वयाथात्म्यवि- आत्मतत्त्वके यथार्थ ज्ञानसे निवृत्ति 
शनादिनिदृत्तावशोनवीजस्य वि- | उ्छ र जो अशाने बीजका 
सायक टि उच्छेद हो जाना है वही आत्माका 
क आम माक्षसंश्षा; विपर्यये | मोक्ष कहलाता है और उससे त्रिपरीत- 
च . बन्धसंशा, खरूपापेक्षत्वा- का नाम बन्ध है, क्‍योंकि थे [ बन्ध 
Ee और मोक्ष ] दोनों ही [ बुद्धथादि 
र 22070 20 7 | उपाधिविशिष्ट ] खरूपकी अपेक्षासे हैं |: . 
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शाङ्करभाष्याथं व १०९, 


पद्‌-भाष्य . 


- तदा आत्मसंस्थस्य प्रत्यगात्मन 
ईश्वरस्य सर्वज्ञस्य सर्वेक्रियाफल- 
संयोजयितुः प्राणिनां सर्वशक्तेः 
जगतः स्थितिं चिकीर्षाः अयं 
जयो महिमा चेत्यजानन्तः ते देवाः 
ऐश्षन्त इक्षितवन्तः अग्न्यादि- 


तब, अन्तःकरणमें 'स्थित, 
प्रत्यगात्मा, सर्वज्ञ, . प्राणियोके 
सम्पूर्ण कर्मफलोंका संयोग कराने- 
वाळे, सवशक्तिमान्‌ एवं जगतूकी 
रक्षा करनेके इच्छुक ईश्वरकी ही 
यह सम्पूर्ण जय और महिमा है यह 
न जानते हुए आत्माको अग्नि 
आदि रूपोंसे परिच्छिन्न माननेवाले 


चाक्य-भाष्य 


ब्रह्म ह इत्यैतिह्यार्थः । पुरा | 


किल देवासुरसंग्रामे जगत्स्थिति- 
परिपिपालयिषयात्मानुशासनाचु- 
चर्तिभ्योः देवेभ्योऽर्थिभ्योऽथोय 
विजिग्येऽजैषीदखुरान्‌ । ब्रह्मण 
इच्छानिमित्तो विजयो देवानां 
बभूवेत्यथः । तस्य ह त्रह्मणो 
विज्ञये देवा अमहीयन्त । यज्ञा- 
दिलोकस्थित्यपहारिष्वसुरेषु परा- 


` जितेषु देवा वृद्धि पूजां वा 


यातचन्तः ॥ १॥ 


त्रस ह’ इसमें ५ ऐतिह्य 
( इतिहास ) का द्योतक है । कहते 
हैं, पूर्वकालमें देतरासुरसंग्राममें ब्रह्मने . 
जगतूःस्थिति ( लोक-मयांदा ) की 
रक्षाके. लिये अपनी आश्ञामें चलनेवाळे 
विजयार्थी देवतीओंके लिये असुरोंको 
जीत लिया | अर्थात्‌ ब्रह्मकी इच्छारूपं 
निमित्तसे देवताओंकी विजय हो 
गयी । ब्रझकी उस विजयमें देवताओं- 
को महत्ता प्रात्त हुई । लोककी स्थितिके 
हेतुभूत यज्ञादिको नष्ट करनेवाले 
असुरोंके पराजित हो जानेपर देवताओ- 
ने वृद्धि अथवा खूब सत्कार प्राप्त 
किया ॥ १॥ 





त ऐक्षन्त इति मिथ्याप्रत्ययः 


स्वाद्धेयत्वख्यापनार्थमा्नायः । 


“त ऐक्षन्त' इत्यादि शास्रवाक्य, 
मिथ्याप्रत्ययरूप होनेके कारण 
[ अभिमानका ] हेयत्व प्रतिपादन 
करनेके लिये है । | 


_ ईश्वरनिमित्ते विजये खसाम- | जो विजय ईश्वरके निमित्तसे प्रास 
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खरूपपरिच्छिन्नात्मकृतोऽसाक- 


 मेवायं विजयः असाकमेवाथं 


महिमा . अभिवारिवन्द्रत्वादि- 
रक्षणो जयफल्भूतो5सामिरनु- 
भूयते; नास्मसत्यगात्मभूतेश्वर- 
कृत इति । 

` एवं मिथ्याभिमानेक्षणवतां 
तत्‌ ह किर एषां मिथ्येक्षणं 
बिजज्ञ विज्ञातवद़ह्म । सर्वेक्षित्‌ 
हि. तत्‌ सर्वभूतकरणग्रयोक्‍त- 
त्वात्‌ | देवानां च भिथ्याज्ञान- 
मुपलम्य मेवासुरबद्देवा मिथ्या- 


देवता सोचने लगे कि - हृमळोर्गो- 
की ही यह विजय इई है, और इस 
विजयंकी फंलभूत अग्नित्व, वायुत्व 
एवं इन्द्रत्वरूप यह महिमा भी 
हमारी ही है; अतः हमारे द्वारा ही 
इसका अनुभव किया जाता है; यह 
विजय अथवा महिमा हमारे अन्तरात्म- 
भूत ईश्वरकी की इई नहीं है । . 


. इस प्रकार मिथ्या अभिमानसे 
विचार करनेवाले उन देवतांओंके 
इस मिथ्या त्रिचारको ब्रह्मने : जान 
ल्या, क्योंकि समस्त जीवोंके 
अन्तःकरणोंका प्रेरक होनेके क्रारण 
वंह सबका साक्षी है । देवताओंके 
इस मिथ्या ज्ञानको. जानकर :'इंस 
मिथ्या ज्ञानसे असुरोंकी ही भाँति 


चाक्य-भाष्य 


्यनिमिचोऽस्माकमेवायं विजयो- 
ऽस्माकमेचायं | महिमेत्यात्मनो 
जयादि भ्रेयोनिमित्तं सवौत्मा- 


 मात्राभिमानाः सन्तो यं मिथ्या- 
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हुई थी उसमें “यह हमारी सामर्थ्ये 
प्राप्त हुई हमारी ही विजय है, हमारी 
ही महिमा है? इस प्रकार [ अभिमान 
करके ] अपनी विजय आदि कल्याणके 
हेतुभूत सर्वात्मा. सर्वकल्याणास्पद 
आत्मस्थ ईश्वरको ही आत्मभावसे न 
जानकर पिण्डमात्रके अभिमानी होकर 
उन्होंने जो मिथ्या प्रत्यय कर लिया था 
वह केवल पिण्डमात्रसे सम्बन्ध रखने- 
वाला होनेसे मिथ्या ज्ञानरूप था । 
अतः सर्वात्मा ईश्वरके यथार्थ खरूपके 
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भिमानात्पराभवेयुरिति तद्नु- 
कस्पया देवान्मिथ्याभिमाना- 
पनोदनेनाजुशुह्णीयामिति तेभ्यः 
देवेभ्यः ह किलार्थाय प्रादुबंभूव 
सयोगमाहात्म्यनिमितेनात्यङ्भ- 
तेन विसापनीयेन रूपेण देवाना- 
मिन्द्रियगोचरे प्रादुर्बभूव प्रादु- 
भूतवत्‌ । तत्‌ रादुसूतं ब्रह्म 
न व्यजानत नेव विज्ञातवन्तः 


5 


देवताओंका भी पराभव न हो जाय? 
इस प्रकार उनपर अनुकम्पा करते 
हुए यह सोचकर कि ५देवताओंके 
मिथ्याज्चानको निवृत्त करके मैं उन्हे 
अनुगृहीत करूँ? वह उन देवताओं- 
के लिये प्रादुर्भूत हुआ अर्थात्‌ 
अपनी योगमायाके प्रभाअसे सबको 
विस्मित करनेवाले अति अद्भुतरूपसे 
देवताओंकी इन्द्रियोंका विषय होकर 
प्रादुभूत अर्थात्‌ प्रकट हुआ । उस 
प्रकट हुए ब्रह्माको देवतालोग यह 


| चाक्य-भाष्य 
बे मि यत्व र च 
त्वन मिथ्या प्रत्ययत्वात्सवोत्मे- | बोधसे उसका हेयत्व प्रकट करनेके 


श्वरयाथात्म्यावबोधेन हातव्यता- 
ख्यापनार्थस्तद्धैषामित्य़ाद्याख्य़ा- 
यिकाम्नायः । | 
तड्ठह ह किलेषां देवानामभि- 
प्राय मिथ्याहङ्काररूप॑ विजज्ञो 
विज्ञातवत्‌ । ज्ञात्वा च मिथ्यामि- 
मानशातनेन तद्नुजिछक्षया 
देवेभ्योऽथीय तेषामेवेन्द्रियगोचरे 
नातिदूरे प्रादुर्बभूव । महेश्वर- 
शक्तिमायोपात्तेनात्यन्ताद्कतेन 
प्राडुभूत॑ किळ केनचिद्रूपविरोषेण । 
तत्किलोपलभमाना अपि देवा 
न व्यजानत न विज्ञातवन्तः 


किमिदं यदेतद्यक्षं पूज्यमिति ॥२॥ 


भा साया 


लिये ही यह धतद्दैषाम्‌? ( वह ब्रह्म उन 
देवताओंके अमिंप्रायको जान गया ) 
आदि आख्यायिकारूप आम्नाय 
(शास्त्र) है | 


कहते हैं, वह ब्रह्म इन देवताओंके 
मिथ्या अहंकाररूप अभिप्रायकों समझ 
गया--उसे इसका ज्ञान हो गया | 
उसे जानकर उस मिथ्याभिमानके 
छेदनद्वारा देवताओंपर अनुग्रह करने- 
की इच्छासे वह देवताओंके ही लिये 
उनकी इन्द्रियोंका विषय होकर उनसे 
थोड़ी ही दूरपर प्रकट हुआ । वह 
महेश्वरकी मायाशक्तिसे ग्रहण किये हुए 


किसी बड़े ही विचित्र रूपविशेषसे 


प्रकट हुआ, जिसे देखकर भी देवता . 
लोग यह न जान सके--न पहचान 


र कि. यह यक्ष अर्थात 
कोन है १ ॥ २.॥ येन 
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पदु-भाष्य 
देवा १ किमिद यशे पूज्यं न जान सके कि यह यक्ष अर्थात्‌ 
महद्धतमिति ॥२॥ पूजनीय महान्‌ प्राणी कोन है £।।२॥ 
अभिकी परीक्षा 
तेपभिमत्रुवञ्जातवेद एतद्विजानीहि किमिदं यक्षमिति 


तथेति ॥ ३ ॥ | 
उन्होंने अग्निसे कहा---'हे अग्ने ! इस बातको माळूम करो कि 
यह यक्ष कौन है ? उसने कहा--'बहुत अच्छा? ॥३॥ 

पद-भाष्य 

ते तदजानन्तो देवाः सान्त- | . उसे न जाननेवाले देवताओंने 
भयास्तद्विजिज्ञासवः . अग्निम्‌ | मीतरसे डरते-डरते उसे जाननेकी 
अग्रगामिनं जातवेदसं सर्वज्ञः | असे च्य न 
Eee +- सत्रज्ञकल्प जातत्रदा अ कहा- 
कशाय अच. उ । है 'हे जातंवेद: ! हमारे- नेत्रोंके सम्मुख 
जातवेदः एतत्‌ असदोचरस्थ | थित इस यक्षको जानो--विशेष- 
यक्षं विजानीहि विशेषतो बुध्य- | रूपसे माळ्म करो कि यह यक्ष 
ख़ त्वं नस्तेजखी किमेतद्य- | कोन है; क्योंकि तुम हम सबमें ` 
क्षमिति ॥ ३ ॥ | तेजस्वी हो? ॥ ३ ॥ 


| नि तदभ्यद्रवत्तमभ्यवदत्को;सीत्यभिवी अहसस्मीत्य- 
- ब्रवीजातवेदा वा अहमस्मीति ॥४॥ ` 


| अग्नि उस यक्षके पास गया । उसने अझ्िसे पूछा 'तू कौन है! | 

उसने कहा, “मैं अग्नि हूँ, में निश्चय जातवेदा ही हूँ? ॥ 9 ॥ 

र हु | | पद-भाष्य £ 

बट म _ तथा अस्तु इति तदू यक्षम्‌ | तब 'बहुत अच्छा? ऐसा कहकर | 
 ' अभि अद्रवत्‌ तत्प्रति गंतवो- | अभि उंसं यक्षकी ओर अमित्र ` 
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नग्नि | तं च गतवन्तं 


पिएच्छिषुं तत्समीपेऽग्रगल्भत्वा- 


. तृ्ष्णीभूतं तद्यक्षस्‌ अभ्यवदद्‌ 
` अग्निं प्रति अभाषत कोऽसीति । 


एवं ब्रह्मणा पृष्टोऽग्निः अन्रवीत्‌- 
अभिर्वा अभिनामाहं ग्रसिद्धो जात- 
वेदा इति च नामद्वयेन प्रसिद्ध- 


. तयात्मानं लाघयन्निति ॥ ४॥ 


हुआ अर्थात्‌ उसके पास गया | 
इस प्रकार गये हुए ओर धृष्ट न 
होनेके कारण अपने समीप चुपचाप 
खडे हुए प्रश्न करनेकी इच्छावाले 
उस . अम्निसे यक्षने कहा--'तू 
कोन है ? ब्रह्मके इस प्रकार 
पूछनेपर--५मैं अग्नि हुँ मैं अग्नि 
नामसे प्रसिद्ध जातवेदा हूँः---इस 
प्रकार अग्निने दो नामसे प्रसिद्ध: 
होनेके कारण अपनी प्रशंसा करते 
हुए कहा ॥ ४ ॥ 


तस्मिश्स्त्वयि कि बीयमित्यपीद* सर्व दहेयं यदिदं 


पृथिव्यासिति ॥ ५॥ 


[ फिर यक्षने पूछा---] 'उस [ जातवेदारूप ] तुझमें सामर्थ्य क्या 
है ? [ अग्निने कहा--] 'पृथिवीमें यह जो कुछ है उस सभीको जला 


सुकता हूँ? ॥ ५॥ 


पद्नभाष्य 


एवगुक्तवन्त॑ ब्रह्मावोचत्‌ 
तसिन्‌ एवं प्रसिद्धणुणनामवति 
त्वयि किं वीर्यं सामथ्येम्‌ इति । 
सोऽब्रवीद्‌ इदं जगत्‌ सर्वं दहेयं 
भस्रीकुयां यद्‌ इदं स्थावरादि 
पृथिव्याम्‌ इति । प्रथिव्यामि 
्युपलक्षणार्थम्‌, यतोऽन्तरिक्षस्- 


मपि दक्षत एवाग्निना ॥ ५॥ 
के० ८--- 


इस प्रकार बोलते हुए उस 
अग्निसे त्रहझने कहा---'ऐसे प्रसिद्ध 
गुण और नामवाले तुझमें क्या. 
वीर्य- सामथ्य है ? बह बोला 
(पुथिवीपर॒ जो यह चराचररूप 
जगत्‌ है इस सबको जला सकता 
हूँ---भस्म कर सकता हूँ ।? 'प्ृथिवीमें! 
यह केवल उपलक्षणके ल्यि हे, 
क्योंकि जो वस्तु आकारामें रहती 
है वह भी अझ्निसे जल ही 
जाती है ॥ ५॥ 
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तस्मै तृणं निदधावेतद्दहेति । तदुपप्रेयाय सर्वजवेन 
. ~ रे . 
तन्न शशाक दग्धुं स तत एव निववृते नेतद्शकं 
विज्ञाठं यदेतयक्षमिति ॥ ६ ॥ 
तब यक्षने उस अग्निके.छिये एक तिनका रख दियां और कहा-- 
(से जळा? | अग्नि उस तृणके समीप गया, परन्तु अपने सारे वेगसे भी 
उसे जळानेमें समर्थ नहीं हुआ । वह उसके पाससे ही लौट आया और 
बोला, “यह यक्ष कौन है--इस बातको मैं नहीं जान सका' || ६ ॥ 


पद-भाष्य 


तस्मै एवमभिमानवते ब्रह्म 
तृणं निदधो पुराग्ने! खापितवत्‌ 
ब्रह्मणा "एतत्‌ तृणमात्र ममाग्रतः 
दह; न चेदसि द्रु समथः, 
मुझ दउ्शत्वाभिमानं सर्वत्र’ 
इत्युक्तः तत्‌ तृणम्‌ उपप्रेयाय 
तणसमीपं गतवान्‌ सर्वजवेन 
सर्वात्साहकृतेन वेगेन । गत्वा 
तत्‌ न शशाक नाशकदधुम्‌ । 

स॒ जातवेदाः तृणं दरधुम- 
शक्तो त्रीडितो हतप्रतिज्ञ तत 
एव यक्षादेव तृष्णीं देवान्प्रति 
निवबरृते निवृत्तः ग्रतिगतवान्‌ न 
एतद्‌ यक्षम्‌ अशकं श॒क्तवानहं 


विज्ञातुं विशेषतः यदेतदयकष- 
मिति ॥ ६॥ 


इस प्रकार अभिमान करनेवाले 
उस अग्निके लिये ब्रह्मने एक तृण 
रक्खा अर्थात्‌ उसके आगे तृण डाळ 
दिया | ब्रह्मके ऐसा कहनेपर कि 
(तू मेरे सामने इस तिनकेको जला; 
यदि तू इसे जळानेमें समर्थ नहीं है 
तो सर्वत्र जलानेवांला होनेका 
अभिमान छोड़ दे? वह अपने सारे 
बल अर्थात्‌ उत्साहकृत सम्पूर्ण 
वेगसे उस तृणके पास गया । 
किन्तु वह वहाँ जाकर भी उसे 
जळानेमें समर्थ न हुआ | 


इस प्रकार उस तिनकेको 
जछानेमें असमर्थ वह अग्नि हतप्रतिज्ञ 
होनेके कारण छज्ित होकर उस 
यक्षके पाससे चुपचाप देवताओंके 
प्रति निवृत्त हुआ---अर्थात्‌ उनके 
पास छौट आया [ और बोला--] 
'इस यक्षको मैं विशेषरूपसे ऐसा 
नहीं जान सका कि यह यक्ष 

न है? || ६ ॥ 
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खण्ड ३ | शाङ्गरमाष्याथं ११५ 
ie ri 22-22 Doe coi woe fon vi ai न्य 
वायुकी परीक्षा 

अथ वायुमद्रवन्वायवेतद्विजानीहि किमेतयक्षमिति 
तंथेति ॥ ७ ॥ 

तदनन्तर, उन देवताओंने त्रायुसे कहा--हे वायो | इस बातको 
माळूम करो कि यह यक्ष कोन है £ उसने कहा---“बहुत अच्छा? ॥७॥ 

तद्भ्यद्रंवत्तमभ्यवदत्कोऽसीति वायुबी अहमस्मीत्य- 
त्रवीन्मातरिरचा वा अहमस्मीति ॥ ८ ॥ 

वायु उस यक्षके पास गया, उसने वायुसे पूछा- “तू कोन है १ 
उसने कहा--'मैं वायु हूँ---मैं निश्चय मातरिश्वा ही हूँ? ॥ ८॥ 

तस्मिशस्त्वयि कि वीर्यमित्यपीद्‌श सवेमाद्दीय 
य॒दिदं पृथिव्यामिति ॥ & ॥ 

[ तब यक्षने पूछा--] “उस [ मातरिश्वारूप ] तुझमें क्या सामथ्यं 
है ? [ वायुने कहा--] 'पृथिवीमें यद्द जो कुछ है उस समीको ग्रहण 
कर सकता ह? | ९ ॥ 

तस्मै तृणं निद्धावेतदादत्स्वेति तदुपप्रेयाय सवेजवेन 
तन्न झाशाकादाठुं स तत एव निववृते नेतदशक विज्ञातुं 
यदेतद्यक्षमिति ॥ १० ॥ 

तब यक्षने उस वायुके लिये एक तिनका रक्खा और कह्दा से 
ग्रहण कर? । वायु उस तृणके समीप गया । परन्तु अपने सारे वेगसे भी - 
बह उसे ग्रहण करनेमें समर्थ न हुआ | तब वह उसके पाससे लोट 
आया और बोला--“यह यक्ष कौन है--इस बातको में नहीं जान 
सका? ॥ १० ॥ 

पद्‌-भाष्य | 
अथ अनन्तरं वायुमत्रुवन्‌ | तदनन्तर उन्होंने वायुसे कहा- 
है वायो एत्तद्विजानीहीत्यादि | 'हे वायो | इसे जानो! इत्यादि 
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पदुन्भाष्य 
समानार्थं पूर्वेण । वानाहमना- | सत्र अथ पहलेहीके समान है | 

[ वायुको ] वान अर्थात्‌ गमन 

द्वन्धनाद्वा वायुः । मातर्यन्त- | या गन्धप्रद्दण करनेके कारण "वायुः 

स्तो | कहा जाता हे । 'मातरि? अर्थात्‌ 

क्षे श्रयतीति मातरिश्वा । इदं | अन्तरिक्षे श्रयन ( विचरण ) 

समपि गृहीयां करनेके कारण वह "मातरिश्वा? 
र म है मै 

सवेमपि आददीय गुद्गीयां | ३ , एकि जो कुछ है मैं इस 

सभीको ग्रहण कर सकता हूँ--- 

इत्यादि शेष अर्थ पहलेहीके 

मेव ॥ १०॥ समान है ॥१०॥| 


इन्द्रकी नियुक्ति 
अधेन्दरमन्रुवन्मघवन्नेतद्विजानीहि किमेतद्यक्षमिति 
तथेति तदभ्यद्रवत्तस्मात्तिरोद्‌घे ॥ १ १॥ 


तदनन्तर देवताओंने इन्द्रे कहा--'मधवन्‌ | यह यक्ष कौन 
है---इस बातको माळूम करो |? तब इन्द्र ८ बहुत अच्छा? कह उस यक्षके 
पास गया, किन्तु वह इन्द्रके सामनेसे अन्तर्धान हो गया ॥ ११॥ 
चाक्य-भाष्य 


तद्विज्ञानायाभिमब्रुवन । तृण- देवताओंने उसे. जाननेके लिये 
निघानेऽयमभिपायोऽत्यन्तसस्भा- क वा यो और वायुके 
तृण रख ब्रह्मका यह 

वितयोरझिमारुतयोस्तृणदहनादा- अभिप्राय था कि एक तिनकेको जलाने 
_ नाशक्तयात्मसस्मावना शातिता | और महण करनेमें असमर्थ होनेसे इन 


यदिदं पृथिव्यामित्यादि समान- 


भवेदिति ॥ ३ अत्यन्त प्रतिष्ठित अभि और वायुका 
चेदिति ॥ ३--१०॥ आत्माभिमान क्षीण हो जाय ।।३-१०॥ 
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खण्ड ३ ] 


शाइरभाष्यार्थ 


११७ 
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पद्‌-भाष्य 


अथेन्द्रमञ्ुवन्मघवन्नेतद्विजा- 
नीद्दीत्यादि पूर्ववत्‌ । इन्द्र! 
परमेश्वरो सघवा बलवत्त्वात 
तथेति तदभ्यद्र्वत्‌ । तसात्‌ 
न्द्रादात्मसमीपं गतात्‌ तह 
तिरोदधे तिरोभूतम्‌ । इन्द्रस्ये- 
्र्त्वाभिमानोऽतितरां निरा- 


कतेन्य इत्यतः संवादमात्रसपि 


नादाइल्लेन्द्राय ॥ ११॥ 


फिर देवताओंने इन्द्रसे हे 
मधवन्‌ | इसे जानो? इत्यादि पूर्ववत्‌ 
कहा । इन्द्र अर्थात्‌ परमेश्‍वर, जो 
बलवान्‌ होनेके कारण “मघवा? 
कहा गया है, बहुत अच्छा--ऐसा 
कहकर उसकी ओर चला | अपने 
समीप आये हुए उस इन्द्रके सामने- 
से वह ब्रह्म अन्तर्धान हो गया । 
इन्द्रका सबसे बढ़ा हुआ इन्द्रत्वका 
अभिमान तोड़ना चाहिये-. 
इसलिये इन्द्रको ब्रह्मने संवादमात्रका 
भी अवसर नहीं दिया ॥११॥ 


ear ~ oe 


| उमाका प्रादुर्भाव 
ह. तस्मिन्नेवाकाशे खियमाजगाम बहुशोभमाना- 
सुमा<हेमवतीं ताश्होबाच किमेतद्यक्षमिति ॥१२॥ 


वह इन्द्र उसी आकाशमें [ जिसमें कि यक्ष अन्तर्धान हुआ था ] 
एक अत्यन्त शोभामयी ख्रीके पास आया और उस छुवर्णाभूषण भूषिता 


“यह यक्ष कोन है ” ॥ १२॥ 


` [ अथवा हिमाल्यकी पुत्री ] उमा ( पार्वतीरूपिणी ब्रह्मविद्या ) से बोछा- 


वाक्य-भाष्य 


इन्द्र आदित्यो वज्ञभ्ृद्वा 


| अविरोधात्‌ । इन्द्रोपलपंणे ब्रह्म 


तिरोदध इत्यत्रायमभिप्रायः-- 
इन्द्रो ऽह मित्यधिकतमोऽमिमानो- 


ऽस्य॒ सो5इमग्न्यादिभिः प्राप्तं 


इन्द्र आदित्य अथवा वज्रधारी 
देवराजका नाम है, क्योंकि दोनों ही 
अर्थोमें कोई विरोध नहीं है। ब्रह्म जो 
इन्द्रके समीप आते ही अन्तर्धान हो 
गया ` इसमें यह अभिप्राय था कि 
[ ब्रह्मने देखा--] इसे. धमै इन्द्र 


.( देवराज ) हूँ” ऐसा सोचकर सबसे 


अधिक अभिमान दै, अतः मेरे साथ 
अमि आदिको जो वाणीका दा 
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केनोपनिषद्‌ 


[ खण्ड ४ 


पद-भाष्य 


तद्यक्षं यसिन्नाकाशे आकाश- 
प्रदेशे आत्मानं दशेयित्वा तिरो- 
भूतमिन्द्र्ध॒ त्रह्मणस्तिरोधान- 


काले यसिन्नाकाशे आसीत्‌ 


स॒ इन्द्रः तसिन्नेव आकाशे 
तस्यो किं तद्यक्षमिति ध्यायन्‌; 
न निववृते$ग्न्यादिवत्‌ । 
तस्येनद्रस्य यक्षे भक्तिं बुद्ध्वा 
विद्या उमारूपिणी प्रादुरभूत्री- 
रूपा । स इन्द्रः ताम्‌ उमां 
बहुशोभमानास्‌-सर्वेषां हि 


चाक्सम्भाषणमात्रमप्यनेन 
प्राप्तोऽस्मीत्यभिमानं कथं न नाम 


जह्यादिति तद्नुग्रहायैवान्तहितं 
तझ बभूव ॥ ११ ॥ 


बह यक्ष जिस आकारामें-- 
आकाशके जिस भागमें अपना दर्शन 
देकर तिरोहित हुआ था और उसके 
तिरोहित होनेके समय इन्द्र जिस 
आकारमें था, वह इन्द्र यह सोचता 
हुआ कि 'यह यक्ष कोन है ?? उसी 
आकाइमें खड़ा. रहा । अग्नि आदि- 
के समान पीछे नहीं लोटा । 


उस इम्द्रकी यक्षमें भक्ति | 


जानकर स्रीवे्रधारिणी उमारूपा 
विद्यादेवी प्रकट हुई । वह इन्द्र उस 
अत्यन्त शोभामयी हैमवती उमाके 


पास गया | समस्त शोमायपानोमें . 
चाक्य-भाष्य 


अभिमान छोड़ दे । अतः उसपर 
कृपा करनेके लिये ही ब्रह्म अन्तर्धान 
हो गया ॥११॥ 


यवाद. 


स॒ शन्तामिमान इन्द्रो5त्यथ 


भर्म विजिशासयस्मिन्नाकाशे 
च्रह्मणः प्रादुभोव आसीत्तिरोधान 
च तस्मिन्नेव खियमतिरूपिणी 
विद्यामाजगाम । अभिप्रायोद्गोध 


देतुत्वाद्रुदपत्न्युमा हैमवतीव सा 
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न | मात्र भी प्राप्त हो गया था उसके 
लिये भी मैं इसे प्रात न हो सका-- 
ऐसा सोचकर यह किसी तरह अपना | 


| 
8. 
| 
| 


इस प्रकार अभिमान शान्त हो 
जानेपर इन्द्र ब्रह्मका अत्यन्त जिजा | 
होकर उसी आकाशमै, जिसमें कि 
ब्रझका आविर्भाव एवं तिरोभाव हुआ 
था, एक अत्यन्त रूपवती स्री 


विद्यादेचीके पास आया । ब्रह्मके युत 


| हो जानेकै अभिप्रायको प्रकट करनेकी 
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शोभमानानां शोभनतमा विद्या, 
तदा बहुशोभमानेति विशेषण- 
शुपपन्नं भवति; हेमवतीं हेम- 
कृताभरणवतीमिव बहुशोभ- 
मानामित्यर्थ; अथवा उमेव 
हिमवतो दुहिता हेमवती नित्य- 
मेव सवेज्ञेनेश्वरेण सह वतत 
इति ज्ञातुं समर्थति कृत्वा ताम-- 
उपजगाम इन्द्रस्तां ह उमां किल 
उवाच पग्नच्छ--ब्रूहि किमेतदशे- 
यित्वा तिरोभूतं यक्षमिति॥ १२।। 


विद्या ही सत्रसे अधिक शोभामयी 
है; इसलिये उसके लिये 'बहु- 
शोभमाना? यह विशेषण उचित ही 
है | हैमबती अर्थात्‌ हेम ( सुवर्ण ) 
निर्मित आमूषर्णोचाळीके समान 
अत्यन्त शोभामयी । अथवा द्विमवान्‌- 
की कन्या होनेसे उमा ( पार्वती ) 
ही हैमवती है । वह सर्वदा उस सर्वज्ञ 
ईश्वरके साथ वर्तमान रइती है; 

उसे जाननेमें समर्थ होगी--यह 
सोचकर इन्द्र उसके पास गया, 
ओर उससे पूछा--'बतलाइये, इस 
प्रकार दर्शन देकर छिप जानेवाला 
यह यक्ष कोन है ? ॥ १२ ॥ 


इति तृतीयः खण्डः ॥३॥ 


चतु्ये खण्डु 





उमाका उपदेश 
सा ब्रझेति होवाच ब्रह्मणो वा एतद्विजये महीय- 
ध्वमिति ततो हव विदाञ्चकार ब्रह्मेति ॥ १ ॥ 


उस विद्यादेवीने स्पष्टतया कहा---'यह ब्रह्म है? तुम ब्रह्मके ही 
विजयमें इस प्रकार महिमान्वित इए हो? | कहते हैं, तमीसे इन्द्रने यह 


जाना कि यह ब्रह्म है | १ ॥ 


चाक्य-भाष्य 


शोभमाना विद्येव । चिरूपोऽपि 
बिद्यावान्बह शोभते ॥ १२ ॥ 





कारण होनेसे वह रुद्रपत्नी हिमाळ्यपुन्री 
पार्वतीके समान शोभामयी ब्रह्मविद्या हौ 
थी, क्योंकि विद्यावान्‌ पुरुष रूपहीन 
होनेपर भी बहुत शोभा पाता है ॥१२॥ 


इति तृतीयः खण्ड: ॥ ३ ॥ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





१२७ केनोपनिषद्‌ 


DD क EN i Ro येड याट 


[ खण्ड ४ 


पद्‌-भाष्य 


सा ब्रह्मेति होवाच ह किल 
ब्रह्मणो वे ईश्वरस्यैव विजये-- 
$श्वरेणेव जिता असुरा; यूयं 
तत्र निमित्तमात्रम्‌; तस्यैव 
बिजये-यूयं महीयध्वं महिमानं 
ग्राप्ुथ । एतदिति क्रियाविशेष- 
णार्थम्‌ । मिथ्याभिमानस्तु 
युष्माकम्‌--असाकमेवायं वि- 
जयोऽसाकमेवायं महिमेति । ततः 


तसादुमावाक्याद्‌ ह एव विदां- | “ततः? पदके साथ 'ह और एव’ 
ये अव्यय निश्चय करानेके लिये ही 
अवधार- | प्रयुक्त इए हैं | [ अर्थात्‌ उमा- 


चकार ब्रह्मेति इन्द्र; 


उसने 'यह ब्रह्म है? ऐसा कहा | 
'निस्सन्देह ब्रह्म --ईश्वरके विजयमें 
ही [ तुम महिमाको प्राप्त इए हो ] । 
असुरोंको ईश्वरने ही जीता था; 
तुम तो उसमें निमित्तमात्र थे । 
अतः उसके ही विजयमें तुम्हे 
यह महिमा. मिली है ।? मूलमें 
'एतत्‌? यह क्रियाविशेषणके लिये 
है | 'यह हमारी ही त्रिजय है, यह 
हमारी ही महिमा है? यह तो 
तुम्हारा मिथ्या अभिमान ही है। 
तब उमादेवीके उस वाक्यसे ही 
इन्द्रने जाना कि 'यह ब्रह्म है? । 


वाक्य-भाष्य 


| तां च पृष्टा तस्या एव वचनाद्‌ 
विदाञ्चकार विदितवान । अत 
इन्द्रस्य बोधहेतुरवाद्विचेचोमा । 
विद्यासहायघानीश्वर इति 
स्मरतिः । यस्मादिन्द्र विश्ञानपूर्वकम्‌ 
अञ्निवाय्बन्दरस्ते होन्नेदिष्ठमति- 
समीपं ब्रह्मविद्यया ब्रह्म प्राप्ताः 
सन्तः पस्पृशुः स्पृष्ठवन्त--ते हि 
प्रथमः प्रथमं विदाञ्चकार चिदा- 





इन्द्रने उस उमासे पूछकर उसीके 


वचनसे [ ब्रह्मको ] जाना था; अतः . 


इन्द्रके बोधकी हेतुभूता होनेसे उमा 
विद्या ही है। (ईश्वर विद्यासहायवान्‌ है? 
ऐसी स्मृति भी है । क्योंकि इन्द्रके 
विज्ञानपूर्वक अभि, वायु और इन्द्र 
इन देवताओंने ही ब्रह्मका, उसके 
नेदि अर्थात्‌ अत्यन्त समीप पहुँचकर 
ब्रह्विद्याद्वारा स्पर्श किया था--उन्हींने 
प्रथम यानी पहले-पहल उसे जाना था 
इसलिये वे अन्य देवताओसे बढ़े हुए 


| है--डनसे अधिक देदीप्यमान होते हैं; . 
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पद्‌-साष्य 
णात्‌ ततो हैव इति, न | देवीके वाक्यसे ही इन्द्रने ब्रह्मको 
स्वातन्त्र्येण ॥ १ ॥ जाना ] स्त्रतन्त्रतासे नहीं ॥ १ ॥ 
I कि ६००- 

यसादश्निवाय्विन्द्रा एते देवा | -क्योंकि भसि, वायु और इन्द्र 
ये देवता ही ब्रह्मवे साथ संवाद 
ओर दशनादि करंनेके कारण 
प्यमुपगता!-- उसकी समीपताको प्राप्त हुए थे-- 


तस्माहा एते देवा अतितरामिवान्यान्देवान्यदस्िवीयु- 
रिन्द्रस्ते ह्येनन्नेदिष्ठं पस्पृशुस्ते ह्येनत्प्रथमो विदाञ्चकार 
ब्रह्मेति ॥ २ ॥ | 

क्योंकि अग्नि, वायु और इन्द्र--इन देवताओंने ही इस समीपस्थ 


ब्रह्मका स्पश किया था और उन्होंने ही उसे पहले-पहल 'यह ब्रह्म है? 
ऐसा जाना था, अतः वे अन्य देवताओंसे बढ़कर इए ॥ २ ॥ 


्रणः संवाददशनादिना सामी 


_ पद-भाण्य 

तसात्‌ स्वेगुंगेः अतितरामिव | इसलिये निश्चय द्वी ये देवगण 
शक्तिगुणादिमहाभाण्येः अन्यान्‌ | अपने शक्ति एवं गुण आदि महान्‌ 
देवान्‌ अतितराम्‌ अतिशेरत | सोभाग्योके कारण अन्य देवताओंसे 
इव एते देवाः । इव | बढ़कर हुए । 'इव? शब्द निरथेक 
शुब्दोऽनर्थकोऽवधारणार्थो वा । | अथवा निश्चयार्थक है । क्योंकि 
यद अग्निः वायुः इन्द्रः ते हि अग्निश वायु और इन्द्र--इन 
देवा यसाद एनद्‌ ब्रह्न नेदिष्ठम्‌ | देवताओंने इस ब्रह्मका पूर्वोक्त 
अन्तिकतमं प्रियतम परस्पर! | संवाद आदि प्रकारोंसे नेदिष्ठ 
्पष्टवन्तो यथोक्तेत्रह्षण/ सं- | अर्थात्‌ अत्यन्त निकटवर्ता एवं 
वादादिग्रकारेः, ते हि यसाच्च प्रियतम भावसे स्परौ किया था 

वार्वय-भाष्य 


अतीत्यान्यानतिशयेन दीप्यन्ते | उनमें भी इन्द्र सबसे अधिक 
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८ पद-भाष्य 


हेतोः एनद्‌ ब्रह्म प्रथमः प्रथमा; | और उन्होंने ही इस ब्रह्मको प्रथम 


प्रधानाःसन्तइत्येतत्‌ विदाञ्चकार | अर्थात्‌ प्रधानरूपसे 'यह ब्रह्म है? 
` विदाश्वक्कुरित्येतद़्ेति ॥२॥ । ऐसा जाना था ॥ २ ॥ 





यसादमिवायू अपि इन्द्र-| क्योंकि अग्नि और वायुने भी. 


वाक्यादेव वि विदाश्चक्रतु। न्द्रेण ल न्द्रके वायसे ह उसे जाना 5. 
3,708 | कारण कि उमाके वाक्यसे तो न्दने: 


उमावाक्यात्प्रथमं श्रुतं त्रह्मेति-- । ही पहले सुना था कि “यह ब्रह्म है?- 
तस्माद्वा इन्द्रोऽतितरामिवान्यान्देवान्स ह्येनन्नेदिष्ठं 
पर्पर स ह्येनत्प्रथमो विदाञ्चकार ब्रह्मेति ॥ ३ ॥ 
इसलिये इन्द्र अन्य सब देवताओंसे बढ़कर हुआ; क्योंकि उसने ही, 


इस समीपस्य ब्रह्मका स्पर्श किया था--उसने ही पहले-पहल 'यह ब्रह्म 
है? इस प्रकार इसे जाना था || ३ ॥ 


पदुनचभाष्य 
तस्माद्वै इन्द्रः अतितरामिव | अतः इन्द्र इन अन्य देवताओंकी 


अतिशेरत इव अन्यान्‌ देवान | अपेक्षा भी बढ़कर हुआ, क्योंकि 
देवाच्‌ उसीने इसका सबसे समीपसे स्पर्श 


- स ह्येनन्नेदिष्ठं पस्पञ्ष ` यस्सात्‌ | किया था--उसीने इसे सबसे पहले 


वाक्य-माष्य 
योऽ दीसिमान्‌ है, क्‍योंकि सबसे पहले उसे 
प्रह्मविज्ञानात्‌॥१-३॥ ही ब्रह्मका ज्ञान हुआ था ॥ १-३ ॥ 
SR, 


J 
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पद्‌-भाष्य 


स होनअथमो विदाश्वकार | जाना था कि 'यह ब्रह्म है! इस 


प्रकार इस वाक्यंका अर्थ पहले 
ब्र्नेत्युक्ताथं वाक्यम्‌ ॥ ३॥ | दी कदा जा चुका दै ॥.३ ॥ 
लक 
ब्रह्माविषयक अधिदेव आदेश 


तस्यैष आदेशो यदेतद्विययुतो व्यद्युतदा. ३ इती- 
न्न्यमीमिषदा ३ इत्यधिदेवतम्‌ ॥ ४॥ 


उस ब्रह्मका यह [ उपासना-सम्बन्धी ] आदेश है । जो बिजढीके 
चमकनेके समान तथा पलक मारनेके समान प्रादुभूत हुआ वह उस 
ब्रझका अधिदैवत रूप है ॥ ४ ॥ 
पद-भाष्य 
तस्य प्रकृतस्य ब्रह्मण एष| उस प्रस्तावित ब्रह्मके विषयेमें 


यह आदेश यानी उपमोपदेश है । 
आदेश उपमोपदेश; | निरुपमस्य जिस उपमासे उस निरुपम ब्रह्मका 


ब्रद्षणो. येनोपमानेनोपदेशः | उपदेश किया जाता है वह 
“आदेश! कहा जाता है । वह 
सोऽयमादेश इत्युच्यते | कि आदेश क्या है? यह जो लोकें 


तत्‌ ? यदेतत्‌ प्रसिद्ध ठोके विद्युतो प्रसिद्ध बिजळीका चमकना है । 

विद्योतनं यहाँ “ब्यद्युतत्‌ः शब्दका “प्रकाश 

व्यद्युतद्‌ विद्योतनं कृतवदित्येः | | कयाः ऐसा अर्थ अनुपपन्न होनेके | 
तदनुपप्नमिति विद्युतो विद्योत- | कारण 'विद्युतो बि्योतनम बिधुत 

| वार्वय-भाष्य 


/) त्रह्मण उसका यह आदेश है | अर्थात्‌ 
तस्यैष आदेश; । तस्य बह ब्रह्मका यह आगे कहा जानेवाला 
पष वक्ष्यमाण आदेश उपासनो आदेश--उपासनासम्बन्धी उपदेश है | 


पदेश इत्यर्थः । यस्मादेवेभ्यो क्योकि ब्रह्म देवताओंके सामने विद्युत: 
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पद-भाष्य ` 


नमिति कल्प्यते । आ ३. इत्युप- | का या ' ऐसा अर्थ माना 
| जाता है | 'आ? यह अव 
माथे; । विद्युतो विद्योतनमिवे- उपमाके लिये है | रत बिज 
चमकनेके समान [ ऐसा तात्पर्य है ] । 
जैसा कि “यथा सक्द्विद्यतम?” इस 
अन्य श्रुतिसे भी देखा जाता है, 
क्योंकि ब्रह्म विद्युतके समान ही 
दिव हि सकृदात्मानं दर्शयित्वा | अपगेको एक बार प्रकाशित करके 


तिरोमूत र देवताओंके सामनेसे तिरोभूत हो 
तिरोभूतं ब्रह्म देवेभ्यः । गया था | ह 


अथवा विद्युत; तिज” इत्य- | अथवा “विद्युत? इस पदके 


त्यर्थः, “यथा सकुद्िद्युतम्‌!' इति 


श्रुत्यन्तरे च दशनात्‌ | विद्यु- 


| याह्य्‌ व्यद विद्योतित- आगे 'तेज:? पदका अध्याहार 


करना चाहिये । 'ब्यशुतत्‌’का अर्थ . 


बत्‌ आ २ इव । विद्युतस्तेज | है प्रकाशित हुआ! तथा 'आ? का अर्थ 


सकृद्विद्योतितवदिवेत्यभिग्नायः । | “समानः है | अत: इसका अभिप्राय 
| यह हुआ कि 'जो बिजढीके तेजके 
इतिशब्द आदेशग्रतिनिर्देशार्थ:-- | समान एक बार प्रकाशित हुआ |? 


वाक्य-भाष्य 


विद्युदिय सहसैव प्रादुर्भूत ब्रह्म 


के समान सहसा ( अकस्मात्‌ ) ही 


| धुतिमत्तस्माद्िद्युतो विद्योतनं यथा | पकट हो गया था, इसलिये जो यह 


यदेतद्रह्म व्यद्युतद्विदयोतितवत्‌ । क है वह विद्युतके प्रकाश- 


समान प्रकाशित हुआ | आ? का 


इवेत्युपमा ९ 
आ इवेत्युपमाथे आशब्दः | यथा | अर्थ शिव? है; यह “आ? शब्द उपमाके 


लिये है | जिस प्रकार बिजली सघन 


कि क. म विय विदयुत्सबेतः अन्धकारको विदीर्ण करके सब ओर 
` ˆ भशत एव तह देवानां पुरतः | "रित होती है उसी प्रकार वह ब्रह्म 


। | 
‘mY 
| dma € , 
2 सचत ७ 
= १ $ 
। ९ 
पित 
` ७ छन छु फेस. टु 
चि Pd ५ मकाशवद्व्यक्तीभूतमत 
‘ = 
अ Fa 
a 9 
क २ 


देवताओंके सामने सब ओर प्रकाशयुक्त 
होकर व्यक्त हुआ; इसलिये (“वह 
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खण्ड ४ ] 


शाङ्करभाष्याथं १२५ 


Ei soe so serio ton woo oto io २२२०. 4. हु?” “i 
पदु-भाष्य 


इत्ययमादेश इति । इच्छब्दः | 'इति' शब्द आदेशका संकेत. 


समुच्चयार्थः । 


अयं चापरस्तस्यादेशः । |: 


कोऽसौ ? न्यमीमिषद्‌ यथा चक्षु 
न्यमीमिषद्‌ निमेषं कृतवत्‌ । 
सार्थे णिच्‌ । उपमार्थ एव 
आकारः । चक्षुषो विषयं प्रति 
प्रकाशतिरोभाव इव चेत्यर्थः । 
इति अधिदैवतं देवताविषयं 
त्रण उपमानदशेनस्‌ ॥ ४ ॥ 


करनेके लिये है अर्थात्‌ 'यह आदेश 
है? ऐसा बतळानेके. लिये है, और 
“इत्‌? शब्द समुच्चयार्थक है । 

इसके सिवा एक दूसरा आदेश यह 
भी है | वह क्या है ? [ पुनो--] 
जिस प्रकार नेत्र निमेष करता है, 
उसी प्रकार उसने भी निमेष किया । 
यहाँ खार्थमें "णिच्‌? प्रत्यय हुआ है । 
“आ? उपमाके ही लिये है । इस प्रकार 
'नेत्रके जिषयसे प्रकाराके छिप जानेके 
समान? ऐसा अर्थ हुआ | इस तरह यह: 
्रह्की अधिदेवत--देवताविषयक 
उपमा दिखलायी गयी ॥ ४ ॥ | 


वाक्य-भाष्य 


व्यद्युतदिवित्युपास्यम्‌ । 
सळद्विदयुतमिति च वाजसनेयके । 


यस्माेन्ट्रोपसरपणकारे न्यमी- 
मिषत्‌ । यथा कश्चिञ्चक्षुनिमेषणं 


` कृतवानिति । इतीदित्यन्थको 


निपातौ । निमिषितवदिच तिरो- 
भूतम्‌ । इति पवमधिदैवतं देव- 
ताया अधि यदइदशंनमधिदैवतं 
तत्‌ ॥ ४॥ 


यथा | बिजलीकी चमककें समान है? 


इस प्रकार उपासना करनेयोग्य है । 
जैसा कि वाजसनेयक श्रुतिमें भी 
“यथा सकृद्विद्युतम? ऐसा कहा है । 

क्योंकि इन्द्रके समीप जानेके समय 
ब्रह्म इस प्रकार संकुचित हो गया था, 
मानो किसीने नेत्र मूँद लिये हाँ; अत 
वह नेत्र मूँदनेके समान तिरोहित. 
हुआ । इस प्रकार वह अ 
्रह्मदर्शन है । जो दर्शन देवतासम्बन्धी _ 
होता है वह अधिदेवत कहलाता है। 
“इति? और 'इत्‌ः इन दोनों निपातोंका 
यहाँ कुछ अर्थ नहीं है ॥४॥ 


३७%... 
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ब्रह्मविषयक अध्यात्म आदेश 


। ७ ० अ 

अथाध्यात्मं यदेतद्वच्छतीव च मनोऽनेन चेतदुप- 
स्मरत्यभीदण सङ्कल्पः ॥ ५ ॥ 

इसके अनन्तर अध्यात्म-उपासनाका उपदेश कहते है--यहद मन 

जो जाता हुआ-सा कहा जाता है वह ब्रह्म है--इस प्रकार उपासना 

करनी चाहिये, क्‍योंकि इससे ही यह ब्रह्मका स्मरण करता है और 
निरन्तर संकल्प किया करता है ॥ ५ ॥ 
पद्‌-भाष्य 

अथ अनन्तरम्‌ अध्यात्मं | इसके पश्चात्‌ अब अध्यात्म 


प्रत्यगात्मविषय आदेश उच्यते । अर्थात्‌ प्रत्यगात्मा-सम्बन्धी आदेश 
कहा जाता है। यह जो मन जाता 
यदेतद्‌ गच्छतीव च मनः । | हुआ-सा माळम होता है, सो “बे 
पुता ढोकत इच बिषयीकरो- | मानो ब्रह्मको ही विषय करता हवैः। 
तीव । यच्च अनेन मनसा एतद्‌ | और साधक पुरुष इस मनसे जो 
नरर ब्रझ्का बारम्बार उपस्मरण-- 
अक्ष उपसरात समीपतः स्मरति | समीपसे स्मरण करता है [ वह 
साधकः अभीक्ष्णं भृशम्‌ । संक- उसका अध्यात्म आदेश है ] । 
| चाक्य-भाष्य 
अथ अनन्तरमध्यात्ममात्म- | अब आगे अध्यात्म आत्म- 
विषयक उपासना कही जाती है-- 
इस प्रकार इस वाक्यमें “उच्यते? यह 
क्रियापद शेष है | जो यह मन उपर्युक्त 
लक्षणोवाळे त्रह्मके प्रति मानो जाता-- 
प्रात, होता अर्थात्‌ विषय करता दै 
[ वह ब्रह्म है--इस प्रकार उपासना 
करनी चाहिये ] । मन वस्तुतः ब्रह्मको 





घयीकरोति | विषय नहीं करता, क्योंकि ब्रह्म तो. 
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पद-भाष्य 
पश्च मनसो ब्रह्मविषयः | मन- | मनका सङ्कल्प भी ब्रह्मको ही 
विषय करनेवाला है । ब्रह्म मनरूप 
उपाधिवाळा है; इसलिये मनकी 
स्मृत्यादिग्रत्ययेरभिन्यज्यते ब्रह्म, | सङ्कल्प एवं स्मृति आदि ग्रतीतियोंसे 
मानो विषय किया जाता हुआ 
ब्रह्म ही अभिव्यक्त होता है | अतः 
स एष ब्रह्मणोऽघ्यात्ममादेशः । | यह उस ब्रह्मका अध्यात्म आदेश है । 

विदयुन्निमेषणवदधिदैवतं डुत- विद्युत्‌ और निमेधोन्मेषके , 
समान ब्रहम शीघ्र प्रकाशित होनेवाला 

प्रकाशनधमिं, अध्यात्मं च मनः- | हे--यद्द अधिदेवत आदेश कहा 
गया ओर वह मनकी प्रतीतिके 

प्रत्ययसमकालाभिव्यक्तिधमि-- | समकालमें अभिव्यक्त होनेवाढा 
है--यह उसका अध्यात्म आदेश 

इत्येष आदेशः । एवमादिञ्यमानं | है ।. इस प्रकार उपदेश किया हुआ 
ब्रह्म मन्दबुद्धियोंकी भी समझमें आ 

हि ब्रह्म मन्द्चुद्धिगम्यं भवतीति | जाता है--इसलिये यह [सोपाधिक] 
वाक्य-भाष्य 

मनसोऽविषयत्वाह्ह्मणोऽतो मनो | मनका अविषय है; इसलिये वह 
उसतक नहीं पहुँच सकता, जेसा कि 


उपाधिकत्वाद्वि मनसः संकल्प- 


विषयीक्रियमाणसमिव । अतः 


न गच्छति। येनाहुमनो मतमिति | पहले कह चुके हैं कि “जिससे मन 


मनन किया कहा जाता है ।: अतः 
हि चोक्तम्‌ । तु गच्छतीचेति | मनका मी मन होनेके कारण 
“गच्छतीव? ( मानो जाता है) ऐसा 

सनसोऽपि मनस्त्वात्‌। | कहा गया है । 
आत्मभूतत्वाच्च॒त्रह्मणस्तत्स- अर्थात्‌ त्रझका स्वरूपभूत होनेके 
मीपे मनो वतत इति । उपस्मरत्य- | फारण मन उसके समीप रहता है । 


क्योकि विद्वान्‌ इस मनसे ही उस 
नेन मनसैव तडुझ विद्वान्यस्मा- | द्रह्मका स्मरण करता है इसलिये [ मन ] 


-्तस्माह्रह्म गच्छतीवेत्युच्यते | | ब्रह्मके समीप मानो जाता है; ऐसा 
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पद-भाष्य 
ब्रह्मण आदेशोपदेशः । न हि | ताका उपदेश है, क्योंकि 
मन्दबुद्धि पुरुषोंद्वारा निरुपाधिक 
निरुपाधिकमेव ब्रह्म मन्दु ब्रह्मका ही ज्ञान प्राप्त नहीं किया जा 


भिराक्कलयितुं शक्यम्‌ ॥ ५॥ सकता ॥ ५ ॥ 
HL 


वन-संज्ञक ब्रह्मकी उपासनाका फल 


कि च-- । तथा--- 
तद्ध तहूनं नाम तइनमित्युपासितव्यं स य एतदेवं 


वेदाभि हैन. सवोणि भूतानि संवाञ्छन्ति ॥ ६ ॥ 
वह यह ब्रह्म ही वन ( सम्मजनीय ) है । उसकी 'वन!--इस 
नामसे उपासना करनी चाहिये । जो .उसे इस प्रकार जानता है उसे 

सभी भूत अच्छी तरह चाहने छगते हैं ॥ ६ ॥ 
_ पद-भाष्य 

तदू ब्रम ह किर तन नास | वह ब्रह्म निश्चय ही “तदना ˆ 
gS नामवाला है । तस्य बनं तद्वनम्‌? 
तस्य वन त्न तस्य प्राणिजातस्य [ इस प्रकार यहाँ षष्ठीतत्पुरुष 
समास है ]। अर्थात्‌ यह उस 
प्राणिसमूहका प्रत्यगात्मखरूप होनेके 
संभजनीयम्‌ । अतः तद्वनं नाम्‌; | कारण वन--वननीय अर्थात्‌ 
भजनीय है | इसलिये इसका नाम 
` ग्रख्यातं ब्रह्म तइनप्रिति यतः, ' 'तदनः है । क्योंकि ब्रह्म “तदनः 


प्रत्यगात्मभूतत्वाद्वन॑ वननीयं 


कट वाक्य-भाष्य 
ले पुनः पुनश्च सङ्कल्पो | कहा जाता है । ब्रह्मद्वारा प्रेरित मनका 
मनस अत | ही बारम्बार सङ्कल्प होता है । अतः 


र | 
उपस्मरणसड्डल्पादिमिलिड्वेत्र तात्पर्य यह है कि स्मरण और सङ्कल्प 
| मत आदि लिङ्गांसे मनकी अध्यात्म ब्रह्म- 
मळ ॥५॥ स्वरूपसे उपासना करनी चाहिये ॥५॥ 
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पद-साष्य 
तसात्‌ तद्वनमिति अनेनेव शुणा- | इस नामसे प्रसिद्ध है, इसलिये ` 
RN 7: उसकी 'तदून! इस युणव्यज्ञक 
भिधानेन उपासितन्य चिन्त | नामसे ही उपासना-_चिन्तन 


करना चाहिये । 


नीयम्‌ । 


अनेन नास्रोपासनस्य फल-| इस नामसे की हुई उपासनाका 
फळ बतळछाते हैं---'जो कोई इस 
पूर्वोक्त ब्रह्यको उपयुक्त गुणोंसे 
A युक्त जानता अर्थात्‌ उपासना करता 

गं वेद उपास्ते | ऽ 
hy 0 है | उस उपासकसे समस्त प्राणी 


अभि ह एनम्‌ उपासक सर्वाणि | इसी प्रकार अपने सम्पूर्ण अभीष्ट 


माह स यः कथिद्‌ एतद्‌ यथोक्तं | 


- वाक्य-भाष्य 


तस्य चाध्यात्मसुपासने गुणो 
विधीयते-- 


` तद्ध तदनम्‌ तदेतहहझा तञ्च 
तद्वनं च तत्परोक्षं वनं 
सम्मजनीयम्‌ । वनतेस्तत्कमं- 
णस्तस्मात्त्नं नाम । 
ब्रह्मणो गोणं हीदं नाम। तस्मा- 
दनेन शुणेन तद्वनमित्युपासित- 
न्यम्‌ । स यः कश्चिदेतद्यथोक्तमेवं 
यथोक्तेन शुणेन बनमित्यनेन 
नास्राभिधेयं त्रह्म वेदोपास्ते 
तस्यैतत्फळसुच्यते । सबोणि 


कमस्िसंवाञ्छ- 
के० ९.-- 
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उस ब्रह्मकी अध्यात्म-उपासनामें 
गुणका विधान किया जाता है-- 

“बह ब्रह्म तद्वन? है, यानी इ ब्रह्म 
तत्‌ अर्थात्‌ परोक्ष ओर वन--अच्छी 
तरह भजन करने योग्य है। [ वन 
घातुका अर्थ अच्छी प्रकार भजन 
करना है ] तत्‌ शब्द जिसका कर्मभूत 
है ऐसे वन घातुसे तद्दन शब्द सिद्ध 
होता है; अतः उसका पतद्वन नाम 
है । ब्रझका यह नाम शुणविशेषके 
कारण है । अतः इस शुणके कारण 
वह “वन है? इस प्रकार उपासना करने 
योग्य है | वह, जो कोई उपर्युक्त 
गुणके कारण पहले कहे हुए (वन? इस 
नामसे इसके अभिधेय ब्रह्मकों जानता 
अर्थात्‌ उपासना करता है उसके लिये 
यह फल बतळाया जाता है । इस 


- उपासककी सभी भूत इच्छा करते. हैं 


TED CATE SN 
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पद-भाष्य 
भूतानि अभि संवाञ्छन्ति हृ | फलोंकी इच्छा यानी प्रार्थना करने 

ग्राथयन्त एव यथा ब्रह्म ॥ ६॥ । लगते हैं, जेसे कि ब्रह्मसे ॥ ६ ॥ 


—— NE 
एवमनुशिष्ट शिष्य आचाये- | इस प्रकार उपदेश पाकर 
सुवाच-- | शिष्यने आचायेसे कहा-- 


'उपसंहार 
उपनिषदं भो ब्रहीत्युक्ता त. उपनिषद्ञाह्मी वाव त 
उपनिषदमब्रूमेति ॥ ७ ॥ 


[ शिष्यके यह कहनेपर कि ] हे गुरो ! उपनिषद्‌ कहिये [ गुरुने 
कहा ] 'हमने तुझसे उपनिषद्‌ कह्‌ दी। अब हम तेरे प्रति ब्राह्मण- 
जातिसम्बन्धिनी उपनिषद्‌ कहेंगे? ॥ ७ || 

| पदनभाष्य 
उपनिषदं रहस्यं यचिन्त्यं | हे भगवन | जो चिन्तनीय 
| उपनिषद्‌ यानी रहस्य है वह मुझसे 
भो भगवन्‌ रहि इति। ` | कहिये। 
एवयुक्तवति शिष्ये आहा- शिष्यके ऐसा कहनेपर आचार्य- 
र कहा, “तुझसे उपनिषद्‌ तो कह 
चाय;- उक्ता अभिहिता ते तब दी गयी |? वह उपनिषद्‌ क्या हे? 
वाक्य-भाष्य 


न्तीहाभिसम्भजन्ते सेवन्ते ,स्मे- अर्थात्‌ सभी उसका भजन यानी सेवा 


त्यथः । यथागुणोपासनं हि | करते हैं। यह सिद्ध ही है कि जैसे 

कक युणवालेकी उपासना की जाती है वैसा 
किक 4 ही फल होता है ॥ ६॥ 

उपनिषद्‌ ओ बूहि इत्युक्ता-| , इस मकार उपनिषद्‌ कह जुकनेपर 


याम प्युपनिषदि ` शिष्येणोक्त वज न आजा कि “उपनिषद्‌ 
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उपनिपत्‌ । का पुनः सेत्याह-- 
ब्राह्मी अह्णः परमात्मन इयं 
त्रा्मी तास्‌ , परमात्मविषयत्वा- 


दतीतविज्ञानस्य, वाव एव ते 
उपनिषदमन्रूसेति उक्तामेव 
परमात्मविषयाश्चुपनिषदमन्रमेत्य- 


वधारयत्युत्तरारथम्‌ । 
` प्रमात्मविषयाप्ुपनिषदं श्रुत- 


` बतः उपनिषदं भो ब्रूहीति 


पृच्छतः शिष्यस्य को5भिप्राय; ! 
यदि तावच्छूतस्थाथेस्य प्रश्न; 
कृतः, ततः पिष्टपेषणवत्पुनरु- 


_ क्तोऽनर्थकः प्रश्नः स्यात्‌ । अथ 


सावराफेक्तोपनिषत्स्यात्‌ + ततस्त- 


सो बतळाते हैं--हमने तेरे ग्रति 
ब्राह्मी-त्रह्म यानी परमात्मसम्बन्धिनी 
उपनिषद्‌ ही कही है, क्योंकि पूर्व- 
कथित विज्ञान परमात्मसम्बन्धी ही था । 
'वावः-निश्चय ही “ते उपनिषदमन्रूम’ 
इस वाक्यके द्वारा पहले कही हुई 
उपनिषद्को ही लक्ष्य करके 'मैंने 
तुमसे परमात्मसम्बन्धिनी उपनिषद्‌ 
ही कही है? इस प्रकार# अगले 
ग्रन्थका विषय स्पष्ट करनेके लिये 
निश्चय करते हैं । 


यहाँ परमात्मविषयिणी उपनिषद्‌- 
को सुन चुकनेवाले शिष्यको 
(उपनिषद्‌ कहिये’ इस प्रकार प्रश्न 
करनेमे क्या अभिप्राय है ? यदि 
उसने सुनी हुई बातके विषयमै ही 
पुनः प्रश्न किया है तो उसका पुनः 
कहना पिष्टपेषण ( पिसे इएको 
पीसने ) के समान निरर्थक ही है । : 
और यदि पदले कही हुई उपनिषद्‌ 
असम्पूर्ण होती तो “इस लोकसे 


` वार्क्य-भाष्य 


आचाय आह- उक्त. कथिता | वझे उपनिषद्‌ और आस्माकी 


ते तुभ्यसुपनिषदात्मोपासनं च 


उपासना कह दी? । अब हम 
तुझे ब्राझी--त्रहकी-ग्राह्मण-जातिकी 


अधुना ब्राह्मीं वाव ते तुभ्यं | उपनिषद्‌ सनाते हैं | यह उपनिषद्‌ 





९ हे, परा 
# उपनिषदके जिशासु शिष्यसे आचाय पूर्वमें ही उभनपद्का क्न कर यह स्पष्ट 
करते हैं कि उत्तर ग्रभ्थमें उपनिषद्का वर्णन नहीं दै । 
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स्याः फलुवचनेनोपसंहारो न | प्रयाण करनेके अनन्तर वे अमर हो 

ते हैं?? इस प्रकार फळ बतलाते हुए 


युक्तः '्रत्यासाछोकाद्ता | उसका उपसंहार करना उचित न 
भवन्ति” (केश उ० २। ५) | होता । अतः पूर्वोक्त उपनिषद्के 
अवशिष्ट ( कहनेसे बचे इर्‌ ) अंशके 
सम्बन्धमें प्रश्न करना भी अयुक्त ही 
योऽपि प्रश्नोऽनुपपन्न एव, अनव- क्योंकि उसमें ह बात हक. 
५ 'छोडी नहीं गयी । तो फिर प्रश्नकता- 
शेषितत्वात्‌ । कसद्येभिगनायः का क्या अभिप्राय हो सकता है ! 
प्र्ुरि्युच्यते- | इसपर कहा जाता है-- 
किं पूर्वोक्तोपनिषच्छेषतया | पहले जो उपनिषद्‌ कही गयी 
है उसके अवशेषरूपसे किन्हीं अन्य 
तत्सहकारिसाधनान्तरापेक्षा, अथ सहकारी साधनोंकी , अपेक्षा है 
अथवा वह सर्वथा निरपेक्षा ही कही 
निरपेक्षेव ? सापेक्षा चेदपेक्षित- गयी है ? यदि बह सापेक्षा है. तो 
अपेक्षित विषयसम्बन्धिनी उपनिषद्‌ 
कहिये और यदि उसे किसीक्री 


इति । तसखादुक्तोपनिषच्छेषविष 


विषयासुपनिषदं ब्रूहि । अथ 


निरपेक्षा चेदवधारय पिप्पलाद- | अपेक्षा नहीं है तो पिप्पछादके 


समान» इससे पर और कुछ नहीं 
पत्नातः परमस्तीत्येवमभिम्रायः | | है--इस प्रकार निर्धारणं कीजिये---- 
वाक्यन्भाष्य | 


बरह्मणो आह्णजातेरुपनिषदमजूम | आगे कही जायगी । अबतक ब्राह्मी 
भ्यास इत्यथः । वक्ष्यति हि । | उपनिषद्‌ नहीं कही गयी, आत्मा- 


ब्राह्मी नोक्ता उक्ता त्वात्मोपनि- | सम्बन्धिनी उपनिषद्‌ 

घद्‌ ही कही गयी है । 
गत्‌ । तस्मान् भूताभिमायोऽञरूमे- | अतः “अन्म? इस शब्दसे भूतकालका 
त्यय शब्द: ॥७॥ , ` | अभिप्राय नहीं है ॥७॥ 


i 
। 
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शिष्यके प्रश्नका अभिप्राय है । अतः 
आचार्यका "तुझसे उपनिषद्‌ कह दी 
गयी' यह अवघारणवाक्य ठीक ही है। 

शङ्का-यट्द अवधारणवाक्य 
नहीं हो सकता, क्योंकि “तस्यै तपो 
दमः? इत्यादि आगामी वाक्यद्वारा कुछ 


एतदुपपन्नमाचायेस्यावधारण- 
वचनम्‌ “उक्ता त उपनिषत्‌’ 
इति । 


नसु नावधारणमिदस्‌, यतो- 


















ऽन्यद्वक्तव्यमाह ‘तस्ये तपो दम 


इत्यादि । और कहने योग्य वात कही गयी है । 
सत्यम्‌ ,वक्तव्यशुच्यते आचा-| समाधान-ठीक है, आचायैने 


एक दूसरे कथनीय विषयको 
तो कहा है; तथापि उसे पूर्वोक्त 
उपनिषद्के अवशेषरूप अथवा 
अन्य सहकारी साधनरूपसे नहीं 
कहा । बल्कि ब्रह्मविद्याकी प्राप्तिके 
उपाय बतलानेके ही अमिप्रायसे 
कहा है, क्योंकि मन्त्रमें वेद और 
उनके अङ्घोंके साथ तप आदिका 
पाठ करके उनसे इनकी समानता 
प्रकट की गयी है; क्योंकि वेद और 
शिक्षादि वेदाङ्ग ब्रह्मविद्याके साक्षात्‌ 
शेषभूत अथवा उसके सहकारी साधन 
नहीं हो सकते | [ अतः इनके 
साथ पाठ होनेसे तप आदि भी विद्याके 
अङ्ग या साधन सिद्ध नहीं होते ] । 
शङ्का-किन्तु [ वेद-वेदाङ्ञीके ] 
साथ-साथ पढे हुए होनेपर भी तप 
आदिका भी सम्बन्धके अनुसार 
विभाग करके प्रयोग किया जा सकता 
है । अर्थात्‌ जिस प्रकार सूक्तताकरूप 
अनुमन्त्रण मन्त्रोका उनके देबताओं- _ 


तपःप्रभृतीनां येण न तूक्तोपनिष- 
बह्ाबियाया च्छेपतया तत्सहकारि. 
अशेप्त्प्रति- साधनान्तराभिम्रायेण 
' पादनम्‌ वा; किं तु ब्रह्मविद्या- 
प्राप्युपायाभिप्रायेण वेदेस्तदजैश् 
सहपाठेन समीकरणात्तप!प्रभृती- 
. नाम्‌ । न हि वेदानां शिक्षाच- 
ड्रानां च साक्षाहक्मविद्याशेषत्व 
तत्सहकारिसाधनत्वं वा सम्भ- 
वति । | ह 
सहपठितानामपि यथायाग 
विभज्य विनियोगः स्यादिति 
चेत्‌; यथा सक्तवाकाजुमन्त्र । 
मन्त्राणां यथादेवतं विभागः; | 
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तथा तपोदमकमेसत्यादीनामपि 
ब्रह्मविद्याशेषत्व॑ तत्सहकारिसाध- 
नत्वं वेति कल्प्यते । वेदानां 
तदङ्गानां चार्थप्रकाशकत्वेन 
कर्मात्सन्ञानोपायत्वमित्येचं ह्ययं 
विभागो युज्यते अर्थसम्बन्धोप- 


पत्तिसामर्थ्यादिति चेत्‌ । 
न; अयुक्तः । न ह्ययं वि- 


भागो घटनां प्राश्चति। न हि 
सबेक्रियाकारकफलमेदबुद्वितिर- 
्कारिण्या ब्रह्मविद्यायाः शेषा- 
पेक्षा सहकारिपाधनसम्बन्धो वा 
युज्यते । सवविषयव्यावृत्तप्रत्य- 
गात्मविषयनिष्ठ त्वान्च 
विद्यायास्तत्फलस्य च ~य च निःश्रेयः | “मोक्षकी इच्छा करनेवाढा श्रेय- 


* अभिरिदं 
अप्रीषो माविद 


त्र्म- 





हविरजुपतावीवृषत महो ज्यायोउद्नत 
हविरजुषेतामवीवधेतां महो ज्यायोऽक्राताम्‌ 


के अनुसार विभाग किया जाता 
है» उसी प्रकार तप, दम, कर्म और 
सत्यादिको भी ब्रह्मविद्याका शेषभूत 
अथवा सहकारी साधन माना जा 
सकता है | वेद और उनके अङ्ग 
अर्थके प्रकाशक होनेसे कर्म और 
आत्मज्ञानके साधन हैं----इस प्रकार 
भर्थके सम्बन्धकी' उपपत्तिके 
सामथ्यसे उनका ऐसा विभाग 
उचित ही है । ऐसा मानें तो? 


समाधान-युक्तिसङ्गत न होनेके 
कारण ऐसा मानना ठीक नहीं, 
क्योंकि ऐसा विभाग प्रस्तुत प्रसंगके 
अनुकूल नहीं है । सब प्रकारंकी 
क्रिया कारक फळ और मेदबुद्विका 
तिरस्कार करनेवाली न्रह्मविद्यामे 
किसी प्रकारके शेषकी अपेक्षा अथवा 
उचित सहकारी साधनका सम्बन्ध 
मानना ठीक नहीं है, क्योंकि ब्रह्मविद्या 
ओर उसका फल निःश्रेयस ये संब 
प्रकारके विषयोंसे निवृत्त होकर 
्रत्यगात्मा-रूप विषयमे स्थित 
दोनेवाळे हैं। [ कहा भी है-] 
“मोक्षकी इच्छा करनेवाला पुरुष 
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पद-भाष्य 
सस्य । “मोक्षमिच्छन्सदा कम । सर्वदा साधनसहित कर्मोंकों त्याग 


त्यजेदेव ससाधनम्‌ । त्यजतेव 
हि तज्ज्ञेयं त्यक्तुः प्रत्यक्पर 
पदम्‌? तसात्कमंणां सहकारित्वं 
कमेशेषापेक्षा वा न ज्ञानस्योप- 
पद्यते । ततोऽसदेव सूक्तवाकानु- 
मन्त्रणवद्यथायोगं विभाग इति । 
तसादवधारणार्थतेव प्रश्नप्रति- 
वचनस्योपपद्यते । एतावत्येवेयस्‌ 
उपनिषहुक्तान्यनिरपेक्षा अमृत- 
त्वाय ॥ ७॥ 


दे। त्याग करनेसे ही त्यागीको 
अपने प्रत्यगात्मछूप परमपदका 
ज्ञान हो सकता है” अतः कर्मको 
ज्ञानकी सहकारिता अथवा ज्ञानको 
कर्मका रोष होनेकी अपेक्षा सम्भव 
नहीं है । अतः सूक्तवाकरूप 
अनुमन्त्रणके समान इन तप आदिका 
भी सम्मन्धके अनुसार विभाग हो 
सकता हे--ऐसा विचार मिथ्या ही 
है | अतः [ शिष्यके उपर्युक्त ] 
प्रश्नका जो उत्तर है वह [ उपदेश- 
की समाप्तिका | अवधारण करनेके 
लिये है --ऐसा मानना ही ठीक है । 
अर्थात्‌ अमरत्व-प्राप्तिके लिये किसी 
अन्य साधनकी भपेक्षासे रहित इतनी 
ही उपनिषद्‌ कदी गयी है ॥ ७॥ 


ललल ta 


विदयाप्रापिके साधन 
तस्ये तपो दमः कमेति प्रतिष्ठा वेदाः सवोङ्गानि 


सत्यमायतनम्‌ ॥ ८ ॥ 


उस (ब्राह्मी उपनिषद्‌ ) की तप, दम, कर्म तथा वेद और सम्पूर्ण 
वेदाङ्ग- ये प्रतिष्ठा हैं एवं सत्य आयतन है ॥ ८॥ 
वाक्य-भाण्य 


तस्या वक्ष्यमाणाया उपनिषदः 
तपो ्र्चयोदि दम उपशमः कमे 
अञ्चिहोत्रादीत्येतानि प्रतिष्ठाश्रयः । 
एतेषु हि सत्छु त्राह्मयुपनिषत्‌ 


` प्रतिष्टिता भवति । वेदाश्चत्वारोऽ- 
ज्ञानि च. सवोणि । प्रतिष्ठेत्यजु- 


उस आगे कही जानेवाली उपनिषद्‌- 
की तप-त्रहझचर्यादि, दम- इद्धिय- 
निग्रह तथा अग्निद्दोत्रादि कर्म यै सब 
प्रतिष्ठा--आश्रय हैं. । इनके होनेपर 
ही ब्राह्मी उपनिषद्‌ प्रतिष्ठित हुआ 
करती है । चारों वेद तथा सम्पूर्ण 
वेदाङ्ग भी प्रतिष्ठा ही हैं । इस प्रकार 
[ वेदाः सर्वाङ्गानि? के आगे | “प्रतिष्ठा? 
पदकी अनुदुत्ति की जाती है । क्योकि 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





१३६ केनोपनिषद्‌ [ खण्ड ४ 
ha oD याया. ol oS याव्या oto "या 229 eS या. 
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यामिमां ब्राह्मीसुपनिषदं तवा- | तुम्हारे सामने जिस ब्राह्मी 
उपनिषद्का वणन किया है उस 

ग्रेऔजूमेति तस्ये तस्या उक्ताया की आ 
उपनिषदः ओआप्त्युपायभ्ूतानि | उपायभूत तप आदि हैं । शरीर, 
तपआदीनि । तपः कायेन्द्रिय- इन्द्रिय और मनके समाधानका 
३ नाम तप है । दम उपशम 
मनसा समाधानम्‌ | दम; उप- | ( विषयोंसे निवृत्त होने ) को कहते 
शमः । कर्म अग्निहोत्रादि । हुँ । ओर कम अमनिहोत्रादि हें | 
नत है इनके द्वारा संस्कारयुक्त हुए पुरुषों 
उताह सस्कृतस्थ सचशुद्धद्वारा | को ही चित्तशुद्धिद्वारा तत्तज्ञानकी 
तत्तज्ञानोत्पत्ति्ष्टा । इष्टा ह्यम- | उपि होती देखी गयी है । जिनका 
5 अं मनोमळ निवृत्त नहीं हुआ है उन 
दितकल्मषस्थोक्ते$पि जह्मण्य- पुरुषोंकी तो उपदेश दिया जानेपर 


्रतिपत्तिरविपरीतप्रतिपत्तिश्च, यथे- | भी त्रह्मके विषयमें अज्ञान अथवा 
विपरीत ज्ञान होता देखा गया है, 


न्द्रविरोचनप्रभ्नतीनाम्‌ | जैसे इन्द्र और विरोचन आदिको । 
तसादिइ बातीतेषु बा बहुषु | अतः इस जन्ममें अथवा बीतें 
जन्मान्तरेषु तपआदिभिः कुत- | ३९ त जन प जिनका चित्त 
गन तप आदिसे शुद्ध हो गया है उन्हें 

सत्त्वशुद्ध - 

ड 2 समुत्पद्यते डी ही श्रुत्युक्त ज्ञान उत्पन्न होता है। 
शुतम्‌ “यस्य देवे परा भक्तिर्यथा | “जिसकी भगवानमें अत्यन्त भक्ति 
| ते वाक्य- भाष्य 

तत । बह्माश्र्‍या हि विद्या । | विद्या ब्रह्म ( वेद ) के ही आश्रय रहने- 
सत्यं यथाभूववचनमपीडाकरम्‌ | वाली है । सत्य अर्थात्‌ दूसरेको पीडा 
आयतनं निवास; सत्यवत्सु हि | " छ यथ यथार्थं बचन 
सवै यथोक्तमायतन त ह कोकि 
स्थितम॥८॥ ` ^ | उ्लबा पुरुषोमे ही उपर्युक्त साधन 

iss आयतनके समान स्थित हैं ॥ ८ ॥ 
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२३७ 


पद्‌-भाष्य - 


रथाः प्रकाशन्ते महात्मनः 
(इवे० 3० ६ | २३ )इति मन्त्र- 
वर्णात्‌ । “ब्ञानमुत्मद्यते पुंसां 
क्षयात्पापस्य कमणः” ( महां० 
शा० २०४ । ८ ) इति स्मृतेश्च । 

इतिशब्दः उपलक्षणत्वप्रदशे- 


नाथः । इति एवमाद्यन्यदपि 
जञानोतपतेरुपकारकम्‌ “अमानि- 
त्वमदम्मित्वस्‌’' ( गीता१३।७) 
इत्याद्ुपदंशितं भवति । प्रतिष्ठा 
पादो पादाविवास्याः, तेषु हि 
सत्सु प्रतितिष्ठति ब्रह्मविद्या 
प्रवर्तते, पद्भयामिव पुरुषः । 
वेदाश्चत्वारः सर्वाणि चाङ्गानि 
सिक्षादीनि पट्‌ कर्मज्ञानप्रकाश- 
कत्वाद्वेदानाँ, तद्रक्षणार्थत्वाद्‌ 
अङ्गना प्रतिष्ठात्वस्‌ | | 

अथवा, प्रतिष्ठाशन्दस्य पादः 
रूपकल्पनार्थत्वाद्वेदास्तितराणि 
सर्वाङ्गानि शिरआदीनि ।. 
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है और जैसी मगवानमें है वेसी ही 
गुरुमें भी है उस महात्माकों ही ये 
पूर्वोक्त विषय प्रकाशित होते हैं” 
इस मन्त्रवणेसे तथा “पापकर्मोके 
क्षीण होनेपर पुरुषोंको ज्ञान उत्पन्न 
होता है? इस स्मृतिसे भी यही 
प्रमाणित होता है |. 

[ मूल मन्त्रमें ] “इति? शब्द 
[ अन्य साधनोंका ] उपलक्षणत्व 


प्रदर्शित करनेके लिये है । अर्थात्‌ 


इसी प्रकार ज्ञानकी उत्पत्ति करने- 
वाले “अमानित्व अदम्मित्व” आादि 
अन्य साधन मी प्रदर्शित हो जाते 
हैं. । प्रतिष्ठा चरणोंको कहते हैं 
अर्थात्‌ ये चरणोंके समान इसके 
आधारभूत हैं । जिस प्रकार पुरुष 
अपने चरणोंपर स्थित होकर ध्यापार 
करता 'है उसी प्रकार इन साधनोंके 
रहते हुए ही ब्रह्मविद्या स्थित और 
प्रवृत्त होती है । ऋक्‌ आदि चार 
वेद और शिक्षा भादि छः अङ्ग 
[ भी प्रतिष्ठा ] हैं । कमे और 
ज्ञानके प्रकाशक होनेके कारण 
वेदोंकी. और . उनकी रक्षाके 
कारणभूत होनेसे वेदाङ्गोको ब्रह्म- 


' | विद्यांङ्गी प्रतिष्ठा कद्दा-गया है । 


... अथवा प्रतिष्ठा” शब्दकी चरण- 
रूपसे कल्पना की गयी है; इसलिये 
वेद उस ब्रह्मविद्याके शिर आदि 


अन्य सम्पूण अङ्ग हैं । इस पक्षमें 


क)" क हि टन 
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पद-साष्य । 
असिन्‌ पक्षे शिक्षादीनां वेद- | शिक्षा आदिका वेदका ग्रहण करनेसे 
ग्रहणनव ग्रहणं कृतं प्रत्येतव्यम्‌ | ही ग्रहण किया समझ लेना चाहियेः। 


अङ्गिनि हि गृददीतेऽङ्गानि गृहीतानि 


एव भरन्ति, तदायत्तत्वादङ्गा- 
नाम्‌ । 

सत्यम्‌ आयतनं यत्र तिष्ठत्यु- 
पनिषत्‌ तदायतनम्‌ । सत्यमिति 
अमायिता अकोटिल्यं वाडान;- 
कायानास्‌ । तेषु ह्याश्रयति 
विद्या ये अमायाविनः साधवः, 
नासुरप्रकृतिषु मायाविषु; 
येषु जिद्ममनृतं न माया च” 
(प्र. उ० १ । १६) इति 
श्रुतेः । तस्मात्सतत्यमायतनमिति 
कल्प्यते । तपआदिषु एव 
्रतिष्ठात्वेन प्राप्तस्य सत्यस्य 
पुनरायतनत्वेन ग्रहणं साधना- 
तिशयत्वज्ञापनाथेम्‌ । “अश्वमेध- 
सहस्रं च सत्यं च तुर्या इतम्‌ । 
अश्वमेधसहस्राचच सत्यमेकं विशि- 
ष्यते” ` ( विष्णुस्मृ० ८ ) इति 
स्मृतेः ॥ ८॥ 


लिये है 


क्योंकि अङ्गीके अधीन ही अङ्ग होते 
हैं इसलिये अज्गीके गृहीत होनेपर 
उसके अङ्ग भी गृहीत हो ही 
जाते हैं । 

सत्य आयतन है । जहाँ वृं 
उपनिषद्‌ स्थित होती है बुद 
उसका आयतन है । वाणी, सन 
और शरीरकी अमायिकता यानी 
अकुंटि्ताका नाम 'सत्य' है । 
जो लोग अमायावी और साघु 


“न | ( द्धस्वमाव ) होते हैं उन्होंमें 


ब्रह्मविद्या आश्रय लेती है, आसुरी 
प्रकृतिवाले मायावियोमें नहीं, जेसा 
कि “जिनमें कुटिलता, मिथ्या और 
माया नहीं है?” इत्यादि श्रुतिसे सिद्ध 
होता है। अतः सत्य उसका 
आयतन हे-_ऐसी कल्पना की 
जाती हे | तप आदिमें ही प्रतिष्ठा 
खूपसे प्राप्त हुए सत्यको फिर 
आयतनरूपसे ग्रहण करना उसका 
अतिशय साधनत्व प्रदर्शित करनेके 
| “सहस्र . अश्वमेध. और 
सत्य तराजूमें रखे जानेपर सहत्त 
अश्वमेधोंकी अपेक्षा अकेला सत्य ही 
विशेष ठहरता है!” इस स्मृतिसे भी 


| यही प्रमाणित होता हे ॥ ८ ॥ 
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यन्थावगाहूनका फल 
यो वा एतामेवं वेदापहत्य पाप्मानमनन्ते स्वर्गे लोके 
ज्येये प्रतितिष्ठति प्रतितिष्ठति ॥ & ॥. 


जो निश्चयपूवेक इस उपनिषद्को इस प्रकार जानता है वह 
पापको क्षीण करके अनन्त और महान्‌ सर्गलोकमें प्रतिष्ठित होता है, 


प्रतिष्ठित होता है ॥ ९ ॥ 


पद-साष्य 


यो वे एतां ब्रह्मविद्याम्‌ 
“केनेषितस? इत्यादिना यथो- 
क्तास्‌ एवं महाभागाम्‌ “ब्रह्म ह 
देवेभ्यः? इत्यादिना स्तुताँ सव- 
विद्याप्रतिष्ठां वेद 'असृतत्वं 
हि विन्दते’ इत्युक्तमपि ब्रहम- 


शञानहेतुभूतामेवं यथावद्यो चेद्‌ 


अजु॒वर्ततेषजुतिष्ठति; तस्यैतत्फलम्‌ 
आह-अपहत्य पाप्मानम्‌ अप- 
क्षीय धमोधमाोवित्यथेः अन- 
न्तेऽपारेऽविद्यमानान्ते सगै 
लोके खुखप्राये निदुःखात्मनि 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


'केनेषितम्‌? इत्यादि वाक्र्यद्वारा 
कही हुई तथा “भ्रम ह देनेम्यः? 
आदि आख्यायिकाद्वारा स्तुत इस 
महाभागा और सम्पूर्ण विद्याओंकी 
आश्रयभूता ब्रह्मवि्याको जो पुरुष 
जानता है वह पापको छोड़कर 
अर्थात्‌ अविद्या, कामना और 
कमेरूप संसारके बीजको त्यागकर 
अनन्त--जिसका कोई पार नहीं 


'- विद्याफलमन्ते निगरमयति-- | है उस स्वर्गलोकमें अर्थात्‌ सुखस्वरूप 
वाक्य-भाष्य 

तामेतां तपआयह्लां तत्पतिष्ठां। तप आदि अङ्गाँवाढी ओर उन्हींपर 

निषदं _ | प्रतिष्ठित इस ब्राह्मी उपनिषद्को, जो 

त्राह्मसुप PS कि आत्मज्ञानकी इेतुभूत है, जो उसके 


आयतनके सहित इस प्रकार यथावत्‌ 
जानता है--जो उसका अनुवर्तन 
यानी अनुष्ठान करता है उसके लिये 
यह फल बतलाया गया है । वह पापको 
क्षीण करके अर्थात्‌ धर्म और अधर्मका 
क्षय करके जिसका अन्त न हो उस 
सर्गलोकमें अर्थात्‌ दुःखरहित आनन्दः 
प्राय और अनन्त--अपार अर्थात्‌ 
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पद्‌-भाष्य 

अपहत्य पाप्मानम्‌ अविद्याकाम- | ब्रह्मेश जो ज्येय--बड़ा अर्थात्‌ 

वील वि सबसे महान्‌ है उस अपने मुख्य 

कमलक्षणं संसारबीजं विधूय आस्मामें स्थित हो जाता है । 

अनन्ते अपर्यन्ते स्वर्ग लोके | तात्पर्य यह है कि वह फिर संसार- 


को प्राप्त नहीं होता । 'अमृतत्वं हि. 
सुखात्मके त्रह्मणीत्येतत्‌। अनन्ते विन्दतेः इस वाक्यद्वारा पहले 


इति विशेषणान्न त्रिविष्टपे अनन्त- ग्रह्मविद्याका फल कह भी दिया है; 

औपचारिको तो भी इस वाक्र्यद्वारा उसका अन्तमें 

शब्द ऽपि स्याद्‌ | फिर उपसंहार करते हैं । 'अनन्त? ऐसा 

जये ज्येये विशेषण होनेके कारण 'स्वर्गे लोके! 

इत्यत आह--ज्येये इति । ऽ से देवछोक नहीं समझना. चाहिये; 

ज्यायसि सवंमहत्तरे खात्मनि | क्योंकि उसमें भी उपचारसे 'अनन्तः 

परतितिष्ठति , | शब्दकी प्रवृत्ति हो सकती है. 

धुख्ये एव परतितिष्ठति । न पुनः इसलिये 'ज्येये? यह विशेषण दिया 

संसारमापद्यत इत्यभिप्राय; ॥९॥ | गया है ॥ ९ ॥ 

अर 

इति चतुर्थः खण्ड: || ४ ॥ | 

केनोपनिषत्पदभाष्यम्‌ | द 


सम्पूर्णम्‌ 


वाक्य-भाष्य 
परे ब्रह्मणि ज्येये महति सवे- ज्येष्ठ--महान्‌ यानी सबसे बड़े परब्रहम- 
महत्तरे प्रतितिष्ठति सर्ववेदान्तवेद्य | म॑मतिडित हो जाता है । अर्थात्‌ 


| सम्पूर्ण 
य ल द सम्पूर्ण वेदान्तवाक्योंसे वेद्य ब्रह्मको 


आत्मभावसे जानकर उसी ब्रह्मको 








प्रतिपक्त इत्यथे ॥ ९॥ प्रास हो जाता है ॥ ९ ॥ ` 
इति चतुर्थः खण्डः ॥ ३ ॥ 
सम्पूर्णम्‌ 
| es ००५ ३  _ _CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
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शान्तिपाठ 


३ आप्यायन्तु ममाङ्गानि वाक्प्राणशचक्षुः श्रोत्रमथो 
बळमिर्द्रियाणि च सवीणि । सर्वं ब्रह्मौपनिषदं माहं ब्रह्म 
निराकुर्यां मा मा ब्रह्म निराकरोदनिराकरणमरत्वनिरा- 
करणं मेऽस्ठु । तदात्मनि निरते य उपनिषत्सु धमोस्ते 


मयि सन्तु ते मयि सन्तु ॥ 


ॐ शान्तिः ! शान्तिः !! शान्तिः !!! 
oe 


॥ हरिः डँ० तत्सत्‌ ॥ 
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कठोपनिषद्‌ कष्णयज्जुवेदकी कठशाखाके अन्तर्गत है । इसमे 
यम और नचिफेताके संवादरूपसे ब्रह्मविद्याका बड़ा विशद वर्णन 
किया गया हे । इसकी वर्णनशैली बडी ही सुबोध ओर सरल दै। 
श्रीमद्धगवद्गीतामे भी इसके कई मन्त्रौका कहीं शब्दतः और कहीं 
अर्थतः उल्लेख है । इसमे, अन्य उपनिषदोकी भाँति जहा तत्त्वज्ञानका 
गम्भीर विवेचन है वहाँ नचिकेताका चरित्र पाठकोंके सामने पक 
अनुपम आदो भी उपस्थित करता है । जब चे देखते हैं कि पिताजी 
जीर्ण-शीर्ण गौ तो बाह्मणोको दान कर रदे है और दूध देनेवाळी 
पुष्ट गाये मेरे लिये रख छोड़ी हैं तो बाल्यावस्था होनेपर भी उनकी 
पितृभक्ति उन्हे चुप नहीं रहने देती और वे बाळछुळम चापल्य 
प्रदर्शित करते हुए वाजथवासे पूछ बैठते हैं--'तत कस्मै मां 
दास्यसि’ ( पिताजी ! आप मुझे किसको देंगे ? ) उनका यह प्रइन 
ठीक ही था; क्योंकि विश्वजित्‌. यागमें सवंखदान किया जाता 
है, और ऐसे सतपुत्रका दान किये बिना वह पूर्ण नहीं हो सकता 
था । वस्तुतः सर्वखदान तो तमी हो सकता दै जब कोई वस्तु 'अपनी' 
न रहे और यहाँ अपने पुत्रके मोहसे ही ब्राह्मणोको निकम्मी 
और निरर्थक गोएँ दी जा रही थीं; अतः इस मोहरे पिताका उद्धार 
करना उनके लिये उचित ही था। 
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है; 


BBE) 


इसी तरह कई वार पूछनेपर जब वाजअवाने खीझकर कहा 
कि में तुझे मृत्युको दूँगा, तो उन्होने यह जानकर भी कि पिताजी 
क्रोधवशा ऐसा कह गये हैं, उनके कथनकी उपेक्षा नहीं की । महाराज 
द्शरथने वस्तुस्थितिको बिना समझे ही फैकेयीको वचन दिये थे; 
किन्तु भगवान्‌ रामने उनकी गस्भीरताका निर्णय करनेकी कोई ` 
आवश्यकता नहीं समझी । जिस समय द्रौपदीके खयंवरमें अर्जुनने 
मत्स्यवेच किया ओर पाण्डवलोग ट्रोपदीको लेकर अपने निवास- 
स्थानपर आये उस समय माता कुन्तीने बिना जाने-बूझे घरके 
भीतरसे ही कह दिया था कि 'खब भाई मिळकर ओगो' । माताकी 
यह उक्ति सवेथा लोकविरुद्ध ओर भ्रान्तिजनित थी, परन्तु मातृभक्त 


` पाण्डवोको उसका अक्षरशः पालन ही अभीष्ट हुआ । ऐसा हो 


प्रसङ्ग नचिकेताके सामने उपस्थित हुआ और उन्होने भी अपने 
पिताके वचनको रक्षाके लिये उनके मोहजनित वात्सल्य और अपने 
पेहिक जीवनको सत्यक्री वेदीपर निछावर कर दिया । 


_ हमारे बहुत-से भाइयों को इस प्रकारके अनभिप्रेत और अनर्गल 
कथनकी मयोदा रखतेके लिये इतना सरदर्द मोल लेना कोरी भूल 
ओर भोलापन ही जान पड़ेगा । किन्तु उन्हें इसका रहस्य समझनेके 
लिये कुछ गम्भीर विचारकी आवश्यकता है। योगद्शनके साधन- 
पादमे अहिसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्यं और अपरिग्रह--इन पाँच 
यमांका नाम-निदेशा करने के अनन्तर ही कहा हे-'जातिदेशकाल- 
पाका सावभौमा महाब्रतम्‌? ( यो० सू० २।३१ ) अथोत्‌ 
जात, 3 [5 रोच पे 
आ काळ और कत्तव्यानुरोधकी अपेक्षा न करते हुए इनका | 
क क करना महा्रत है तथा जाति, देश और कालादिकी 
दता 'गढन करना अल्पवत कहलाता है। इनमें अल्पव्रतमे ही 

प्र सुविधा और हानि-लाभ आदिके विचारकी गुंजाइश 
र हम व्यावहारिक धर्म कह सकते हैं। वह किलो विशेष 
“ छका कारण नहीं हो सकता; सिद्धियाँकी प्राप्ति तो महाव॒तसे 


_ ही होती है। योगदर्शनमै इससे आगे जो भिन्न-भिन्न यस-नियमादिकी 


रह मिलन सिद्धियोको पाहि वतलायो है वह महात्रतीको 
टर कवी है । इस प्रकारका सदाव्रत, व्यवहारी लोगोकी ष्टिम 
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भले ही व्यर्थ आग्रह और मानसिक सङ्कीणता जान पड़े तथापि वह 
७ 
परिणाममे सवंदा मङ्गलमय ही होता है। भगवान्‌ रामका वनवास, 
परशुरामजीका मातृवध, पूरुका योवनदान तथा पाँच पाण्डवॉका 
एक ही द्रौपदीके साथ पाणिग्रहण करना-ये सब प्रसङ इसके 


` ज्वलन्त प्रमाण हैं। पेसा ही नचिकेताके साथ भी हुआ । उनका 


यमलोक-गमन उन्हीके लिये नहीं उनके पिताके लिये और सारे 
संसारके लिये भी कल्याणकर ही हुआ । 

यमलोकमे पहुँचनेपर भी जवतक यमराजसे उनकी भेंट नहीं 
हुई तवतक उन्होंने अन्न-जळ कुछ भी ग्रहण नहीं किया। इससे भी 
उनकी प्रोढ सत्यनिष्ठाका पता लगता है। उनका शरीर यमराजको 
दान दिया जा चुका था, अतः अब उसपर यमराजका ही पूर्ण अधिकार 
था; उनका तो सबसे पहला कतव्य यही था कि चे उसे धर्मराजको 
साप दे। इसीसे वे भोजनाच्छादनादिकी चिन्ता छोड़कर यम राजके 
द्वारपर ही पड़े रहे । तीन दिन पश्चात्‌ जब यमराज आये तो उन्हाने 
उन्हें एक-एक दिनके उपवासके लिये. एक-एक चर दिया। इससे 
अतिथिसत्कारका महत्त्व प्रकट होता है । अतिथिकी उपेक्षा करनेसे 
कितनी हानि होती है--यह बात वहाँ ( अ० १ व० १ मं० ७, < में ) 
स्पष्टतया वतळायी गयी है । 

इसपर नचिकेताने यमराजसे जो तीन चर मांगे हैं उनके क्रममें 
भी एक अद्भत रहस्य है। उनका पहला वर था पिठूपरितोष। दे 
पिताके सत्यकी रक्षाके लिये उनकी इच्छाके विरुद्ध यमलोकको चले 
आये थे। इससे उनके पिता स्वभावतः बहुत खिन्न थे । इसलिये 
उन्हें सबसे पहले यही आवश्यक जान पड़ा कि उन्हे शान्ति मिलनी 
चाहिये । यह नियम है कि यदि हमारे कारण किसी व्यक्तिको खेद 
हो तो, जबतक-हम उसका खेद निवृत्त न कर देंगे, हमे भी शान्ति 
नहीं मिल सकती । यह नियम मनुष्यमात्रके लिये समान दै; और 
यहाँ तो स्वयं उनके पूज्य पिताको ही खेद था; इसलिये सबसे 
पहले उनकी शान्ति अभीष्ट होनी ही चाहिये थी। यह पितृपरितोष 
उनकी इष्ट शान्तिका कारण था, इसलिये सबसे पहले उन्होंने यही 
चर माँगा । दि 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 








( ६) 


लौकिक शान्तिके पश्चात्‌ मनुष्यको खभावसे ही. पारलौकिक 
सुखकी इच्छा होती है; यहाँतक कि जब वह अधिक प्रबळ हो जाती 
है तो बह ऐहिक सुखकी कुछ भी परवा नही करता। इसीलिये 
नचिकेताने भी दूसरे बरसे पारलौकिक सुख यानी स्वयळोककी 
प्रातिका साधनभूत अञ्निविज्ञान माँगा; किन्तु इससे यह नहीं 
समझना चाहिये कि वे स्वर्गसुखके इच्छुक थे। जिस प्रकार उनके 
पहले चरमे पिताकी शान्तिकामना थी उसी प्रकार इसमें मजुष्यमात्र- 
की हितचिन्ता थी। सबके हितमें उनका भी हित था ही । चे स्वयं 
खगेसुखके लिये लालायित नहीं थे। यह वात उस समय स्पष्ट दो 
जाती है जव यमराजके यह कहनेपर कि-- 


ये ये कामा हुर्ळमा मर्त्यलोके सर्वान्कामा<इछन्दतः प्राथयख । 
® ~ 
इमा रामाः सरथाः सतूया न हीदृशा लम्भनीया मनुष्यः ॥ 


आमभिमत्प्रत्ताभिः परिचारयस््र नचिकेतो . मरणं मानुप्राक्षीः ॥ 
( १।१।२५) 


च कहते हु 

श्वोमावा मर्त्यस्य यदन्तकेतत्सर्वेन्द्रियाणां जरयन्ति तेजः | 

अपि सर्व जीवितमल्पमेव तवेत्र वाहास्तव नृत्यगीते ॥२६॥ 

` न वित्तेन तर्पणीयो मनुष्यो छप्स्यामहे वित्तमद्राक्ष्म चेत्ता । 

` जीविष्यामो यावदीशिष्यसि त्वं वरस्तु मे बरणीयः स एव ॥२७॥ 

. अजीर्यतामगृतानामुपेत्य जीरयनमत्यः क्रप:स्थ: प्रजानन्‌ | 
अभिध्यायन्वर्णरतिप्रमोदानतिदी्धै जीविते को रमेत ॥२८॥ 

, यसिन्निदं विचिकित्सन्ति मृत्यो यत्साम्पराये महति ब्रूहि नस्तत्‌ । 
योऽयं बरो गरढमनुप्रविष्टो नान्यं तस्मान्नचिकेतां ` वृणीते ॥२९॥ 


| ) | | ( अ० १ व० १ ) 
` उपयुक्त उद्धरणोसे उनकी तीव्र जिज्ञासा और आत्मद्शन 

केस की 
अनवरत पपासा स्पष्ट प्रतीत होती है । इसीसे प्रेरित होकर उन्होंने 
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खुतह्ि दर माँगा था । यमराजने उनकी जिज्ञासाकी परीक्षाके लिये 
उन्हें तरह-तरहके प्रलोभन दिये और बड़े-बड़े मनोमोहक सब्जबारा 
इदेखलाये परन्तु आत्मासूतके लिये लालायित नचिकेताने उनपर 
सेई छि न देकर यही कहा 'वरस्तु मे चरणीयः स एव? “नान्यं 
सखशक्नचिकेता वृणीते' इत्यादि । 

इस्त प्रकार, जव यमराजने देखा कि वे लौकिक और पारलोकिक 
सोसते सर्वथा उदासीन हें, उनमें पूर्ण विवेक विद्यमान दै, वे शम- 
-ङ्म्दि खाघनोसे सवथा सम्पन्न है और उनमे तीन सुमुक्षाकी 
अच्छन्न अञ्चि तेज़ीसे घघक रही है तो उन्हे उनकी शान्तिके लिये 
ज्ञानासतकी वर्षो करनी पड़ी। वह शानवषो ही सम्पूणं लोकोका 
कल्याण करनेके लिये आज भी कठोपनिषद्के रूपमे विद्यमान है । 
'शशन्लु उससे विशुद्ध बोधरूप अंकुर तो उसी हृदयमें प्रस्फुटित हो 
कत है जो नचिकेताके समान साधनचतुष्टयसम्पन्न है । परम 
ऊडूश्र पयोधर जळ तो सभी जगह बरसाते हैं परन्तु उससे परिणाम 
ह्क्कभिक्न भूमियाके योग्यताचुसार भिन्नभिन्न होता है। ठीक यही 
हळ शास्त्रोपदेशके विषयमे भी है। शास्त्रकृपा और ईश्वरकपा तो 
सासीएर समान है परन्तु आत्मकृपाकी न्यूनाधिकताके कारण उससे 
झोनेव्हाळे परिणामामै अन्तर रहता है। 


छस उस अनुपम अम्ुृतका पानकर अमर जीवन प्राप्त कर 
सर्को ` येसी तीव्र आकांक्षासे हमें उससे लाभान्वित होनेकी योग्यता 
याक करनी चाहिये; क्योकि “इह चेदवेदीदथ सत्यमस्ति न चेदिहा- 
चेदल्महती विनष्टिः ( के० उ०२।५) इस श्रुतिके अनुसार इस 
सानवजीवनका परमलाभ आत्माम्ृतकी प्राप्ति ही है। इसलिये 


खी प्राप्ति ही हमारा प्रथम कर्तव्य है। मगवानसे प्रार्थना है 
(छू के हमें उसकी प्राप्तिकी योग्यता प्रदान करे । अनुवादक 
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१२ कठोपनिषद्‌ 
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सम्वन्ध-भाष्य 


ॐ नमो भगवते वेवखताय 
मृत्यवे ब्रह्मविद्याचा्याय नचि- 
केतसे च । 

अथ काठकोपनिषद्रल्लीनां 
सुखार्थप्रबोधनाथेस्‌ अस्पग्रन्था 
वृत्तिरारभ्यते । 


सदेर्धातोविंशरणगत्यवसा- 

द्नाथस्योपनिपूवे- 

उपनिषच्छव्दाये- स्य॒ क्किप्प्रत्यया- 
निरक्तिः 

न्तख रूपग्नुपनिष- 

दिति । उपनिषच्छब्देन च 

व्याचिख्यासितग्रन्थप्रतिपाद्यवेद्य- 


वस्तुविषया विद्योच्यते .। केन 
पुनरथयोगेन उपनिषच्छब्देन 
विद्योच्यत इत्युच्यते । 

ये गुप्रुध्वो इष्टानुश्रविकवि- 
षयवितृष्णा; सन्त उपनिषच्छब्द- 


| नाच्या वक्ष्यमाणलक्षणां बिद्या 


गुपसद्योपगम्य तभिष्ठतया निश्च- 


ॐ ब्रह्मविद्याके आचार्य सूर्य- 
पुत्र भगवान्‌ यम और नचिकेताको 
नमस्कार है । 

अब कठोपनिषद्की वल्ल्योंको 
सुगमतासे समझानेके ल्यि इस 
संक्षिप्त वृत्तिका आरम्भ किया जाता है। 

विशरण (नाश), गति और 
अवसादन ( शिथिल करना )- इन 
तीन अथांवाळी तथा 'उप' ओर 
(नि? उपसगपूर्वक एवं 'किपू? 
प्रत्ययान्त 'सद्‌? धातुका “उपनिषद्‌ 
यह रूप बनता है । उपनिषद्‌ 
शब्दसे, जिस ग्रन्थकी हम व्याख्या 
करना चाहते हैं उसके प्रतिपाद्य 
और वेद्य ब्रह्मविषयक विद्याका ` 
प्रतिपादन किया जाता है | किस 
अर्थका योग होनेके कारण उपनिषद्‌ 
शब्दसे विद्याका कथन होता है, 
सो बतळाते हैं | | 


जो मोक्षकामी पुरुष लौकिक 
ओर पारलौकिक विषयोंसे विरक्त 
होकर उपनिषद्‌ शब्दकी वाच्य तथा | 
आगे कहे जानेवाळे ढक्षणोसे युक्त 
विद्याके समीप जाकर अर्थात्‌ उसे. 


प्राप्त कर उसीकी निष्ठासे निश्चय-' 
पूवक उसका परिशीलन करते हैं 
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शाङ्करभाष्याथं १३ 


संसारबीजस्य 
विनाशनादित्यनेनार्थयोगेन विद्या 
उपनिषदित्युच्यते । तथा च 
वक्ष्यति--/“निचाय्य तं मृत्यु 
मुखात्प्रमुच्यते” ( क० उ० १ | 
३ | १५) इति | 
पूर्वोक्तविशेषणान्युमुक्षून्या परं 
ब्रह्म गमयतीति ब्रह्मगमयितृत्वेन 
योगाद्ब्रह्मनिद्योपनिपद्‌ । तथा च 


वक्ष्यति-“'ब्रह्म प्राप्तो विरजोऽभू- 


द्विमृत्यु? (क० उ०२।३। १८) 


डात । 
लोकादिश्रह्मजज्ञो योऽशिस्त- 
द्विषपाया विद्याया द्वितीयेन 


वरेण ग्रा्थ्यमानायाः स्वर्गलोक- 
फलप्राप्िहेतुत्वेन गर्भवासजन्म- 
जराद्पद्रबबृन्दस्य्‌ लोकान्तरे 
पोनःपुन्येन प्रबृत्तस्यावसादयितः 


उनके अविधा आदि संसारके के 
बीजका विशरण---हिंसन अर्थात्‌ 
विनाश करनेके कारण इस अर्थके 
योगसे ही "उपनिषद्‌? शब्दसे वह 
विद्या कही जाती है। ऐसा ही 
आगे श्रुति कहेगी भी कि “उसे 
साक्षात्‌ जानकर पुरुष मृत्युके 
मुखसे छूट जाता है ।? 

अथवा पूर्वोक्त विशेषणोंसे युक्त 
मुमुक्कओको ब्रह्मविद्या परब्नहके 


' पास पहुँचा देती है--इस प्रकार 


त्रके पास पहुँचानेवाली होनेके 
कारण इस अर्थके योगसे भी ब्रह्म- 
विद्या 'उपनिषद्‌? है | ऐसा ही 
“ब्रह्मको प्राप्त हुआ पुरुष बिरज 
( शुद्ध ) ओर त्रिमृत्यु ( अमर ) दो 
गया”? इस वाक्यसे श्रुति आगे 
कहेगी भी । 

जो अग्नि भूः, भुवः आदि 
लोकोंसे पूर्वसिद्ध, ब्रह्मासे उत्पन्न 
ओर ज्ञाता है उससे सम्बन्ध रखने- 
वाळी विद्या, जो कि दूसरे वरसे 
मागी गयी है, ओर खर्गलोकरूप 
फलकी प्रा्िके कारणरूपसे 
लोकान्तरोंमें पुनः-पुनः प्राप्त होने- 
वाले गर्भवास, जन्म और वृद्धावस्था 
आदि उपद्रवसमूहका अत्रसादन 
अर्थात्‌ शैथिल्य करनेवाली है, अत 


त्वेन शैधिल्यापादनेन धात्वर्थः | वह अग्निवि्या भी 'सद्‌” धातुके 
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योगादग्निविद्याप्युपनिषदिर्युच्य- 
ते। तथा च वक्ष्यति--“स्वर्ग- 
लोका अमृतत्बं भजन्ते” ( क० 
उ०.१ । १ । १३ ) इत्यादि । 


` 'नंठु ` चोपनिषच्छब्देनाध्ये- 
तारो ग्रन्यमप्यभिलपन्ति । उप- 
| निषदमधीमहे5ध्यापयाम इति च | 
एवं नेष दोषो5विद्यादिसंसार- 
हेतुविशरणादेः सदिधात्वर्थस्य 
्रन्थमात्रेऽसम्भवाद्वि्यायां च 
सम्भवात्‌ । ग्रन्थस्यापि तादर्थ्येन 
तच्छन्द््वोपपत्तेः आयुर्वे घृत- 
मित्यादिचत्‌ । तसादियायां 
सुख्यया वृत्त्योपनिषच्छब्दो 
तते ग्रन्ये तु भक्त्येति । 
एव्नुपनिषन्निवेचनेनेब विशि- 
छोऽधिकारी विद्यायामुक्त; | विष- 
श्च विशिष्ट उक्तो विद्यायाः परं 


अर्थके योगसे “उपनिषद्‌? कही 
जाती है । “खर्गलोकको प्राप्त होने- 
वाले पुरुष अमरत्व प्राप्त करते हैं? 
ऐसा आगे कहेंगे भी । 

शङ्का- किन्तु अध्ययन करने- 
वाले तो "उपनिषद्‌? शाब्दसे ग्रन्थ- 
का भी उल्लेख करते हैं, जेसे --'हम 


उपनिषद्‌ पढ़ते हैं. अथवा पढ़ते 
हैं? इत्यादि | 
समाधान--ऐसा कहना भी 


दोषयुक्त नहीं है। संसारके हेतु- 
भूत अविया आदिके विशरण 
आदि जो कि 'सद्‌? धातुके अर्थ हैं, 
ग्रन्थमात्रमै तो सम्भव नहीं हैं 
किन्तु विद्यामें सम्भव हो सकते हैं । 
ग्रन्थ भी विद्याके ही लिये है; 
इसलिये वह भी उस शब्दसे कहां 
जा सकता है; जेसे [ आयुवृद्धिमें 
उपयोगी होनेके कारण ] “घत आयु 
ही है? ऐसा कहा जाता है। 
इसलिये उपनिषद्‌” शब्द विद्यामें 
मुख्य वृत्तिसे प्रयुक्त होता है तथा 
ग्रन्थमे गौणी वृत्तिसे । | 

इस प्रकार “उपनिषद्‌” शब्दका 
निर्वेचन करनेसे ही विद्याका विशिष्ट 
अधिकारी बतला दिया गया। 
तथा विद्याक्का प्रत्यगात्मखरूप पर" 
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ब्रह्म अत्यगात्मभूत्तम्‌ | प्रयोजनं | त्रहरूप विरिष्टविषय भी कह 


चाख उपनिषद आत्यन्तिकी दिया | इसी प्रकार इस उपनिषद्‌- 
के 2 का संसारकी आयन्तिक निवृत्ति 


3 तित्रह्ग्रामिलक्षणा 

संसारनिद॒ और - ब्रह्मप्राप्तिहप प्रयोजन तथा 
सम्बन्थरचेवंभूतम्रयोजनेनोक्तः | | इस प्रकारके प्रयोजनसे इसका 
अतो यथोक्ताधिकारिविषथग्रयो- [ साध्य-साधनरूप ] सम्बन्ध भी 


बतला दिया । अत; उपयुक्त 
जनसम्बन्धाया विद्यायाः करतल- | अधिकारी, विषय, प्रयोजन और 


जा न्यस्तामलकवत्‌ अकाशकत्वेन | सम्बन्धवाली विद्याको करामलकवत्‌ 


लक शाधिकारिविषयप्रयोजन- | प्रकाशित करनेवाली होनेसे ये 
तितिक कठोपनिषद्की वल्लियाँ विशिष्ट 


सम्बन्धा एता चल्यो भवन्ति | अधिकारी, विषय, प्रयोजन और 


इत्यतस्ता यथाप्रतिभानं | सम्बन्धवाळी हैं, सो हम उनकी | 
व्याचक्ष्महे । . | यथामति व्याख्या करते हैँ । 
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फ्ता कही 


वाजश्रवस्तका दान. 
३० उशन्ह वे वाजश्रवसः सर्ववेदसं ददो । तस्य 
ह॒ नचिकेता नाम पुत्र आस ॥ १॥ | 


प्रसिद्ध है कि यज्ञफलके इच्छुक वाजश्रवाके पुत्रने [ विश्वजित्‌ 
यज्ञम ] अपना सारा धन दे दिया । उसका नचिकेता नामक एक प्रसिद्ध 
- पुत्र था ॥ १॥ 0 83 


` तत्राख्यायिका  विद्यास्तु- | यहाँ जो आख्यायिका है वह 
| विद्याकी स्तुतिके लिये है । उशन्‌ 


त्यर्थ । उशन्कामयसानः, ह अर्थात्‌ कामनावाला | “हद और. 


'वेर ये निपात पहले बीते हुए 
| इत्तान्तको स्मरण करानेके छिये 
चाजमन्नं तददानादि निमित्तं श्रवो | हैं | 'चाज? अन्नको कहते हैं; 

म  |उसके दानादिके कारण जिसका 
यशो यस्य स वाजश्रवा रूढिता | श्रव यानी यश हो उसे वाजश्रवा 


र कहते हैं; अथवा रूढिसे भी 
वा।त वाजश्रवसः किल | यह उसका नाम हो सकता है। 


विश्वजिता सर्वमेघेनेजे «| उस वाजश्रवाके पुत्र वाजश्रवसने, 

| जक | जिसमें सर्व समर्पण किया जाता 
कामयमान;| स तसिन्क्रती सर्व- | दै उस विश्वजित्‌ यज्ञद्वारा उसके 
दसं ससं धन ददो दत फलकी इच्छासे यजन किया । उस 
2 सवेस्व धन दूदा द्त्तवान्‌ । | उसने सर्ववेदस यानी अपना 


वा इति वृत्ताथंसरणाथों निपातौ । 
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तस्य यजमानस्य ह॒ नचिकेता | सारा. घन दे डाला | कहते हैं, 


उस यजमानका नचिकेता नामक 


नाम पुत्र; किलास बभूव ॥ १॥ | पुत्र या॥ १ ॥ 


— tO 


शह कुमारशसन्तं दक्षिणाछु नीयमानासु श्रडा- 


विवेश सोऽमन्यत ॥ २ ॥ 


जिस समय दक्षिणाएँ ( दक्षिणाखरूप गौएँ ) ले जायी जा रही 
थीं, उसमें--यद्यपि अमी वह कुमार ही था--श्रद्धा ( आस्तिक््यबुद्धि ) 
का आवेश हुआ । वह सोचने लगा ॥ २ ॥ 


तं ह नचिकेतसं कुमार 
ग्रथमवयसं सन्तम्राप्तजनन- 
शक्ति वालमेव श्रद्धास्तिक्यबुद्धिः 
पितुहितकामप्रयुक्ताविवेश प्रवि- 
छवती । कसिन्काल इत्याह 
ऋत्वग्भ्यः सदस्येभ्यश्च दक्षि- 
णासु नीयमानासु विभागेनोप- 
नीयमानासु दक्षिणाथोसु गोषु 


स आविष्टश्रद्धो नचिकेता अम- 
न्यत ।। २॥ 


जो कुमार अर्थात्‌ प्रथम अवस्थामें 
ही स्थित है और जिसे पुत्रोत्पादन- 
की शक्ति प्राप्त नहीं इई, उस 
बाळक नचिकेतामें श्रद्धाका अर्थात्‌ 
पिताकी हिंतकामनासे प्रयुक्त 
आस्तिक्यबुद्धिका आवेश--प्रवेश 
हुआ। किस समय प्रवेश हुआ! इस- 
पर कहते हैं-जिस समय ऋत्विक्‌ 
और सदस्योके लिये दक्षिणाएँ 
लायी जा रही थीं अर्थात्‌ द्षिणाके 
लिये विभाग करके गोए लायी जा 
रही थीं, उस समय नचिकेताने 
श्रद्धाविष्ट होकर विचार किया ॥२॥ 


कथमित्युच्यते-- 


कृ० 3.० २--- 


किस प्रकार विचार किया सो 
बतलाते हैं--- 
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नाचिकेताकी ग्रङ्का 
पीतोदका जग्धतृणा दुग्धदोहा निरिन्द्रियाः । 
अनन्दा नाम ते लोकास्तान्स गच्छति ता ददत्‌ ॥३॥ 


जो जल पी चुकी हैं, जिनका घास खाना समाप्त हो चुका है, 
जिनका दूध भी दुह् लिया गया है और जिनमें प्रजननशक्तिका भी 


अभाव हो गया है उन गौओंका दान करनेसे वह दाता, जो अनन्द | 


( आनन्दशून्य ) लोक हैं उन्हीको जाता है || ३ ॥ 


दक्षिणार्था गावो ` विशेष्यन्ते | दक्षिणाके लिये छायी इई 
पीतमुदकं याभिस्ताः पीतोदकाः, | गौओका विशेषण बतछाते हैं; 
ठ कक | जिन्होंने जल पी लिया है 
जग्धं भक्षितं - 
क्षत तृण 2 भिस्ता हा वे पीतोदका कहलाती हैं, 
एणाः, दुग्धो दोहः क्षीरार्यो | जो तृण (घास) खा चुकी हैं 
यासां ता दुग्धदोहाः न निरि- [ अर्थात्‌ जिनमें और घास खानेकी 
न्द्रिया अग्रजननसमर्था जीर्णा ट ते अ 
| १ जिनका क्षीर नामक दोह दुह्द 
निष्फला गाव इत्यर्थः । यास्ता | जा चुका है वे दुग्धदोहा हैं तथा 


एवंभूता गा ऋत्विग्भ्यो दक्षिणा- न क ता काँ 

करनेमें असमर्था अर्थात्‌ बूढी और 
अड दृदलायच्छचनन्दा | निप्पल गोएँ हैं उन इस प्रकारकी 
जनानन्दा असुखा नामेत्येतद्ये | गौजोंको दक्षिणा-बुद्धिसे देनेवाळा 


ते लोकास्तान्स यजमानौ | जमान जो अनन्द अर्थात्‌ सुख- 


छ हीन लोक हैं उन्हींको 
गच्छति ॥ ३॥ `' जाता है. | ३ ॥ ` 


— See 
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वल्ली १] 


शाङ्करभाष्याथं १०, 


WES wis ज्या "पट oon eso नव wos wo ED ool SD af 2७, 


पिता-पुत्र-संवाद . 


स होवाच पितरं तत कस्मे मां दास्यसीति। द्वितीयं 
तृतीयं तश्होवाच मृत्यवे त्वा ददामीति ॥ ४॥ 


तब वह अपने पितासे बोला- “हे तात ! आप मुझे किसको 
देंगे £ इसी प्रकार उसने दुब्रारा-तिबारा भी कहा । तत्र पिताने उससे 
भें तुझे मृत्युको दूँगा? ऐसा कहा ॥ ४ ॥ 


तदेवं क्रत्वसम्पत्तिनिमित्त 
पितुरनिष्टं फलं मया पुत्रेण सता 
निवारणीयमात्मप्रदानेनापि क्रतु- 
सम्पत्ति कृत्वेत्येवं मत्वा पितरम्‌ 
उपगम्य स होवाच पितरं हे 
तत तात कस्मै ऋत्विग्विशेषाय 
दक्षिणार्थं माँ दास्यसि प्रयच्छसी- 
त्येतत्‌ । एञ्चक्तेन पित्रोपेक्ष्यः 
माणोऽपि द्वितीयं तृतीयमप्युवाच 
कस्मै मां दास्यसि कस्मे मां 
दास्यसीति। नायं कुमारखभाव 
इति क्रुद्धः सन्पिता तं ह पुत्र 


तब इस प्रकार यज्ञकी पूर्णता 
न होनेके कारण पिताको प्राप्त 
होनेवाळा अनिष्ट फल मुझ-जैसे 
सत्पुत्रको आत्मबढिदान करके भी 
निवृत्त करना : चाहिये--ऐसा 
मानकर वह पिताके समीप जाकर 
बोला--'हे तात ! आप मुझे 
किस ऋतििग्विशेषकों दक्षिणामें 
देंगे ? इस प्रकार कहनेपर पिता- 
द्वारा वारम्बार उपेक्षा किये जानेपर 
भी उसने दूसरे-तीसरे बार भी यही 
बात कही कि 'मुझे किसको देंगे £ 
मुझे किसको देंगे £ तब पिता 
यह सोचकर कि यह बालकोके-से 
खमाववाला नहीं है, क्रोधित हो 


किलोबाच सृत्यवे वैषस्वताय | गया और उस पुत्रसे बोला--भीं 


त्वा त्वां ददामीति ॥४॥ 


तुझे सूर्यके पुत्र मृत्युको देता हूँ? ॥४॥ 


Rnd 


स॒ एवमुक्त; पुत्र एकान्ते 
परिदेवयाञ्चकार । 


इत्युच्यते 


कथम्‌ ? 


पिताद्वार इस प्रकार कहे 
जानेप वह्‌ पुत्र एकान्तमें 
अनुताप करने लगा; किस 
प्रकार १ सो बतळाते हैँ 
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बहूनामेमि मध्यमः । 


बहूनामेमि प्रथमो 


` [ अध्याय १ 


किशस्विद्यमस्य कर्तव्यं यन्मयाद्य करिष्यति ॥ ५॥ 


मैं बहुत-से [ शिष्य या पुत्रों ] में तो प्रथम ( मुख्य वृत्तिसे ) 
चलता हूँ और बहुतोंमें मध्यम ( मध्यम बृत्तिसे ) जाता हूँ । यमका 
ऐसा क्या कार्य है जिसे पिता आज सेरेद्वारा सिद्ध करेंगे ॥ ५ ॥ 


बहूनां शिष्याणां पुत्राणां वेमि 
गच्छामि प्रथमः सन्छुर्यया 
शिष्यादिबृत्येत्यथेः । मध्यमानां 
- च बहुनां मध्यमो मध्यमयेव 
 वृत््येमि । नाधमया कदाचि- 
दपि। तमेवं विशिष्टणुणमपि पुत्रं 
मां मृत्यवे त्वा ददामीत्युक्तवान्‌ 
पिता । स किंस्त्रिद्यमस्य कतेव्य॑ 
प्रयोजन मया प्रत्तेन करिष्यति 
यत्कतेव्यमय ? नुतं प्रयोजनम्‌ 
अनपेक्ष्येव क्रोधबशादुक्तवान्‌ 
पिता । तथापि तत्पितुवेचो 
सषा मा भूदित्येवं मत्वा परि 
देवनापूवेकमाह पितरं शोका- 
विष्टं कि मयोक्तमिति ॥५॥ 


सें बहुत-से शिष्य अथवा पुत्रों 
में तो प्रथम अर्थात्‌ आगे रहकर 
मुख्य शिष्यादि वृत्तिसे चलता हूँ 
तथा बहुत-से मध्यम शिष्यादिमें 
भव्यम रहकर मध्यम वृत्तिसे बर्तता 
हूं | अधम वृत्तिसे में कमी नहीं 
रहता । उस ऐसे विशिष्ट- 
गुणसम्पन्न पुत्रको भी पिताने भमै 
तुझे मृत्युको देता हूँ” ऐसा कहा । 
परन्तु यमका ऐसा कौन-सा 
कतब्य--प्रयोजन इन्हें पूर्ण करना 
है जिसे ये इस प्रकार दिये 
इए मेरेद्वारा सिद्ध करेंगे ? 
अवश्य किसी प्रयोजनकी अपेक्षा 
न करके ही :पिताने क्रोधवश ऐसां 
कहा है | तथापिं 'पिताका वचन 


मिथ्या न हो? ऐसा त्रिचारकर 


उसने अपने पितासे, जो यह 
सोचकर कि 'मैने क्या कह डाला ? 


रोकातुर हो रहे थे, खेदपूर्वक _ 


कहा ॥ ५ || 


—— IPOS OS a 
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अनुपर्य यथा पूर्व प्रतिपश्य तथापरे । 
सस्यमिव मत्यः पच्यते सस्यमिवाजायते पुनः ॥ ६ ॥ 


जिस प्रकार पूर्वपुरुष व्यबहार करते थे उसका विचार कीजिये 
तथा जेसे वर्तमानकाछिक अन्य लोग प्रवृत्त होते हैं उसे भी देखिये । 
मनुष्य खेतीकी तरह पकता ( बृद्ध होकर मर जाता ) है और खेतीकी 
भाँति फिर उत्पन्न हो जाता है ॥ ६ ॥ 


अन्ुपञ्यालोचय निभालय 
_ अनुक्रमेण यथा 
येन प्रकारेण वृत्ताः 
पूर्व अतिक्रान्ताः 
पितृपितामहादयस्तव । तान्दष्टा 
च तेषां बृत्तमास्यातुमहसि । वते- 
मानाआपरे साधवो यथा बतन्ते 
ताँश्च॒ प्रतिपञ्यालोचय तथा 
न: च तेषु सृषाकरणं वृत्तं बते- 
मानं वास्ति। तद्विपरीतमसतां 
च वृत्तं सृषाकरणस्‌ । न च 
मृषा कृत्वा कश्चिदजरामरो 
भवति । यतः सस्यमिव मत्या 
मनुष्यः पच्यते जीणों प्रियते । 
मृत्वा च सस्यमिच आजाथत 
आविर्भवति पुनरेबमनित्ये जीव- 


सन्मारीः सदैव 
सेवनीयः 


आपके पिता-पितामह आदि 
पुरुष अनुक्रमसे जिस प्रकार 
आचरण करते आये हैँ उसकी 
आलोचना कीजिये--उसपर दृष्टि 
डालिये । उन्हें देखकर आपको 
उन्हींके आचरणॉंका पालन करना 
चाहिये | तथा वतेमानकालिक जो 
दूसरे साधुछोग आचरण करते हैं 
उनकी भी आलोचना कीजिये । 
उनमेंसे किसीका भी आचरण अपने 
कथनको मिथ्या करना नहीं था 
और न इस समय ही किंसीका 
है । इसके विपरीत असत्पुरुषोंका 
आचरण मिथ्या करना ही है । 
किन्तु अपने आचरणको मृषा करके 
कोई अजर-अमर नहीं हो सकता । 
क्योंकि मनुष्य खेतीकी तरह पकता 
अर्थात्‌ जीणे होकर मर जाता है, 
तथा मरकर खेतीके समान पुनः 
उत्पन--आविभूत हो जाता है । 
इस प्रकार इस अनित्य जीवलोकसें 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 








२२ कठोपनिषद्‌ [ अध्याय १ ˆ 


_ ००2 s MO es» ~+ ~ फक 7 ~ M:N.» +~ NO = 
लोके किं मृषाकरणेन । पालय | असत्य आचरणसे लाभ ही क्या 


आत्मनः सत्यम्‌ | प्रेषय मां 


यमाय इत्यभिप्रायः ॥ ६ ॥ पास भेजिये ॥ ६ ॥ 
“SHR Rror 
यमलोकमें नाचिकेता 
स॒ एवसुक्तः पितात्मनः| पुत्रके इस प्रकार कहनेपर 
ह पिताने अपनी सत्यताकी रक्षाके 
सत्यताय अषयामास । स च| ज्ये उसे यमराजके पास भेज 


यमभवनं गत्वा तिस्रो रात्री; | दिया | वह यमराजके घर पहुँचकर 
तत विल्या तीन रात्रि टिका रहा, क्योंकि यम 
`. उवास अमे प्रोषिते | प्रोष्यागतं | उस समय बाहर गये हुए ये | 


प्रचाससे छोटनेपर यमराजसे उनकी 
भार्या अथवा मन्त्रियोंने समझाते 
य्‌न्त पाका हुए कहा --- 

वश्वानरः प्रविशत्यतिथिब्रोह्मणो गृहान्‌ । 


तस्येताइशान्ति कुवैन्ति हर वैवस्वतोदकम्‌ ॥ ७ ॥ 
त्राह्मण-अतिथि होकर अग्नि ही घरोंमें प्रवेश करता है | [ साधु 
पुरुष | उस अतिंथिकी यह [ अर्ध्य-पाद्य-दानरूपा ] शान्ति किया करते हैं । 
अतः है वेवखत ! [ इस ब्राह्मण-अतिथिकी शान्तिके लिये ] जल 
® जाइय || ७ || 
ैश्वानरोऽसिरेव साक्षात | | आह्ण-अतिथिके रूपमै साक्षात्‌ 
्रविशत्यतिथिः - सन्त्राह्मणो | वेधानर- अम्नि ही दग्ध करता 
गृहान्दहन्निव तस्य दाहं शमयन्त | आसा घरोंमें प्रवेश करता है । 
इवामेरेता पाद्यासनादिदान- का अभिके दाहको मानो शान्त 
षां यानत नि सन्तोडति- | `, णग यद 


“ ) तो दे `` | पाद्यादि दानरूप शान्ति किया 
१. येगे थेयेतो5तो हराहर हे वैवस्वत | करते हैं । अतः. हे वैवखत | 


यमममात्या भार्या वा ञचुर्चोध- 


Nr 
~ है ७ हु 
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हे ! अत: अपने सत्यका पालन 
कीजिये अर्थात्‌ मुझे यमराजके . 
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उदकं नचिकेतसे पाद्यार्थम्‌ । यत- | नचिकेताको पाद्य देनेके लिये जल 
ले जाइये | क्योंकि ऐसा न करनेमें 
श्राकरणे प्रत्यवायः श्रूयते ।। ७॥। | प्रत्यवाय सुना जाता है || ७ ॥ 
Gee — 


आराप्रतीक्षे संगतशसूनुतां च 
इष्टापूर्ते पुत्रपशूशश्च सवोन्‌ । 

एतद्वृङ्क्ते पुरुषस्याल्पमेधसो 
यस्यानश्चन्वसति ब्राह्मणो गृहे ॥ ८ ॥ 
जिसके घरमें ब्राह्मण-अतिथि विना भोजन किये रहता है उस 
मन्दबुद्धि पुरुषकी ज्ञात और अज्ञात वस्तुओंकी प्राप्तिकी इच्छाएँ, उनके 
संयोगसे प्राप्त होनेवाळे फल, प्रिय वाणीसे होनेवाले फल, यागादि इष्ट 
एवं उद्यानादि पूर्तं कमॉके फल तथा समस्त पुत्र और पञ्च आदिको वह 


EOS ०?)  M Sb w= 


Rn बक किक) 


नष्ट कर देता है ॥ ८ ॥ 
आशाप्रतीक्षे5निज्ञातप्राप्येष्टा- 
प्रार्थना आशा 
निज्ञातप्राप्याथंप्रती- 
क्षणं प्रतीक्षा ते 
आशाप्रतीक्षे, संगतं तत्संयोगजं 
फलम्‌, सृता च सृता हि प्रिया 


अतिथ्युपेश्षणे 


दोपाः 


. बाक्तन्रिमित्तं च, इष्टापूर्ते इष्टं 


यागजं पूर्तमारामादिक्रियाजं 

फलम्‌, पुत्रपशश्च पुत्रां्च पञ्चश्च 

सर्वानेतत्सर्वं यथोक्तं बृड्क्त 
° 

आवजेयति बिनाशयतीत्येतत्‌- 

पुरुषस्याल्पमेधसोऽल्पप्रज्ञस्य-- 


यस्यानश्नननशुञ्जानो ब्राह्मणो गृहे 


जिसके घरमें ब्राह्मण बिना 

भोजन किये रहता है उस 

मन्दमति पुरुषके “आशा-प्रतीक्षा?- 

आशा--जिनका कोई ज्ञान नहा 

है उन प्राप्तव्य इष्ट पदार्थोकी इच्छा 
तथा अपने प्राप्तव्य ज्ञात पदार्थोंकी 
प्रतीक्षा एवं संगत--उनके संयोगसे 
ग्राप्त होनेवाळे फल; सूनचृता--प्रिय 
वाणी और उससे होनेवाले फल 
(इष्टापूतः--इष्ट--यागादिसे प्राप्त 
होनेवाळे फल और पूतं---बाग- 
बगीर्चोके लगानेसे होनेवाले फल 
तथा पुत्र और पशु--इन उपयुक्त 
सभीको नष्ट कर देता है । अतः तात्प 
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वसति । तस्ादचुपेक्षणीयः सर्वा- | यह है किं अतिथि समी अवस्थाओं- 

व्रस्याखप्यतिथिरित्यर्थः ॥८॥ | में अनुपेक्षणीय है ॥ ८ ॥ 
RR 


हु न्त्रियोंद्रारा ] इस प्रकार 
ए मृत्युरुवाच नचि- [स 
वमुक्ता मृत कहे जानेपर यमराजने नचिकेताके 


पास जा उसकी पूजा करनेके 
केतसमुपगम्य पूजापुर/सरस्‌--- ! अनन्तर कहा-- 
यमराजका वरम्रदान 
तिस्रो रात्रीर्यदवात्सीणहे मे 
अनश्नन्त्रह्मन्नतिथिनैमस्यः | 
नमस्तेऽस्तु बह्मन्सस्ति मेऽस्ठु | | 
तस्मात्प्रति त्रीन्वरान्व्रणीष्व ॥ ९ ॥ | 
हे ब्रह्मन्‌ ! तुम्हें नमस्कार हो; मेरा कल्याण हो | तुम नमस्कार | 
योग्य अतिथि होकर भी मेरे घरमें तीन रात्रितक बिना भोजन किये रहे; 
अत: एक-एक रात्रिके लिये एक-एक करके मुझसे तीन बर माँग लो || ९॥ 
तिस्रो रात्रीयद्यसादवात्सीः | हे त्रन्‌ | क्योंकि अतिथि | 
उपितवानसि गृहे मे ममानश्न्‌ हे | और नमस्कारयोग्य होकर भी तुम 


ज्र तीन रात्रितक बिना. कुछ भोजन 
ब्रह्मज्ञतिथिः सन्नमस्यो नमस्का- ठ _ जी 
क किये मेरे घरमें रहे हो, अतः तुम्हे 


९ 
राश तसान्नमस्ते एम्ममस्तु | नमस्कार है । हे ब्रह्मन्‌! मेरे घरमे 
भवतु । हे ब्रह्मन्खस्ति भद्रं मेऽस्तु | बिना भोजन किये आपके निवास 
तसाड्गवतोऽनशनेन मद्गृहृबास- | करनेके निमित्तसे हुए दोषसे, उससे 
निमित्तादोषा त्त्माप्त्यपशमेन | प्राप्त हुए अनिष्ट फलकी शान्ति- 


| द्वारा, मेरा मंगल- शुभ हो । 
यद्यपि भवदलुग्रहेण सर्वे मम यद्यपि आपकी कृपासे ही मेरा सब 


- स्वस्ति स्यात्तथापि त्वदधिक- | प्रकार कल्याण हो जायगा, तथापि 
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संप्रसादनाथेमनशनेनोपोषिताम्‌ | अपनी अधिक प्रसन्नताके लिये तुम 


एकैकां रात्रिं प्रति त्रीन्वरांन्‌ 
वृणीष्व 
्रार्थयस्र मत्तः ९ ॥ 


बिना भोजन किये बिंतायी हुई 


ता विज्ञेषान्‌ एक-एक रात्रिके प्रति मुझसे तीन 
आमश्रता वर---अपने अभीष्ट पदार्थविरेष 


माँग लो || ९ ॥ 





नचिकेतास्त्वाह-यदि दित्सु- 
चेरान्‌-- 


नचिकेताने कहा--यदि आफ 


वर देना चाहते हैं तो-- 


प्रथम वर--पितृपारितोष 
शान्तसंकल्पः सुमना यथा स्या- 
द्वीतमन्युगौतमो माभि मृत्यो । 


त्वत्प्रसृष्टं 
एतत्त्रयाणां 


माभिवदेत्प्रतीत 


प्रथमं बरं वृणे ॥ १० ॥ 


हे मृत्यो ! जिससे मेरे पिता वाजश्रवस मेरे प्रति शान्तसङ्कल्प, 
प्रसन्नचित्त और क्रोधरहित हो जायँ तथा आपके भेजनेपर सु 
पहःचानकर बातचीत करें--यह मैं [ आपके दिये इए ] तीन वरोमेंसे 


पहला वर माँगता हूँ ॥ १० ॥ 

शान्तसंकल्प 
संकल्पो यस्य मां ग्रति यमं प्राप्य 
किं हु करिष्यति मम पुत्र इति 
स शान्तसंकल्पः सुमनाः प्रसन- 
भनाश्च यथा स्याद्रीतमन्युविगत- 
रोषश्च गौतमो मम पिता माभि 
मां प्रति हे मृत्यो कि च त्वत्म- 
सृष्टं त्यया विनिसुक्त प्रेषितं गृह 
प्रति मामभिवदेत्मृतीतो लब्ध- 


उपशान्त, 


जिस प्रकार मेरे पिता गौतम 


'भेरे प्रति शान्तसङ्कल्प--जिनका 


ऐसा सङ्कल्प शान्त हो गया है कि 
(न जाने मेरा पुत्र यमराजके पास 
जाकर क्या करेगा?, सुमनाः 
प्रसनचित्त और वीतमन्यु--क्रोध- 
रहित हो जायेँ ओर हे के | 
आपके मेजे हुए- घरकी ओर | 
जानेके लिये छोड़े हुए मुझसे 
विश्वस्त--लब्धस्मृति होकर अर्थात्‌ 
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स्मृति! स एवायं पुत्रो ममागत | ऐसा स्मरण करके कि यह मेरा 
इत्येवं ग्रत्यभिजानत्नित्यर्थः । | गदी पुत्र मेरे पास लौट आया है, 


प्रयोजनं त्रयाणां » | सम्भाषण करें | यह अपने पिताकी 
एतत्प्रयोजनं त्रयाणां प्रथममाद्यं अपना 
प्रसन्नतारूप प्रयोजन ही में अपने 


३ (०५, . 2.5. रि 
वरं वणे ग्राथये यत्पितुः परि- | तीन बरोंमेंसे पहछा वर मागता 
तोषणम्‌ ॥ १० ॥ | ईँ॥ १०॥ 
—— IIRL 


मृत्युरुवाच | मृत्युने कहा--- 
यथा पुरस्ताट्विता प्रतीत 
औद्दा 
लकिरारुणिमंत्पसृष्ठ | 


सुखः रात्रीः शयिता वीतमन्यु- ` 


- स्वाँ दृहशिवान्मृत्युमुखातप्रसुक्तम्‌॥ १ १ ॥ 

_ मुझसे प्रेरित होकर अरुणपुत्र उद्दालक तुझे पूर्ववत्‌ पहचान 

लेगा और शेष रात्रियोंमें सुखपूर्वक सोवेगा; क्योंकि तुझे मृत्युके 
सुखसे छूटकर आया हुआ देखेगा || ११ || 

यथा बुद्धिस्त्वयि पुरस्तात्‌ | पिताकी बुद्धि जिस प्रकार 


पूवेमासीत्स्नेहसमन्विता पितु- | र य थी हः 
स्तव भविता ग्रीतिसमन्वितस्तव | प्रीतियुक्त होकर तेरे अति 6 
पिता तथैव प्रतीतवान्सन्नौद्दा- | हो जायगा। यहाँ उद्दालकको ही 
किः उद्दालक एवौदालकि; । ष कहा है तथा अरुणका 
अर्णस्यापत्यमारुणि ३ )8/याग्ुष्या- अथवा यह भी हो का हे ३ 
| -यणो वा । मत्परसृष्टो मयानुज्ञात | वह ठ्रयामुष्पायण% हो | धमतप्रसष्टः? 
ए हा १ रण“ प 
ee ह क ही पत्र दो पिताओंद्वारा संकेत करके अपना उत्तराधिकारी 
दो | ह या जाता है वह “द्रयामुष्यायण? कहलाता है| वह अकेला ही 
होता है लाम ओर उन्हे पिण्डदान करनेका अधिकारी 
र कार किया हुआ पुत्रीका पुत्र अथवा 
हा हा पा अकेले वाजश्रवसको ही औद्दाळकि और आणि कनत 
` € के वह उद्दालक और अरुण दो पिताओंका उत्तराधिकारी हो 
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सन्‌ इतरा अपि रात्री; सुखं | अर्थात्‌ मुझसे आज्ञप्त होकर वद्द 
श्रसन्ममनाः शयिता खप्ता वीत- | रोष रात्रियोंमें भी सुखपूवक यानी 


2 » प्रसन्न चित्तसे शयन करेगा तथा 
स्यावग त्यु श्व 
सन्युविंगतमन्युञ्च भविता स्यात्तां क नारा रा तिर 


उव दराशवान्द्वान्स मत्यु | हीन हो जायगा कि तुझ पुत्रको मृत्यु- 
अुखान्मृत्युगाचरात्‌ प्रयुक्त | के मुखसे अर्थात्‌ मृत्युके अधिकारसे 
सन्तम्‌ ॥ ११ ॥ मुक्त हुआ देखा है ॥११॥ 
ges 
नचिकेता उवाच | नचिकेता बोछा-- 
स्वर्गस्वरूपप्रदर्शन 


स्वर्ग लोके न भयं किंचनास्ति 
न तत्र त्वं न जरया बिभेति । 
उभे तीत्वोशनायापिपासे 


शोकातिगो मोदते खगलोके ॥ १२॥ 
हे मृत्युरेव | स्वर्गळोकमें कुछ भी भय नहीं है । वहाँ आपका भी 
चश नहीं चळता । वहाँ कोई बृद्धावस्थासे भी नहीं डरता । स्वर्गळोकमें 
युरुष भूख-प्यास--दोनोंको पार करके शोके ऊपर उठकर आनन्दित 
होता है ॥ १२ ॥ | 
खरगे लोके रोगादिनिमित्त | ख्र्गलोकमें रोगादिके कारण 
भयं किंचन किंचिदपि नास्ति । | होनेवाळा भय तनिक भी नहीं है । 
न च तत्र त्वं मृत्यो सहसा | दे शत्य मा प स 
- ग दाळ न तः 
धन ज लोकक्रे समान वहाँ बृद्धावस्थासे 
, लोकवचत्तो न विभेति झुतश्चित्‌ युक्त होकर कोई पुरुष आपसे कहीं 
तत्र । किंचोमे अशनायापिपासे | नहा डरता । बल्कि पुरुष भूख- 
तीरत्वातिक्रम्य शोकमतीत्य | प्यास दोनोंको पार करके, जो 
गच्छतीति शोकातिगः सन्‌ शोकका अतिक्रमण कर जाय ऐसा 
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मानसेन दुःखेन वजितो मोदते | शोकातीत होकर-मानसिंक दु:ख. 

RE से छुटकारा पाकर उस दिव्य खर्ग- . 
हष्यति के दिव्ये ॥१२॥ | लोकमें आनन्दित होता है ॥१२॥ 


~त न 
द्वितीय वर---स्वर्गताधनभूत अधिविद्या 
स त्वमग्निश्‍स्वग्यमध्येषि मृत्यो 
प्रबूहि त्वश्श्रदधानाय मह्यस्‌ । 
स्वगेळोका अमृतत्वं भजन्त 
एतदूद्वितीयेन वृणे वरेण ॥ १३॥ 
हे मृत्यो ! आप खर्गके साधनभूत अग्निको जानते हैं, सो मुझ 


उस (१ NEN ~ ९ 
श्रद्धाढुके प्रति उसका वर्णन कीजिये, [ जिसक्रे द्वारा ] स्वगको प्राप्त हुए 
उरुष अतल प्रात करते हैं । दूसरे बरसे मैं यही माँगता हुँ ॥ १३ ॥ 


एवंगुणविशिष्टरय खगेलो- हे मृत्यो ! क्योंकि आप ऐसे गुण- | 
कस्य ्रासिसाधनभूतमशिं स॒ त्वं | वाले स्वर्गळोककी प्रापतिके साधनमूत | 
मृत्युरध्येषि सरसि जानासि | अग्निको स्मरण रखते यानी जानते | 
त्यर्थः, हे सृत्यो यतस्तव ्ररूहि | है, अतः मुझ स्वर्गा्थी श्रद्धाढुके प्रति 
कथन भदधानाय भ्रद्धावते मद्य | उसका वर्णन कीजिये; जिस अङ्गिका | 
स १ येनाग्निना चितेन | चयन करनेसे स्वर्गको प्राप्त करने- 
Sh खर्गो लोको येषां ते | वाले पुरुष अर्थात्‌ खर्ग ही जिनका | 
ना अमृतत्वम्‌ | लोक है ऐसे यजमानगण अमृतत्व 
नते र is ie अमरता अर्थात्‌ देवभावको प्राप्त 
त वि र | न तीयेन | हो जाते हैं । इस अग्निविज्ञानको 

| दूसरे वरद्वारा मागता हूँ ॥१२॥ 
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मृत्योः प्रतिज्ञेयम्‌-- 
प्र ते ब्रवीमि तदु 


यह मृत्युकी प्रतिज्ञा है-- 
मे निबोध 


स्वग्येमझि नचिकेतः प्रजानन्‌ । 


अनन्तलोकाप्तिमथो 


प्रतिष्ठां 


बिद्धि त्वमेतं निहितं गुहायाम्‌ ॥ १४॥ 

हे नचिकेतः ! उस खर्गप्रद अग्निको अच्छी तरह जाननेवाळा में 

तेरे प्रति उसका उपदेश करता हुँ । तू उसे मुझसे अच्छी तरह समझ 

ळे । इसे त्‌ अनन्तलोककी प्राप्ति करानेवाछा, उसका आधार और 
बुद्धिरूपी गुहामें स्थित जान ॥ १४ ॥ 


प्र ते तुभ्यं प्रन्नवीमि; 
यस्वया प्रार्थितं तदु मे मम 
वचसो निवोध घुध्यस्वैकाग्र- 
सना; सन्स्व्यं सर्गाय हितं 
खर्गसाधनमग्नि हे नचिकेतः 


'प्रजानन्विज्ञातवानहं सन्नित्यर्थः 


प्रत्रनोमि तन्निबोधेति च शिष्य- 
बुद्धिसमाधानार्थ वचनम्‌ । 
अघुनासिं स्तीति । अनन्तलो- 
काहि खगलोकफलप्रासिसाधनम्‌ 
इत्येतत्‌, अथो अपि प्रतिष्ठाम्‌ 
आश्रयं जगतो विराडरूपेण, तमेत 
मग्निं मयोच्यमानं विद्धि जानीहि 


हे नचिकेतः ! जिसके लिये 


तुमने प्राथना की थी उस खग्ये-- 


खर्गप्राप्तिमं हितावद्द अर्थात्‌ खर्गके 
साधनरूप अग्निको तू एकाग्रचित्त 
होकर मेरे बचनसे अच्छी तरह 
समझ ले, उसे सम्यक प्रकारसे 
जाननेत्राला--उसका विशेषज्ञ में 


तेरे प्रति उसका वर्णन करता 


हँ । “में कहता हूँ? 'तू उसे 
समझ लळे! ये वाक्य शिष्यकी 
बुद्धिको समाहित करनेके लिये हैं । 

अब उस अग्निकी स्तुति करते 
हैं। जो अनन्तळोकाप्ति अर्थात्‌ 
सर्गलोकरूप फलकी प्राप्तिका साधन 
तथा विराटरूपसे जगतूकी प्रतिष्ठा- 
आश्रय है, मेरेद्वारा कहे हुए उस 
इस अग्निको तू गुहामें अर्थात्‌ 


निहितं स्थितं गुहायां विदुषां | बुद्विमान्‌ पुरुषोंकी बुद्धिमें स्थित 
बुद्धौ निविष्टमित्यर्थः ॥ १४ ॥ | जान ॥ १४ ॥ 
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चड] Pe i So Sie वया च्याय. वया. he दर, 
रे , इदं ्ुतेवचनस्‌-- | यह तिका वचन है-- 
४ / -लोकादिमसि तमुवाच तस्मे 
॥ हा ५ या दृष्टका यावतीवो यथा वा | 
„ स चापि, तत््रत्यवद््यथोक्त- - 
i मथास्य मत्युः पुनरेवाह तुष्टः ॥ १५ ॥ 
है तब यमराजने लोकांके आदिकारणभूत उस अग्निका तथा उसके 
चयन करनेमें जेसी और जितनी इटे होती हैं, एवं जिस प्रकार 
उसका चयन किया जाता है उन सबका नचिकेताके प्रति वर्णन 
कर दिया | और उस नचिकेताने .भी जैसा उससे कहा गया था वह 
सब सुना दिया । इससे प्रसन्न होकर मृत्यु फिर बोला || १५ || 
लोकादिं लोकानामादिं प्रथम- | नचिकेताने जिसके लिये प्रार्थना 
शरीरित्वादग्नि तं प्रकृतं नचि- को थी और जिसका अकरण चल 


' केतसा प््रारथितथुवाचोक्तवान्‌ 
त मै नचिकेतसे च लोकोंके आदिभूत उस अग्निका. 
~ “प्युस्तस्म्‌ तसे | कि च | यमने नचिकेताके प्रति वर्णन कर 
या इष्टकाश्चतच्याः सरूपेण, | दिया । तथा खरूपतः जिस प्रकारकी 


यावतीर्वा संख्यया, यथा बा ड Fo eh त 

- वद | [ चाहिये एवं यथा 
ते री प्रकारेण स जिस तरह अग्निका चयन किया 

उक्तवानित्यथ; । स चापि नचि- | जाता है वह सत्र भी कह दिया । 


केतास्तन्सृत्युनोक्त यथावसत्य- के वब पाते भी, जिस प्रकार 
येनावदत्पत्यु्ारितवान । अथ | समझकर मोरो दना ठि 
तस श्रत्युचारणेन तुष्टः सन्सृत्युः | तभ उसके प्रत्युचारणसे प्रसन्न 
पुनरेवाइ प्रत्रयच्यतिरेकेणान्यं 2 मृत्युने इन तीन वरोके अतिरिक्त 
रं दित्सुः ॥ १५ ॥ 02 प या 
R१५] 


F 


| 
१ 








+ - ST RO टु 0-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


>... 





रहा हे प्रथम शरीरी होनेके कारण | 
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शाङ्करभाष्याथं ३१ 
se ie FR Pe Ee i SD ie sD wD 


कैसे कहा [सो बतळाते हैं. ] 


महात्मा 


वरं तवेहाय ददामि भूयः । 


कथम्‌-- 
तमव्रवीटप्रीयमाणो 
> 
तवेव नाम्ना 


भवितायमस्निः 


सृङ्कां चेमामनेकरूपां गृहाण ॥ १६॥ 


महात्मा यमने प्रसन्न होकर उससे कहा---अब त तुझे एक वर 
और भी देता हुँ । यह अग्नि तेरे ही नामसे प्रसिद्ध होगा और त्‌ इस 
अनेक रूपवाली मालाका ग्रहण कर ॥ १६ ॥ 


तं नचिकेतसमत्रवीत्मीय- 
माण! शिष्ययोग्यतां पर्यन्प्रीय- 
माण! ग्रीतिमनुभवन्महात्माक्षुद्र- 
वुद्धिवेर तव चतुर्थमिह प्रीति- 
निमित्तमद्येदानीं ददामि भूयः 
पुनः प्रयच्छामि । तवैव नचि- 
केतसो नाम्नाभिधानेन प्रसिद्धो 
भविता मयोच्यमानोऽयम्िः । 
किं च सृङ्टां शब्दवती रलमयीं 
मालामिमामनेकरूपां विचित्रां 
गृहाण खीकुरु । यद्वा सृङ्काम्‌ 
अकुत्सितां गतिं कर्ममयीं गृहाण । 
अन्यदपि कर्मविज्ञानमनेकफरुः 
हेतुत्वात्खीछुवित्यथेः ॥ १६ ॥ 


अपने शिष्यकी योग्यताको देख- 
कर प्रसन्न हुए-प्रीतिका अनुभव- 
करते हुए महात्मा-अक्षुद्रबुद्धि यमने 
नचिकेतासे कहा-अब में प्रसनताके 
कारण तुझे फिर भी यह चोथा वर 
और देता हूँ । मेरेद्वारा कहा हुआ यह 
अग्नि तुझ नचिकेताके ही नामसे 
प्रसिद्ध होगा तथा तू यह शब्द 
करनेवाली रक्नमयी, अनेकरूपा 
विचित्रवर्णा मालाका भी ग्रहण- 
स्वीकार कर । अथवा सङ्घका यानी 
कर्ममयी अनिन्दिता गतिका ग्रहण 
कर | तात्पर्य यह है कि इसके 
सिवा अनेक फलका कारण होनेसे _ 
तू मुझसे कर्मविक्षानको और भी 
स्वीकृत कर ॥ १६ ॥ 
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पुनरपि कर्मस्तुतिमेवाह-- | यमराज फिर भी कर्मकी स्तुति 
ही करते हैँ-- 
नाचिकेत अमिचयनका फल 
त्रिणाचिकेतस्निभिरेत्य सन्धि 
त्रिकर्मक्ृत्तति जन्ममृत्यू । 


ब्रह्मजज्ञं देवमीड्यं विदित्वा 
निचाय्येमा< शान्तिमत्यन्तमेति ॥ १७ ॥ 
त्रिणाचिकेत अग्निका तीन बार चयन करनेवाला मनुष्य [ माता, 
पिता और आचार्य- इन ] तीनोंसे सम्बन्धको प्राप्त होकर जन्म और 
मृत्युको पार कर जाता है । तथा ब्रह्मसे उत्पन्न हुए, ज्ञानवान्‌ और 
. स्तुतियोग्य देवको जानकर और उसे अनुभव कर इस अत्यन्त शान्तिको 





प्राप्त हो जाता है || १७ || 
त्रिणाचिकेतस्ररिःकृत्वो 


नाचिकेतोऽग्निश्चितो थेन 
स त्रिणाचिकेतस्तद्िज्ञानस्त- 
दध्ययनस्तद्ुष्ठानवान्बा । 
त्रिभिर्मातपित्राचायैरेत्य प्राप्य 
सन्धि सन्धानं सम्बन्धं मात्राद्यनु- 
शासन यथावस्प्राप्येत्येतत । 
तडि प्रामाण्यकारणं श्रुत्यन्तराद्‌ 
अवगम्यते यथा ““मातृमान्पित- 
मानाचायंवानत्रूयात्‌? (बृष 
३०४।१।२) इत्यादेः । 





os a 


जिसने तीन बार नाचिकेत 
अग्निका चयन किया है उसे 
त्रिणाचिकेत कहते हैं। अथवा 
उसका ज्ञान अध्ययन और अनुष्ठान 
करनेवाला ही त्रिणाचिकेत है । 
बह्‌ त्रिणाचिकेत माता, पिता और 
आचाय-इन तीनोंसे सन्धि-- 
सन्धान यानी सम्बन्धको प्राप्त होकर 
अर्थात्‌ यथाविधि माता आदिकी 
शिक्षाको प्राप्त कर; क्योंकि एक 
दूसरी श्रुतिसे, जेसा कि---“माता, 


पिता एवं आचार्यसे शिक्षित पुरुष 


कहे? इत्यादि श्रुतिसे जाना जाता 
है, उनकी शिक्षा ही धर्मज्ञानकी 
प्रामाणिकतामें हेतु मानी गयी है, 
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वेदस्मृतिशिष्टेया प्रत्यक्षानु- 

सानागमेर्वा, तेभ्यो हि विशुद्धिः 
Ce 

प्रत्यक्षा, त्रिकमकृदिज्याष्ययन- 


दानानां कती तरत्यतिक्रामति 


` जन्ममृत्यू । 


' कि च ब्रह्मजज्ञं ब्रह्मणो 
हिरण्यगभाज्ञातो ब्रह्मजः। ब्रह्मज- 
आसो. श्चेति त्रहमजज्ञः सर्वज्ञ 
झसौ । तं देवं दोतनाज्ज्ञानादि- 
शुणवन्तम्ीड्यं स्तुत्यं विदित्वा 
शा्रतो निचाय्य दृष्टा चात्म- 
भावेनेमां खबुद्विप्रत्यक्षां शान्तिम्‌ 
उपरतिमत्यन्तमेत्यतिशयेनेति । 
वैराजं पदं ज्ञानकर्मसमुचयाबु- 
छानेन ग्रामोतीत्यथें! ॥ १७ ॥ 


अथवा वेद, स्मृति और शिष्ट 
पुरुषासे या प्रत्यक्ष, अनुमान और 
आगमसे [ सम्वन्ध प्राप्त करके ] 
यज्ञ, अध्ययन और दान-इन तीन 
कमोको करनेवाला पुरुष जन्म और 
मृत्युको तर जाता है---उन्हें पार 
कर लेता है; क्योंकि उन ( वेदादि 
अथवा प्रत्यक्षादि प्रमाणा ) से स्पष्ट 
ही शुद्धि होती देखी है । 

तथा 'ब्रह्मजज्ञ” ब्रह्मज---त्रह्मा 
यानी हिरण्यगर्मसे उत्पन्न हुआ 
ब्रज कहलाता है; इस प्रकार जो 
ब्रझज है और ज्ञ (ज्ञाता) भी है 
उसे ब्रह्मजज्ञ कहते हैं; क्‍योंकि वह 
सर्वज्ञ है । उस देवको--जो द्योतन 
आदिके कारण देव कहलाता है 
और ज्ञानादि गुणवान्‌ होनेसे 
ईड्य--स्ततियोग्य है, उसे शाख्रसे 
जानकर और 'निचास्य? अर्थात्‌ 
आत्ममावसे देखकर अपनी बुद्धिसे 
प्रत्यक्ष होनेवाळी इस आत्यन्तिक 
झाम्ति--उपरतिको प्राप्त हो जाता 
है। अर्थात्‌ ज्ञान और कर्मके समुच्चय- 
का अनुष्ठान करनेसे वेराज पदको 
प्राप्त कर लेता है || १७॥ 


OREN 


इदानीमग्निविज्ञानचयनफलम्‌. 


उपसंहरति प्रकरणं च 
क० उ० ३ 


अब अञ्निविज्ञान और उसके 
चयनके फलका तथा इस प्रकरणका 
उपसंहार करते हैँ 
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कठोपनिषद्‌ 


त्रिणाचिकेतस्तरयमेतह्विदित्वा 
य एवं विद्वाईश्चि नुते नाचिकेतम्‌ । 


स मृत्युपाशान्पुरतः 
शोकातिगो 


प्रणोद्य 
मोदते स्वर्गलोके ॥१८॥ 


जो त्रिणाचिकेत विद्वान्‌ अझ्निके इस त्रयको [ यानी कौन इटे हाँ; 
कितनी संख्यामें हों और किस प्रकार अग्निचयन किया जाय--इसको ] 
जानकर नाचिकेत अग्निका चयन करता है, वह देहपातसे पूरव 
ही मृत्युके बन्धनोंको तोडकर शोकसे पार हो स्तर्गलोकमें आनन्दित 


होता है || १८॥ 
त्रिणाचिकेतस्रयं यथोक्तं या 


इष्टका यावतीर्वा यथा वेत्येतद्‌ 
विदित्वावगत्य यश्चैव मात्मरूपेण 
अग्नि बिद्वांश्चितुते निर्वतयति 
नाचिकेतमझिं कतुं स मृत्युपाशान्‌ 
अमाज्ञानरागद्वेषादिलक्षणान्‌ 

पुरत; अग्रतः पूवमेव शरीरपातात्‌ 
त्यथ प्रणोद्यापहायशोकातिगो 
मानसेदु:सैैजित इत्येतत्‌ 
मोदते  खगहोके वेराजे 





जो त्रिणाचिकेत अग्निके पूर्वोक्त 
त्रयको जानकर अर्थात्‌ जो इटे 
होनी चाहिये, जितनी होनी चाहिये 
तथा जिस प्रकार अग्नि चयन 


[ अध्याय १ ` 
Se i “(2० ie si 22, sis ios य >, “व 


करना चाहिये--इन तीनों बातोंको . 


समझकर उस अग्निको आत्मखरूप- 


से जाननेवाला जो विद्वान्‌ अग्नि- 
कतुका चयन करता-साधन करता _ 


है वह अधर्म, अज्ञान और 
रागद्रेघादिरूप मृत्युके बन्धनोंका 


पुरत;--अग्रतः अर्थात्‌ देहपातसे 
पूर्व ही अपनोदन- त्याग करके | 
शोकसे पार हुआ अर्थात्‌ मानसिक | 
दुः खोसे मुक्त हुआ खर्गमें यानी वैराज . 


लोकमें विराडात्मखरूपकी प्राति 


बिराडात्मखरूपप्रतिपत्त् म ॥१८॥ | होनेसे आनन्दित होता है || १८॥ : 
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एष तेऽञ्निनेचिकेतः 


यमवृणीथा 


खर्ग्यो 


द्वितीयेन वरेण । 


एतमस्चि तवेव प्रवक्ष्यन्ति जनास- 


स्तृतीयं वरं नचिकेतो वृणीष्व ॥१९॥ 

हे नचिकेतः ! तूने द्वितीय वरसे जिसका वरण किया था वह यह 

स्वर्गका साधनभूत अग्नि तुझे बतला दिया । लोग इस अग्निको तेरा ही 
कहेंगे । हे नचिकेतः ! तू तीसरा वर और माँग ले || १९ ॥ 


एष ते तुभ्यममिवरो हे नचि- 
केतः खग्येः खर्गसाधनो यमग्निं 


वरमवृणीथाः प्रार्थितवानसि 


द्वितीयेन वरेण सोऽग्निवरो दत्त 
इत्युक्तोपसंहार; । किश्वेतमग्न 
तवैव नाम्रा प्रवक्ष्यन्ति जनासो 
जना इत्येतत्‌ । एष वरो दत्तो 
मया चतुर्थस्तुष्टेन । तृतीयं वरं 
नचिकेतो वृणीष्व । तसिन्द्यदत्त 
ऋणवानहमित्यभिप्राय/ ।।१९॥ 


एतावद्भयतिक्रान्तेन विधि- 


ग्रतिषेधार्थन मन्त्रन्नाह्मणेनाव- 


हे नचिकेतः ! अपने दूसरे 
बरसे तूने जिस अप्निका वरण 
किया था--जिसके लिये तूने प्रार्थना 
की थी वह खगग्राप्तिका साधनभूत 
यह अभिविज्ञानरुप वर मैंने 
तुझे दे दिया । इस प्रकार उपयुक्त 
अग्निविज्ञानका उपसंहार कहा 
गया । यही नहीं, लोग इस अग्निको 
तेरे ही नामसे पुकारंगे । यह 
तुझसे ग्रसन्न हुए मैने तुझे चौथा वर 
दिया था | हे नचिकेतः ! अब तू 
तीसरा वर और माँग ले; क्योंकि 
उसे बिना दिये में ऋणी ही हूँ--- 
ऐसा इसका अभिप्राय है ॥ १९॥. 


विघि-प्रतिषेध ही जिसके 
प्रयोजन हैं ऐसे उपयुक्त मन्त्र 
ब्राह्मणदारा इन दो वरांसे सूचित 


गन्तन्यं यद्दरढयसूचितं वस्तु । | इतनी ही वस्तु ज्ञातव्य है । 
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विज्ञानम्‌ | अतो बिधिम्रतिषेधार्थ- 


विषयस्यात्मनि क्रियाकारक- 
फलाध्यारोपळक्षणस्य खाभावि- 
कस्याज्ञानस्य संसारबीजस्य 


निवृत्त्यथे तद्विपरीतत्रह्मात्मेकत्व- 
विज्ञानं . क्रियाकारकफलाध्या- 
रोपणलक्षणशुन्यम्‌ आत्यन्तिक- 
निःश्रेयसम्रयोजनं वक्तव्यमिति 
` उत्तरो ग्रन्थ आरभ्यते । तमेतमर्थ 
दवितीयवरगराप्त्याप्यकृतार्थत्व 

दतीयवरगोचरमात्सज्ञानमन्तरेण 
इत्याख्यायिकया प्रपञ्चयति 
यतः पूर्वसात्कर्मगोचरात्साध्य- 
साधनएक्षणादनित्या द्विरक्तस्य 


आत्ज्ञानेऽधिकार इति तन्निन्दार्थ 


पुत्राद्यपन्यासेन प्रलोभन क्रियते | 
नचिकेता उवाच तृतीयं वर 


_ नचिकेतो इणीष्वेत्युक्त: सन्‌ 


ततक ल्क: शो 


[ अध्याय १ 


आत्मतत्तविंषयक यथार्थ ज्ञान 
इसका विषय नहीं है । अब, जो 
विधि-प्रतिषेधका विषय है, आत्मामे 
क्रिया, कारक और फलका अध्यारोप 
करना ही जिसका लक्षण है तथा 
जो संसारका बीजस्वरूप है उस 
स्वाभाविक अज्ञानकी निवृत्तिके 
लिये उससे विपरीत ब्रह्मास्मेक्य-ज्ञान. 
कहना है, जो कि क्रिया, कारक 
और फलके अध्यारोपरूप लक्षणसे 
शून्य और आत्यन्तिक नि: श्रेयसरूप 
प्रयोजनवाळ है; इसीके लिये 
आगेके ग्रन्यका आरम्भ किया जाता 
है । इसी बातको आख्यायिका- 
द्वारा विस्तृत करते हैं कि तीसरे 
वरसे प्राप्त होनेवाले आत्मज्ञानके 
बिना द्वितीय वरकी प्राप्तिसे भी 
अङृतार्यता ही है; क्योंकि 
आत्मज्ञानमें उसी पुरुषका अधिकार 
है जो पूर्वोक्त कर्मविधयक साध्य- 
साधनलक्षण एवं अनित्य फळोंसे 
विरक्त हो गया हो | इसलिये उनकी 
निन्दाके लिये पुत्रादिके उपन्याससे 
नचिकेताको  प्रलोभित किया 
जाता है । 


है नचिकेतः ! तुम तीसरा वर 


माँग छो? इस प्रकार कहे जानेपर 
नचिकेता बोला--- 
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तृतीय वर---आत्मरहुस्य | 
येयं प्रेते विचिकित्सा . मनुष्ये- 
ऽस्तीत्येके नायमस्तीति चैके । 
` एतट्ठियामनुरिष्टस्त्वयाहं 


वराणामेष 


` `चरस्तृतीयः ॥ २० ॥ 


मरे इए मनुष्यके विषयमें जो यह सन्देह है कि कोई तो कहते हैं 
(रहता है? और कोई कहते हैं "नहीं रहता’; आपसे शिक्षित हुआ में इसे 


येयं विचिकित्सा संशयः प्रेते 
मृते मनुष्येऽस्तीत्येकेऽस्ति शरीरे- 
न्ट्रियमनोबुद्विच्यतिरिक्तो दहा- 
न्तरसम्मन्ध्यात्मेत्येके नायम्‌ 
अस्तीति चेके नायमेवंबिधोऽस्ती ति 
चैकेञ्तथासाक न प्रत्यक्षेण नापि 
वानुमानेन निणयविज्ञानमेतद्वि- 
ज्ञानाधीनो हि परः पुरुषार्थ 
इत्यत एतद्विद्या विजानीयामहम्‌ 
अनुशिष्टो ज्ञापितस्त्वया। वराणाम्‌ 
एष वरस्तूतीयोऽचशिष्ट; ॥२०॥ 


` जान सकू । मेरे वरोंमें यह तीसरा वर है ॥ २०॥ 


मरे हुए मनुष्यके विषयमें जो 
इस प्रकारका सन्देह है कि कोई 
लोग तो ऐसा कहते है कि शरीर, 
इन्द्रिय, मन और बुद्विसे अतिरिक्त 
देहान्तरसे सम्बन्ध रखनेवाला 
आत्मा रहता है और किन्हींका 
कथन है कि ऐसा कोई आत्मा नहीं 
रहता; अतः इसके विषयमे हमें 
प्रत्यक्ष अथवा अनुमानसे कोई 
निश्चित ज्ञान नहीं होता और परम 
पुरुषार्थ इस विज्ञानके ही अधीन 
है | इसलिये आपसे शिक्षित अर्थात्‌ 
विज्ञापित होकर मैं इसे भली प्रकार 
जान सके | यही मेरे वरोंमेंसे बचा 
हुआ तीसरा वर है || २०॥ 
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किमयमेकान्ततो निःश्रेयस- 


साधनात्मज्ञानाहो न वेत्येतत्प- 


रीक्षणाथमाह-- 
देवेरत्रापि 


कठोपनिषद्‌ 
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यह ( नचिकेता ) नि: श्रेयसके 
साधन आत्मज्ञानके योग्य पूर्णतया 
है या नहीं--इस बातकी परोक्षा 
करनेके लिये यमराजने कहा--- 


विचिकित्सितं पुरा 


न हि सुञ्चेयमणुरेष धमः । 
अन्यं वरं नचिकेतो वृणीष्व 
मा मोपरोत्सीरति मा सृजेनम्‌ ॥ २१॥ 
पूर्वकालमें इस विषयमें देवताओंकों भी सन्देह हुआ था; क्योंकि 


यह सूक्ष्मधर्म सुगमतासे जानने योग्य नहीं है। हे नचिकेतः ! तू दूसरा 
वर माँग ले, मुझे न रोक । तू मेरे लिये यह वर छोड़ दे ॥ २१ ॥ 


देवेरप्यत्रैतसिन्वस्तुनि विचि- 
किस्सितं संशयितं पुरा पूं न हि 
सुज्ञेय॑ सुष्ट ज्ञेयं श्रुतमपि प्राकृते- 
जनेयेतोऽणुः क्ष्म एष आत्माख्यो 
धर्मोऽतोऽन्यमसंदिग्धफलं वरं 
नचिकेतो वृणीष्व मा मां मोप- 
रोत्सीरुपरोधं मा कार्षीरधमर्णम्‌ 
इवोत्तमणः ॥ अतिसूज वि्युञ्च 


Oe  एनवरंमामांप्रति।। २१॥ 


SOT AAT SN 


इस आत्मतत्तके विषयमें 
पहले----पूर्वकालमें देवताओंने भी 
विचिकित्सा--संशय किया था । 
साधारण पुरुषोके लिये यह तत्त 
सुने जानेपर भी सुक्षेय--अच्छी 
तरह जानने योग्य नहीं है; क्योकि 
यह “आत्मा? नामबाला धर्म बड़ा ही 
अशु-सुक्ष्म है । अतः हे 
नचिकेतः ! कोई दूसरा निश्चित 
फल देनेवाला वर माँग ले । जेसे 
घनी ऋणीको दबाता है उसी 


[ अध्याय १ 


प्रकार तू मुझे न रोक | इस वरको | 


तू मेरे लिये छोड़ दे ॥ २१ ॥ 


— eID नक.>ण 
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नचिकेताकी स्थिरता 
देवेरत्रापि विचिकित्सितं किल 
त्वं च मृत्यो यन्न सुज्ञेयमात्थ । 
वक्ता चास्य त्वादृगन्यो न लभ्यो 
नान्यो वरस्तुल्य एतस्य कश्चित्‌ ॥ २२॥ 


[ नचिकेता बोळा-- ] हे मृत्यो | इस विषयमें निश्चय ही 
देवताओंको भी सन्देह हुआ था तथा इसे आप भी सुगमतासे जानने 
योग्य नहीं बतलाते । [ इसीसे वह मुझे और भी अधिक अभीष्ट है ] 
तथा इस धर्मका वक्ता भी आपके समान अन्य कोई नहीं मिल सकता 
और न इसके समान कोई दूसरा वर ही है ॥ २२॥ 


देचैरत्राप्येतसिन्वस्तुनि विचि- 
किस्सितं किलेति भवत एव न; 
श्रुतम्‌ । तं च मृत्यो यद्यसान्न 
सुक्षेयमात्मतत्वमात्य कथयसि, 
अतः पण्डितेरप्यवेद्नीयत्वाद्‌ 
वक्ता चास्य धर्मस्य ्वाइक्त्वततुल्यः 
अन्यः पण्डितश्च न लभ्यः 
अन्विष्यमाणोऽपि । अयं तु वरो 
निःश्रेयसप्रापिहेतुः । अतो नान्यो 
रस्तुल्यः सद्शोऽस्त्येतस्य 
कश्चिदप्यनित्यकलुत्वादन्सस्य 


सर्गस्यैवेत्यभिम्रायः ॥ २२॥ 


यह बात हमने अभी आपहीसे 
सुनी है कि इस विषयमें देवताओंने 
भी सन्देह किया था । ओर हे 
मृत्यो | आप भी इस आत्मतत्त- 
को सुगमतासे जानने योग्य नहीं 
वतलाते । अतः पण्डितांसे अज्ञातन्य 
होनेके कारण इस धर्मका कथन 
करनेवाला आपके समान कोई 
और पण्डित टूँढनेसे भी नहीं मिल 
सकता । और यह वर भी 
निःश्रेयसकी प्राप्तिका कारण है । 
अतः इसके समान और कोई भी 
वर नहीं है; क्योंकि ओर सभी वर 


' | अनित्य फलयुक्त हैं--यह इसका 


अभिप्राय है ॥ २२॥ 
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Rc CN ME < MP 
यमराजका प्रलोभन 


एवयुक्तो$पि पुनः प्रलोभ- 


यन्नुवाच मृत्युः 
शतायुषः 


नचिकेताके इस प्रकार कहनेपर 
भी मृत्यु उसे प्रलोभित करता 
हुआ फिर बोला-- 


पुत्रपोत्नान्वृणीष्व 


बहून्पशून्हस्तिहिरण्यमश्चान्‌ | 


भूमेमेहदायतनं 


वृणीष्व 


स्वयं च जीव शरदो यावदिच्छसि ॥ २३ ॥ 

हे नचिकेतः ! तू सौ वर्षकी आयुवाले बेटे-पोते, बहुत-से पशु, 

हाथी, सुवर्ण और घोड़े माँग ले, विशाळ भूमण्डळ भी माँग ले तथा 
खयं भी जितने वर्ष इच्छा हो जीवित रह ॥ २३ || 


शतायुषः शतं वर्षाण्यायूंपि 


एषां ताञ्शातायुषः पुत्रपौत्रान्‌ 
बृणीष्व । किं च गवादिलक्षणान्‌ 
बहून्पशून्‌ हस्तिहिरण्य हस्ती 
च हिरण्यं च - हस्तिहिरण्यम्‌ 
अश्ांथ कि च भूमेः प्रथिव्या 
महहिस्तीणेमायतनमाश्रयं॑ मण्डलं 
राज्यं वृणीष्व । कि च सर्वमप्येतद्‌ 
अनथकं खयं ` चेदसपायुरित्यत 
ना च निल त्वं जीव 
रिच शरोर . समग्रेन्द्रियकलापं 

दी : वर्षाणि . यावदिच्छसि 


शरदो : 
जीवितुम्‌ ॥ २३॥ ` 


जिंनकी सो वर्षकी आयु हो 
ऐसे शतायु पुत्र और पौत्र माँग ले । 
तथा गो आदि बहुत-से पशु, हाथी 
और सुवर्ण तथा घोडे और प्रथिवी- 
का महान्‌ विस्तृत आयतन-- 
आश्रय--मण्डळ अर्थात्‌ राज्य माँग 
ले | परन्तु यदि खयं अल्पायु हो 
तो ये सब व्यर्थ ही हैं इसलिये 
कहते है--तू स्वयं भी जितना 
जीना चाहे उतने वर्ष जीवित रह 
अर्थात्‌ शरीर यानी . समग्र इन्द्रिय 


| कलापको धारण कर ॥ २३॥ . 


“EAR YI 
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राजा नचिकेतस्त्वमेधि भव । 
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एतत्तुल्यं यदि . मन्यसे वरं 
| वृणीष्व वित्तं चिरजीविकां च । 
महाभूमौ नचिकेतस्त्वमेधि 
कामानां खा कामभाजं करोमि ॥ २४ ॥ 
इसीके समान यदि तू कोई और वर समझता हो तो उसे, अथवा 
धन और चिरस्थायिनी जीविका माँग ले । हे नचिकेतः ! इस विस्तृत 
भूमिमें तू बृद्धिको प्राप्त हो मैं तुझे कामनाओंको इच्छानुसार मोगने- 
वाळा किये देता हूँ ॥ २४ ॥ 
एतत्तुल्यमेतेन यथोपदिष्टेन | इस उपयुक्त वरके समान यदि 
सच्शमन्यमपि यदि मन्यसे बरं | ६ कोई और बर समझता हो तो. 
पि वृणीय.) किं च वित्त उसे भी माँग ले | यही नहीं, घन 
तम्‌ | डग पल अर्थात्‌ प्रचुर सुवर्ण और रत्न आदि 
प्रभूत॑ हिरण्यरबादि चिरजीविकां | तथा उस धनके साथ चिरस्थायिनी 
च सह वित्तेन ब्ृणीष्वेत्येतत्‌ । | जीविका भी माँग ले | अधिक क्या, 


किं बहुना महत्यां भूमौ | दे नचिकेतः | इस विस्तृत भूमिम 
र तू राजा होकर वृद्धिको प्राप्त हो । 


र , | और तो क्या, में तुझे देवी और 
किं चान्यत्कामानां दिव्यानां टी न जा याळ 


मानुषाणां च त्वा त्वां कामभाजं | भागी अर्थात्‌ इच्छानुसार भोगने- 

कामभागिनं कामाह करोमि | वाला किये देता हूँ; क्योंकि में 

सत्यसंकल्पो ह्यहं देवः ॥ २४ ॥ | सत्यसङ्कल्प देवता हूँ ॥ २४ ॥ 
क 


ये ये कामा दुलेभा मत्येलोके . 
सवोन्कामा<इउन्दतः प्राथंयख । 
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| अध्याय १ 


ie Pi se ie ie wh se जय याया वभ 


सरथाः सतूया 


न हीरशा लम्भनीया मनुष्यैः । 


इमा रामाः 
आभिमेत्त्ताभिः 
नचिकेतो 


परिचारयस्व 
मरणं मानुप्राक्षीः ॥ २५॥ 


मनुष्यलोकमें जो-जो भोग दुलंभ हैं उन सब भोगोंको तू स्वच्छन्दता- 
पूर्वक माँग ले । यहाँ रथ और बाजोंके सहित ये रमणियाँ हैं । ऐसी 
ख्रियाँ मनुष्योंको प्राप्त होने योग्य नहीं होतीं । मेरेद्वारा दी हुई इन 
कामिनियाँसे तू अपनी सेवा करा । परन्तु हे नचिकेतः ! तू मरणसम्बन्धी 


अन्न मत पूछ ॥ २५ ॥ 


ये ये कामाः प्रार्थनीया 
दुलेभा्च मत्येलोके सर्वांस्तान्‌ 
कामांस्छन्द्त इच्छातः प्रार्थयस्व । 
किं चेमा दिव्या अप्सरसो 
रमयन्ति पुरुषानिति रामाः सह 


“रथैषेतेन्त इति सरथा; सतूर्या 


सवादित्रास्ताश्च न हि लम्भनीयाः 
ग्रापणीया इच्शा एवंविधा मनुष्यै 
मत्येरसदादिग्रसादमन्तरेण । 
आभिमत्यत्ताभिमेया दत्ताभिः 
रिचारिणीभिः परिचारयस् 
आत्मानं पादप्रक्षाठनादिशुश्रूषां 


. कारयात्मन इत्यर्थः । नचिकेतो 


श्स मत्यलोकमें जो-जो 
कामनाएँ--प्राथनीय वस्तुएँ दुर्लभ 
है उन सबको छन्दतः--इच्छा- 
नुसार माँग ले । इसके सिवा ये 
रामा--जो पुरुषोंके साथ रमण 
करती हैं उन्हें “रामा? कहते हैं, 
ऐसी ये दिव्य अप्सराएँ, सरथा-- 
रथोंके सहित और सतूर्या--तूयों 
( बाजों ) के सहित मौजूद हैं। 
हम-जसे देवताओंकी कृपाके बिना 
ये अर्थात्‌ ऐसी . बरियाँ मरणधर्मा 
मनुष्योको प्राप्त होने योग्य नहीँ | 
हैं । मेरेद्वारा दी हुई इन | 
परिचारिकाओंसे तू अपनी परिचर्या . 
अर्थात्‌ पादप्रक्षालनादि सेबा करा; 
किन्तु हे नचिकेतः ! मरण अर्थात्‌ 


RAS SRR 2 | के ९ | के: 975: | 
“- ९-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
REO ENA एक SOS ssa E, ५६ कु | 





00 ७» 0)” ad 


(06 २. >... 4०० 


2.42... 4 0०. 4 400 


fF ४, ES . 
क ४... dm ८] ७७ क. 43.4. ud >) te iY आ & 
= “CT FS a Smee 29 ST Rr wR MES SE Tb SN SE ER Ce TI दाद 


चल्ली १ ] शाङ्करभाष्याथ ४३ 


व्यक, soi wis woe vole soe ose oi a ioe नल ७ 


मरणं मरणसंवद्धं प्रश्नं प्रेतेऽस्ति | मरनेके पश्चात्‌ जीव रहता है या 

नहीं-एऐसा कोएके दाँतोंकी 

सास्तीति काकदन्तपरीक्षारूपं| परीक्षाके समान मरणसम्बन्धी प्रश्न 

॒ मत पूछ, तुझे ऐसा प्रश्न करना 
आलुप्राक्षीमैंव गरष्टुमहेसि ॥ २५॥ | उचित नहीं है ॥ २५ ॥ 





एवं प्रझोभ्यमानोऽपि नचि-| इस प्रकार प्रछोभित किये जाने 
पर भी नचिकेताने महान्‌ सरोवरके 


कता सहाहदवदक्षांभ्य आह---- समान अक्षुन्ध रहकर कह -- 
नर्चिकेताकी निरीहता 


श्वोभावा मर्त्यस्य यदन्तकेत- 
त्सर्वेन्द्रियाणां जरयन्ति तेजः । 
अपि सर्वं जीवितमल्पमेव 
तंवेब वाहास्तव नृत्यगीते ॥ २६ ॥ 
हे यमराज | ये भोग 'कल रहेंगे या नहीं!--इस प्रकारके हैं. 
और सम्पूर्ण इन्द्रियोंके तेजको जीर्ण कर देते हैं । यह सारा जीवन भी 
बहुत थोड़ा ही है । आपके वाइन और नाच-गान आपके ही पास रहं 
| हमें उनकी आवश्यकता नहीं | || २६ ॥ 
श्वो भविष्यन्ति न र आपने जिन भोगोंका उल्लेख 
ज्यन्ति वेति संदिद्यमान एव | किया हवै वे तो श्रोभाव हैं 
कप ९ त्व | 
येषां भावो भवनं त्वयोपन्यस्तानां नगडी क pan 20. 
भोगानां ते श्वोमावाः। कि च ग हो बडे योगा डि 
सत्येस्य मनुष्यसान्तक हे मृत्यो | बल्कि हे अन्तक--हे मृत्यो | ये 
अदेतत्सवन्द्रियाणां तेजस्तज्ञरयार 


अप्सरा आदि भोग तो मनुष्यका जो 
अपक्षयन्त्यप्सर!प्रभृतयो भोगाः | यह सम्पूर्ण इन्द्रियोंका तेज है उसे 
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अनर्थायेवेते . धर्मवीर्प्रज्ञातेजो- | जौर्ण--क्षीण ही कर देते हैं, अत: 
मते धर्म, वीर्य, प्रज्ञा, तेज और यश 

ःप्रभू पयितृखात्‌ । 
बि प्रथृतीनां | है कक | आदिका क्षय करनेवाले होनेसे ये 
याँ चापि दीघंजीविकां तं | अनर्थके ही कारण हैं | और आए 


दित्ससि तत्रापि थ्रणु। सर्वे जो दीधजीवन देना चाहते हैं 
उसके विषयमें भी सुनिये । ब्रह्माका 


द्त्रह्मणोऽपि जीवितमायुरल्पसेव | जो सम्पूर्ण जीवन--आयु है व्ह 
किमुतासदादिदीधेजीविका । | भी अल्प ही है, फिर इम-जैसोके 


७३: | दीर्धेजीवनकी तो बात ही क्या है ! 
अतस्तवेव तिष्ठन्त वाहा 
i वाहू स्थादय अतः आपके रथादि वाहन और 


तथा नृत्यगीते च ॥ २६॥ | नाच-गान आपके ही रहें || २६ ॥ 
“JAILS 
किच ` | इसके सिवा-- 


न वित्तेन तपंणीयो मनुष्यो 
ळप्स्यामहे वित्तमद्राक्ष्म चेत्त्वा । 
` जीविष्यामो यावदीशिष्यसि खर 
वरस्तु मे वरणीयः स एव ॥ २७॥ 
मनुष्यको धनसे तृप्त नहीं किया जा सकता | अब यदि आपको 


देख लिया है तो धन तो हम पा ही लेंगे | जबतक आप शासन करेगे 
इम जीवित रहेंगे; किन्तु हमारा प्रार्थनीय बर तो वही है || २७ || 


न प्रभूतेन वित्तेन तर्पणीयो | मनुष्यको अधिक धनसे भी तृप्त 
मनुष्य: । न हि .लोके वित्त- 'जा सकता है | लोकें 
कसि ` . ` | धनकी प्राप्ति किसीको भी. तप्त | 
राभ; कस्यचित्तमिकरो दष्टः । | करनेवाडी नहीं देखी गयी। 
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यदि नामासाक वित्ततृष्णा | अब, जब कि. हम आपको देख चुके 
स्याह्प्यामहे ग्राप्यामह इत्ये- दै तो, यदि हमे धनकी ठाङसा होगी 
~ ` |तो, उसे हम प्राप्त कर ही लगे | 
ताइत्तमद्राषम दष्टवन्ता वय | इसी प्रकार दीर्घजीवन भी पा लेंगे । 
चेत्वा त्वाम्‌ । जीबितमपि तथेत्र । | जबतक आप याम्यपद्पर शासन 
जीविष्यामो याबद्याम्ये पदे त्वम्‌ | २ तबतक ` भी जीवित रहेंगे 
ऽरिष्यतीत्विष्यते प्र जा चच कर मनुष्य आप 
इशिष्यसी शिष्यसे प्रभुः स्याः कथं | 


९ त्याल सम्पर्वमें आकर अल्पायु और 
हि मत्यस्त्वया समेत्यारपथनायु- | अल्पधन कैसे रह सकता है? 


भवेत्‌ । वरस्तु मे वरणीयः स | किन्तु वर तो वह जो आत्मविज्ञान 
एव यदात्मविज्ञानस्‌ ॥२७॥ | है वही हमारा वरणीय है॥ २७॥ 


RR SF 


यतश्च-- | क्योकि-- 
अजीयंताममतानामुपेत्य 
जीर्यन्मत्यः क्कधःस्थः प्रजानन्‌ । 
अभिध्यायन्वर्णरतिप्रमोदा- 
नतिदीर्घे जीविते को रमेत ॥ २८ ॥ 
कभी जराप्रस्त न होनेवाले अमरोंके समीप पहुँचकर नीचे एथिवी- 
पर रहनेबाळा कौन जराग्रस्त विवेकी मनुष्य होगा जो केवळ शारीरिक 
चर्णके रागसे प्राप्त होनेवाळे [ ख्रीसम्भोग आदि ] सुखोंको. [ अस्थिर 
रूपमें ] देखता हुआ भी अति दीर्घ जीवनमें सुख मानेगा : || २८ ॥ 


अजीर्यतां वयोहानिमप्राप्नु- | वोहानिरूप जीणताको प्राप्त 

न होनेवाले अमरों--देवताओं- 
चताममृतानां| सकाशमुपेत्य | कौ सनिविमे पहुँचकर उनसे 
प्राप्त होने योग्य अपने अन्य 
उत्कृष्ट प्रयोजनको - प्राप्तन्यको 
नान्तरं प्राप्तव्यं तेभ्यः प्रजानन्‌ | जानता--प्रात करता हुआ भी 
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[ अध्याय १ | 


उपलभमानः स्वयं तु जीयन्मर्त्यो | जो खयं जीर्ण होनेवाला और मरण. | 


जरामरणबान्क्रधरःस्यः कु; एथिवी 
अधश्रान्तरिक्षादिलोकापेक्षया 
तस्यां तिष्ठतीति क्कधःस्यः सन्‌ 
कथमेवमविवेकिभिः प्रार्थनीयं 
प्रविचहरण्या्यखिरं बीते । 
क तदाख इति वा पाठान्त- 
रम्‌ । असिन्पक्षे चाक्षरयोजना । 
तेषु पुत्रादिष्वाया आयितिः 
तात्पर्येण वतेनं यस्य स तदास्थः । 
ततोऽधिकतरं पुरुषार्थं दुष्प्रापमपि 
प्रापिपयिषुः क्क तदाखो भवेन्न 


कश्चत्तदसारज्ञलदर्थी स्याद्‌ 
इत्यथः । सर्वो द्ुपरयुपर्येव बुभूषति 


रोकस्तसान्न पुत्रवित्तादिलोपैः 
प्रलोम्योञ्हम्‌ । किं चाप्सरः- 
` अग्नुखान्वणरतिप्रमोदाननवखित- 


धर्मा है 
ऐसा 


अर्थात्‌ जरामरणशीळ हे 
कध:स्थ--'कु! 


पुथिवीको . 


कहते हैं, वह अन्तरिक्षादि छोकोंकी | 
अपेक्षा अधः--नीची [होनेके कारण | 
'कधः? कहलाती ] है, उसपर जो | 
स्थित होता है वह क्धःस्थ कहा | 
जाता है; ऐसा होकर भी-इस | 
प्रकार अविवेकियोंद्वारा प्रार्थनीय | 


पुत्र, धन और सुवणे आदि अखिर | 


पदार्थांको केसे माँगेगा ! 

कहीं क्रध:स्थ:? के स्थानमें “क 
तदास्थः? ऐसा भी पाठ है। इस 
पक्षम अक्षरांकी योजना इस प्रकार 


करनी चाहिये | उन पुत्रादिमें | 


जिसकी आस्था---आस्थिति अर्थात्‌ 
तप्परतापूर्वक प्रवृत्ति है वह 'तदास्थः 
है | जो उनसे भी उत्कृष्टतर और 
दुष्प्राप्प पुरुषार्थको पानेका इच्छुक 
है वह पुरुष उनमें आस्था करनेवाला 
केसे होगा ? अर्थात्‌ उन्हें असार 
समझनेवाला कोई भी पुरुष उनका 
अर्थी ( इच्छुक ) नहीं हो सकता, 
क्योंकि सभी लोग उत्तरोत्तर उन्नत 
ही होना चाहते हैं; अत: में पुत्र-धन 
आदि लोभोसे प्रछोमित नहीं किया 
जा सकता | तया वर्णके रागसे 
प्रात होनेवाले अप्सरा . आदि 

सुखोंकी अस्थिररूपमें भावना करता 
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रूपतयाभिध्यायन्रिरूपयन्यथावत्‌ | हुआ; उन्हें यथावत्‌ (मिथ्यारूपसे) 


... आतिदीर्धे जीविते को विवेकी | समझता हुआ कौन विवेकी पुरुष अति 
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रमेत ॥ २८॥ दीर्घ जीवनमें प्रेम करेगा ? ॥२८॥ 





अतो विहायानित्येः कामेः | अतः मुझे इन मिथ्या भोगोंसे 
प्रलोमित करना छोड़कर जिसके 
प्रलोभनं यन्मया ग्रार्थितम्‌-- | डिये मैने प्रार्थना की है-- 
यस्मिन्निदं विचिकित्सन्ति मृत्यो 
यत्साम्पराये महति बृहि नस्तत्‌ । 
योऽयं वरो गूढमनुप्रविष्टो 
नान्यं तस्मान्नचिकेता वृणीते ॥ २६॥ 


हे मृत्यो ! जिस ( परळोकगत जीव ) के सम्बन्धमें लोग 'हे या 


` नहीँ है? ऐसा सन्देह करते हैं तथा जो महान्‌ परलोकके विषयमें 


[ निश्चित विज्ञान ] है वह हमसे कहिये | यह जो गहनतामें अनुप्रविष्ट 
हुआ बर है इससे अन्य ओर कोई वर नचिकेता नहीं मागता || २९ ॥ 


यसिन्प्रत इदं विचिक्रि | हे मृत्यो ! जिस परलोकगत 
& _ |जीषके विषयमे ऐसा सन्देह 
त्सन॑ विचिकित्सन्ति अस्ति करते हैं किं मरनेके अनन्तर रहता 


नासतीत्ेवंश्रकारं हे मृत्यो है या नहीं रहता! उस महान्‌-- 
दि महान्‌ प्रयोजनके निमित्तभूत 
साम्पराये परलोकविपये महति | साम्पराय--परछोकके सम्बन्धमें 


महत्प्रयोजननिमित्ते आत्मनो | उस आत्माका जो निश्चित विज्ञान 
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निणयविज्ञानं यत्तदूजूहि कथय | है वह हमसे कहिये.। अधिक क्या, 
नोञ्खम्यस्‌ । किं बहुना योऽयं | यह जो आत्मविषयक प्रकत बर है 
अकुत आत्मविषयो वरो गूढं | वह बडा ही गूढ़--गहन है और ` 
गहनं दुर्विवेचनं ग्रासोऽनुप्विष्टः | दुर्विवेचनीयताको प्राप्त हो रहा है। ` 
तसाइरादन्यमविवेकिभि: प्राथ- | उस बरसे अन्य अविवेकी पुरुषोंद्रार. 
नीयमनित्यविषयं घरं नचिकेता | प्रार्थनीय कोई और अनित्य वस्तु- 
न वृणीते मनसापीति श्रुतेवेचन- | विषयक वर नचिकेता मनसे भी नहीं 
मिति ॥२९॥ माँगता-यह श्रुतिका वचन है ॥२९॥ 


PP PPP कक ss 


oS की अल | 
इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचार्यगोविन्दभगवत्पूज्यपाद सिष्य 
श्रीमदाचायंश्रीशङ्करभगवतः कृतौ कठोपनिषङ्भाष्ये . 
प्रथमाध्याये प्रथमवल्लीमाष्यं समाप्तम्‌ || १ || 
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दित्तीया कही 
IIIS 
श्रेय-ग्रेयाविवेक 
परीक्ष्य शिष्यं विद्यायोग्यतां ¦ इस प्रकार शिष्यको परीक्षा कर 
और उसमें विद्या-प्रहणकी योग्यता 
चावणगस्याह-— जान यमराजने कहा-- 


अन्यच्छ्रेयोऽन्यदुतैव प्रेय- 
स्ते उभे नानार्थे पुरुष सिनीतः । 
तयोः श्रेय आददानस्य साधु 
भवति हीयतेऽथीय उ प्रेयो वृणीते ॥ १ ॥ 
` श्रेय ( विद्या) और है तथा प्रेय ( अविद्या ) और ही है । वे दोनों 
विभिन्न प्रयोजनवाले होते इए ही पुरुषको बधते हैं । उन दोनोमेंसे 
श्रेयका ग्रहण करनेवाळेका शुम होता है और जो प्रेयका वरण करता है 
बह पुरुषार्थसे पतित हो जाता है ॥ १ ॥ | 
अन्यत्पथगेव श्रेयो निः-| श्रेय अर्थात्‌ निःश्रेयस अन्यत्‌- 


=¬, | भिन्न ही तथा प्रेय यानी प्रियतर 
श्रेयसं तथान्यदुताप्येव प्रयः He 


प्रियतरमपि | ते ग्रेय 'श्रेयसी प्रेय दोनों विभिन्न | प्रयोजनवाले 
उभे नानार्थे भिन्नप्रयोजने सती |होनेपप भी अधिकारी यानी 


मि [दिविशि्ट वर्णाश्रमादिविंशिष्ट पुरुषका बन्धन 
पुरुषमधिकृतं वर्णाश्रम कर देते हा न) 


सिनीतो बध्नीतस्ताभ्यामात्म- | उन्हींके द्वारा अपने [ विद्या- 
९ या अविधासम्बन्धी ] कत्तेव्यसे युक्त हो 
कतेव्यतया प्रयुज्यते सवः पुरुष; । | जात है | अम्युदयकी इच्छावाका 


श्रेय 'ग्रेयसोद्यम्युदयासृतत्वार्थी पुरुष प्रेयसे और अमृतत्वका 
क० उ० ४-- 
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पुरुष; प्रवतेते। अत; श्रेयःग्रेयः- | इच्छुक श्रेयसे प्रवृत्त होता है। 


ग्रयोजनकर्तव्यतया ताभ्यां बद्ध | अतः श्रेय और प्रेय इन दोर्नोके 
प्रयोजनोंकी कत्तव्यताके कारण सब 


इत्युच्यते सर्व! पुरुष; । लोग उनसे बद्ध कहे जाते हैं | 
ते यद्यप्येकेकपुरुषाथ सं- वे यद्यपि एक-एक पुरुषार्थसे 


बन्धिनी विद्याविद्यारुपत्वादिरुद्धें | रखनेवाले हे तो भी विद्या 
कर _ | ओर अविद्यारूप होनेके कारण 
इत्यन्यतरापरित्यागेनकेन पुरुषेण | परस्पर विरुद्ध हैं, अत: एकका 
सह्ानुष्ठातुमशक्यत्वात्‌ तयो- न बिना एक पुरद्वार 

आ उन दोनोंका साथ-साथ अनुष्ठान न 

हिंत्वावि ३. 

हित्वाविद्यारुप प्रेयः. श्रेय एव हो सकनेके कारण उनमेंसे अविद्या- 
केवलमाददानस्थोपादान॑ कुर्वतः | रूप प्रेयको छोड़कर केवल श्रेयका ही 
साधु शोभनं शिव भवति । स्वीकार करनेवालेका साधु---शुभ. 

यानी कल्याण होता है| जो मूढ 
यस्त्वद्रदर्शी विमूढो हीयते दूरदर्शी नहीं है वह इस अर्थ - 


वियुज्यतेऽसादर्थात्‌ पुरुषार्थात्‌ | पुरुषार्थ अर्यात्‌ परमार्थसम्बन्धी 


नित्य प्रयोजनसे च्युत हो जाता 
[ब के त्य ` (है; वह कौन है! बही जो 
इत्यथः | काऽसा य उ प्रया | प्रेयका वरण अर्थात्‌ ग्रहण करता 


इणीत उपादंत्त इत्येतत्‌ ॥ १॥ / है--यह इसका तात्पर्य है ॥ १ ॥ 


यथुभे अपि कतुं स्वायत्ते | यदि श्रेय और प्रय इन दोर्नो- 
प द हीका करना मनुष्यके खाधीन 
उरुपेण किमर्थे प्रेय एवादत्ते | तो ढोग अधिकतासे प्रेयको 


क्यों खीकार करते हैं ? 
सत का क ° इसपर 
३:५५ ठाक इत्युच्यते-- | कहा जाता हि 
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श्रेयश्च प्रेयश्च मनुष्यमेत- 
स्तो सम्परीत्य विविनक्ति धीरः । 
श्रेयो हि धीरोऽभि प्रेयसो वृणीते 


प्रेयो मन्दो योगक्षेमाद्दृणीते ॥ २॥ 

श्रेय और प्रेय [ परस्पर मिले इए-से होकर ] मनुष्यके पास आते 

हैं | उन दोनोंको बुद्विमान्‌ पुरुष भळी प्रकार विचारकर' अळग-अळग 

करता है । विवेकी पुरुष प्रेयके सामने श्रेयका ही वरण करता है; किन्तु 
मूढ़ योग-क्षेमके निमित्तसै प्रेयका वरण करता है || २ ॥ 

सत्यं स्वायत्ते तथापि साधनतः | वे मनुष्यके अधीन हैं---यह 

मदी बात ठीक है । तथापि वे श्रेय और 

फरुतश्च मर दुर्विवेक- प्रेय मन्दबुद्धि पुरुषोंके लिये साधन 


रूपे सती व्यामिश्रीमूते इव ओर फढदृष्टिसे जिनका पार्थक्य 
> करना बहुत कठिन है ऐसे होकर 


मनुष्यमेत॑ पुरुषमा इतः ग्राप्चुत; | परस्पर मिले हुए-से ही मनुष्य यानी 
इस जीवको प्राप्त होते हैं । अतः हंस 
जिस प्रकार जल्से दूध अलग कर 
` पयस्तौ भ्रेयःप्रेयःपदार्थो सम्परीत्य | लेता है उसी प्रकार धीर- बुद्धिमान्‌ 


. | पुरुष उन श्रेय और प्रेय पदार्थोका 
सम्यक्परिगम्य मचसालाच्य भली ग्रकार परिंगमन कर---मनसे 


गुरुलाघवं विविनक्ति प्रथकरोति | उनकी आलोचना कर उनके गौरव 
धीरो ह और लाघवका विवेक यानी पृथक्करण 
धीरो धीमान्‌ । विविच्य च | रता है । इस: प्रा 


श्रेयो हि श्रेय एवाभिवृणीते | विवेचन कर वह प्रेयकी अपेक्षा 
अधिक अभीष्ट होनेके कारण श्रेयका 


ही ग्रहण करता है । परन्तु ऐसा 
धीर; । करता कौन है ! वही जो बुद्विमान्‌ है| 


श्रेयश्च प्रेयश्च । अतो हंस इवाम्भसः 


ग्रेयसो5म्यहितत्वात्‌ । कोऽसौ ! 
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यस्तु मन्दोऽस्पबुद्धिः स 


विवेकासामर्थ्याद्योगक्षेमाद्योग- 
षेमनिमित्तं शरीराद्यपचयरक्षण- 
निमित्तमित्येतत्प्रेय ¦ पशुपुत्रादि- 
लक्षणं वृणीते ॥ २॥ 





इसके विपरीत जो मन्द---अल्प- 
बुद्धि है वह्‌, विवेकशक्तिका अभाव 
होनेके कारण, जो योग-क्षेमका ही 
कारण है अर्थात्‌ जो शरीरादिकी 
वृद्धि और रक्षाका ही निमित्त है 
उस पश्ु-पुत्नादिरूप प्रेयका ही 
वरण करता है || २ ॥ 


बका स्तक लकल 


स त्वं प्रियान्प्रियरूपाश्थ कामा- 
नभिध्यायन्नचिकेतोऽत्यस्राक्षीः । 


नेताईसङ्काँ 


वित्तमयीमवाप्तो 


यस्यां मजन्ति बहवो मनुष्याः ॥ ३ ॥ 


हे नचिकेत; | उस 


तूने पुत्र-वित्तादि प्रिय और अप्सरा आदि 


भोगोंको, उनका असारत्व चिन्तन करके, “त्याग दिया है और 
सम॑ बहुत-से मनुष्य डूब जाते हैं उस इस धनप्राया निन्दित गतिको 


त्‌ प्राप्त नहीं हुआ ॥ ३ ॥ 


स त्वं पुनःपुनमया ड 
मानोऽपि प्रियान्‌ पुत्रादीन्‌ 


रियसपांशाप्सर:प्भृतिलक्षणान्‌ 





नग्रवृत्तां | निन्दित गतिको 


है नचिकेतः ! तेरी बुद्धिमत्ता 
धन्य है; जिस तूने कि मेरे द्वारा 
वारम्वार प्रलोमित किये जानेपर 
भी पुत्रादि प्रिय तथा अप्सरा आदि 
प्रियरूप भोगोंका, उनकी अनित्यता 
ओर असारता आदि दोषोंका 
विचार करके परित्याग कर दिया 
ओर जिसमें मूढ़ पुरुष प्रवृत्त डु 
करते हैं उस वित्तमयी_. घनप्राया 


तू प्राप्त नहीं 
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वित्तमयीं धनप्रायाम्‌ । यय्यां सृतौ | इआ जिस मार्गमे कि बहुत-से मूढ 
मञ्जन्ति सीदन्ति बहवोऽनेके | पुरुष इब जाते अर्थात्‌ दुःख 
बूढा मनुष्या; ॥ ३ ॥ उठाते हैं || ३ ॥ 
— Sti 
तया; श्रय आददानस्य साधु | 'उनमेंसे श्रेयको ग्रहण करने- 
वाळेका झुभ न्या है ओर जो 
र छ. प्रेयका वरण करता है वह खार्थसे 
भवति हीयतेऽथांद्य उ प्रेयो बृणीत | पतित हो जाता है? ऐसा जो ऊपर 
(इस वल्लीके प्रथम मन्त्रमें ) कहा 
र गया है, सो क्यों १ [ इसपर 
इत्युक्त तत्कस्माद्यतः-- यमराज कहते हैं, ] क्योंकि 
दूरमेते विपरीते विषूची 
अविद्या या च विद्येति ज्ञाता । 
विद्याभीप्सिनं नचिकेतसं मन्ये 
न खा कामा बहवोऽलोलुपन्त ॥ ४ ॥ 
जो विद्या और अविद्यारूपसे जानी गयी हैं वे दोनों अत्यन्त विरुद्ध 
स्वमाववाळी और विपरीत फल देनेवाळी हैं | मैं तुझ नचिक्रेताको 
विद्यामिळाषी मानता हूँ? क्योंकि तुझे बहुत-से भोगोंने भी नहीं 
ठुभाया || ४ ॥ | 
द्र द्रेण महतान्तरेणेते विप- ये दोनों प्रकाश और अन्धकार- 
न के समान विवेक और अविवेकरूप 
अन्योन्यव्यादृत्तरूपे बिवेका- | होनेसे (दूरम्‌? अर्थात महान्‌ 
अन्तरके साथ विपरीत हैँ--आपस- 
| में एक-दूसरेसे व्यावृत्तरूप हैं । 
विपूची विपूच्यो नानागती भिन्न- ओर बिधूची अर्थात्‌ नाना गतिवाले 
हैं यानी संसार और मोक्षके कारण 
फले संसारमोक्षहेतुत्वेनेत्येतत्‌ । | होनेसे विभिन्न फल्युक्त हैं । 


विवेकात्मकत्वात्तम! प्रकाशाविव | 
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के ते इत्युच्यते। या चाविद्या 
्रेयोविषया विद्येति च श्रेयोविषया 
ज्ञाता निन्ञातावगता पण्डित; । 
तत्र विद्याभीप्सिनं विद्यार्थिनं 
नचिकेतसं त्वामहं. मन्ये । 
कसाद्यसादविद्दूबुद्विग्रलोभिनः 
कामा अप्सरःप्रभृतयो बहवोऽपि 
त्वा त्वां नालोछुपन्त न विच्छेदं 
कृतवन्तः श्रेयोमार्गादात्मोप- 
भोगाभिवाञ्छासंपाद्नेन । अतो 
विद्यार्थिनं श्रेयोमाजनं मन्य 
इत्यभिप्रायः ।४॥ 


[ अध्याय १ 


वे कौन हैं--इसपर कहते 
हे--'जो कि पण्डितोंद्वारा प्रेयको 
विषय करनेवाळी अविद्या तथा 
श्रेयोविषया विद्यारूपसे जानी गयी 
हैं ।? उनमें तुझ नचिकेताको मैं 
विद्याभिठाषी अर्थात्‌ विद्यार्थी 
मानता हूं । क्यों मानता हूँ १ क्योंकि 
अविवेकियोंकी बुद्धिको प्रलोमित 
करनेवाले अप्सरा आदि बहुत-से 
भोग भी तुम्हें हुमा नहीं 
सके--उन्होंने तेरे हृदयमें अपने 
भोगकी इच्छा उत्पन्न करके तुझे 
~ ग्से 
श्र्यामागेसे विचलित नहीं किया । 
अतः में तुझे विद्यार्थी यानी श्रेयका 
पात्र समझता हँ--यह इसका 


। अभिप्राय है || ४ ॥ 


४_्न्घ02(2207फ००--.............. 
अविध्यायस्तोंकी दुर्दग्रा : 


ये तु संसारभाजना:--- 
अविद्यायामन्तरे 
स्वयं धीराः 


किन्तु जो संसारके पात्र है 
वतमानाः 
पण्डितंमन्यमानाः | 


दन्द्रम्यमाणाः परियन्ति मूढा 


5 अन्घेनेव 
व अविधाके भीतर रहनेवाले 
र अपनेको पण्डित माननेवाले 
इए अन्धेके समान अनेकों करि 
रहते हैं । ५] | र 


नीयमाना यथान्धाः ॥ ५॥ 
१ अपने-आप बड़े बुद्धिमान्‌ बने हुए 
हि परुष, अन्वेसे ही छे. जाये जाते 
गतियोकी इच्छा करते हुए भटकते 
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अविद्यायामन्तरे मध्ये घनी- 
भूत इव तमसि वतमाना 


वेश्यमाना; पुत्रपश्चादितृष्णा- 
पाशशतेः । स्वयं वयं धीराः 
परज्ञाचन्तः पण्डिताः शास्र 


ङुशलाश्चेति मन्यमानास्ते दन्द्र- 
म्यमाणा अत्यर्थ कुटिलामनेक- 
रूपां गतिस्‌ इच्छन्तो जरामरण- 
रोगादिदुःखेः परियन्ति परि- 
गच्छन्ति मूढा अविवेकिनोऽन्धे- 
नेव दष्टिविहीनेनेव नीयमाना 
विषमे पथि यथा वहवोष्न्धा 
महान्तमनर्थसृच्छन्ति तद्वत्‌ ॥५॥ 


वे घनीभूत अन्धकारके समान 
अविद्याके भीतर स्थित हो पुत्र-पञु 
आदि सेकड़ों तृष्णापाशोंसे बँचे हुए 
[ व्यवहारमें छगे रहते हैं ] । जिस 
प्रकार अंधे यानी दृष्टिहीन पुरुषसे 
विषम मार्गमें ले. जाये जाते हुए 
बहुंत-से अंधे महान्‌ अनर्थको 
प्राप्त होते हैं उसी प्रकार 'इम बड़े 
धीर यानी बुद्विमान्‌ हैं और 
पण्डित अर्थात्‌ शाखत्रकुशल हैं? 
इस प्रकार अपनेको माननेवाले वे 
मूढ़--अविवेकी पुरुष नाना प्रकार- 
की अत्यन्त कुटिल गतियोंकी इच्छा 
करते हुए जरा, मरण और रोगादि 
दुःखोंसे सव ओर भटकते रहते 
है| ५ ॥ 


हिट SS op rn nt] 


अत एव मूढत्वात्‌-- 
न सास्परायः 


अतएव मूढताके कारण--- 


प्रतिभाति बालं 


प्रमादन्तं वित्तमोहेन मूढम्‌ । 
अयं लोको नास्ति पर इति मानी 


पुनः 


पुनवेशमापद्यते 


मे॥६॥ 


धनके मोहसे अंधे इए और प्रमाद करनेत्राले उस मूर्खेको परछोक- 
का साधन नहीं सूझता | यह लोक है, परळोक नहीं है --ऐसा माननेबाला 
पुरुष बारम्बार मेरे वशको प्राप्त होता है ॥ ६ ॥ 
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उसे साम्पराय भासित नहीं 
होता । देहपातके अनन्तर 
जिसके प्रति गमन किया जाय 
उसे सम्पराय--परछोक कहते 
हैं । उसकी प्राप्ति ही जिसका 
प्रयोजन है वह शाख्रीय साधन- 
विशेष साम्पराय है | वह बाल 
अर्थात्‌ अविवेकी पुरुषके प्रति 
प्रकाशित नहीं होता, अर्थात्‌ वह 
उसके चित्तके सम्मुख उपस्थित 
नहीं होता | 


न साम्परायः प्रतिभाति 
सम्पर ईयत इति सम्परायः पर- 
लोकस्तत्रासिप्रयोजनः साधन- 
विशेषः शास्रीयः साम्परायः । 
सच वालमविवेक्रिनं प्रति न 










ग्रतिभाति न प्रकाशते नोपतिष्ठत 
इत्येतत्‌ । 


्रमादयन्तं ग्रमादं कुवेन्त 
पुत्रपश्चादिम्रयोजनेष्वासक्तमनसं 
तथा वित्तमोहेन वित्तनिमित्तेना- 
विवेकेन मूढं तमसाच्छन्नं 
सन्तस्‌ । अयमेव लोको योऽयं 
रस्यमान! स्त््यन्नपानादिवि्िष्टो 
नास्ति परो5दृष्टो लोक इत्येवं 
मननंशीलो मानी पुनः पुन- 

क मदधीनतामाप्यते कामथ च बार 

{ । जननमरणादि- र 
पाना एव भव- हो है हि अर 
अर्थात्‌ वह जन्म- 


र्थः । आयेण होब॑बिध एव | शादिरूप दुःखपरम्परापर ही 


लोक ॥ ६ । रूढ रहता है | यह छोक प्राय. 
६॥ इसी प्रकारका है | हू क यः 


तथा जो प्रमाद करनेकळा 
है--जिसका चित्त पुत्र-पशु आदि 
प्रयोजनोंमें आसक्त है और जो 
धनके मोहसे अर्थात्‌ धननिमित्तक 
अविवेकसे मूढ़ यानी अज्ञानसे 
आइत है [ उस मूढको परलोकका 
साधन नहीं सूझा करता ] | यह 
जो खत्री और अन्न-पानादिविशिष्ट 
द्यमान लोक है बस यही है, 
इससे अन्य और कोई [ खर्गादि ] 
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आत्मज्ञानकी दुर्लभता 
यस्तु श्रेयोऽथौ सहस्रेषु] किन्तु जो तेरे समान श्रयकी 
कश्चि देवात्मविद्भवति त्वद्विधो | इन्छावाला है ऐसा तो हजारोंमें 
सात्‌ कोई ही आत्मवत्ता होता है;क्योंकि-- 
श्रवणायापि बहुभिर्यां न छमभ्यः 
शृण्वन्तोऽपि बहवो यं न विद्युः । 
आश्चर्यो वक्ता कुशलोऽस्य ळब्धा- 


श्वयों ज्ञाता कुशलाबुरिष्टट ॥७॥ 
जो बहुतोंको तो सुननेके लिये भी प्राप्त होनेयोग्य नहीं है, जिसे 
बहुतसे सुनकर भी नहीं समझते उस आत्मतत्त्वका निरूपण करनेवाला भी 
आश्वर्यरूप है, उसको प्राप्त करनेवाला भी कोई निपुण पुरुष ही होता है 
तथा कुशळ आचार्यद्वारा उपदेश किया हुआ ज्ञाता भी आश्चर्यरूप है ॥ ७॥ 
श्रवणायापि श्रवणार्थं श्रोतुस्‌ | जो आत्मा बहुतांको तो सुनने- 
अपि यो न लभ्य आत्मा| के लिये भी नहीं मिळता तथा दूसरे 
बहुभिरनेकेः शृण्वन्तोऽपि बहवो- | बडतसे अभागी अशद्युद्धचित्त पुरुष 
जनेकेऽन्ये यमात्मानं न विद्यने निस आत्मतत्तको सुनकर भी नहीं 
= ` जा नहीं, इसका 
विदन्त्यभागिनोऽसंस्कृतात्मानो । पाते ही आ 
र „ | वक्ता भी आश्चर्य अर्थात्‌ अद्भुत-सा 
न विजानीयुः । कि चास्य वक्तापि है कॉम 
ही है- वह भी अनेकोंमें कोई ही 
आश्चर्योद्भुतवदेवानेकेषु कश्चिद 


र होता है । तथा सुनकर भी इस. 
एव भवति । तथा झुत्वा यस | आलाका लब्धा ( ग्रहण करनेवाला ) 


आत्मनः कुशलो निपुण एवानेकेषु | तो अनेकोमें कोई निपुण पुरुष दी 
लब्धा कश्चिदेव भवति । यसाद्‌ होता है; क्योंकि जिसे [ आत्म- 
आश्चर्यो ज्ञाता प कश्चिदेव कुश- | दर्शनमे ] कुशल आचायेने उपदेश 
लानुशिष्टः कुशलेन निपुणेन किया दो ऐसा इसका ज्ञाता भी 
आचार्येणानुशिष्टः सन्‌ ॥७॥ | आश्चयंरूप ही है ॥ ७ ॥ 


“--*&82/97-- 
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कापू  _ - | क्योंकि-- 
न . नरेणावरेण प्रोक्त .एष 
सुविज्ञेयो बहुधा चिन्त्यमानः । 
अनन्यप्रोक्त गतिरत्र नास्ति 


` अणीयान्ह्यतक्यमणुप्रमाणात्‌ ॥८॥ 
कई प्रकोरसे कल्पित किया हुआ यह आत्मा साधारण बुद्विवाळे पुरुष- 
द्वारा कहे जानेपर अच्छी तरह नहीं जाना जा सकता | अमेददर्शी आचार्य. 
द्वारा उपदेश किये गये इस आत्मामें [ अस्ति-नास्तिरूप ] कोई गति नहीं है; 
क्योंकि यह सूक्ष्म परिमाणवाळोसे मी सूक्ष्म और दुविज्ञेय है || ८ | 
न हि नरेण मनुष्येणावरेण | यह आत्मा, जिसके विषयमें 
ग्रोक्तो$वरेण हीनेनम्राकृतबुद्धिना | तुम मुझसे पूछ रहे हो, किसी 
इत्येतदुक्त एष आत्मा यत्वं मां | अवर--हीन यानी साधारण बुद्धि- 
उच्छेसि न हि सुष्ठु सम्य- | वाले मनुष्यसे कहा जानेपर अच्छी 
ग्रिक्षेयो विज्ञातुं शक्यो यस्राद्‌ | तरह नहीं जाना जा सकता; 
बहुधारित नास्ति कर्ताकर्ता र रसका वादियोंद्वारा अस्ति- 
डो शद. इत्याचनेकधा | अर इत प्रकार बनेगा यल 
चन्त्यमानां वादिभिः । चिन्तन किया जाता है । 
कथं पुनः सुविज्ञेय इत्युच्यते 
विधोपलब्धी अनन्य्रोक्तेऽनन्येन 
दैरिकरेशस्यअपृथरदशिना 


प्राधान्यम्‌ 


तो फिर यद्द किस प्रकार 
अच्छी तरह जाना जाता है ! इसपर 
क कहते हैं----अनन्यप्रोक्त---अनन्य 
| | - | अर्थात्‌ अपने प्रतिपाद्य 
खा ब्रह्मखरूपको 
मोक उक्त आत्मनि | प्रात हुए अप्थग्दशा आचायेद्वारा 
pe नासतीत्यादि- | कहे इए इस आप्मामें अस्ति-नास्ति- 
6 न | गतिरत्रासिन्‌ | रूप गति यानी चिन्ता नहीं है; 
कत सि ieee विद्यते सर्वेवि- | क्योंकि आत्मा सम्पूर्ण क 
" गतिमत्यसमितत्वादात्मनः। | गतिसे रहित । | 
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न्य: (2202. 

` अथवा खात्मभूते5नन्यस्मिन्‌ 
आत्मनि प्रोक्तेज्नन्यप्रोक्ते गतिः 
अत्रान्यावगतिनासि ज्ञेयस्यान्यस्य 
अभावात्‌ । ज्ञानस्य ह्येषा परा 
निष्ठा यदात्मेकत्वविज्ञानस्‌ । 
अतोऽवगन्तव्याभावान्न गतिः 
अत्रावशिष्यते । संसारगतिवात्र 
` जास्त्यनन्य आत्मनि प्रोक्ते 
नान्तरीयकत्वात्तद्विज्ञानफलस्य 
सोक्षस्य । 

अथवा प्रोच्यमानब्रह्मात्म- 
` अूतेनाचायंण प्रोक्त आत्मनि 
अगतिरनवचोधोऽपरिज्ञानम्‌ अत्र 
नास्ति । भवत्येवावगतिसतद्विषया 
ओतुसतदस्म्यहमित्याचायस्येवे- 
स्यथः । 

एवं सुविज्ञेय आत्मा आगमवता 


आचार्येणानन्यतया प्रोक्त । 
इतरथा ह्यणीयानणुप्रमाणादपि 


शाङ्करभाष्याथ 
Ce ie io ie he Ee hon Een ०८-२८ 


५९; 


अथवा अनन्यप्रोक्त--अपने : 
खरूपभूत अनन्य आत्माका गुरु-. 
द्वारा उपदेश किये जानेपर अन्य 
ज्ञेय वस्तुका अभाव हो जानेके ' 
कारण उसमें कोई गति यानी अन्य» 
अवगति (ज्ञान) नहीं रहती; क्योंकि 
आत्माके एकत्वका जो बिज्ञान है 
यही ज्ञानकी परा निष्टा है । अतः 
ज्ञेय वस्तुका अभाव हो जानेके 
कारण फिर यहाँ कोई और गति 
नहीं रहती | अथवा उस' अनन्य 
अर्थात्‌ स्वात्मभूत आत्मतत्तवके 
उपदेश कर दिये जानेपर संसारकी 
गति नहीं रहती; क्योंकि उसके 
अनन्तर तुरंत ही आत्मविज्ञानका 
फलरूप मोक्ष प्राप्त हो जाता है । 


अथवा जिसका आगे वर्णन किया 
जायगा उस ब्रह्मात्मभूत आचायंद्वारा . 
उपदेश किये इए इस आत्मतत्तमें 
फिर अगति--अनववोध अर्थात्‌ 
अपरिज्ञान नहीं रहता । अर्थात्‌ 
आचार्यक्रे समान उस श्रोताको भी 
यह आत्मविषयक ज्ञान हो ही 
जाता है कि “वह ( ब्रह्म ) में हूँ? । 

इस प्रकार शास्रज्ञ आचार्य- 
द्वारा अभिनरूपसे कहा हुआ आत्मा'. 
सुविज्ञेय होता है । नहीं तो, यह 


अणुग्रमाण वस्तुओंसे भी. अणु येः 
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सम्पद्यत आत्मा । अतर्क्यमतर्क्य; | जाता है; अपनी बुद्धिसे निकाले 


००५ ९१ ¢ 

खबुद्भवासयूदेन केवलेन तर्केण । इए केवल तकद्वारा इसका ज्ञन नहीं 
_ 0. हो सकता | यदि कोइ पुरुष तक 
तक्यमाणेऽणुपरिमाणे केनचित्‌ | करके उस अणुपरिमाण आत्माको 


स्थापित आत्मनि ततो ह्यणुतरम्‌ | स्थापित' भी करे तो दूसरा उससे 
अन्योऽम्यूहति ततोऽप्यन्योऽणु- भी अणु तथा तीसरा उससे भी 


० „~ | अत्यन्त अणु स्थापित कर देगा; 
तममिति न हि कुतकस निष्ठा | इक कुतककी स्थिति कहीं भी 


कचिद्विद्यते ॥ ८॥ नहीं है ॥ ८ ॥ 


w 
नेषा तकण मतिरापनेया 
केक च न ~ 
्रोक्तान्येनेव सुज्ञानाय प्रेष्ठ । 
यां त्वमापः सत्यधृतिर्बतासि 
त्वाहडङ्नो भूयान्नचिकेतः प्रष्टा ॥ & ॥ 
है प्रियतम ! सम्यक्‌ ज्ञानके लिये शुष्क तार्किकसे भिन्न शास्रज्ञ 
ाचायंद्वारा कही इई यह बुद्धि, जिसे कि तू प्राप्त हुआ है, तकेद्वारा 
प्राप्त होने योग्य नहीं है । अहा | तू बड़ा ही सत्य धारणावाला है | हे 
नचिकेत. ! हमें तेरे समान प्रश्न करनेवाला प्रात हो॥९॥ 
नताऽनन्यम्राक्त आत्मनि| अतः अभेददर्शी आचार्यद्रारा 
उत्पन्ना य्रेयमागमग्रतिपाद्यात्म- न का 
क इर जो यह शास्रप्रतिपाद्य आत्म- 
मतिनैपा तेण स्वबुद्धयम्यूह- विषयक मति है वह तर्बसे अर्थात्‌ 


क अपनी बुद्धिके ऊहापोहमात्रसे 
- भात्रेणापनेया न प्रापणीयेत्यर्थ; | | होने योग्य नहीं है । अथवा [ गभ 


समझो कि ] यह आत्मबुद्धि तव 
शक्तिसे अपनेतब्य यानी छोड़ी 





__ नपपनेतव्या वा न हातच्या 
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शाङ्करमाष्याथे 


१ 


तार्किको ह्यनागमसञ्ञः स्वबुद्वि- 
परिकल्पितं यत्किञ्चिदेव कथ- 


यति | अत एव च येयमागस- 


~ न 


प्रशूता मतिरन्येनवागमाभिज्ञेन 
आचार्थेणेव तार्किकात्पोक्ता सती 
सुज्ञानाय भवति हे प्रष्ठ प्रियतम । 
का पुनः सा तकागम्या 
मतिरित्युच्यते-- 

'यां त्वं मतिं मद्वरप्रदानेन 
आपः प्राप्तवानसि । सत्या 
अवितथविषया तियस्य तव सत्वं 
सत्यश्टतिबतासीत्यनुकम्पयन्नाह 
मृत्युनेचिकेतसं वक्ष्यमाणविज्ञान- 
स्तुतये । त्वाइक्त्वत्तुस्यो नः 
असभ्यं भूयाद्गवताद्भवत्वन्यः 
पुत्रः शिष्यो वा प्रष्टा; कीदृग्या- 
रक्त्वं हे नचिकेतः प्रष्टा ॥ ९॥ 


जाने योग्य नहीं है; क्योंकि तार्किक 
तो अभ्यात्मशाख्रसे अनभिज्ञ होता 
है, वह अपनी बुद्विसे परिकल्पित 
चाहे जो कहता रहता है। 
अतः हे प्रेष्ठ--प्रियतम ! यह जो 
शाख्जनित आत्मबुद्धि है वह तो 
तार्किकसे भिन्न किसी शास्त्रज्ञ 
आचार्यद्वारा उपदेश की जानेपर 
ही सम्यक्‌ ज्ञानकी कारण होती है । 


अच्छा तो, तकसे प्राप्त न होने 
योग्य वह मति कौन-सी है ? इस- 
पर कहते हैँ-- | 

जिस मतिको तूने मेरे वर- 
प्रदानसे प्राप्त किया है । जिस तेरी 
घृति सत्य अर्थात्‌ यथार्थ पदार्थको 
विषय करनेवाली है वह तू सत्य- 
धृति है । 'बतः इस अव्ययसे 
अनुकम्पा करते हुए यमराज आगे 
कहे जानेवाले विज्ञानकी स्तुतिके 
लिये नचिकेतासे कहते हैं--हे 
नचिकेत; ! हमें तेरे समान प्रश्न 
करनेवाला और भी पुत्र अथवा शिष्य 
मिले । परन्तु वह हो केसा १ जैसा 
कि तू प्रश्न करनेवाला है? ॥ ९ ॥ 





पुनरपि तुष्ट आह-- 


नचिकेतासे प्रसन हुए मृत्युने 
फिर भी कहा-- 
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Ei Me Ee i Di ie याड याड तयार याक ०८६८०... ०८८»... 


कर्मफलकी अनित्यता 
जानाम्यहश तवधिरित्यनित्यं 
न ह्यधुवेः प्राप्यते हि ध्रुवं तत्‌ । 
ततो मया नाचिकेतश्चितोऽग्नि- 


¢ त्ये म 
रनित्येद्रव्ये: प्रातवानस्मि नित्यम्‌ ॥१०॥ ` 


मै यह जानता हूँ कि कर्मफठरूप निधि अनित्य है; क्योंकि अनित्यः 
साधनद्वारा वह नित्य [ आत्मा ] प्राप्त नहीं किया जा सकता | | तक 
मेरेद्वारा नाचिकेत अग्निका चयन किया गया | उन अनित्य पदाथॉसे 
ही में [ आपेक्षिक ] नित्य [ याम्यपद ] को प्रा हुआ हूँ ॥ १० | 
जानाम्यहं शेवधिनिधिः कर्म- | जिसके लिये निधि (खजाने) के 
फलुलक्षणो निधिरिव प्रार्थ्यत | समान प्रार्थना की जाती है वह 


इति । असापनित्यमनित्य इति | टल निषि ही शवधि" है । : 


02: र. यह अनित्य--सदा न रहनेवाली 
जागा । न हि यसादनित्येः | है--ऐसा मैं जानता हँ । क्योंकि 
चुत धुवं तत्प्राप्यते परमा- | ईन अनित्य यानी अस्थिर साधनोंसे 
त्माख्य; शेवधिः । अनय, जह परमात्मा नामक नित्य--स्थिर 


निधि प्राप्त नहीं की सकती 
सुखात्मक; शेवधिः स एवानित्ये- य सकती 
यः पाच जो निधि अनित्यसुखखरूप है वही 


अनित्य पदार्थोसे प्राप्त होती है 
हि यतस्ततसतसान्मय | 
न | जालः क्योंकि ऐसा है इसलिये मैंने 
“00. र त्यमनित्यसाधनेने | यह जान-बूझकर भी कि 'अनित्य 
यित इति नाचिकेतश्रितोउप्निः | साभनोसे नित्यकी भ्रति नहीं होती? 
'अनित्येद्रेब्ये; पश्चादिभिः वाकत अग्निका चयन किया था; 
| अयात्‌ पशु आदि अनित्य पदार्थोसे 


| - 
` 9षसाषनभूतोऽय्निनिर्वर्तित | खर्ग -सुखके 
नभूतोऽयिनिवेति के साधनखरूप उस अन्नि- 
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७ च | र स्व 

इत्यथें। । तेनाहमधिकारापन्नो | का सम्पादन किया था । उसीसे में 

न्य टे ८ ५ ख्य अधिकारसम 

नित्यं याम्यं स्थानं स्वग सम्पन होकर आपेकिक 


नित्य खरग नामक याम्यस्थानको 
नित्यमापेक्षिकं ग्राप्तवानस्मि।। १०।|| प्राप्त हुआ हूँ ॥ १० ॥ 





नचिकेताक्रे त्यागकी प्रशंसा 
कामस्यात्ति जगतः प्रतिष्ठां 
| क्रतोरनन्त्यमभयस्य पारम | 
स्तोममहदुरुगायं प्रतिष्ठां दृष्टा 
धृत्या घीरो नचिकेतोऽत्यस्राक्षीः ॥ ११ ॥ 


हे नचिकेत: ! तूने बुद्धिमान्‌ होकर भोगोंकी समाप्ति ( अवधि ), 
जगतूकी प्रतिष्ठा, यज्ञफलके अनन्तत्व, अभ्यकी मर्यादा, स्तुत्य और 
महती ( अणिमादि ऐखर्ययुक्त ) बिस्तीण गति तथा प्रतिष्ठाको देखकर 
भी उसे धेयंपूर्वक त्याग दिया है ॥ ११ ॥ 


त्वं तु कामस्याप्तिं समाप्तिम्‌, | किन्तु हे नचिकेतः | तुमने तो 

, | धीर--धृतिमान्‌ होकर कामनाओं- 

अत्रैव सर्वे कामाः परिसमासा, | क प्राहि समातिको, क्योंकि ल 
जगतः साध्यात्माधिभूताधि- | [ हिरण्यगर्भ पद ] में ही सम्पूर्ण 
हर र कामनाएँ समाप्त होती हैं, तथा 
देवादेः प्रतिष्ठामाश्रयं सर्वात्म- सर्वात्मक होनेके कारण अध्यात्म, 
अधिभूत एवं अधिदेवरूप जगतकी 
प्रतिष्ठा यानी आश्रय्को, यज्ञके . 
प | अनन्त्य--आनन्त्य अर्थात्‌ अनन्त 
दान्त लम र पक. हिरण्यगर्भ पदको, अभयके पार 
च पारं परां निष्ठाम्‌, स्तोमं | अर्थात्‌ परा निष्ठाको और स्तोम-- 


कत्वात्‌, क्रतोः फलं हेरण्यगर्भ 
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स्तुत्यं कु स्तुत्य तथा महृत्‌--अणिमादि ऐश्वर्य 


गुणसंहत॑ स्तोमं च तन्महच्च 
निरतिशयत्वात्स्तोममहत्‌, उरु- 
गायं विस्तीणां गतिम्‌, प्रतिठ्ठां 
खितिमात्मनोऽनुत्तमामपि दृष्टा 
शत्या धेयेण धीरो धीमान्सन्‌ 
नचिकेतोऽत्यस्राक्षीः परेत्र 
आकाङ्कन्नतिसृष्टवानसि सर्वम्‌ 
एतत्‌ संसारभोगजातम । अहो 
चताचुत्तमगुणोऽसि ॥ ११ ॥ 


आदिक अनेक गुणोंके सङ्घातसे 
युक्त, इस प्रकार जो स्तोम है और 
महत्‌ भी है ऐसे सर्वोत्कृष्ट होनेके 
कारण स्तोममहृत्‌ उरुगाय-विस्तीर्ण 
गतिको तथा प्रतिष्ठा---अपनी 
सर्वोत्तम स्थितिको देखकर भी उसे 
धैयपूर्वक त्याग दिया । अर्थात्‌ 
एकमात्र परवस्तुको ही इच्छा 
करते हुए इस सम्पूर्ण सांसारिक 
भोगसमूहका परित्याग कर दिया | 
अहो ! तुम बड़े ही उत्कृष्ट 


| युणसम्पन्न हो ! ॥ ११ ॥ 


RRR, / भा सम नमक 


' यं त्वंञ्चातुमिच्छस्यात्म [नम्‌- 





जिस आत्माको तुम जानना 


चाहते हो 


आत्मज्ञानका फल 


तं दुदर 


गृढमनुप्रविष्ट 


गुहाहितं गहरेष्ठं पुराणम । 


अध्यात्मयोगाधिगमेन 


देवं 


मत्वा धीरो हर्षशोकौ जहाति ॥ १२ ॥ 


उस कठिनतासे दीख पडनेवाले, 


स्थित, गहन स्थानमें रहनेवाले, 





पढ स्थानमें अनुप्रविष्ट, बुद्धिम 


जानकर धीर ( बिमा पुरातन देवको अध्यात्मयोगकी 
`` ९ (बुद्धिमान्‌ ) पुरुष हर्ष-शोकको त्याग र 


२ ॥ 
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अस्येति दुदर्शो$तिसश््मत्वात्‌ 
शूढं गहनमनुग्रविष्ट प्राकृतविषय- 
विकारविज्ञानेः प्रच्छत्नमित्येतत्‌ 
शुहाहितं गुहायां बुद्धी खितं 
तत्रोपलम्यमानत्वात्‌, गह्वरेष्ठं 
'विषमेऽनेकानर्थसंकटे 


तिष्ठतीति गह्वरेष्ठस्‌। यत एवं 


गह्वरे 


शूढमनुग्रविष्टो गुहाहितश्वातो 


गहरेष्ठ;; अतो दुर्दशः । 


`तं पुराण पुरातनमध्यात्म- 
योगाधिगमेन विषयेभ्यः प्रति- 
संहृत्य चेतस आत्मनि समाधानम्‌ 
अध्यात्मयोगस्तस्याधिगमस्तेन 
मत्वा देवमात्मानं धीरो हषे- 
शोकावात्मन उत्कर्षापकर्षयोः 
अभावाज्ञहाति ॥१२॥ 


शाङ्करभाष्यारथं 
Pf coo reo okie “४६०८0, wom 

७ 

तं हुदंश दुःखेन दर्शनम्‌ 

। दुर्दश---जिसका कठिनतासे दशन 


६५ 
अति सूक्ष्म होनेके कारण 


हो सके उसे दुर्देश कहते हैं, गूढ 
अर्थात्‌ गहन स्थानमें अनुप्रबिष्ट यानी 
शब्दादि प्राकृत विषयविकाररूप 
विज्ञानसे छिपे हुए, गुहा--बुद्धिमें 
उपलब्ध होनेके कारण उसीमें स्थित 
तथा गहरेष्ट--गहर--विषम यानी 
अनेक अनर्थोसे सङ्कलित स्थानमें 
रहनेवाले [ देवको जानकर धीर 
पुरुष हष-शोकको त्याग देता है ]। . 
क्योंकि आत्मा इस प्रकार गूढ़ 
स्थानमें असुप्रविष्ट ओर बुद्धिमें 
स्थित है इसलिये वह गहरेष्ठ है 
तथा गहरेष्ठ होनेके कारण ही 
दुदंश है । 

उस पुराण यानी पुरातन देवको 
अध्यात्मयोगकी--चित्तको विषयांसे 
हटाकर आत्मामें लगा देना 
अध्यात्मयोग है, उसकी प्रातिद्वारा 
जानकर धीर पुरुष अपने उत्कषे- 
अपकर्षका अभाव हो जानेके कारण 
हषे-शोकका परित्याग कर देता 
है| १२॥ 





कि च-- 


' %१^उo० 


| इसके सिवा--- 
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एतच्छ्रुत्वा संपरिगृह्य . मत्यः 


प्रदृद्य 


धम्येमणुमेतमाप्य । 


स मोदते मोदनीय* हि लब्ध्वा 
विवृत सद्म नचिकेतसं मन्ये ॥ १३॥ 


मनुष्य इस आत्मतत्तको सुनकर और उसका भली प्रकार ग्रहण कर 
धर्मों आत्माको देहादि संघातसे पृथक्‌ करके इस सूक्ष्म आत्माको पाकर 
तथा इस मोदनीयकी उपछग्धि कर अति आनन्दित हो जाता है। मैं 
[ तुझ ] नचिकेताको खुळे हुए ब्रह्ममवनवाळा समझता हूँ [ अर्थात्‌ 
हे नचिकेतः | मेरे विचारसे तेरे लिये मोक्षका द्वार खुळा हुआ है ] ॥१३॥ 


एतदात्मतत्त्व यदहं वक्ष्यामि 


तच्छृत्वाचायग्रसादात्सम्पगात्म- 
भावेन परिगृह्योपादाय मर्त्यो 
मरणधर्मा धमादनपेतं धम्मं 
प्रवृद्योद्यम्य पृथक्कृत्य शरीरादेः 
अणुं सूक्ममेतमात्मानम्‌ आप्य 
आप्य स मत्यं विद्वान्मोदते मोद- 
नीयं हृषेणीयमात्मान लब्ध्वा | 
तदेतदेवंबिधं ्रझसञ्च भवन 
नचिकेतसं त्वा. ग्रत्यपाउतद्वारं 
विवतसभि्मुरीभूत मन्ये मोक्षाहे 
त्वा मन्य इत्यभिप्रायः ॥ १३ ॥ 


इस आत्मतत्तको, जिसका कि 
0 CQ wy 
अत्र में वणन करूँगा, उसे सुनकर- 
आचार्यकी कृपासे भली प्रकार 
आत्ममावसे ग्रहण कर मरणधर्मा 
मनुष्य इस धर्म्य घर्मविशिष्ट 
आत्माको शरीरादिसे उद्यमन करके 
यानी प्रथक्‌ करके तथा इस अणु 
अर्थात्‌ सूक्ष्म और मोदनीय-_ 
हर्षयोग्य 
हषयोग्य आत्माको उपलब्ध कर वह 
मरणशील विद्वान्‌ आनन्दित हो 
जाता है | इस प्रकारके तुझ 
नचिकेताके प्रति मैं ब्रह्ममवनको खुळे 
दाराला अर्थात्‌ अभिमुख हुआ 
मानता हूँ | अभिप्राय यह कि मैं तुझे 
च 
मोक्षके योग्य समझता हूँ ॥ १३ || 


0000) mm 


 _ _ _ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


[ अध्याय १ 


वछ्छी २ ] 


शाङ्करमाष्याथं 


६७9 


यद्यहं योग्यः 


भगवन्सां प्रति-- 


ग्रसन्नश्चासि 


[ नचिकेता बोछा-] भगवन्‌ ! 
यदि में योग्य हूँ और आप सुझपर 
प्रसन्न हैँ तो 


© 
सवातीतवस्तुविषयक प्रश्न 


अन्यत्र धर्मोदन्यत्राधमीदन्यत्रास्मात्कृताकृतात्‌ । 
अन्यत्र भूताच्च भव्याच्च यत्तत्पइयसि तद्वद्‌ ॥१४॥ 


जो धर्मसे पृथक्‌, अधर्मसे पृथक्‌ तथा इस कार्यकारणरूप प्रपश्चसे 
भी पृथक्‌ है और जो भूत एवं भविष्यतूसे भी अन्य है--ऐसा आप 
जिसे देखते हैं वही मुझसे कहिये ॥ १४ ॥ 


अन्यत्र घमाच्छास्रीयाद्वमा- 
. नुष्ठानात्तत्फलात्तत्कारकेम्यश्र 

प॒थग्भूतमित्य्थः । तथान्यत्र 
अधमांत्तथान्यत्रासात्कृताकृतात्‌ 
कृतं कार्यमक्ृतं कारणमसाद्‌ 
अन्यत्र । कि चान्यत्र भूताच्चाति- 
क्रान्तात्कालाद्धव्याच भविष्यतश्च 
तथा वतेमानात्‌ ; कालत्रयेण 
यन्न परिच्छिद्यत इत्यथः । यद्‌ 
इंदरा वस्तु स्वेव्यवहारगोचरा- 
तीतं पश्यसि तद्वद मह्यम्‌ ॥१४॥ 


जो धर्म यानी शास्रीय 
धर्मानुष्ठान, उसके फल तथा [कर्ता- 
कारण आदि ] कारकासे अन्यत्र 
पृथग्भूत है, तथा जो अधमेसे भिन्न 
है और कृत--कार्य तथा अकृत--- 
कारण इस प्रकार इस कारय-कारण 


( स्थूल-सूक्ष्म प्रपञ्च ) से भी प्रथक है, 


यही" नहीं भूत अर्थात्‌ बीते हुए, 
भव्य--आगामी तथा वर्तमान 
कालसे भी अन्यत्र है; तात्पर्यं यह 
है कि जो तीनों काळोसे परिच्छिन्न 
नहीं है । ऐसी जिस सम्पूर्ण व्यत्रहार- 
विषयसे अतीत वस्तुको आप देखते 
हैं वह मुझसे कहिये ॥ १४॥ 


NRIs 
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इत्येवं एष्टवते मृत्युरुवाच | इस प्रकार पूछते हुए नचिक्रेतासे, 

॥ न र पूछी हुई वस्तु तथा उसके अन्य 
एथ बस्तु वशपणान्तर च | ब्रिशषणको बतढानेकी इच्छासे 
विवक्षन्‌ यमराजने कहा-- 


ओड्कारोपदेअ 


सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति 
तपाईसि सर्वाणि च यद्वदन्ति । 
यदिच्छन्तो ब्रह्मचर्यं चरन्ति 
_तत्तेपद्‌शसंग्रहेण बबीम्योमित्येतत्‌ ॥ १ ५॥ 


सारे वेद जिस पदका वर्णन करते हैं, समस्त तपोंको जिसकी 
प्राप्तिते साधक कहते हैं, जिसकी इच्छासे [ मुमुक्षुजन ] ब्रह्मचर्यका 
पालन करते हैं, उस पदको मैं तुमसे संक्षेपमें कहता हूँ | ३ यही 
वह पद है ॥ १५ ॥ 


सर्वे वेदा यत्पदं पदनीयं | समस्त वेद जिस पद अर्थात्‌ 
गमनीयमविभागेनामनन्ति प्रति- | गमनीय स्थानका अविभागसे यानी 
 पाद्यन्ति तपांसि सर्वाणि च| एक रूपसे आमनन- प्रतिपादन 
यद्ददन्ति यप्माप्त्यर्थानीत्यर्थ; । प हे, समस्त तपोंको भी जिसके 
यदिच्छन्तो अह्मचर्ये गुरुकुल- Ve हे अर्थात्‌ वे जिस 
| प्राप्तिके लिये हैं, जिसकी 
नासटक्षणमन्यद्वा ब्रह्मप्राप्त्यथ | ₹ण्छासे गुरुकुल्वासरूप ब्रह्मचर्य 
चरन्ति तत्ते तुम्यं पदं यज्ज्ञातुम्‌ | ता बझम्रातिमे उपयोगी ` कोः 
इच्छसि संग्रहेण संक्षेपतो और साधन करते हे, उस पदको 

ब्रवीमि । जिसे कि तू. जानना चाहता है, मै 
संक्षेपमे कहता र । 


re 52. ५ _CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


च्च 


है 
= 
का बहे S९९ ~= mg नीम 0000 केशी ण 00 २४0४ १000 Ss sss >>“ 


चल्ली २]. ` शाङ्करमाष्याथं ६९ 
CLL SAR ~? Lf 34 रळ, व्यय, व्य... (2५७. 2८५७०. ०4८३५०. “दा... 

ओमित्येतत्‌ । तदेतत्पदं | “उ” यही वह पद है । यह 
यदूबुञ्चुत्सितं त्वया । यदेतद्‌ जो ५३४० है यानी जो ३४ शब्दका 


पक बिक पर्दी वाच्य और ॐ ही जिसका. प्रतीक 
ओमित्योंशब्दवाच्यमाँशब्दभतीकं | है वही वह पद हे जिसे त जानना 


प्‌ |। १५॥। चाहता है ॥ १५॥ 
E/T (IT 
अतः-— | | इसलिये 


एतङ्थेवाक्षरं ब्रह्म एतदेवाक्षरं परम्‌ । 


एतड्येवाक्ष्रं ज्ञात्वा यो यदिच्छति तस्य तत्‌॥ १६॥ 

यह अक्षर ही ब्रह्म है, यह अक्षर ही पर है, इस अक्षरको ही 
जानकर जो जिसकी इच्छा करता है, वही उसका हो जाता है ॥ १६ ॥ 
एतद्भचेवाक्षरं त्रह्मापरमेत-। यह अक्षर ही अपर ब्रह्म है 

सा ' ___ [ओर यह अक्षर ही पर प्रहह्दै। 
द्येबाक्षरं परं च । तयोहि यह अक्षर उन दोनोंद्दीका प्रतीक 
एतदेवाक्षरं है | इस अक्षरको ही 'यही उपास्य 

्रतीकमेतदश्षरम्‌, एतद्धथबाक्षर ब्रह्म है? ऐसा जानकर जो पर 
ज्ञात्वोपासन्नह्मेति यो | अथवा अपर जिस ब्रह्मकी इच्छा 
करता है उसे वही प्राप्त हो जाता 

यदिच्छति परमपरं वा तस | है | यदि उसका उपास्य पर ब्रह्म 
हो तो वह केवळ जाना जा सकता 


ति । परं चेज्ज्ञातव्यमपरं ओ 
तड्भवति । परं चेज्जञ है और यदि अपर ब्रह्म हो तो प्राप्त 





चेत्मापव्यम्‌ ॥१९॥ किया जा सकता है ॥ १६ ॥ 
यत एवमतः-- | क्योंकि ऐसी बात है, इसलिये-- 


एतदालम्बन५ श्रेष्ठमेतदाळम्बनं परम्‌ । 
एतदालम्बनं ज्ञात्वा अह्मलोके मह्दीयते ॥ १७॥ 
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यही श्रेष्ठ आठम्बन है, यही पर आळम्त्रन है. । इस आलम्बनको 
जानकर पुरुष ब्रह्ललोकमें महिमान्वित होता है || १७ ॥ | 
` एतदालम्बनमेतदूत्रह्मप्राप्या- | यह | ओंकाररूप ] आलम्बन 
| रहमप्राप्तिके [ गायत्री आदि] 
लम्बनानां श्रेष्ठं प्रशस्यतमम्‌ । | सभी आहम्बनोंमें श्रेष्ठ यानी सबसे 
१ अधिक प्रशंसनीय है । पर और 
एतदालम्वन परमपर च परापर- | अपर ब्रह्मविषयक होनेसे यह 
आलम्बन पर और अपररूप है । 
तात्पर्य यह है कि इस आलम्बनको 
जञात्वा ब्रह्मलोके महीयते परसिन्‌| गर साधक ब्ह्मलोक अर्थात्‌ 
परन्नमें स्थित होकर महिमान्वित 
र्मणि । परसिंश्च ब्रह्मभूतो | होता है तथा अपर ब्रह्मे ब्रह्मत्वको 


प्राप्त होकर ब्रह्मके समान उपासनीय 
्रह्मनदुपास्यो भवतीत्यर्थः ॥१७॥ | होता है ॥ १७ ॥ 


्रह्मविषयत्वात्‌ । एतदालम्बनं 





अन्यत्र धमादित्यादिना| उपर्युक्त अन्यतर धर्मात? इत्यादि 
पृष्टस्यात्मनो5शेषविशेषरहितस्य | छोकसे नचिकेताद्वारा पूछे गये 


आएम्बनत्वेन ग्रतीकत्वेन चोङ्कारो a ल पस सन 
निर्दिष्ट - | ... उपासकोके लिये अपर 

निर्दिष्ट; अपरस्य च ब्रह्मणो | बरह्मके प्रतीक और आलम्बनरूपसे 
मन्दमध्यमप्रतिपदुन्प्रति । अथे- ओकारका निर्देश किया गया | 


दर अब, जिसका आलम्बन 
दानी तस्योङ्कारालम्त्रनस्यात्मनः टी ओंकार है 


| न उस आत्माके स्वरूपका 
साक्षार्खरूपनिर्दिधारयिषया | निर्धारण करनेकी इच्छासे चनी 
इदमुच्यते जाता हे-- 
आत्मस्वरूपरनिरूपण 


न जायते प्रियते वा विपश्चि- 
चार्य कुतश्रिन्न बभूव कञ्चित्‌ | 


क 0) खिमलाल 
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अजो नित्यः शाश्वतोऽयं पुराणो 


न हन्यते हन्यमाने शरीरे ॥ १८॥, 

यह विपश्चितू--मेधावी आत्मा न उत्पन होता है, न मरता है; 

यह न तो किसी अन्य कारणसे ही उत्पन्न हुआ है और न खतः ही 

कुछ [ अर्थान्तररूपसे ] बना है | यह अजन्मा, नित्य ( सदासे बर्तमान ), 

शाश्वत ( सत्रदा रहनेवाळा ) और पुरातन है तथा शारीरके मारे जानेपर 
भी खयं नहीं मरता || १८ ॥ 

न जायते नोत्पद्यते ग्रियते| यइ आत्मा उत्पन्न नहीं होता और 
न मरता ही है । उत्पन्न होनेत्राली 
अनित्य वस्तुके अनेक बिकार होते 
नोऽनित्यस्य अनेकविक्रियाः | हैं । यहाँ--आत्मामें सब विकासें- 
तासामादन्ते जन्मविनाशलक्षणे का प्रतिषेध करनेके लिये “न 


च्यते जायते म्रियते वाः ऐसा कहकर 
विक्रिये इहात्मनि प्रतिषिध्येते | सुबसे पहले उनमेंसे जन्म और 


प्रथमं सर्वविक्रियाम्रतिपेधार्थं न | विनाशरूप आदि और अन्तके 
जायते म्रियते वेति । विपश्चिन्मे- विकारोंका निषेध किया जाता है । 


हि कभी लुप्त न होनेवाले चेतन्यरूप 
धावी अपविपरिलुप्तचतन्यख-  खभावके कारण आत्मा बिपश्चित्‌ 


भावात्‌ । यानी मेघावी है 
किं च नायमात्मा कुतश्चित्‌ | तथा यह आत्मा कहीँसे अर्थात्‌ 
कारणान्तराद्गभूव । खसाच्च | किसी अन्य कारणसे उत्पन्न नहीं 
७. ८ आ ओर न अर्थान्तरूपसे स्वयं 
आत्मनो न वभूव कथ्रिदर्थान्तर- | ऽ ररूपसे खयं 


- | अपनेसे दी हुआ है । इसलिये यह 
भूतः । अताञ्यमात्माजा (नत्य, आत्मा अजन्मा, नित्य और शाश्वत 


शञाश्चतोऽपक्षयबिवजितः । यो | यानी क्षयरहित हैं; क्योंकि जो 
झ्ञाश्चतः सोऽपक्षीयते; अयं | अशाश्वत होता है वही क्षीण हुआ 


चा न म्रियते चोत्पत्तिमतो वस्तु- 
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तु शाश्चतोऽत एत्र पुराणः। करता है. | यह तो शाश्वत है, 

ठ | इसलिये पुराण भी है यानी प्राचीन 
पुरापि नव एवेति । यो हवय- | होकर भी नवीन ही है। क्योंकि जो 
वोपचयद्वारेणाभिनिर्वत्यते स | पदार्थ अबयबोंके उपचय ( बृद्धि ) 
8: कक | से निष्पन किया जाता है वही “इस 
इदानीं नवो यथा झुम्भादिः । | समय नया है? ऐसा कहा जाता है; 


तद्विपरीतस्त्वात्मा पुराणो बंद्धि- जैसे घडा आदि | किन्तु आत्मा 
उससे -विपरीत खभाववाला हैं; 


विवर्जित इत्यर्थः | . : | अर्थत्‌वह पुराण यानी बृद्धिरहित है । 


यत एवमतो न हन्यते न| क्योंकि ऐसा है; इसलिये . 


शख्नादिंद्वारा शरीरके मारे जानेपर 
भी वह नहीं मरता--उसकी हिंसा 


भी वह आकाशके समान निर्दिप्त 


॥१८॥ ही है || १८॥ 


हिंस्यते हन्यमाने शस्रादिभि; 





हन्ता चेन्मन्यते हन्तु हतञ्चेन्मन्यते हतम्‌ । 
उभो तौ न विजानीतो नाय<हन्ति न हन्यते ॥ १ ६॥ 
यदि मारनेवाला आत्माको मारनेका विचार करता है और | 
जानेवाळा ससे मारा हुआ समझता है तो बे दोनों ही उसे नहीं ह 
कि यह न तो मारता है और न मारा जाता है ॥ १९ || 
न एने भूतमप्यात्मानं शरीर-| ऐसे प्रकारके आत्माको भी जो 
्रातमहषटिन्ता चेद्यदि मन्यते | देडमात्रको ही आत्मा समझनेवाळा 


चिन्तयति इन्त हनिष्याम्येनम्‌ किसीको मारनेका विचार र 
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इति योऽप्यन्यो हतः सोऽपि 
चेन्मन्यते इतमात्मानं हतोऽहम्‌ 
इत्युभावपि तो न विजानीतः 
स्वमात्मानं यतो नायं इन्ति 
अविक्रियत्वादात्मनसथा न 
इन्यत आकाशवदविक्रियत्वा- 
देच ।: अतोऽनास्मञ्ञविषय एव 
धर्माधमीदिलक्षणः संसारो न 
त्रह्मज्ञस्य । श्चुतिग्रामाण्यान्न्या- 


याच धर्माधमाद्यनुपपत्ते; ॥१९ 


शाङ्रमाष्याथे 


oe cf mis oof Soe som co 2229 fins cot, 


७३ 


है--यह सोचता है कि में इसे 
मारूँगा, तथा दूसरा मारा जानेवाला 
भी यह समझकर कि 'मैं मारा 
गया हूँ? अपने ( आत्मा ) को मारा 
गया मानता है तो वे दोनों ही अपने 
आत्माको नहीं जानते; क्योंकि 
आत्मा अविकारी है, इसलिये वह 
मार नहीं सकता और आकाशके 
समान अविकारी होनेसे ही मारा 
भी नहीं जा सकता । अतः धर्मा- 
धर्मादिरूप संसार अनात्मज्षसे ही 
सम्बन्ध रखता है, ब्रह्मज्से नहीं । 
क्योंकि श्रुतिप्रमाण और युक्तिसे भी | 
्रहमज्ञानीद्वारा धर्म-अध्म आदि 
नहीं बन सकते ॥ १९ ॥ 


tC) 


. .कथ्रं पुनरात्मानं जानाति 


तो फिर मुमुक्षु पुरुष आत्माको 
किस रूपसे जानता है £ इसपर 


इत्युच्यते-- कहते हैँ-- 
अणोरणीयान्महतो महीया- 
नात्मास्य जन्तोनिहितो गुहायाम्‌ । 
तमक्रतुः प्यति वीतशोको 
धातुप्रसादान्महिमानमात्मनः ॥ २०॥ 


यह अणुसे भी अणतर और महानसे भी महत्तर आतमा जीवकी 


हृदयरूप गुद्दामें स्थित हैः । निष्काम पुरुष अपनी इन्द्रियोंके प्रसादसे 
आस्माकी उस महिमाको देखता है और शोकरहित दो जाता है ॥ २० ॥ 
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 -अणोः सृष्ष्मादणीयाञ्श्या- | आत्मा अणुसे भी अणुतर अर्थात्‌ 
श्यामाक आदि सूक्ष्म पदाथॉसे भी 
सूक्ष्मतर तथा महानसे भी महत्तर 
माणान्महीयान्महत्तरः पूथिव्यादे ॥ यानी पृथित्री आदि, महत्परिमाणवाळे 
पदार्थोसे भी महत्तर है । संसारमें 
| ई _ अणु अथवा महत्परिमाणवाळी जो 
बस्तु तचेनेवात्मना नित्येन | कुछ बस्तु है वह उस नित्यस्वरूप 
आत्मवत्संभवति । तदात्मना | आत्मासे ही आत्मवान्‌ ( खरूप- 


पात सत्तायुक्त ) हो सकती है । आत्मासे 
विनिञक्तमसत [डा | परः कः सान 


असावेवात्माणोरणीयान्महतो | हो जाती है। अतः यह आत्मा ही अणु- 
'महीयान्सवनामरूपवस्तूपाधिक- 

| दादि है; क्योंकि नामरूपत्राी सभी 
त्वात्‌ (स चात्मास जन्तात्रह्याद्‌- | वस्तुएँ इसकी उपाधि हैं | वह आत्मा 
सम्बप्यन्तस्य प्राणिजातस्य | दी त्रासे लेकर स्तम्बपर्यन्त इस 


सम्पूर्ण प्राणिसमुदायकी रुहा--- 
गुहायां | 


:खित इत्यर्थः । रूपसे स्थित है | 

तमात्मानं दृशनश्रवणमनन- | देखना, सुनना, मनन करना 
हृष्टयाह्यविषयोपरतबुद्धिरित्यर्थः । | पुरुष अर्थात्‌ जिसकी बुद्धि दृष्ट 
गदा चैनं तदा भनआदनि हो खो डि “हे उप 
ET ` धातवः शरीरस्य 2 UE चे क गोर 


घारणासासीदन्तीले क को धारण करनेके काः 
याण ब्र जक कारण घा 
"य दन्तात्येपां धातूनां | कहलाती हैं, प्रसन्न होती हंसो, 


माकादेरणुतरः । महतो महत्परि- 


अणु महद्धा यदस्ति लोके 


Me 
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ग्रसादादात्मनो महिमानं कमे- | इन धातुओंके प्रसादसे वह अपने 


निमित यहि आत्माकी कमनिमित्तक वृद्धि . और 
नाजत्तराइइपाहर पस्यत्पयस्‌ | ये रहित महिमाको देखता है 


अहमसीति साक्षाद्विजानाति । अर्थात्‌ इस बातको साक्षात्‌ जानता 
NM है कि 'मैं यह हूँ? | [ ऐसा जानकर ] 
ततो चोतशोक्षो भवति ॥२०॥ । फिर वह शोकरहित हो जाता है॥२०॥ 





अन्यथा दुर्विज्ञेयोऽयमात्मा | अन्यथा सकाम प्राकृत पुरुषोंके 
| लिये यह आत्मा बड़ा दुविज्ञेय 
कामिभिः प्राकृतपुरुषे, यसात्‌- | है; क्योंकि ` 
आसीनो दूरं ब्रजति शयानो याति सवतः । 
करतं मदामदं देवं मदन्यो ज्ञातुमहंति॥ २१ ॥ 
वह स्थित हुआ भी दूरतक जाता है, शयन करता हुआ भी सत्र 
ओर पहुँचता है | मद ( हर्ष ) से युक्त और मदसे रहित उस देवको 
भला मेरे सिवा और कौन जान सकता है ! || २१ ॥ 
आसीनोऽवस्थितोऽचल एव | ˆ आसीन--अवस्थित अर्थात्‌ 
अचल होकर भी वह दूर चला 
जाता है तथा शयन करता हुआ 
देवो भी सब ओर पहुँचता है | इस 
एवमसावात्सा दवा संदा- 
सुबत/यवमातास दवा पट प्रकार वह आत्मा--देव समद 
मद! समदोऽमदश्च सहर्षो5हषेश्च | और अमद यानी ह॒र्षसहित और 
| | हर्षरहित--विरुद्ध घमत्राला हो | 
विरुद्धधमेवानतो5शक्यत्वाज्ज्ञातुं | अत: जाननेमें न आ सकनेके 
कारण उस मदयुक्त ओर मदरहित 
देवको मेरे सिंधा और कोन जान 
ज्ञातुमहेति ! सकता है ! 


सन्‌ दूरं व्रजति । शयानो याति 


कस्तं मदामदं देवं मदन्यो 
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यह आत्मा हम-जैसे सूक्ष्म: 
बुद्धि विद्वानोंके लिये ही सुविज्ञेय 
है । स्थिति-गति तथा नित्य और 
अनित्य आदि अनेक विरुद्धवर्मरूप 
उपाधिवाळा तथा विपरीतधर्मयुक्त 
भै होनेसे यह चिन्तामणिके समान 
स्वादिशरूप इव ु विश्वरूप-सा भासता है | अत: 'मेरे 


भासते | अतो दुविज्ञेयत्बं दशयति दि उसे और कौन जानने योग्य 
LER तीति ' ऐसा कहकर उसकी दुर्विज्ञेयता 
कस्तं मदन्यो ज्ञातुम्तीति । $ 


दिखलाते हैं | 
करणानामुपरम! शयन 


! ' असदादेरेवे सष्ष्सबुद्ध; 
पण्डितस्य सुविज्ञेयो5यमात्मा 


थितिगतिनित्यानित्यादिविरुद्वा- 










नेकथर्मोपाधिकत्वाद्विरुद्धथमंव- 


इन्द्रियोंका शान्त हो जाना 
शयन है | शयन करनेवाले पुरुष- 
का इन्द्रियननित एकदेशसम्बन्धी 
विज्ञान शान्त हो जाता है। जिस 
समय ऐसी अवस्था होती है उस 
समय केवळ सामान्य विज्ञान होने- 
से वह सब ओर जाता हुआ-सा 
जान पड़ता है; और जब वह 
विशेष विज्ञानमें स्थित होता है तो 
खरूपसे अविचल रहकर भी 
मन आदि उपाधियोंचाला होनेसे 
“उन मन आदिको गतियोंमें जाता 
हुआ-सा जा पड़ता है । वस्तुतः 
` तो वह यहीं रहता है ॥ २१ ॥ 
न य. 
| हिज्ञानाच शोकात्यय इत्यपि ड तथा अब यह भी दिखलाते हैं 


ग उस आत्माके ज्ञानसे 
अन्त हो जाता है-_ हा 


. करणजनितस्थेकदेशविज्ञानस्य 

उपशमः शयानस्य भवति | थदा 
चेवं केवलसामान्यविज्ञानत्वात्‌ 
सवतो यातीव यदा विशेषविज्ञान- 
स्थः स्वेन रूपेण स्थित एव 
सन्मनआदिगतिषु॒तदुपाधिक- 


तवाइदूरं त्रजतीव । स चेहेव 
बतेते ॥ २१॥ 





तै ० 
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अइारीरई 


शारीरेष्वनवस्थेष्ववस्थितम्‌ | 


महान्तं विभुमात्मानं मत्वा धीरो न शोचति ॥ २२॥ 
जो शरीरोमें शरीररहित तथा अनित्योंमें नित्यस्वरूप है उस महान्‌ 
और सर्वव्यापक आत्माको जानकर बुद्विमान्‌ पुरुष शोक नहीं 


करता ॥ २२ ॥ 
अशरीरं स्वेन रूपेण 
आकाशकल्प आत्मा तमशरीरं 
शरीरेषु देवपितृभनुष्यादिशरीरेषु 
अनवस्थेष्वच स्थितिरहितेष्ववस्थितं 
नित्यमविक्ृतमित्येतत्‌, महान्त॑ 
महस्वस्यापेक्षिकत्वशङ्कायामाह-- 
बिच व्यापिनमास्मानम्‌--आत्म- 
ग्रहणं स्त्रतोऽनन्यत्वम्रदशेनाथेम्‌, 
आत्मशब्दः प्रत्यगात्मविषय 
एव युख्यस्तमीरशमात्मानं मत्वा 
अयमहमिति धीरो धीमान्न 
शोचति । न हयेवंबिधस्यात्मबिदः 
'शोकोपपत्तिः ॥२२॥ 


आत्मा अपने खरूपसे आकाश- 
के समान है, अतः देव, पितृ ओर 
मनुष्यादि शरीरोमै अशरीर ' है, 
अनवस्थित---अवस्थितिरहित यानी 
अनित्योंमें अवस्थित--नित्य अर्थात्‌ 
अविकारी है, तथा महान्‌ है-- 
[ किससे महान्‌ है--इस प्रकार ] 
महत्त्में इतरकी अपेक्षा होनेकी 
शङ्का करके कहते हैं उस विभु 
अर्थात्‌ व्यापक आत्माको जानकर 
यहाँ 'आत्मा? शब्द अपनेसे ब्रह्मकी 
अमिन्नता दिखानेके लिये लिया 
गया है; क्‍योंकि “आत्मा? शब्द 
प्रत्यगात्मविषयमें ही मुख्य है-- 
ऐसे उस आत्माको यही में हूँ? ऐसा 
जानकर घीर- बुद्धिमान्‌ पुरुष 
शोक नहीं करता; क्योंकि इस 
प्रकारके आत्मवेत्तामें शोक बन ही 
नहीं सङ्गता ॥ २२ ॥ 


मुद 0 तत 


यद्यपि दुविज्ञेयाज्यमात्मा 


यद्यपि यह आत्मा दुविज्ेय दै 
तो भी उपाय करनेसे तो सुविज्ञेय ` 


तथाप्युपायेन सुविज्ञेय एवेत्याह | दी है; इसपर कहते ह... 
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आत्मा आत्मङ्पासाष्य हे 
नायमात्मा प्रवचनेन लग्यो 
न मेधया न बहुना श्रुतेन । 
०५२०, १ क के 
यमंवेष वृणुते तेन लभ्य- 
अ ० 
स्तस्येष आत्मा विवृणुते तनूइस्वास्‌ ॥२२॥ 
यह आत्मा वेदाध्ययनद्वारा प्राप्त होने योग्य नहीं है और न 
धारणाराक्ति अथवा अधिक श्रवणसे ही प्राप्त हो सकता है | यह 


से [ आत्मा ] का वरण करता है उस [ आत्मा ] से ही 

: शत किया जा सकता है । उसके प्रति यह आत्मा अपने स्वरूपको 

अभिव्यक्त कर देता है | । ९३ || $ 
नायमात्मा प्रवचनेनानेक- | यह आत्मा प्रवचन अर्थात्‌ 


क. अनेकां वेदोंको स्वीकार करनेसे 
| सभ्या ज्ञया नाप | प्राप्त यानी विदित होने योग्य नहीं 


मय है, न मेघा यानी ्रन्थार्थ-घारणकी 
ग्रन्थार्थधारणशक्त्या । राक्तिसे ही जाना जा हे 


मल | और न केवळ बहुत-सा श्रवण 
ना श्रृतेन केवळेन । केन | करनेसे ही । तो फिर किस प्रकार 


क. प्राप्त किया जा 
ना ती त व ची सकता है, इसपर 
यमेव स्वात्मानमेष साधको | यह साधक जिस आत्माका वरण. 


इते माये नात्मना प्रार्थना करता है उस वरण करनेवाले 
आत्माद्वारा यह आत्मा खयं ही प्राप्त 


परित्रा स्वयमात्मा लभ्यो ज्ञायत | किया जाता है- अर्थात्‌ उससे ही 


र लेत 'यह ऐसा है? इस प्रकार जाना जाता 
मित्येतत्‌ | निष्कामस्यारमानम्‌ | है | तात्पयै यह कि केवळ आत्म 


| पे 6 ~ ल्यि € 
शेष प्राथयत आम्मनैवात्मा | “के डिये ही प्रार्थना करनेवाले 


तत निष्काम पुरुषको आत्माके द्वारा ही 
त्य आत्माको उपलब्धि होती है । 
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है 


वल्ली२] 


शाङ्करभाष्याथ 


७३ 


कथं लभ्यत इत्युच्यते 
विः है, इसपर कहते हैं---उस आत्म- 


तस्यात्मकामस्येष आत्मा 


किस प्रकार उपलब्ध होता 


कामीके प्रति यह आत्मा अपने 


वृणुते ग्रकाशयति पारमार्थिकीं | पारमार्थिक स्वरूप अर्थात्‌ अपने ` 
तनूं स्वां स्वकीयां स्वयाथात्म्यस्‌ याथात्म्यको विवृत---प्रकाशित कर 


इत्यर्थ! ॥२३॥ 


देता है ॥ २३ ॥ 





कि चान्यत्‌-- 


इसके सिवा दूसरी बात यह 
मी है--- 


आत्मज्ञानका अनधिकारी 
नाविरतो दुश्ररितान्नाशान्तो नासमाहितः । 
नाशान्तमानसो वापि प्रज्ञानेनेनमाप्नुयात्‌ ॥ २४ ॥ 


जो पापकमॉसे निवृत्त नहीं हुआ है, जिसकी इन्द्रियाँ शान्त नहीं हैं 
और जिसका चित्त असमाहित या अशान्त है वह इसे आत्मन्नानद्वारा 


प्राप्त नहीं कर सकता है ॥ २४ ॥ 

न दुश्चरितात्प्रतिषिद्धाच्छ्रति- 
स्मृत्यविहितात्पापकर्मणो5विरतः 
नापीन्द्रियलोल्याद्‌ 


अशान्तोऽनुपरतो नाप्यसमा- 


हितो5नेकाग्रमना बिक्षिप्चित्त; , 


समाहितचित्तोऽपि सन्समाधान- 


अनुपरतो 


जो दुश्वरित--प्रतिषिद्ध कर्म 
यानी श्रुति-स्मृतिसि अविहित पाप- 
कर्मसे अविरत- अनुपरत है वह 
नहीं, जो इन्द्रियोंकी चञ्चलताके 
कारण अशान्त यानी उपरतिशून्य 
है वह भी नहीं, जो असमाहित 
अर्थात्‌ जिसका चित्त एकाग्र नहीं 
है--जो विक्षिप्तचित्त है वह भी 
नहीं, तथा समाहितचित्त होनेपर 
भी उस एकाग्रताके फलका इच्छुक 
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फलाथित्वान्नाप्यशान्तमानसो | होनेके कारण जो अशान्तचित्त 
है--जिसका चित्त निरन्तर ब्यापार 
करता रहता है. वह 'पुरुष भी इस 
विज्ञाने अ ७ 
नन॑ प्रकृतमात्मानमाप्लु- | प्रस्तुत आत्माको केत्रङ आत्मज्ञान- 
.. [द्वारा नहीं प्राप्त कर सकता | 
या ७ ५ ९ > 
त्‌ । यस्तु दुखरिताद्विरत अर्थात्‌ जो पापकर्म और इन्द्रियों- 


इन्द्रियलौल्याच समाहितचित्तः की चश्चलतासे हटा हुआ तथा 
> ची समाहितचित्त ओर उस समाधानके 
फलादप्युपशान्तमान- | फूलले भी उपशान्तमना है वह 


सश्चाचार्यवान्प्रज्ञानेन यथोक्तम्‌ आचार्यवान्‌ साधक ही ब्रह्मज्ञान- 
, द्वारा उपयुक्त आत्माको प्राप्त कर 
आत्मान प्रामोतीत्यर्थः।।२४।। | सकता है | २४ ॥ 


व्याप्तचित्तः ग्रज्ञानेन ब्रह्म- 


TSR ` 

यस्त्वनेवंभूत:-_- किन्तु जो (साधक) ऐसा नहीं 
है [उसके विषयमें श्रुति कहती है]- 

यस्य मह च क्षत्रं च उभे भवत ओदनः | 
त्युयस्योपसेचनं क इत्था वेद यत्र सः ॥ २५ ॥ 
जिस आत्माके ब्राह्मण और क्षत्रिय- थे दोनों ओदन---भात हैं 
स i उपसेचन ( शाकादि ) है वह जहाँ है उसे कौन 

उष | इस प्रकार ( उपर्युक्त सात्रनस विकारी 

ठा मया सम्पन्न अत्रिकारीके. समान ) 
22 यस्यात्मनो ब्हक्त्रे सर्वधर्म- | सम्पूर्ण धर्मोका धारण करने- 
` विधारके अपि सरवत्राणमूते उभे | छ और सवके रक्षक होनेपर भी 
पा कवेत ब्राह्मण और क्षत्रिय--ये दोनों वर्ण 


लटक, १ टर CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


हळ कद... आवळी य त ना सा तन सक तर 


चछ्ी२] . शाङ्करभाष्याथं . ८१ 
io याड... “व. ० DD «६६... ७८८४०... "वया. ०८८२... 
सवेहरोऽपि मृत्युर्यस्योपसेचनम्‌ | तथा सवका हरण करनेवाला होनेपर 
भी मृत्यु जिसका भातके लिये 
उपसेचन ( शाकादि ) के समान है, 
प्राकृतबुद्धियथोक्तसाधनरहितः | अर्थात. भोजनके छिये भी पर्याप्त 
नहीं है, उस आत्माको, जहाँ कि वह 
सन्‌ क इत्था इत्थमेवं यथोक्त- | है, ऐसा कौन पूर्वोक्त साधनोंसे रहित 
SoG और साधारण बुद्विवाळा पुरुष है जो 
साधनवानिवत्यथः, वेद्‌ विजा- इस प्रकार य ळी 
नाति यत्र स आत्मेति ॥ २५ ॥ | पुरुषके समान जान सके १ ॥२५॥ 


इवौदनस्य, अशनत्वेञप्यपर्यापरत 


"०स्कीडेडिनिटिटनकर 
इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचायंगोविन्दभगवत्पूज्यपादरिष्य- 
श्रीमदाचायंश्रीराङ्कभगवतः कृतौ कठोपनिषद्धाष्ये 
प्रथमाध्याये द्वितीयत्र्लीभाष्यं समाप्तम्‌ ॥ २ || 
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Cd 
प्राप्ता और ग्रातव्य-मेदसे दो आत्मा 


ऋत॑ पिबन्तावित्यस्या वचाः | इस “ऋतं पिजन्तो? इत्यादि तृतीया 
सम्बन्धः वल्लीका सम्बन्ध इस प्रकार है-- 
विद्याविद्ये नानाविरुद्धफले | उपर विद्या और अविद्या नाना 
प्रकारके विरुद्ध धमॉवाळी बतलायी 


इत्युपन्यस्ते तु सफले ते मथा- गयी हैं; किन्तु उनका फलसहित 
यथावत्‌ निर्णय नहीं किया गया । 


वन्निणीते, तनिर्णयार्था _ [उनका निर्णय करनेके लिये ही 
ते; तनिणयाथा रथरूपक- | - इस बम ] तके उ 
~ ८ | कल्पना की गयी हे । ऐसा करनेसे 
करपना, तथा च अतिपत्तिः | उन | अर्थात परिया विधाको ] 
समझनेमें सुगमता हो जाती है । 
इसी प्रकार प्राप्त करनेवाले और 
प्राप्त्य वस्तु तथा गमन करने- 
वाळे और गन्तब्य लक्ष्यका विवेक 
करनेके लिये दो आत्माओंका 
उपन्यस्येते--- उपन्यास करते हैं 


ऋतं पिबन्तौ सुकृतस्य लोके 
गुहां प्रविष्टौ परमे परार्धे । 
पौ 
छायातपा ब्रह्मविदो वदन्ति 
पञ्चाझयो ये च त्रिणाचिकेताः ॥ १ ॥ 
क रहेता छोग कहते हैं कि शरीरे बुद्धिरूप गुहाके भीतर प्रकृष्ट 
र प्रविष्ट हुए अपने कर्मफळको भोगनेवाले छाया और घामके 


भमान परस्पर विलक्षण दो [ तत्त्व ] हैं | यही बात जिन्होंने तीन बार 


कहते ॒ हँ ॥ १ ॥ पञ्चा झिकी उपासना करनेवाले भी 


सोकयंस्‌ । एवं च प्राप्तृप्राप्य- 


गन्तृगन्तव्यविवेकार्थ द्वावात्मानौ 
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वल्ली ३ | 


शाङ्करभाष्याथ 


८२ 


ऋतं सत्यमवश्यंभाविल्वात्‌ 


कमेफल॑ पिबन्तो, एकस्तत्र 
कर्मफलं पिबति भुङक्ते नेतरः; 
तथापि पातसम्बन्धात्पिवन्तौ 


इत्युच्यते छत्रिन्यायेन, सुकृत- 
स्य॒ खथंक्तस्य कर्मण ऋतम्‌ 
इति. पूर्वेण संवन्धः; लोकेऽसिन्‌ 
शरीरे शुहां गुहायां बुद्धो 
प्रविष्टो, परमे बाह्यपुरुपाकाश- 
संस्थानापेक्षया परमम्‌, परस्य 
ब्रह्मणो5्धे ख्यानं परार्धम्‌ । 
तसिन्हि परं ब्रह्मोपलम्यते, 
अतस्तसिन्परमे परार्धे हार्दाकाशे 
'ग्रविष्टावित्यथे । 


तो च च्छायातपाविव विल- 
क्षणो संसारित्वासंसारित्वेन 


ऋत अर्थात्‌ अवद्यम्मावी होनेके 
कारण सत्य कर्मफलका पान करने- 
वाळे दो आत्मा, जिनमेंसे केवल एक 
कर्मफलका पान-भोग करता है, 
दूसरा नहीं; तो भी पान करने: 
वाळेसे सम्बन्ध होनेके कारण यहाँ 
उत्रिन्यायसे# दोनोंहीके लिये 
'पिवन्तौ? इस द्विवचनका प्रयोग 
हुआ है, सुकृत अर्थात्‌ अपने किये 
इए कर्मके फलको भोगते हुए, यहाँ ' 
“सुक्कतस्य' शब्दका पूर्ववर्ती "ऋतम्‌? 
शब्दके साथ सम्बन्ध है । लोक 
अर्थात्‌ इस शरीरमें गुहा-बुद्धिके 
भीतर परम--बाह्य देहाश्रित 
आकाइस्थानकी अपेक्षा उत्कृष्ट पर- 
ब्रह्मके अर्ध यानी स्थानमें प्रवेश किये 
इए हैं; क्योंकि उसीमें परब्रह्मकी 
उपलब्धि होती है | अतः तात्पर्य 
यह है कि उस परम परार्धं यानी 
हृदयाकाशमें प्रवेश किये हुए हैं । 


वे दोनों संसारी और असंसारी 
होनेके कारण छाया और धूपके 


$ जहाँ बहुत-से आदमी जा रहे हों ओर उनमेंसे किसी एकके पास छाता 
हो तो दूरसे देखनेवाला पुरुष उन्हें बतलानेके लिये “देखो, वे छातेवाले लोग 
जा रहे हैं? ऐसे वाक्यका प्रयोग करता है | इस प्रकार एक छातेवालेसे सम्बद्ध 
दोनेके कारण वह सारा समूह ही छातेवाला कहा जाता है। इसे 'छत्रिन्याय? 
कहते हैं | इसी प्रकार यहाँ भोक्ता जीवके सम्बन्धसे ईश्वरको भी भोक्ता 


कहा गया है । 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


ती कठोपनिषद्‌ 


बट. ie ein न 


SD «८२29 Soe च्या 
' ब्रह्मविदो वदन्ति कथयन्ति । 
न केवलमकर्मिण एव वदन्ति । 
पञ्चाग्नयो गृहस्था ये च 
त्रिणाचिकेताः त्रिःकृत्वो नांचि- 
केतोऽग्निश्चितोः भेस्ते त्रिणाचि- 
केताः ॥ १ ॥ 


[ अध्याय १ 
ना. Sn 


समान परस्पर विलक्षण हैं--ऐसा 
ब्रह्मवेत्तालोग वर्णन करते--कहते 
हैं | [ इस प्रकार ] केवळ अकमी 
ही ऐसा नहीं कहते बल्कि जो 
त्रिणाचिकेत है-_जिन्हांने तीन बार 
नाचिकेत अग्निका चयन किया है 
वे पञ्चाग्निकी उपासना करनेवाले 
गृहस्थ भी ऐसा-ही कहते हैं ॥१॥ 


क 


यः सेतुरीजानानामक्षरं 


ब्रह्म यत्परम्‌ । 


अभयं तितीषेतां पारं नाचिकेतशशकेमहि ॥ २ ॥ 
ओ जो यजन करनेवाछोंके लिये सेतुके समान है उस नाचिकेत अग्नि- 
को तथा जो भयशून्य है और संसारको पार करनेकी इच्छावालोंका 
` परम आश्रय है उस अक्षरत्रह्मको जाननेमें हम समर्थ हों || २ ॥ 


यः सेतुरिव सेतुरीजानानां 
' यजमानानां कर्मिणां दुःखसं- 
तरणा्वाञ्ञाचिकेतोऽय्नस्तं वयं 
ज्ञुंचेतुं च शकेमहि शक्नुवन्तः | 
, कि च यचाभयं भयशून्यं संसारपारं 
'तिती्षतां ततुमिच्छतां ब्रह्मविदां 
यत्परमाश्रयमश्षरमात्मार्यं ब्रह्म 
तच ज्ञातुं शकेमहि शक्नुवन्तः 

परापरे ब्रह्मणी कर्म्रह्मविदाश्रये 


दुःखको पार करनेका साधन 
होनेसे जो नाचिक्रेत अग्नि यजमान 
अर्थात्‌ कर्मियोंके लिये सेतुके समान 
होनेके कारण सेतु है उसे हम जानने 
और चयन करनेमें समर्थ हों । 


तथा जो भयरहित है, और संसारके . 


पार जानेकी इच्छावाले ब्रह्मवेत्ताओं- 
का परम आश्रय अविनाशी आत्मा 
नामक ब्रह्म है उसे भी हम 
जाननेमें समर्थ हो सकें। 
अर्थात्‌ कर्मवे्ताका आश्रय अपर 


रस और न्रहमवेत्ताका आश्रय 
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वल्ली ३] . शाङ्करभाष्याथे ८५ ` 
नड, i च्या. पक? चाट. नय «५६२२७. Re याया... ' 
वेदितव्ये इति वाक्यार्थः । | परत्रझ- थें दोनों ही ज्ञातव्य है . 
यह इस वाक्यका अर्थ है | 
एतयोरेव झुपन्यासः कृत ऋतं | “ऋतं पितरन्तौ? इत्यादि मन्त्रसे 
इन्हीं दोनों [ ब्रह्मों ] का उल्लेख 
पिबन्ताविति ॥ २॥ किया गया है ॥ २ ॥ 


Ce on 


तत्र य उपाधिकृतः संसारी | उनमें जो उपाधिपरिच्छिन्न 
संसारी मोक्ष एवं संसारके प्रति.: 
| गमन करनेके लिये विद्या और 
गमनाय संसारगमनाय च तस्य | अविद्याका अधिकारी है उसके 
र लिये उन दोनोंके प्रति जानेके 
| साधनखरूप रथकी कल्पना की 
करप्यते-- जाती है-- 

आरीरादिसे सम्बद्ध रथादि रूपक 

आत्मान रथिनं विडि शरीर रथमेत्र तु । 


बुद्धि ठु सारथिं विदि मनः प्रग्रहमेव च ॥ ३॥ 
तू आत्माको रथी जान, शरीरको रथ समझ, बुद्धिको सारथि जान 

और मनको लगाम समझ ॥ ३ ॥ 
तत्र तमात्मानमृतपं संसारिणं | उनमें उस आत्माको-कर्मफळ 
विद्धि भोगनेवाळे संसारीको रथी- रथका 
खामी जान, और शरीरको तो 
जानीहि । शरीरं रथमेव तु रथबद्ध- | रथ ही समझ; क्योंकि शरीर रथमें 


हयस्यानीयेरिन्द्रयेराकृष्यमाण- बचे हुए अस्वरूप इन्द्रियाणसे खींचा 
| जाता है । तथा निश्चय करना ही 


तवाच्छरीरस। बुद्धिंतु अध्यवसायः | जिसका क्षण है उस बुद्धिको 
लक्षणां सारथिं विद्वि बुद्धिनेत- ' सारथि जान; क्योंकि सारथिरूपः 


बिद्याविद्ययोरधिकृतो मोक्ष- 


तहुभयगमने साधनो रथः 


रथिनं रथस्वामिनं 
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८६ कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय १ 


ED he Ee i ३७ wn i ve 


ग्रधानत्वाच्छरीरस्य सारथिनेत- 
प्रधान इव रथः । सर्वे हि देहगतं 
कार्य बुद्विकतेव्यमेव ग्रायेण। मनः 


संकरपविकर्पादिलक्षणं प्रग्रहं 
रशनां विदि । मनसा हि 


प्रगृहीतानि श्रोत्रादीनि करणानि 
प्रवतेन्ते रशनयेवाश्वाः ॥| ३ ॥ 


नेता ही जिसमें प्रधान है उस रथके 
समान शरीर बुद्धिरूुप नेताकी 
प्रधानतावाला है; क्योंकि देहके सभी 
कार्य प्रायः बुद्विके ही कतत्य हैं । 
और सङ्कल्प-विकल्पादिरूप मनको 
प्रप्रह~लगाम समझ; क्योंकि जिस 
प्रकार घोड़े लगामसे नियन्त्रित 
होकर चलते हैं उसी प्रकार श्रोत्रादि 
इन्ट्रियाँ मनसे नियन्त्रित होकर ही 
अप्रने विषयोंमें प्रवृत्त होती हैं ॥ ३ || 


---2_५+स्क्:६४०--.. -- 
' इन्द्रियाणि हयानाहुविषयाश्स्तेषु गोचरान्‌ । 


आत्मेन्द्रियमनोयुक्त 


भोक्तेत्याहुमेनीषिणः ॥ ४ ॥ 


विवेकी पुरुष इन्द्रियोंको घोड़े बतळाते हैं तथा उनके घोडेरूपसे 
कल्पित किये जानेपर त्रिषयोंकों उनके मार्ग बतलाते हैं और शरीर, 
इन्द्रिय एवं मनसे युक्त आत्माको भोक्ता कहते हैं ॥ ४ ॥ 


इन्द्रियाणि चक्षुरादीनि हयान्‌ । . 


आहू रथकल्पनाङुशलाः शरीर- 
रथाकषंणसामान्यात्‌ । तेष्वेव 
इन्द्रियेषु हयत्वेन परिकल्पितेषु 
गोचरान्मागोन्रुपादीन्विषयान्‌ 

बिद्धि । आत्मेन्द्रियमनोयुक्त 
शरीरेन्द्रियमनोभिः सहितं 
संयुक्तमात्मान भोक्तेति संसारी- 
त्याहुमेनीपिणो विचेकिनः । 


रथकी कल्पना करनेमें कुशल 
पुरुषोने चक्षु आदि इन्द्रियोंको 
धोड़े बतलाया है; क्योंकि [ इन्द्रिय 
और घोड़ोंकी क्रमश: ] शरीर और 
रथको खींचनेमें समानता है । इस 
प्रकार उन इन्द्रियोंको घोडेरूपसे 
परिकल्पित किये जानेपर रूपादि 
विषयोको उनके मार्ग जानो तथा 
शरीर, इन्द्रिय और मनके सहित 
अर्थात्‌ उनसे युक्त आत्माको मनीषी. 
विवेकी पुरुष यह भोक्ता--संसारी 
है? ऐसा बतळाते है । 
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७.4 हल जान सा ता को ००.७० 20 Sn Si, (ANS वकिल) हर 


चल्ली ३ | 


पया ज्य 
न हि केवलस्यात्मनो भोक्त- 
त्वमस्ति बुद्धयाद्यपाधिकृतमेव 
तस्य भोक्तत्वस्‌ । तथा च श्रुत्य- 
न्तरं केवलस्याभोक्तत्वमेव दर्श 
यति-““ध्यायतीव लेलायतीव” 
( बृ० 3० ४ | ३। ७ ) इत्यादि। 
एवं च सति वक्ष्यमाणरथकरप- 
नया वेष्णवस्य पदस्यात्मतया 
ग्रतिपत्तिरुपपद्यते नान्यथा स्व- 
भावानतिक्रमात्‌ ॥ ४ ॥ 


शाइरभाष्याथ 
on oon wis नब रि ८2%, >. fos ol, पट: नाड कळ 


cS 


केवल (शुद्ध) आत्मा तो 
भोक्ता है नहीं, उसका भोक्तृत्व 
तो बुद्धि आदि उपाधिके कारण ही - 
है । इसी प्रकार “ध्यान करता 
हुआ-सा, चेष्टा करता इआ-सा” 
इत्यादि एक दूसरी श्रुति भी केवळ 
आत्माका अभोक्तुत्व ही दिखलाती 
है । ऐसा होनेप ही आगे कही 
जानेवाली रथकल्पनासे उस वेष्णव- 


पदकी आत्मभावसे प्रतिपत्ति ( प्राप्ति ) 


वन सकती है- और किसी प्रकार 
नहीं; क्योंकि स्वभाव कभी नहीं 
बदल सकता || ४ ॥ 


- — OHS 
अविवेकीकी विवदता 


यस्त्वविज्ञानवान्भवत्ययुक्तन मनसा सदा । 


' तस्येन्द्रियाण्यवर्‍्यानि दुष्टाश्वा इव सारथेः ॥ ५ ॥ 


किन्तु जो [ बुद्धिरूप सारथि ] सर्वदा अविवेकी एवं असंयत चित्तसे 
युक्त होता है उसके अभीन इन्द्रियाँ इसी प्रकार नहीं रहतीं जेसे सारथि- 


` के अधीन दुष्ट घोड़े ॥५॥ 
तत्रैचं सति यस्तु बुद्धथाख्य! 


सारथिरविज्ञानवाननिपुणोऽविवे- 
की ग्रवृत्तो च निवृत्तौ च भवति 


किन्तु ऐसा होनेपर भी जो 
बुद्धिर्ष सारथि अविज्ञानवान्‌ 
अकुशल अर्थात्‌ रथसञ्चाळनमें 
अकुशल अन्य सारथिके समान 
[ इन्द्रियरूप धोड़ोंकी | प्रत्ृत्ति- 


यथेतरो  रथचर्यायामयुक्तेन | निवृत्तिके विवेकसे रहित है, जो 
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अप्रगृहीतेनासमाहितेन मनसा | सर्वदा प्रग्रह ( छगाम ) स्थानीय 

पग्रह्ानीयेन सदा युक्तो भवति | उप भीत अर्थात्‌ विक्षि 
पा दता चित्तसे युक्त है उस अनिपुण 
पा ... थे बुद्धिरूप सारथिके इन्द्रियरूप घोड़े 
इन्द्रियाण्यञ्वस्यानीयान्यवस्यानि | [ रथादि हॉकनेवाले ] अन्य सारथिके 
अंशक्यनिंवारणानि. दुशझ्वा | ३२ अर्थात्‌ वेकाबू धोड़ोंके समान 
कि s तर सार अवश्य यानी जिनका निवारण 
अदान्ताश्वा .  इवेतरसारथे- | नही किया जा सकता ऐसे हो 


भेवन्ति ॥ ५॥ .. |जातेहे॥५॥ 


क विवेकीकी स्वाधीनता : | 
. यस्तु विज्ञानवान्भवति युक्तेन मनसा सदा । 
तस्येन्द्रियाणि. वश्यानि सदश्वा इव सारथेः ॥ ६ ॥ 
परन्तु जो ( बुद्विरूप सारथि ) कुशळ और सर्वदा समाहित चित्तसे 
युक्त होता है उसके अधीन इन्द्रियाँ इस प्रकार रहती हैं जैसे सारथिके 
अधीन अच्छे घोड़े ॥ ६ ॥ | 
यस्तु पुन; पूर्वोक्तविपरीतः | किन्तु जो [ बुद्धिरूप सारथि ] 
सारथिभवति विज्ञानवान्प्रगृहीत- | पूर्वोक्त सारथिसे विपरीत विज्ञानवान्‌ 
मनाः . समाहितचित्तः सदा | कैशल)--मनको नियन्त्रित रखने- 
तस्याइवस्थानीयानीन्द्रियाणि प्र- | गछ अर्थात्‌ संयतचित्त होता है 
र्यतु निबर्तयितु बा पादि उसके लिये अश्चस्थानीय इन्द्रियाँ 


क प्रदत्त और निवृत्त किये जानेमें इस 
.. दोस्ता; सदश्च इवेतर- | प्रकार शाक्य होती हैं जैसे सारथिके 


सारथेः ॥ ६॥ लिये अच्छे घोड़े ॥ ६ ॥ 
तस्य पूर्वोक्तस्याविज्ञानबतो | उस पूर्वोक्त  अविज्ञानवान्‌ 
इदस बुद्धिरूष सारथिंवाळे रथीके लिये 
द्र्सा श्रुति यह फल बतळाती है. | 
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वल्ली ३] शाङ्करभाष्याथे ८९ 


wk Ee solos wns eis ois afin, <<... on, ००४० aCe kin 
अविवेकीकी संसारग्राप्ति 
यस्त्वविज्ञानवान्भवत्यमनस्कः सदाशुचिः । 
न स तत्पदमाप्नोति सश्सारं चाधिगच्छति ॥ ७॥ ` 
` किन्तु जो अविज्ञानवान्‌, अनिगृहीतचित्त और सदा अपवित्र 
रहनेवाळा होता है वह उस पदको प्राप्त नहीं कर सकता, प्रच्युत: 
संसारको ही प्राप्त होता है || ७ || 
यस्त्वविज्ञानवान्भवति अ-| किंन्तु जो अविज्ञानवान्‌» 
मनस्कोऽप्रगृहीतमनस्कः स | अमनस्क- असंयतचित्त और इसी- 


PAO लिये सदा अपवित्र रहनेवाला होता 
तत एवाशाप; सदव, न स | हे उस सारथिके द्वारा वह [ जीव- 


रथी तत्पूर्वोक्तमक्षरं यत्परं पदम्‌ | रूप ] रथी उस पूर्वोक्त अक्षर परम 


2 को प्राप्त नहीं कर सकता 
आझोति तेन सारथिना । न| `" ही नई 
वह कैवल्यको प्राप्त नहीं होता---* 


केवलं केवल्यं नाप्नोति संसार केवल इतना ही नहीं, बल्कि 
च जन्पमरणलक्षणमधिगच्छति | जन्म-मरणरूप संसारको भी प्राप्त 
॥७॥ होता है॥७॥ 





विवेकीकी परमपदग्राति 
यस्तु विज्ञानवान्भवति समनस्कः सदा शुचिः । 
स तु तत्यदमाप्तोति यस्माद्भूयो न जायते ॥ ८॥ 
किन्तु जो विज्ञानवान्‌ , संयतचित्त और सदा पवित्र रहनेवाला 

होता है वह तो उस पदको प्राप्त कर लेता है जहाँसे वह फिर 
उत्पन नहीं होता || ८॥ 

यस्तु. द्वितीयो विज्ञानवान्‌ | किन्तु जो दूसरा रथी अर्थात्‌ 
विज्ञानवत्सारथ्युपेतो रथी विद्वान्‌ | विद्वान्‌ विज्ञानवान-कुशल सारथि- 
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कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय १ 


eis नए ज्याम, नर cia Sn woe ofS याळ, नळी रळ se eI, 


इत्येतत्‌; युक्तमनाः समनस्कः 
न्स तत एव सदा शुचिः स तु 


तत्पदमाप्नोति, यस्ादाप्तात्पादाद्‌ 
अग्नच्युतः सन्भूयः पुनने जापते 
संसारे ॥ ८॥ 


से युक्त, समनस्क--युक्तचित्त और 
इसीलिये सदा पवित्र रहनेवाला 
होता है वह तो उसी पदको 
प्राप्त कर लेता है, जिस प्राप्त हुए 
पदसे च्युत न होकर वह फिर 
संसारमें उत्पन्न नहीं होता || ८ ॥ 


I 
कि तत्पदमित्याह-- वह पद क्या है ? इसपर 
कहते हूँ-_ 
विज्ञानसारथिर्यस्तु मनःप्रग्रहवान्नरः । 


साऽध्वनः पारमाम्रोति तद्विष्णोः परमं पदम्‌ ॥ & ॥ 


जो मनुष्य विवेकयुक्त बुद्वि-सारथिसे युक्त और मनको वरामें 
'रखनेवाला होता है वह संसारमार्गसे पार होकर उस विष्णु ( व्यापक 
“परमात्मा ) के परमपदको प्राप्त कर लेता है ॥ ९ | 


विज्ञ।नसारथिर्यस्तु यो विवेक- 
चुद्विसारथिः पूर्वोक्तो मन: प्रग्रह- 
-चान्प्रगृद्दीतमनाः ` समाहित- 
'चित्तः सञ्शुचिनरो बिद्वान्सो- 
ऽध्वनः संसारगतेः पारं परमेव 
'अधिगन्तव्य मित्येतदाम्नोति 
ुच्यते सब॑संसारबन्धनैः।त ष्णोः 
च्यापनशीलस्य ब्रह्मण; परमात्मनो 


चासुदेवाख्यस् परमं प्रकृष्टं पद 
आने  सतच्तमित्येतद्यद्सौ 
आप्नोति विद्वान ॥ ९॥ 


जो पूर्वोक्त विद्वान्‌, पुरुष - 
विवेकयुक्त बुद्धि-सारथिसे युक्त 
मनोनिम्रहवान्‌ यानी निगृहीतचित्त-- 
एकाग्र मनवाला होता हुआ पत्रित्र 
है वह संसारगतिके पारको यानी 
अवश्यप्राप्तन्य परमात्माको प्राप्त 
कर लेता है; अर्थात्‌ सम्पूर्ण संसार- 
बन्धनोसे मुक्त हो जाता है | उत्त 
विष्णु यानी वासुदेव नामक सर्व- 
व्यापक परत्नरह्म परमात्माका जो 
रिम उत्कृष्ट पद--स्थान अर्थात्‌ 
खरूप है उसे वह विद्वान प्राप्त 


कर लेता हे | ९ || 
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वल्ली ३ ] 


शाङ्करभाष्याथ 


९१ 


Soe Ei si woe coe (२20. 222... vote ron vals “(29 


अधुना यत्पद गन्तव्यं तस्य 


अव, जो प्राप्त्य परम पद है 


इन्द्रियाणि स्थूलान्यारभ्य स॒क्ष्म- | उसका स्थूळ इन्द्रियोंसे आरम्भ 


तारतम्यक्रमेण प्रत्यगात्मतया 


करके सूक्ष्मत्वके तारतम्य-क्रमसे 
प्रत्यगात्मखरूपसे ज्ञान प्राप्त करना 


अधिगमः कतव्य इस्येवमर्थेमिदम्‌ | चाहिये, इसील्यि आगेका कथन 


आरभ्यते 


आरम्भ किया जाता है-- 


इ न्द्रियादिका तारतम्य 


इन्द्रियेभ्यः परा हाथों अर्थेभ्यश्च परं मनः । 
मनसस्तु परा बुडिबुंड्ेरातमा महान्परः ॥ १०॥ 


इन्द्रियोंकी अपेक्षा उनके विषय श्रेष्ठ हैं, विषयोंसे मन उत्कृष्ट है, 
मनसे बुद्धि पर है और बुद्विसे भी महान्‌ आत्मा ( महत्तत्त्त ) 


उत्कृष्ट है | १० ॥ 


स्थूलानि तावदिन्द्रियाणि 
तानि ेरथैरात्म्रकाशनाय 
आरब्धानि तेभ्य इन्द्रियेभ्यः 
स्वकार्येभ्मस्ते परा ह्यथाः सक्षमा 
महान्तश्च प्रत्यगात्मभूताश्च । 

तेम्योऽप्यर्थभ्यश्च परं सह्ष्मतरं 
महत्ग्रत्यगात्मभूतं च मन; | मन;- 
शब्दवाच्यं मनस आरम्भक भूत- 
सूक्ष्म संकल्पविकल्पाद्यारम्भ- 
कत्वात्‌। मनसोऽपि परा सक्ष्मतरा 


इन्द्रियाँ तो स्थूल हैं | वे जिन 
शब्द-स्पर्शादि विषयोंद्वारा अपनेको 
प्रकाशित करनेके लिये बनायी गयी 
हैं वे विषय अपने कार्यभूत इन्द्रिय- 
वर्गसे पर- सूक्ष्म, महान्‌ एवं 
प्रत्यगात्मखरूप हैं । 


उन विष्रयोंसे भी पर- सूक्ष्म) 
महान्‌ तथा नित्यखरूपभूल मन है, 
जो कि “मन? शब्दका वाच्य और 
मनका आरम्भक भूतसूक्ष्म है; क्यों- 
कि वही सङ्कल्प-विकल्पादिका आर- 
म्भक है । मनसे भी पर---सूक्ष्मतर, 
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 महत्तरा प्रत्यगात्मभूता च बुद्धिः | महत्तर एवं ` प्रत्यगात्मभूत बुद्धि 
अर्थात्‌ बुद्धि! शब्द-बाच्य अध्य- . 
बसायादिका आरम्भक भूतसूक्ष्म 
धारम्भक सूतद्क्ष्मम्‌ । बुद्धेरात्मा है | उस बुद्विसे भी, सम्पूर्ण प्राणियों- 
| आगिबुद्धीन की बुद्धिका प्रत्यगात्मभूत होनेसे 
सबग्राणिबुद्धाना प्रत्यगात्मभूत- | आत्मा महान्‌ है; क्‍योंकि वह सबसे 
त्वादात्मा महान्सर्वमहस्वात्‌ । | बडा है । अर्थात्‌ अव्यक्तसे जो सबसे 
व पहले उत्पन हुआ हिरण्यगर्भ तत्त्व है, 
अव्यक्ताद्यत्प्रथमं जातं हेरण्य- जो [ ज्ञानशक्ति और क्रियाशक्तिसे 
सम्पन्न होनेके कारण ] बोधाबोधा- 
ह त्मक है वह महान्‌ आत्मा बुद्धिसे भी 
नात्मा बुद्ध; पर इत्युच्यते।।१०।। | पर है--ऐसा कहा जाता है ॥ १ ०॥। 
,णण7"१०3ॅ765:६६७------ 

भहतः परमव्यक्तमव्यक्तातपुरुषः परः 
पुरुषान्न परं किंचित्सा काष्ठा सा परा गतिः ॥ ११ ॥ 


ु महत्तत्तसे अव्यक्त ( मूल्परकृति ) पर है और अव्यक्तसे भी पुरुष 
पर हे । पुरुषसे पर और कुछ नहीं है । बही [ सूक्ष्मत्वकी ] पराकाष्ठा 
( हद ) है, वही परा ( उत्कृष्ट ) गति है ॥ ११॥ 

महतोऽपि परं सृक्ष्मतर महृतूसे 
| मत्यगास्ममूत सवेमहत्तर॑ च | प्रत्यगात्मखरूप और सबसे महान्‌ 
व्यक्त सवख जगतो बीजभूतम्‌ | अव्यक्त है, जो सम्पूर्णजगत्‌का बीज- 
अव्याकृतनामरूपसतत्व॑ सर्वः | पत अव्यक्त नाम-रूपोंका सत्ता- 
कार्यकारणशत्तिसमाहाररुपम्‌ खरूप, सम्पूण कार्य कारणशक्तिका 
अव्यक्तान्याकृताका ह्म सद्वात, अव्यक्त, अव्याकृत और 
` काच्च परमासन्योतप्रोतभावेन वख ते निर्दिष्ट होने 
Ser 0 = SUC १ | नाछा तथा वटके धानेमें रहनेवाली 


बुद्धिशब्दवाच्यमध्यवसाया- - 


गर्भ तत्व बोधाबोधात्मकं महा- 
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समाश्रितं वटकणिकायामिब वट- 
चुक्षशक्ति! । 

तसादव्यक्तात्परः सक्ष्मतरः 
सर्वकारणकारणत्वात्मत्यगात्म- 
त्वाच्च महांश्च अत एव पुरुष; 
सवेपूरणात्‌ । ततोऽन्यस्य परस्य 
ग्रसङ्गं निवारयन्नाह पुरुषान्न परं 
किंचिदिति । यसान्नास्ति पुरुषात्‌ 
चिन्मात्रधनात्‌ परं किंचिदपि 
चस्त्वन्तरं तसात्समत्वमहत्त्व- 
-ग्रत्यगात्मत्वानां सा काष्ठा निष्ठा 
ययचसानम्‌ । 

अत्र हीन्द्रियेभ्य आरभ्य 
सूकष्मत्वादिपरिसमासिः । अत 
एब च ान्तृणां संगति 
मतां संसारिणां परा प्रकृष्टा 
गतिः “यद्गत्वा न निवर्तन्ते” 
(गीता ८। २१; १५। ६ ) इति 
स्सृतेः॥ ११ ॥ 


ननु 


बटव्वक्षकी शक्तिके समान परमात्मा- 


-। में ओतप्रोतभावसे आश्रित है | 


उस अव्यक्तकी अपेक्षा सम्पूर्ण 
कारणोंका कारण तथा प्रत्यगात्मरूप 
होनेसे पुरुष पर--सूक्ष्मतर एवं 
महान्‌ है | इसीलिये वह सबमें पूरित 
रहनेके कारण “पुरुष? कहा जाता 
है । इसके सिवा किसी दूसरे 
उत्कृष्ट तरके प्रसङ्गका निवारण करते 
इए कहते हैं कि पुरुषसे पर और 
कुछ नहीं है । क्योंकि चिदूघनमात्र 
पुरुषसे भिन्न और कोई वस्तु नहीं है 
इसलिये वही सूक्ष्मत्व, महत्त्व और 
प्रत्यगात्मत्वकी पराकाष्ठा--स्थिति 


अर्थात्‌ पर्यत्रसान है । 


इन्द्रियोसे लेकर इस आत्मामें 
ही सूक्ष्मत्वादिकी परिसमापि होती 
है । अतः यही गमन करनेवाले 
अर्थात्‌ सम्पूर्ण गतियोंवाळे संसारियों 
की पर- उत्कृष्ट गति है, जैसा कि 
“जिसको प्राप्त होकर फिर. नहीं 
लोटते” इस स्मृतिसे सिद्ध होता 
है ॥ ११ ॥ 


गतिश्रेदागत्यापि | जङ्का-यदि [ पुरुषके प्रति ] 


गति है तो [ वहाँसे ] . आगति 


भवितव्यम्‌ । कथं यसाद्भूयो | ( छैटना ) भी होना चाहिये; फिर 


न जायत इति ? 


“जिसके पाससे फिर जन्म नहीं 
लेता? ऐसा क्यों कहा जाता है. 
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नेष दोषः, सवस्य प्रत्यगा- 
त्मत्वादवगतिरेब गतिरित्युप- 
चर्यते । प्रत्यगात्मत्वं च दशिं- 
तमिन्द्रियमनोबुद्धिपरत्वेन । यो 
हि गन्ता सोज्गतमप्रत्यग्रूप 
गच्छत्यनारमसूतं न विपर्ययेण 
तथा च श्रृतिः--“'अनध्वगा 
अध्वसु पारयिष्णव$” इत्याद्या । 
तथा च दर्शयति प्रत्यगात्म- 


त्वं सवेख-- 


समाधान-यह दोष नहीं है; 
क्योंकि सबका प्रत्यगात्मा होनेसे 
आत्माके ज्ञानको ही उपचारसे गति 
कहा गया है | तथा इन्द्रिय, मन और 
बुद्विसे आत्माका परत्व प्रदर्शित 
कर उसका प्रत्यगात्मत्व दिखलाया 
गया है; क्योंकि जो जानेवाला 
है बह अपनेसे पृथक्‌ अनात्मभूत 
एवं अप्राप्त स्थानकी ओर ही जाया 
करता है; इससे विपरीत अपनी 
ही ओर नहीं आता-जाता । इस 
विषयमें “संसारमार्गसे पार होनेकी. 
इच्छावाळे पुरुष मार्गरहित होते हैं”? 
इत्यादि श्रुति भी प्रमाण है । तथा 
आगेकी श्रुति भी पुरुषका सत्रका 
प्रत्यगात्मा होना प्रदर्शित करती है- 


आत्मा सूक्ष्मवुद्धिमाह्य हे 
एष सवषु भूतेषु गूढोत्मा न प्रकाशते । 


इऱ्यते त्वग्र्यया बुड्या सूक्ष्मया सूक्ष्मदरिमिः ॥ १२ ॥ 
सम्पूण भूतोंमें छिपा हुआ यह आत्मा प्रकाशमान नहीं होता । यह 


तो सूक्ष्मदर्शी पुरुषोंद्वारा अपनी 
जाता है || १२ ॥ 


एष पुरुष; सर्वेषु ब्रह्मादि 


सम्बपयन्तेपु भूतेषु गढ संततो 


दशेनश्रनणादिकमीविद्यामाया- 


तीव्र और सूक्ष्मबुद्धेसि ही देखा 


यह पुरुष ब्रह्मासे लेकर स्तम्ब- 
पयन्त सम्पूर्ण भूतोमें गूढ़ यानी 
छिपा हुआ, दर्शन, श्रवण आदि 
कर्म करनेवाला तथा अविद्या यानी 
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च्छन्नोऽत एवात्मा न प्रकाशत 
आत्मत्वेन कस्यचित्‌ । अहो 
अतिगम्भीरा दुरघगाह्या विचित्रा 
माया चेयं यदयं सर्वो जन्तुः 
परमाथंतः परमार्थसतत्त्वो5प्येवं 
योध्यमानोऽहं परमात्मेति न 
गुह्णात्यनात्मानं देहेन्द्रियादि 
सङ्घातमात्मनो श्‍ञ्यमानमपि 
घरादिवदारमत्वेनाइमशुष्य पुत्र 
इत्यचुच्यमानोऽपि गृह्णाति । नूनं 
परस्येच मायया मोगुद्यमान: 
सर्वो लोको चम्भ्रमीति। तथा 
च सरणम्‌-“नाहं प्रकाशः स्व- 
स्य योगमायासमाब्रतः” (गीता 
७। २५) इत्यादि । 

ननु विरुद्धमिदम॒च्यते 
“मृत्वा धीरो न शोचति’ ( क० 


उ० २ | १ । ४) “न प्रकाशते’ 
(क०उ० १।३।१२) इति च। 


नेतदेवम्‌-। असंस्क्रतबुद्धेरवि- 


मायासे आच्छादित है । अतः 
सबका अन्तरात्मख्रूप होनेके 
कारण आत्मा किसीके प्रति प्रकाशित 
नहीं होता | अहो ! यह माया 
बड़ी ही गम्भीर, दुर्गम और विचित्र 
है, जिससे कि ये संसारके समी 
जीव वस्तुतः परमार्थखरूप होनेपर 
भी [ शा और आचार्यद्वारा ] वैसा 
बोध कराये जानेपर 'मैं परमात्मा 
हुँ? इस तत्त्वको ग्रहण नहीं करते; 
बल्कि जो देह और इन्द्रिय आदि 
सङ्घात घटादिके समान अपने दृश्य 
हैं उन्हें, किसीसे न कहनेपर भी 
में इसका पुत्र हूँ” इत्यादि प्रकारसे 
आत्मभावसे ग्रहण करते हैं । निश्चय, 
उस परमात्माकी ही मायासे यह 
सारा जगत्‌ अत्यन्त श्रान्त हो रहा 
है | ऐसे ही “'योगमायासे आब्रृत 
हुआ में सबके प्रति प्रकाशित नहीं 
होता? यह स्मृति मी है | 


शह्ला-किन्तु “उसे जानकर 
पुरुष शोक नहीं करता” [ “वह गूढ़ 
आत्मा] प्रकाशित (ज्ञात) नहीं होता” 
यह तो विपरीत ही कहा गया है । 

समाधान-ऐसी बात नहीं है । 
आत्मा अशुद्धबुद्धि पुरुषके लिये 


शैयत्वान्न प्रकाशत इत्युक्तम्‌ । | अत्रिज्ञेय है; इसीलिये यह कहा 
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इञ्यते तु संस्कृत्या अग्र्या| गया है कि “वह प्रकाशित नहीं 
होता? । वह तो संस्कारयुक्त और 

अग्रमिवाग्र्या तया, एकाग्रतयोपे- | तीक्ष्ण--जो किसी पैनी नोकके 
दु समान सूक्ष्म हो ऐसी एकाग्रतासे 
तयेत्येतत्‌, सक्ष्मया सक्ष्मवस्तु- युक्त और सूक्ष्म वस्तुके निरीक्षणे 
लगी हुई तीव्र बुद्धिसे ही दिखलायी 
देता है । किन्हें दिखलायी देता 
“न्द्रियस्य; १) उत्यादि- | दै ¦ [ इसपर कहते हैँ] सूक्ष्म- 
ह्न इत्यादि द्दियोंको । इन्द्रियोसे उनके विष्य 
ग्रकारेण ब्रक्ष्मतापारम्प्यदशेनेन | सुदम हैं? इत्यादि प्रकारसे सूक्ष्मता- 
की परम्पराका बिचार करनेसे 

परं सूक्ष्म द्रष्ड शीलं येषां ते | जिनका पर--सूक्ष्म वस्तुको देखने 
पक का खभाव पड़ गया है, वे सूक्ष्मदर्शी 
सक्ष्मदशिनस्तेः सृष्टमदर्शिमि; | हैं; उन सूक्ष्मदर्शी पण्डितोंको [ वह 


दिखलायी देता है |-- यह इसका 
यण्डितेरित्येतत्‌ ॥ १२॥ भावार्थ है ॥ १२ ॥ 


Se 


` लयचिन्तन 
तत्प्रतिपत्त्युपायमाह--- | अब उसकी प्राप्तिका उपाय 
बतलाते हें-- 


निरूपणपरया;के। सक्ष्मदशिभि! 


यच्छेद्वाङ्मनसी प्राज्ञस्तचच्छेज्जञ्ञान आत्मनि | 
शानमात्मनिमहति नियच्छेततद्चच्छेच्छान्त आत्मनि ।१३॥ 


सख बुद्धिमेंलय करे, . बुद्धिको रका 
शान्त आस्ममें नियुक्त करे || १३ गा छीन करे और महत्तत्तको 
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९१ 


यच्छेन्नियच्छेदुपसंह रेत्प्राज्ञो 
[ विवेकी; किम्‌ ? वाम्वाचम्‌ । 


वागत्रोपलक्षणाथा सर्वेषामिन्द्रि- 


याणास्‌ । क ! मनसी मनसीति- 
च्छान्दसं देघ्येम्‌ । तच्च मनो 
यच्छेउ्ज्ञाने प्रकाशस्वरूपे बुद्धो 
आत्मनि । बुद्धिहि मनआदि- 
करणान्यामोतीत्यात्मा प्रत्यक्‌ 
तेषाम्‌ । ज्ञानं बुद्विमात्मनि महति 
ग्रथमजे नियच्छेत्‌ । ग्रथमजवत्‌ 
स्प॒च्छस्वभावकमात्मनो विज्ञानम्‌ 
आपादयेदित्यर्थः । त॑ च महान्तम्‌ 
आत्मानं यच्छेच्छान्ते सवेविशेष- 
्रत्यस्तमितरूपेऽविक्रिये सर्वान्तरे 
सर्वबुद्विप्रत्ययसाक्षिणि मुख्य 
आत्मनि ॥ १३॥ 


विवेकी पुरुष “यच्छेत्‌? अर्थात्‌ 
नियुक्त करे--उपसंहार करे; किसका 
उपसंहार करे ? वांक्‌ अर्थात्‌ वाणी- 
का | यहाँ वाक्‌ सम्पूर्ण इन्द्रियोंका 
उपलक्षण करानेके लिये है । कहाँ 
उपसंहार करे? मनमें; "मनसी? पद- 
में हल्ल इकारके स्थानमें दीर्घ प्रयोग 
छान्दस है । फिर उस मनको ज्ञान 
अर्थात्‌ प्रकाशखरूप बुद्धि--आत्मा- 
में लीन करे। बुद्धि ही मन आदि इन्द्रि- 
यामे व्याप्त है, इसलिये वह उनका 
आत्मा--प्रत्यक्स्वरूप है । उस ज्ञान- 
खरूप बुद्धिको प्रथम विकार महान्‌ 
आत्मामें लीन करे अर्थात्‌ प्रथम 
उत्पन्न हुए महत्तत्तके समान आत्मा- 
का स्वच्छलभाव विज्ञान प्राप्त 
करे | और महान्‌ आत्माको जिसका 
स्वरूप सम्पूर्ण विशेषोंसे रहित है 
और जो अविक्रिय, सर्वान्तर तथा 
बुद्धिके सम्पूर्ण प्रत्ययोंका साक्षी है 
उस मुख्य आत्मामें लीन करे॥१३॥ 





एवं पुरुष आत्मनि सव प्रवि- 
लाप्य नामरूपकर्मत्रयंयन्मिथ्या- 
्ञानविजुम्मितं क्रियाकारकफल- 


लक्षणं स्वात्मयाथात्म्यज्ञानेन 
क० उ० ९9--- 


` मृगतृष्णा, रञ्जु और आकाराके 
स्वरूपका ज्ञान होनेसे जेसे मृगजल, 
रज्जु-सर्प औरं आकाश-मालिन्यिका 


बाध हो जाता है, उसी प्रकार 


मिथ्याज्ञानसे प्रतीत होनेवाले समस्त 


प्रपञ्च यानी . नाम, रूप और कमे 
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मरीच्युदकर्जुसपगगनमलानीव 
मरीचिरज्जुगगनस्तरूपदर्शनेनेत् 
स्वस्थः प्रशान्तात्मा कृतकृत्यो 


भवति यतोऽतस्तदर्शनार्थम्‌-- 


इन तीनोंको, जो क्रिया, कारक 
ओर फलरूप ही हैं, स्वात्मतत्तक्े | 
यथार्थ ज्ञानद्वारा पुरुष अर्थात्‌ 

आत्मामें लीन करके मनुष्य स्वस्थ, 
प्रशान्तचित्त एवं कृतकृत्य हो जाता 
है । क्योंकि ऐसा है, इसलिये 
उसका साक्षात्कार करनेके लिये 


उद्बोधन 
उत्तिष्ठत जाग्रत प्राप्य वरान्निबोधत । 
शरस्य धारा निशिता दुरत्यया 


दुर्ग 


पथस्तत्कवयो 


वदन्ति ॥ १४ ॥ 


[ अरे अविद्याम्रस्त लोगो | ] उठो, [ अज्ञान-निद्रासे ] जागो और 
ओष्ठ पुरुषोके समीप जाकर ज्ञान प्राप्त करो । जिस प्रकार छुरेकी धार 


तीक्ष्ण और दुस्तर होती है, 
बतळाते हैं || १४ ॥ 


अनाद्यविद्याप्रसुप्ता उत्तिष्ठत 
हे जन्तव आत्मज्ञानाभिमुखा 
भवत; जाग्रताज्ञाननिद्राया 


ऐसा जानो 


तत्त्वज्ञानी छोग उस मार्गको वैसा ही दुर्गम 


अरे अनादि अविद्यासे सोये 
हुए जीवो ! उठो, आत्मज्ञानके 
अभिमुख होओ तथा घोररूप 
अज्ञान-निद्रासे जागो--सम्पूर्ण 
अनर्थोकी बीजभूत उस अज्ञान- 
निद्राका क्षय करो । 


& किस प्रकार [ क्षय करें] ? 
श8--उत्कृष्ट आत्मज्ञानी आचार्योके. 
पास जाकर--उनके समीप पहुँच- 
कर उनके उपदेश किये हुए 
आत्माको भैं यही हूँ? 
। उसकी उपेक्षा नहीं 
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व्यसिति श्रुतिरनुकम्पयाह मातृ- 
चत्‌ । अतिसक्ष्मबुद्धिविषयत्वा- 
ज्ञेयस्य । किमिव सक्ष्मबुद्धिः 
इत्युच्यते; क्षुरस्य धाराग्रं निशिता 
तीक्ष्णीकृता दुरत्यया दुःखेनात्य- 
यो यस्याः सा दुरत्यया । यथा सा 
पद्यां ` दुगेमनीया तथा दुग 
दुःसंपाद्यमित्येतत्‌ पथः पन्थानं 
तस्वज्ञानलक्षणं मागं कवयो 
मेधाविनो चदन्ति । ज्ञेयस्याति- 
क्ष्मत्वात्तद्विषयस्य ज्ञानमागस्य 
दु+संपाद्यत्वं चदन्तीत्यभिप्रायः 
॥ १४ ॥ 


करनी चाहिये--ऐसा माताके 
समान कृपा करके श्रुति कह रही है; 
क्योंकि वह ज्ञेय पदार्थ अत्यन्त सूक्ष्म 
बुद्धिका ही विषय है । सूक्ष्म बुद्धि 
कैसी होती है ? इसपर कहते हैं--- 
निशित अर्थात्‌ पैनायी हुई छुरेकी 
धार--अग्रमाग जिस प्रकार दुरत्यय 
होती है-जिसे कठिनतासे पार किया 
जा सके उसे दुरत्यय कते हैं । जिस 
प्रकार उसपर पैरोंसे चलना अत्यन्त 
कठिन है उसी प्रकार यह आत्म- 
ज्ञानका मार्ग बड़ा दुर्गम अर्थात्‌ 
दुष्प्रप्प है--ऐसा कवि--मेधावी 
पुरुष कहते हैं । अभिप्राय यह हे 
कि ज्ञेय अत्यन्त सूक्ष्म होनेके कारण 
मनीषिजन उससे सम्बद्ध ज्ञान- 
मार्गको दुष्प्राप्य बतळाते हैं ॥१४॥ 


8७2 ८ * 


तत्कथमतिसक्ष्मत्व॑ ज्ञेयस्य 
इत्युच्यते; स्थूला तावदियं मेदिनी 
शब्दस्पशेरूपरसगन्धोपचिता 
सर्वेन्द्रियविषयभूता तथा शरीरम्‌ । 
तत्रेकेकगुणापकर्षण गन्धादीनां 
_सक्ष्मखमहत्तविशुद्धत्वनित्यत्वा- 


उस ज्ञेयकी अत्यन्त सूक्ष्मता 
किस प्रकार है ! इसपर कहते हैं । 
शब्द, स्पर्श, रूप, .रस और 
गन्थ--[ इन पाँचों विषयों ] से 
बृद्धिको प्राप्त हुई तथा सम्पूर्ण 
इन्द्रियोंकी विषयभूत यह पृथिवी 
स्थूळ है; ऐसा ही शरीर भी है। 
उनमें गन्धादि गुणमेंसे एक-एकका 
अपकष--क्षय होनेसे जलसे लेकर 
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दितारतम्यं दृष्टमबादिषु याव- | आकारपर्यन्त चार भूतोंमें सूक्ष्मत्व, 
; ` ९ | महत्त्व, विशुद्धत्न और नित्यत्व 
दाकाशमिति ते गन्धादयः सव | आदिका तारतम्य देखा गया है । 


एव स्थूलत्वाद्विकाराः शब्दान्ता | किन्तु स्थूळ होनेके कारण जहाँ 
| | ६ गन्धसे लेकर शब्दपर्यन्त ये सारे 
यत्र न सन्ति किमु तस्य. सूक्ष्म विकार नहीं हैं उसके सूक्ष्मत्वादिकी 


त्वादिनिरतिशयत्व॑ वक्तव्यम्‌ निरतिशयताके विप्रयमें क्या कहा 
जाय £ यही बात आगेकी श्रुति 


इत्येतदशयति श्रुति!-- दिखाती है-- 
निर्विशेष आत्मज्ञानसे अमृतत्वग्राति 
अशब्दमरपशंमरूपमव्यय॑ 
तथारसं नित्यमगन्धवच्च यत्‌ । 
अनाद्यनन्तं महृतः परं ध्रुवं 
निचाय्य तन्मृत्युसुखात्ममुच्यते ॥ १५ ॥ 
जो अराब्द्‌, अस्पर्श, अरूप, अव्यय तथा रसहीन, नित्य और 
गन्धरहित है; जो अनादि, अनन्त, महत्तत्वसे भी पर और धुव 


( निश्चल) है उस आत्मतत्वको जानकर 
पुरुष मृत्युके 
छट जाता है || १५ || जज 


. ७ वी. ० 2 
अशब्दसस्पशेमरूपमव्ययं जो अशब्द, अस्पर्श, अरूप, 
तथारस नित्यमगन्धत्ञ्च यत्‌ अव्यय तथा अरस, नित्य ओर 
वि शातं हडान्ययम | स द ऐसी निती 
ट गब्दादिमतदुब्येतीद व्याख्या को जाती है वह # 
माड त | अविनाशी है; क्योंकि जो ,प र 
अश्ब्दादिमरवादर द 4 म्द दाथ 
| त विसच्चादव्ययं न व्येति युक्त होता है उसीका व्यय 
न द सथिते), अत एव च नित्यं होता है, किन्तु यह. ब्रह्म तो 


= येंद्वि व्येति तदनित्यामिट ३ ¬ अशब्दादियुक्त होनेके कारण अब्य 
र जेवि २. "मेद एं न | ६; इसका व्यय--क्षय नहीं हो 


| ठी पक $ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


वल्ली ३] 


शाङ्करभाष्याथ 


१०१ 


i Eo SP oe ज्य ioe se ce ie ie i, . 


व्येत्यता नित्यम्‌ । इतश्च नित्यम्‌ 
अनाद्यविद्यमान आदिः कारणम्‌ 
अस्य तदिदमनादि । थद्धथादि 
सत्तत्कार्पत्वादनित्यं कारणे 
ग्रलीयते यथा पृथिव्यादि । इदं 
तु सवेकारणत्वादकार्यमकार्य- 
त्वान्नित्यं न तस्य कारणमस्ति 


यसिन्म्रलीयेत । 

तथानन्तम्‌ अविद्यमानोऽन्तः; 
कायमस्य तदन्तस्‌ । यथा 
कदल्यादे! फलादिकार्योत्पादनेन 
अपि अनित्यत्वं इष्टं न च 
तथाप्यन्तवत्तं ब्रह्मणः; अतोऽपि 
नित्यम्‌ । 


महतो महत्तचादबुद्धथा- 


ख्यात्परं विलक्षणं नित्यविज्ञपि 
खरूपत्वात्सघेसाक्षि हिग्सवभूता- 
त्मत्वाद्‌ ब्रह्म। उक्त हि “एप सर्वेषु 
भूतेषु” (क० उ० १। ३ । १२) 


विलक्षण है 
भूतोंका अन्तरात्मा होनेके कारण 


इसीलिये यह नित्य भी है; क्योंकि 
जिसका व्यय होता है वह अनित्य 
है। इसका व्यय नहीं होता 
इसलिये यह नित्य है | यह अनादि 
अथात्‌ जिसका आदि-- कारण 
विद्यमान नहीं है ऐसा होनेसे भी 
नित्य है; क्योंकि जो पदार्थ 
आदिमान्‌ होता है वह कार्यरूप 
होनेसे अनित्य होता है और अपने 
कारणमें लीन हो जाता है; जैसे 
कि प्रथिवी आदि । किन्तु यह 
आत्मा तो सबका कारण होनेसे 
अकाय है और अकार्य होनेके 
कारण ` नित्य है । इसका कोई 
कारण नहीं हे, जिसमें कि यह 
लीन हो | 


इसी प्रकार यह आत्मा अनन्त | 
भी है | जिसका अन्त अर्थात्‌ कार्य 
अविद्यमान हो उसे अनन्त कहते 
हैं। जिस प्रकार फलादि ' कार्य 
उत्पन्न करनेसे भी कदली; आदि ' 
पौधोंकी अनित्यता देखी गयी .है 
उस प्रकार ब्रह्मका अन्तवत्त्व नहीं 


देखा गया। इसलिये “भी: वहः 
(नित्य है। . र 


नित्यविज्ञपिखरूप होनेके कारण 
बुद्धिसज्ञक महत्तत्त्वसे भी पर अर्थात्‌ 
क्योंकि ब्रह्म 


सबका साक्षी है | यह बात उपयुक्त 
“एष सर्वेषु भूतेषु गूढोत्मा न 
प्रकाशते?? इत्यादि मन्त्रमें कही ही 
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` इत्यादि । धुवं च कूटस्थं नित्यं 
न पृथिव्यादिवदापेक्षिकं नित्य- 
त्वम्‌ | . तदेवंभूतं ब्रह्मात्मानं 
निचाय्यावगम्य तमात्मानं मृत्यु- 
गुखान्मत्युगोचरादविद्याकाम- 


गयी है | इसी प्रकार वह धुव 
कूटस्थ नित्य है । उसकी नित्यता 
पृथिवी आदिके समान आपेक्षिक 
नहीं है। उस इस प्रकारके 
ब्रह्म--आत्माको जानकर पुरुष 
मृत्युमुखसे- अविद्या, काम और 
कर्मरूप मृत्युके पंजेसे मुक्त-- त्रियुक्त 


कमेरक्षणात्म्रशुच्यते विमुच्यते १५ | हो जाता है || १५॥ 


i 


्रस्तुतविज्ञानस्तुत्यर्थमाह 
धुति!--- 


अब प्रस्तुत विज्ञानकी स्तुतिके 
लिये श्रुति कहती है-- 


प्रस्तुत विज्ञानकी महिमा 
नाचिकेतसुपाख्यानं मृत्युप्रोक्तः सनातनम्‌ । 
उक्त्वा श्रुत्वा च मेधावी ्रझलोके महीयते ॥ १६ ॥ 


नचित्ेताद्वारा प्राप्त तथा मृत्युके कहे हुए इस सन्नातन बिज्ञानको 
कह और सुनकर बुद्विमान्‌ पुरुष ब्रह्मलोकमें महिमान्वित होता है ॥ १६ ॥ 


नाचिकेतं नचिकेतसा प्राप्त 
नाचिकेतं मृत्युना श्रोक्त मृत्यु- 
ग्रोक्तमिदमाख्यानमुपाख्यानं 
वह्लीत्रयरक्षणं सनातनं चिरन्तनं 
चेदिकत्वादुक्त्वा 


त्रा्मणेभ्यः 
शुत्वाचार्येभ्यो मेधावी ब्रह्मै 
त्रहलोकस्तसिन्महीयत 


आत्मभूत उपास्यो भवतीत्यर्थ 
॥ १६॥ 


नचित्रेताद्वारा प्राप्त किये तथा 
मृत्युके कहे हुए इस तीन वह्लियों- 
वाळे उपाख्यानको, जो वैदिक . 
होनेके कारण सनातन-_चिरन्तन 
है, त्रा्मणोंसे कहकर तथा आचार्यों- 
से सुनकर मेधावी पुरुष ब्रह्मलोक 
में--अह्म ही लोक है; उसमे 
महिमान्विते होता है अर्थात्‌ सबका 


आत्मखरूप होकर उपासनीय . 
होता है || १६ || 
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य॒ इमं परमं गुद्यो श्रावयेद्ब्रह्मसंसदि । 
प्रयतः श्राडकाले वा. तदानन्त्याय कल्पते 
तदानन्त्याय कल्पत इति ॥१७॥ 


जो पुरुष इस परम गुह्य ग्रन्थको पवित्रतापूर्वक ब्राह्मणोंकी समार्मे 
अथत्रा श्राद्धकालमें सुनाता है उसका वह श्राद्ध अनन्त फल्वाल होता 
है, अनन्त फल्वाला होता है ॥ १७॥ 


यः कश्निदिम ग्रन्थं परमं | जो कोई पुरुष इस परम--- 
तय न पप च प्रकृष्ट ओर गुह्य--गोपनीय ग्रन्थको 
कृष्टं गुद्य' गोप्यं श्रावयेद्‌ ग्रन्थ- | ˆ उद 


` | पवित्र होकर ब्राह्मणोकी समामे 
तोऽथतश्च ब्राह्मणानां संसदि | अथवा श्राद्वकाळ्मे-भोजन करनेके 


ज्ञह्मसंसदि प्रयतः शुचिभूत्रा | जिये बेठे इए ब्राहमणोंके प्रति केवळ 

ङ नर » | पाठमात्र या अर्थ करते हुए सुनाता 

शुञ्जाचांचा 
भाडकाउवा भाजयेद र है उसका वह श्राद्ध अनन्त फलवाला 
तच्छूद्धमस्यानन्त्यायानन्तफकाय | होता है | यहाँ अध्यायकी समाहिके ` 
कल्पते संपद्यते । द्विवचनम्‌ | लिये 'तदानन्त्याय कल्पते’ यद 
अध्यायपरिसमाप्त्यर्थम्‌ ॥ १७॥ | वाक्य दो बार कहा गया दै ॥१७॥ 
र 
इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचार्यगोत्रिन्दभगत्रःपूञ्यपादशिष्य- 


श्रीमदाचार्यश्रीशङ्करमगवतः कृतौ कठोपनिषद्भाष्ये 
प्रथमाध्याये तृतीयत्र्लीमाव्यं समाप्तम्‌ ॥ ३ ॥ 


——— Si 


. ` इति कठोपनिषदि प्रथमोऽध्यायः समाप्तः ॥ १॥ 


ळक 
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आत्मदर्शनका विज्न--इन्द्रियोंकी वहिर्सखता 


एष सर्चेषु भूतेषु गूढोत्मा 
न प्रकाशते. इश्यते त्वग्रचया 
बुद्धथेत्युक्तम्‌ | कः पुनः प्रति- 
बन्धोञ्ग्रयाया बुद्धर्येन तदभावात्‌ 
आत्मा न इश्यत इति तददर्शन- 
कारणग्रदशनार्था वर्ल्यारभ्यते । 
विज्ञाते हि श्रेयःप्रतिबन्धकारणे 
तद्पनयनाय यल आरब्धुं शक्यते 
नान्यथेति-. ` 


' “सम्पूर्ण भूतोंमें छिपा हुआ वह 


आत्मा प्रकाशित नहीं होता; वह : 


तो एकाग्र बुद्धिसे ही देखा जाता 
है! ऐसा पहले ( १। ३ ।१२ में) 


कडा या | अब प्रश्‍न होता है | 


कि एकाग्र बुद्विका ऐसा कोन 
प्रतिबन्ध है जिससे कि उस (एकाग्र 
बुद्धि ) का अभाव होनेपर आत्मा 
दिखायी नहीं देता ? अतः 
आत्मदरीनके प्रतिबन्धका कारण 
दिखलानेके लिये यह वल्ली आरम्भ 
की जाती है; क्योंकि श्रेयके प्रति- 
बन्धका कारण जान लेनेपरही उस- 
की निवृत्तिके यत्रका. आरम्भ किया 


जा सकता है, अन्यथा नहीं : . 


पराञ्चि खानि व्यतृणत्स्वयंभू- 
. _स्तस्मात्पराङ्प्यति नान्तरात्मन्‌ । : 


कश्चिद्वीरः 


_अत्यगात्मानुभैक्ष- ` ` 
दाट्तचशुरमृतत्वमिच्छन्‌ 


॥ १ ॥ 


सन्म ( परमात्मा ) ने इन्द्रियोको ' बिसुख करके हिंसित कर 


दिया है | इसीसे जीव बाहा विष॑योंको देखता 


है, अन्तरात्माको नहीं । 


जिसने अमरवकी इच्छा करते 
न त इर अपनी इन्द्रियोंकी रोक लिया 
कोई पीर पुरुष ही प्त्यगात्माको देख पाता है ॥ १ ॥ जा 
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१०५ 


प्राञ्चि परागश्चन्ति गच्छ- 


' न्तीति खानि तदृपरक्षितानि 


श्रोत्रादीनीन्द्रियाणि खानीत्युच्य- 
न्ते । तानि पराञ्च्येव शब्दादिः 
प्रवतेन्ते । 
यसादेवं स्वाभाविकानि तानि 


विषयप्रकाशनाय 


व्यतृणङ्विसितवान्हननं कृतवान्‌ 
इत्यथेः | कोऽसौ ! स्त्रयंभूः 
परमेश्वर; स्त्रयमेत्र स्वतन्त्रो 
भवति सर्वदा न परतन्त्र इति । 
तस्ात्पराङ्‌ पराग्रूयाननात्म- 
भूताञ्शब्दादीन्पस्यत्युपलभत . 
` नान्तरात्मनान्त- 
रात्मानमित्यथः । 
एवंस्प्रभावेडपि सति लोकस्य 
कश्चिश्नद्ाः प्रतिसत: प्रवतनमिव 


धीरो धीमान्विवेकी प्रत्यगात्मानं 
विना 


जो पराक्‌ अर्थात्‌ बाहरकी ओर 
अञ्चन करती--गमन करती हैं 
उन्हें “पराञ्चि ( बाहर जानेवाली ). 
कहते हैं । 'ख? छिद्रोको कहते हैं, 
उनसे उपलक्षित श्रोत्रादि इन्द्रियाँ 
'ानिःऋ% नामसे कही गयी हैं । 
वे बहिमुंब होकर ही शब्दादि 
विषयोंको प्रकाशित करनेके लिये 
प्रवृत्त हुआ करती हैं | क्योंकि वे 
ऐसी हैं इसलिये खमात्रसे ही उन्हें 
हिंसित कर दिया है--उनका 
हनन कर दिया है । वह [ हनन 
करनेवाला ] कोन है £ खयम्भू-- 
परमेश्‍वर अर्थात्‌ जो स्वत: ही सर्वदा 
स्वतन्त्र रहता है--परतन्त्र नहीं 
रहता । इसलिये वह उपलब्धा 
स्वेदा पराक्‌ अर्थात्‌ बहिःस्वरूप 
अनात्मभूत शब्दादि विषयोंको हीः 
देखता--उपलब्ध करता है, 'नान्त- 
रात्मन्‌? अर्थात्‌ अन्तरात्माको नहीं ।. 


यद्यपि छोकका ऐसा ही खाव 


है.तो भी कोई धीर---बुद्धिमान-... 


विवेकी पुरुष ही नदीको उसके 
प्रवाहकें विपरीत दिंशामें फेर देनेके 
समान. [ इन्द्रियोंकी . विषयोंकी 





--+ , कैःनपुंसक “खः शब्दका प्रथमा-बहुवचन । ` 
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कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 
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प्रत्यक्चासावात्मा चेति प्रत्यगा- 
त्मा । प्रतीच्येबात्मशब्दो रूढो 
लोके नान्यसिन्‌ । व्युत्पत्ति- 
पक्षेऽपि तत्रैवात्मश्ब्दो वर्तते । 
“यच्चाप्तोति यदादत्ते 
यच्चात्ति विषयानिह । 
यच्चास्य संततो भाव- 
स्तसादात्मेति कीर्त्यते ॥” 
( लिङ्ग १ | ७०। ९६) 


इत्यात्मशब्दद्युत्पत्तिसरणात्‌ । 


त प्रत्यगात्मानं स्वं स्वभाव- 
मेक्षदपड्यत्पश्‍यतीत्यथ!, छन्दसि 
कालानियमात्‌ । कथं पश्यतीत्यु- 
च्यते । आवृत्तचक्षुरावृत्तं व्यावृत्त 
चक्षु; श्रोत्रादिकमिन्द्रियजातम्‌ 
अशेषविषयाद्रय स आइत्तचक्षुः 
स एवं संस्कृतः प्रत्यगात्मानं 
पञ्यति । न हि बाह्मविषया- 


ओरसे हटाकर ] उस अपने 


्रत्यगात्माको [देखता है ]। जो. 


प्रत्यक्‌ ( सम्पूर्ण विषयोंको जानने- 
वाळा ) हो और आत्मा भी हो उसे 
प्रत्यगात्मा कहते हैं | छोकमें आत्मा 
शब्द 'प्रत्यक्‌? के अर्थमें ही रूढ है, 
और किसी अर्थमें नहीं । व्युत्पत्ति- 
पक्षमें भी “आत्मा? शब्दकी प्रबृत्ति 
उसी ( प्रत्यकू-अर्थ ही ) में है जैसा 
कि “क्योंकि यह सबको व्याप्त 
करता है, ग्रहण करता है और 
इस लोकमें विषयोंको भोगता है 
तथा इसका सर्वदा सद्भाव है 
इसलिये यह “आत्मा? कहलाता है ।!? 
इस प्रकार आत्मा शब्दकी व्युत्पत्ति- 
के सम्बन्धमें स्मृति है । 

उस प्रत्यगात्माको अर्थात्‌ अपने 
खरूपको 'ऐक्षतः--_देखा यानी 
देखता है । वेदिक प्रयोगमें कालका 
नियन न होनेके कारण यहाँ वर्तमान 
काके अर्थमें भूतफालकी क्रिया 
[ ऐक्षत्‌ ] का प्रयोग हुआ है । 
वह किस प्रकार देखता है ! 
इसपर कहते हे---'आवृत्तचक्षु:? 
अर्थात्‌ जिसने अपनी चक्षु और 
श्रोत्रादि इन्द्रियसमूहको सम्पूर्ण 
विषयोसे व्याबृत्त कर लिया है--- 
लौटा लिया है, वह इस प्रकार 
आ हुआ पुरुष ही उस 
अत्यगात्माको देख पाता है । एक 
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१०७ 


लोचनपरत्वं प्रत्यगात्मेक्षणं चेकस्य| ही परुषके लिये बाह्य विषयोंकी 


संभवति । किमर्थ पुनरित्थं महता 


७१९ 6 


प्रयासेन स्तभावप्रवृत्तिनिरोधं 


कृत्वा धीरः ग्रत्यगात्मानं पञ्यति 


इत्युच्यते$ अप्रृतत्वंमम्रण- 
धर्मत्वं नित्यखभावतामिच्छन्‌ 


आस्मन इत्यथः ॥ १॥ 


आलोचनामें तत्पर रहना तथा 
्रत्यगात्माका साक्षात्कार करना-- 
ये दोनों बातें सम्भव नहीं हैं. । 
(अच्छा, तो, इस प्रकार महान्‌ 
परिश्रमसे [ इन्द्रियांकी ] स्वाभाविक 
प्रवृत्तिको रोककर धीर पुरुष 
्रत्यगात्माको क्यों देखता है ?? ऐसी 
आशङ्का होनेपर कहते हैँ-- 
"अमृतत्व--अमरणधर्मत् अर्थात्‌ 
आत्माकी नित्यखंभावताकी इच्छा 
करता हुआ [उसे देखता है]? ॥१॥ 


nat — oie ™ 262» ला 


य॒त्तावत्स्वाभांविकं परागेव 
अनात्मदर्शनं तदात्मदशेनस्य 
ग्रतिबन्धकारणमविद्या तत्प्रति 
कूलत्वात्‌ । या च पराक्ष्वेवा- 
विद्योपप्रदर्शिवु._ दृष्टाइशेषु 


भोगेषु तृष्णा ताभ्यामविद्या- 
वृष्णाम्यां प्रतिबद्धात्मदशना;-- 


जो स्वभावसे ही बाह्य अनात्म- 
दर्शन है वही आत्मदर्शनके 
प्रतिबन्धकी कारणरूपा. अविद्या है; 
क्योंकि बह उस ( आत्मदशेन ) के 
प्रतिकूल है | इसके सिवा अविद्यासे 
दिखलायी देनेवाले दृष्ट और अदृष्ट 
बाह्य भोगोंमें जो तृष्ण है उन 
अविद्या और तृष्णा दोनांहीसे 
जिनका आत्मदर्रान प्रतिबद्ध हो 
रहा है वे-- 


अविवेकी और विवेकीका अन्तर 


प्राचः 


कामाननुयन्ति बाढा- 


स्ते मृत्योर्यन्ति विततस्य पाशम्‌ । 
अथ धीरा अमृतत्वं विदित्वा 
रुवमध्ुवेष्विह न प्रार्थयन्ते ॥ २ ॥ 
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कठोपनिषद्‌ 


, अत्पज्ञ पुरुष बाह्मभोगोंके पीछे छगे रहते हैं । वे मृत्युके सर्वत्र 
फेळे हुए पारामें पड़ते हैं । किन्तु विवेकी पुरुष अमरत्त्रको धुव ( निश्चळ ) 
जानकर संसारके अनित्य पदार्थॉमेंसे किसीकी इच्छा नहीं करते ॥ २ ॥ 


पराचो बहिगतानेव कामान्‌ 


काम्यान्विषयाननुयन्ति 
गच्छन्ति बाला अल्पप्रज्ञास्ते 
तेन कारणेन मृत्योरविद्याकाम- 
कमसमुदायरय यन्ति गच्छन्ति 
विततस्य विस्तीर्णस्य सर्वतो 
च्यापृस्य पाशं पाञ्यते बध्यते 
थेन तं पाशं देदेन्द्रियादिसंयोग- 
बियोगलक्षणम्‌ | अनवरतजन्म- 
मरणजरारोगाद्यनेकानर्थत्रातं 
प्रतिपद्यन्त. इत्यर्थः | 

यत्‌ एवमथ तसाद्वीरा 
विवेकिनः प्रत्यगात्मस्वरूपाब- 
स्थानटक्षणममरतत्बं धुव विदित्वा, 
(श द्यथुवमिदं तु प्रत्य- 
| पावस्यानलश्ष ८८ 
कमणा वर्धते नो हन 


(० उ० ४ | ४। २३) इति | है 


उवस्‌ । तदेवंभूतं कूटखमनि- 
विदित्वांधुवेषु 





प्वनित्येषु . निधा | छोग 


बाळ-मन्दमति पुरुष पराक्‌ 


बाह्य कामनाओंका--काम्य विषयों- 
का ही अनुगमन--पीछा किया 
करते हैं | इसी कारणसे वे अविद्या, 
काम और कर्मके समुदायरूप 
मृत्युके वितत -- विस्तीर्ण---सर्वत्र 
व्याप्त पाशमें [ पड़ते हैं ] । जिससे 
जीव -पाशित होता है- बाँधा 
जाता है उस देहेन्द्रियादिके संयोग- 
वियोगरूप पाशमें पड़ते हैं । अर्थात्‌ 
निरन्तर जन्म-मरण, जरा और रोग 


होते 


क्योंकि ऐसी बात है इसलिये 
धीर---विवेकी पुरुष प्रत्यगात्म- 


खरूपमें. स्थितिरूप अमृतत्वको . 


खुव (निश्चळ ) जानकर---देवता 
आदिका अमृतत्व तो अध्रुव है 
किन्तु यह प्रत्यगात्मस्वरूंपमें स्मिति. 
रूप अमृतत्व “यह कर्मसे न बढ़ता 
न घटता है? इस उक्तिके 
अनुसार धुव है- इस प्रकारके 
अमृतत्वको कूटस्थ और अविचाल्य 
जानकर वे ब्राह्मण ( त्रहवेत्ता ) 
ग इस अनर्थप्राय संसारके सम्पूर्ण 
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थस ९ मू ~ प्रा 
तह अनथेसमूहको प्राप्त _ 


१ 
| 


। 
| 
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माणा इह संसारेञ्नथेप्राये न | अधुव-अनित्य पदाथेमिसे किसी- 
म्रा्थयन्ते किंचिदपि प्रत्यगात्म- | की इच्छा नहीं कंरते; क्योंकि वे संब 
` +शनभ्रविकृलत्वात्‌ । पुत्रवित्त- | तो प्रत्यगात्माके दर्शनके विरोधी ही 
छाकपणास्या य्युत्तिष्ठन्त्ये- | हैं| अर्थात्‌ वे पुत्र, वित्त और 
वेत्यथः॥ २ ॥ | छोकेषणासे दूर ही रहते हैं ॥ २ ॥ 
“sts 

याइज्ञानात्ञ॒ किंचिदन्यत्‌ | त्राह्मणछोग जिसका ज्ञान हो 
_ आथयन्तेजराह्मणा: कथं तदधिगम | जानेसे और किसी वस्तुकी इच्छा 

| र नहीं करते ठस ब्रह्मका बोध किस 
इत्युच्यते-- . प्रकार होता है £ इसपर कहते हैं 

आत्मज्ञकी सर्वज्ञता 

येन रूपं रसं गन्धं शब्दान्सपशोशश्व मेथुनान । 

०५ अ 2 न करे 
एतेनेव विजानाति किमत्र परिशिष्यते । एतद्वै तत्‌ ॥ ३ ॥ 
द जिस इस आत्माके द्वारा मनुष्य रूप, रस, गन्ध, शब्द, स्पर्श और 
मंथुनजन्य सुखोंको निश्चयपूर्वक जानता है [ उस आत्मासे अविज्ञेय ] 
इस लोकमें और क्या रह जाता है ! [ तुझ नचिकेताका पूछा हुआ ] 
वह तत्त्व निश्चय यही है ॥ ३ ॥ 
: येन विज्ञानस्वभावेनात्मना | सम्पूर्ण लोक जित विज्ञान- 
रूपं रसं गन्धं शब्दान्स्पशोश्र | खरूप आत्माके द्वारा रूप, रस, 
मथुनान्मथुननिसित्तान्सुखप्रत्य- | गन्ध, शब्द, स्पर्श और मैथुन-- 
यान्विजानाति विस्पष्टं जानाति | मैथुनजनित सुर्खाको स्पष्टतया 
सवो लोक; । | जानता है [वही ब्रह्म है ] । . 

ननु ` नेवं ग्रसिद्विलोकस्य | जङ्का-परन्तु छोकमें ऐसी कोई 
आत्मना देहादिविलक्षणेनाहं वि- च त a 
जानामीति । देहादिसंघातोऽह जानता हूँ | सब लोग यही समझते : 
बिजानामीति तु सर्वो लोकोऽच- | हैं कि में देहादि संघातरूप ही 
गच्छति । सब कुछ जानता हू | 
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न त्वेवम्‌ । देहादिसंघात- 
स्यापि शब्दादिस्वरूप- 
त्वाविशेषादिज्ञेयत्वा- ` 
विशेषाच न युक्त वि- 
ज्ञातृत्वम्‌ । यदि हि देहादिसंघातो 
रूपाद्यात्मकः सन्रूपादीन्वि- 
जानीयाद्वाह्या अपि रूपादयोऽन्यो- 
यं स्व॑ स्वं रूपं च विजानीयुः । 
न चेतदस्ति तसादेहादिलक्ष- 
णांश्च रूपादीनेतेनेव देहादिच्यति- 
रिक्तेनेव विज्ञानस्वभावेनात्मना 
विजानाति लोकः । यथा 
येन लोहो दहति सोऽग्निस्ति 
तदत्‌ । 


` आत्मनोऽिजञेयं किमन्रा स्म 
छोके परिशिष्यते न किंचित्परि- 
शिष्यते । सर्वमेव त्वात्मना 
चय्‌ । यस्यात्मनोऽविज्ञेयं न 
` किचित्परिशिष्पते स॒ आत्मा 
शः । एतदव तत्‌ । किं तद्यत्‌ 


नचिकेतसा पृष्ट देवांदिमिरमि 


विवेचनम्‌ 


कठोपनिषद्‌ 


2D ae i nD a Sm HE पयाय यस. 


[ अध्याय २ 


समाधान-ऐसी बात तो नहीं 
है; क्योंकि देहादि संघात भी 
समानरूपसे शब्दादिरूप तथा 
विज्ेयखरूप है; अतः उसे ज्ञाता 
मानना उचित नहीं है । यदि देहादि 
संघात रूप-रसादिखरूप होकर भी 
रूपादिको जान ले तो बाह्य रूपादि 
भी परस्पर एक-दूसरेको तथा अपने- 
अपने रूपको जान लेंगे; किन्तु यह 
बात है नहीं । अतः लोक देहादि- 
स्वरूप खूपादिको. इस देहादि- 
व्यतिरिक्त विज्ञानस्वरभाव आत्माके 
द्वारा ही जानता है । जिस 
प्रकार लोहा जिसके द्वारा जलाता 
है उसे अग्नि कहते हैं उसी प्रकार 
[जिसके द्वारा लोक देहादि विषयोंको 
जानता है उसे आत्मा कहते हैं. ] । 


उस आत्मासे जिसका ज्ञान न 


हो सके ऐसा क्या पदार्थ इस लोकमें | 


रह जाता है, अर्थात्‌ कुछ भी नहीं 
रहता--सभी कुछ आत्मासे ही 
जाना जा सकता है । [इस 
प्रकार ] जिस आत्मासे अविज्ञेय 
कोई भी वस्तु नहीं रहती वह 
आत्मा सर्वज्ञ है और यद्दी वह है । 
वह कोन है ? जिसके विषयमें 
तुझ नचिकेताने प्रश्‍न किया हे, जो 


देवादिका भी सन्देहास्पद है तथा. 
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विचिकित्सितं धमादिभ्योऽन्यद्‌ | जो धर्माधर्मादिसे अन्य विष्णुका 


परमपद है और जिससे श्रेष्ठ और ! 


विष्णा; प्रमं पद यस्मात्पर नास्ति | कुछ भी नहीं है वही यह [ ब्रह्म- 
पद ] अब ज्ञात हुआ है- ऐसा 
तडा एतदधिगतमित्यथः ॥३॥ | इसका भावार्थ है ॥ ३ ॥ 





अतिद्नक्षमत्वाद्दु विज्ञेयमिति | वह ब्रह्म अति सुक्ष्म होनेके 

कारण हुर्विज्ञेय है--ऐसा मानकर 

मत्वेतमेवार्थ पुनः पुनराइ- | उसी वातको बारम्बार कहते हैं-- 
आत्मज्ञकी निःग्रोकता 


स्वझान्तं जागरितान्तं चोभौ येनानुपद्यति । 
महान्तं विभुमात्मानं मत्वा धीरो न शोचति ॥ 8 ॥ 


जिसके द्वारा मनुष्य खभमें प्रतीत होनेवाले तथा जाग्रतमें दिखायी 
देनेवाले- दोर्नो प्रकारके पदार्थोको देखता है उस महान्‌ और विभु 
आत्माको जानकर बुद्धिमान्‌ पुरुष शोक नहीं करता || ४ ॥ 


खम्तान्त खममध्यं खम्तवि-। खमान्त-खमका मध्य अर्थात्‌ 
32. खमावस्थामै जानने योग्य तथा 
ज्ञेयमित्यर्थः तथा जागरितान्तं जागरितान्त-जाग्रत्‌ अवस्थाका 


; जागरितविशेयं मध्य यानी जाग्रत्‌ अवस्थामै जानने 
`जागरितमध्यं जा योग्य--इन दोनों खप्न और 


क जाग्रतके अन्तर्गत पदार्थॉको लोक 
च; उभो गरितान्ती येन जिस आत्माके द्वारा देखता है 


आत्मनानुपश्यति लोक इति सर्वे | . वदी अक्ष है; इस प्रकार ] इस 
| वाक्यकी और सब व्याख्या पूर्व 


यूबेबत्‌ । तं महान्तं. विभुमात्मानं मन्त्रके समान करनी चाहिये । उस 
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मत्वावगम्यात्मरभावेन साक्षात्‌ | महान्‌ और विशु आत्माको जानकर 

अर्थात्‌ 'वह परमात्मा मैं ही हूँ? 


अहमसि परमात्मेति धीरो न | ऐसा आत्ममावसे साक्षात्‌ अनुभव 
कर धीर-बुद्विमान्‌ पुरुष शोक 


शोचति ॥ ४॥ नहीं करता ॥ ४ ॥ 
sige 
कि च-- | तथा 


आत्मज्ञकी निर्भयता 
य इमं मध्वदं वेद आत्मानं जीवमन्तिकात्‌ । 


इशान भूतभव्यस्य न ततो विजुगुप्सते । एतट्ठै तत्‌ ॥ ५ ॥ 
जो पुरुष इस कर्मफलमोक्ता और प्राणादिको धारण करनेवाले 
आत्माको उसके समीप रहकर भूत, भविष्यत्‌ [ और वर्तमान ] के 
` शासकरूपसे जानता है वह वेसा विज्ञान हो जानेके अनन्तर उस 
( आत्मा ) की रक्षा करनेकी इच्छा नहीं करता । निश्चय यही वह 
[ आत्मतत् ] है ॥ ५ ॥ 
य; कश्रिदिमं मध्वदं कमे. | जो कोई इस म्द- -कर्मफछ- 
फलजं जीवं ग्राणादिकलापस्य | भोक्ता और जीव- प्राणादि कारण- 
धारयितारमात्मान वेद विजानाति कलापको धारण करनेवाले आत्माको 


समीपसे भूत-भविष्यत्‌ आदि तीनां 
अन्तिकादन्तिके समीप ईशानम्‌ काछोंके शासकरूपसे जानता है, 


डशितार भूतभव्यस्य कालत्रयस्य, | वह ऐसा ज्ञान हो जानेके अनन्तर 
ततरतद्िज्ञानाद्ध्वेमात्मानै जन| उस आत्माका गोपन- रक्षण नहीं 
'बिजुणुप्सते न गोपायितुम्‌ करना चाहता; क्योंकि वह अभयको 


प्रास हो जाता है। जबतक वह 
| न्छत्यभय क भभय्नापत्वात्‌। यावद्धि भयके मध्यमें स्थित हुआ- अपने 


ताबहे | - Be पारि ऽनित्य नेर तसि मात्मानं मन्यते आत्माको अनित्य समझता है तमी- 
ण्य “छत्यात्मानम्‌ । | तक उसकी रक्षा भी करना चाहता 
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यदा तु नित्यमद्वेतमात्मानं है । जिस समय आत्माको नित्य 


र _ | और अद्वैत जान लेता है उस समय 
विजानाति तदा कि कः कुतो | कोन किसको कहाँसे, सुरक्षित 
वा गोपायितुमिच्छेत्‌ । एतद्वै | रखनेकी इच्छा करेगा निश्चय यही 
वह आत्मतत्त्व है--इस प्रकार 
तदिति पूववत्‌ ॥ ५ ॥ पूर्ववत्‌ समझना चाहिये || ५ ॥ 
५५२५2 ल१७९८- 
यः प्रत्यगात्मेश्वरभावेन | . जिस प्रत्यगात्माका यहाँ ईश्वर- 
भावसे निर्देश किया गया है वह 
सबका अन्तरात्मा है--यह बात 
निर्दिष्टः स सर्वात्मेत्येतद्वशंयति- | इस मन्त्रसे दिखलायी जाती है-- 
व्रह्मज्ञका सा्वात्म्यदर्शन 
यः पूर्व तपसो जातमद्भ्यः पूर्वमजायत । 
शुहां प्रविश्य तिष्ठन्तं यो भूतेभिव्यंपरयत ॥ एतट्ठै तत्‌॥ ६॥ 
जो मुमुक्षु पहले तपसे उत्पन्न हुए [ हिरण्यगर्भ ] को, जो कि जल 
आदि भूतोंसे पहले उत्पन्न हुआ है, भूतोंके सहित बुद्धिरूप गुहामें स्थित 
इआ देखता है वही उस ब्रह्मको देखता है । निश्चय यही वह 
र्म है ॥ ६ | : 


यः कश्रिन्मुमुक्ष! पूर्वे प्रथमं | जिस सुमुक्षुने पहले तपसे 
र ज्ञानादिळक्षण त्रह्मसे उत्पन्न हुए 
तपसो ज्ञानादिलक्षणाद्ब्रह्मण a तप 
इत्येतज्जातञचत्पन्नं हिरण्यगर्भम्‌; | पूर्व उत्पन्न हुए हिरण्यगर्भको ? ऐसा 
किमपेक्ष्य पू्वेमित्याइ-अदुभ्यः | “4 होनेपर कहते हैं--जो जलसे 

पूर्व अर्थात्‌ जल्सह्वित पांचों 
पूवमप्सहितेभ्यः पञ्चभूतेभ्यो न | त्रासे, न कि केवळ जळसे ही, 
केषलाम्यो5द्स्य इत्यभिग्रायः, | पूर्वं उपपन्न हुआ है. उस प्रथमज 


क० 3० < 
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अजायत उत्पन्नों यस्तं प्रथमजं | ( हिरण्यगर्भ ) को देवादि शरीरं 
देवादिशरीराष्पुत्पाद्य सर्वप्राणि- | को उत्पन कर सम्पूर्ण ग्राणियोंकी 
गुहां हृदयाकाश ग्रविश्य तिष्ठन्तं युहा--दयाकाशमें प्रविष्ट हो 

४ ० | देहेन्द्रियरूप भूतोंके सहित शब्दादि 
शब्दादीनुपलभमान भूतेभिभूंतेः | विषयांको अनुभव करते जिसने 
कार्यकरणलक्षणेः सह तिष्ठन्तं | देखा है यानी जो इस प्रकार 


यो व्यपश्यत थः पश्यतीत्येतत्‌ । देखता है [ वही वास्तवमं देखता 
. :` |है ]॥ जो ऐसा अनुभव करता है 


य एवं पश्यति स एतद्य | बही उसे देखता है जो कि यह 
पञ्यति यत्तत्प्रकृतं ब्रह्म ॥ ६ ॥ | प्रकृत ब्रह्म है ॥ ६ ॥ 


कि च-- | तथा-- 
या प्राणेन संभवत्यद्तिदेंवतामयी । | 
गुहां प्रविश्य तिष्ठन्तीं या भूतेभिव्येजायत ॥ एतट्ठै तत्‌ ॥ ७॥ 


| जो देवतामयी अदिति प्राणरूपसे प्रकट होती है तथा जो बुद्विरूप 
गुहामे प्रविष्ट होकर रहनेवाली और भू्तोके साथ ही उत्पन्न हुई हैं 
[ उसे देखो ] निश्चय यही वह तत्त है ॥ ७ ॥ 


या सबेदेवतामयी सवेदेवता- | जो सर्वदेवतामयी-- सर्वदेव- 
त्मिका प्राणेन हिरण्यगभरूपेण हि 
| रूपेण पसे परत्रह्मसे उत्पन्न 
परसादत्रझणः संभवति शब्दा- | होती है; शब्दादि विषयोंका अदन 
दीनामदन्‌ ददितिलां न ( भक्षण ) करनेके कारण उसे 


नी अदिति कहते हैँ- बुद्धिरूप गुहामे | 
गुहा प्रविश्य तिष्ठन्तीसदितिम्‌ । | एत्‌ प्रविष्ट होकर स्थित हुई उस ` 
तामेव रवि अदितिको [ देखो ] | उस अदिति- | 
संव विशिनष्टि-या भूतेभिः | की ही विशेषता बतलाते हो | 
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चली १] | शाङ्करभाष्याथं - ११५: 
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भूतेः समन्विता व्यजायत उत्पन्ना | जो भूतोंके सहित अर्थात्‌ भूर्तोसे 

समन्वित ही उत्पन्न इई है । [ वही 


इत्येतत्‌॥ ७॥ तेरा पूछा हुआ तत्त है ] ॥ ७॥ | 
“SSL > 
अरणिस्थ अभिने वह्मद्टे 
कि च-- | तथा-- 


अरण्योनिहितो जातवेदा गर्भ इव सुभ्रतो गर्भिणीभिः । 
दिवे दिव इंड्यो जागवद्धिहविष्मद्विर्मनुष्येमिरम्िः ॥ 
एतद्वे तत ॥ ८ ॥ 
गर्भिणी खियोद्वारा भली प्रकार पोषित हुए गर्भके समान जो 
जातवेदा ( अग्नि ) दोनों अरणियोंके बीचमें स्थित है तया जो प्रमाद- 
शून्य एवं होम-सामग्रीयुक्त पुरुषोंद्वारा नित्यप्रति स्तुति किये जाने योग्य 
है यही वह ब्रह्म है || ८ ॥ 
योऽधियज्ञ॒ उत्तराधरारण्योः| जो अधियज्ञखूपसे उपर और 
निहितः स्थितो जातवेदा अग्निः | नीचेकी अरणियोमें निहित अर्थात्‌ 
पुनः सर्वहविपां भोत्ताध्यात्म | थित हुआ और होम किये हुए 
च योगिभिर्गर्भ इव गर्भिणीभिः | सम्पूण पदार्थोका भोक्ता अध्यात्म 
अन्तवेली भिरगहितान्नपानभोज- जातवेदा--अगनि जेसे 
a | ---अन्तवत्ती 
न गर्भ: सुभृतः सु अन-पानादिंद्वारा त्व गभकी की 
सम्यग्ृतो लोक इवेत्यमेवर्त्वि- अन तरह रहा ढर 
SOC पा FF! बहुत अच्छी तरह रक्षा करती हैं 
पा देवे दिवे गड्या: उसी प्रकार यज्ञ करनेवाले तथा 
कि च दिव तव हन्पहनाड्य; | योगीजन जिसे धारण करते हैं, तथा 
स्तुत्या व कर्मिमिर्यागिमि- घृत आदि होमसामग्रीयुक्त, कर्मः 
श्राध्वरे हृदये च जागृवद्भिः | परायण एवं जागरणशीरू- -प्रमाद- 
जागरणशीलवड्धिरम्रमततेरित्येतत्‌ | शून्य याजकों और ध्यानमाबना- 
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हविष्मद्भिराज्यादिसङ्भि्यान- | युक्त योगियोंद्वारा जो [ क्रमश; ]. 
यज्ञ और हृदयदेशमें स्तुति किये 


भवनावद्धिथ मतुष्यभिमुष्यैः | जाने योग्य है, ऐसा जो अभि है: 
असिः । एतद्रै तत्तदेव परकृतं त्रह्म८ | वही निश्चय यह प्रकृत ब्रह्म दै॥ ८॥ 


~ Qt 
ग्राणमें ब्रह्महा 
कि च-- | तथा-- 
यतश्रोदेति सूर्योऽस्तं यत्र च गच्छति । ड 
तं देवाः सर्वे अपितास्तदु नात्येति कश्चन ॥ एतद्ठ तत्‌ ॥ ६ ॥ 


जहाँसे सूर्य उदित होता है और जहाँ बह अस्त हो जाता है 
उस प्राणात्मामें [ अनादि और वागादिक ] सम्पूर्ण देवता अपित 
हैं | उसका कोई भी उछ्वडन नहीं कर सकता । यही वह ब्रह्म है ॥९॥ 


JP a DS 


यत्च यस्ात्ग्राणादुदेति 


उत्तिष्ठति सूर्योऽस्तं निम्लोचनं 
यत्र यसिन्नेव च प्राणेऽहन्यहनि 
गच्छति तं ग्राणमास्मानं देवा 
अग्न्यादयोऽधिदेचं वागादयश्च 
अध्यात्मं सर्वे विञ्वेऽरा इव रथ- 
नाभावपिता; संप्रवेशिताः स्थिति- 
काले सोऽपि ब्रहैव । तदेतत्‌ 
सवोत्मक ब्रह्म । तदु नात्येति 
नातीत्य तदात्मकतां तदन्यत्वं 
गच्छति क्न कश्चिदपि । 
एतद्वै तत्‌॥ ९। | 


जिससे--जिस प्राणसे नित्य- 


प्रति सूर्य उदित होता है और 
जिस प्राणमें ह्री बह नित्यप्रति 
अस्तमावको प्राप्त होता है उस 
प्राणात्मामें स्थितिके समय अग्नि 
आदि अधिदेव और वागादि 
अध्यात्म सभी देवता इस प्रकार 
अर्पित हैं-प्रविष्ट किये गये हैं जेसे 
रथकी नाभिमें समस्त अरे; वह 
[ प्राण ] भी ब्रह्म ही है । वही यह 
सर्वात्मक ब्रह्म है । उसका अति- 


क्रमण कोई भी नहीं करता अर्थात्‌ ' | 
उस ब्रह्मके तादात्म्य भावको पार _ 


करके कोई भी उससे अन्यत्वको 


प्राप्त नहीं होता | यही वह | 


( ब्रह्म ) है ॥ ९॥ 
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यद्ब्र्मादिस्थावरान्तेषु वतं- | जो ब्रह्मासे लेकर स्थावरपर्यन्त 
सम्पूर्ण भूतोंमें वर्तमान है और भिन्न- 
भिन्न उपाधियोंके कारण अन्रह्मवत्‌ 
भासमानं संसार्थन्यत्परसाद्‌ | भासित होता है वह संसारी जीव 
| परन्नझसे भिन्न है--ऐसी किसीको 


मान तत्तदुपाधित्वादन्नह्मवदव- 


त्रह्मण इति मा भूत्कस्यचिदाशङ्का | | इसलिये 
भूर दाशङ शङ्का न हो जाय, इसलिये यमराज 
इतीदसाह-- इस प्रकार कहते है 
भेदहश्की निन्दा 


यदेवेह तदमुत्र यदमुत्र तदन्विह । 
मृत्योः स मृत्युमाप्नोति य इह्‌ नानेव पश्यति ॥ १०॥ 
जो तत्त्व इस ( देहेन्द्रियसंघात ) में भासता है वही अन्यत्र 
( देहादिसे परे ) भी हे और जो अन्यत्र है वही इसमें है | जो मनुष्य 
इस तत्त्वमें नानात्व देखता है वह मृत्युसे मृत्युको [ अर्थात्‌ जन्म-मरणको ] 
प्राप्त होता है ॥ १० ॥ 
यदेवेह कार्यकरणोपाधि-| जो इस छोकमें कार्य करण 
पन्च संसारमा वतात ( देहेन्द्रिय ) रूप उपाधिसे युक्त 
समान्यृत जार नद पास | होकर अविवेकियोंको संसार घर्मयुक्त 
मानमविवेकिनां तदेव खात्म- | भास रहा है खखरूपमें स्थित वही 
| विस विजानतो ब्रह्म अन्यत्र ( इन देहादिसे परे ) 
| समञ्च त्य ` | नित्य विज्ञानघनखरूप और सम्पूर्ण 
` भावं सर्वसंसारधमेवर्जितं अक्म । | संसारवमोसे रहित है। तथा जो 
| असुत्र-उस आत्मामें अर्थात 
यचचासुत्रासुष्मिन्नात्मनि खितं | परमात्ममावमें स्थित है वही इस 
£ सक ला लोकमें नाम-रूप एवं कार्य-करणरूप 
[मरूपक [ 
करणोपाधिम्‌ उपाधिके अनुरूप भासनेवाढा 
अनुविभाव्यमानं नान्यत्‌ । ' आत्मतत्त है; और कोई नहीं । 
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: . तत्रेयं सत्युपाधिस्वभावभेद- 
इष्टिलक्षणयाविद्यया मोहितः 
सन्‌ य इह त्रह्मण्यनानासूते पर- 
सादन्योऽहं मत्तोऽन्यत्परं ब्रह्मेति 
नानेव भिन्नमित्र पझ्यत्युपलभते 
स मृत्योमरणान्मरण मृत्युं पुनः 
पुनजेन्ममरणभाइमामोति प्र॑ति- 
पद्यते । तसात्तथा न पश्येत्‌ । 
विज्ञानैकरसं नैरन्तयेणाकाशवत्‌ 


परिपूर्ण ब्रह्ाइमसीति पश्येत्‌ 


इति वाक्यार्थः || १० ॥ 


कठोपनिषद्‌ 


८22... i De oe Eo Dio ao es i io i जूक... 


[ अध्याय २ 


ऐसा होनेपर भी जो पुरुष 
उपाधिके खभाव और मेददृष्टिरूप 
अबिद्यासे मोहित होकर इस 
अभिन्नभूत-एकरूप ब्रह्मे भँ 
परमात्मासे भिन्न हूँ और परमात्मा 
मुझसे भिन्न है? इस प्रकार 
मिन्नवत्‌ देखता है वह मृत्युसे 
मृत्युको अर्थात्‌ बारम्बार जन्म- 
मरणभावको प्राप्त होता है | अतः 
ऐसी दष्टि नहीं करनी चाहिये । 
बल्कि “मैं निर्वाधरूपसे आकाइाके 


समान परिपूर्ण और बिज्ञानेकरस- 


स्वरूप ब्रह्म ही हूँ? इस प्रकार देखे । 


यही इस वाक्यका अर्थ है ॥१०॥ 


१ पा SSE 
कि ग्रागेकत्वविज्ञानादाचायागम- | एकल ज्ञान होनेसे पहले आचार्य 
--- और शाख्रसे संस्कारयुक्त हुए--: 


मनसवेदमाप्तव्यं नेह 


नानास्ति किचन । 


| मृत्योः स मृत्यु गच्छति य इह नानेव पश्यति ॥ १ १॥ 


मनसे ही यह तत्त प्राप्त करने योग्य है, 


इस ब्रह्मतत्त्वमें नाना 


कुछ भी नही है । जो पुरुष इसमें नानात्व-सा देखता है वह मृत्युसे 


मृत्युको जाता है | ११ ॥ 


मनसेद॑ अहैकरसमाप्तन्यम्‌ 


मेर नान्यद्स्तीति । आपे 


'मनके द्वारा ही यह एकरस 
न्स “सब कुछ आत्मा ही हे, और 
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चल्ली १ ] शाङ्करमाष्याथं ११९; 
८२८२७. व्यव. ०५८९-20 न्यप:2% + «MG, 4M,» MPN, + <M, + «MP, 22%... वट... 
च नानात्वग्रत्युपस्यापिकाया | कुछ नहीं दै? इस प्रकार प्राप्त करने: 
योग्य है | इस प्रकार उसको प्राप्ति 

हो जानेपर नानात्वको स्थापित 
नाना नास्ति करिश्चनाणुमात्रम्‌ | करवली अविद्याके निदृत्त हो 
जानेसे इस ब्रह्मतत्वमें किञ्चित्‌ 

अपि । यस्तु ` पुनरबिद्या- | अणुमात्र भी नानात्व नहीं रहता । 
किन्तु जो पुरुष अत्रिद्यारूप 
तिमिररोगप्रस्त दृष्टिको नहीं त्यागता 
पस्यति स सृत्योर्ृत्युं गच्छत्येव | नानाख ही देखता है वह 
इस प्रकार थोड़ा-सा भी भेद 

स्वरपसपि भेदसध्यारोपयन्‌ | आरोपित करनेसे मृत्युसे मृत्युको 


अविद्याया निवृत्तत्वादिह ब्रह्मणि 


तिमिरदष्टिं न सश्चति नानेव 





[ अर्थात्‌ जन्म-मरणको ] . प्राप्त 
इत्यथः ॥ ११ ॥। होता ही है || ११ ॥ | 
हृदयपुण्डरीकस्थ बरह्म 
पुनरपि तदेव प्रकृतं ब्रह्माह- | फिर भी उस प्रकृत ब्रह्मका ही 
वर्णन करते हैँ-- | 


 अडुट्ठमात्रः पुरुषो मध्य आत्मनि तिष्ठति । 

ईशानो भूतभव्यस्य न ततो विजुयुप्सते॥ एतद्वै तत्‌॥ १ २॥ 
| जो अङ्गुष्ठपरिमाण पुरुष शरीरके मध्यमें स्थित है, उसे . भूत, 
अविष्यत्‌ [ और वतमान ] का शासक जानकर वह उस ( आत्माके 
ज्ञान ) के कारण अपने शरीरकी रक्षा करना नहीं चाहता; निश्चय यही 
चह ( ब्ह्मतत्तत ) है ॥ १२ ॥ | 
.-अङठमात्रोऽुष्ठपरिमाणः । | अङ्नुष्रमात्र यानी अङ्गुषपरि- 
अङुष्ठपरिमाणं हृदयपुण्डरीक | परमाणबाठा है; उसके छिद्रमे 
तच्छिद्रवत्यन्तःकरणोपाधिः ' रहनेत्राला जो अन्तःकरणोपाधिक 
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१२० ' कठोपनिषद्‌ [ अध्याय २. 
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अङुष्ठमात्रोऽुष्ठमात्रवंशपर्बमध्य- | अन्गुष्ठमात्र--अँगूठेके बराबर 

परिमाणवाले बाँसके पर्वमें स्थित 


वर्त्यम्बरवत पुरुषः पूर्णमनेन | आकाशके समान अङ्गुषठमात्र 
परिमाणवाळा पुरुष शरीरके मध्यमें 


जालानि स्थित है--उससे हे सारा शरीर 
पूण है, इसलिये वह पुरुष 
है--उस भूत-भविष्यत्‌ कालके 
शासक आत्माको जानकर [ ज्ञानी 
पुरुष अपनेको सुरक्षित रखनेकी 
इच्छा नहीं करता ] इत्यादि शेष 
पदकी पूर्ववत्‌ व्याख्या करनी 
तत्‌ इत्यादि पू्वेबत्‌ ॥ १२॥ चाहिये || ९१२ ॥ हा त 

a SS YN 

कि च | तथा 


अङु्मात्रः पुरुषो ञ्योतिरिवाधूमकः । 


ईशानो भूतभव्यस्य स एवाद्य स उ श्वः॥ एतद्रै तत्‌॥ १३॥ 
है अल्नुष्ठमात्र पुरुष धूमरहित ज्योतिके समान है | यह भूत- 
मविष्यतूका शासक है । यही आज ( वर्तमान कालम ) है और यही 
कछ ( भविष्यतूमें ) भी रहेगा | और निश्चय यही वह ( ब्रह्मतत्त ) है ॥१३॥ 
अजुधमात्र; पुरुषो ज्योति- अ स पुरुष धूमरहित 
म , | ज्योतिके समान है । मूळ मन्त्रमे 
रिवाधूमकोऽधूमकमिति युक्तं क १ पद है वह [ नपुंसक- 
जा .] ज्योति:? शब्दका विशेषण 

ज्योतिष्परत्वात्‌ । यस्त्वेवं लक्षितो | | होनेके कारण 'अधूमकम्‌? सा 
र होना चाहिये | जो योगियोंको 
पोगिभिहेदय ईशानो भूतभव्यस्थ | इस प्रकार हृदये छक्षित होता है 
र .. . | वह भूत ओर भविष्यतका शास्ता 
स्‌ नित्य; बे कूस्याञ्ददानीं नित्य कूटस्थ आज--इस समय 
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शरीरे तिष्ठति यस्तमात्मानम्‌ 
ईशानं भूतभव्यस्य विदित्वा न 


ss PN 


कक PONS २ ऑ* Se Rs SE, 32. 


RRR i "ed 


वल्ली १ ] शाङ्करभाष्याथे १२१ 
“ne Ee i ce ज्या. >> ie cn is oo ls >>... 
ग्राणिषु वतमानः स उ इचोऽपि | ग्राणियोंमें वर्तमान है और वही कळ 
वर्तिष्यते नान्यसत्समोऽन्यञ्च भी न रहेगा, अर्थात्‌ उसके समान 
कोई और पुरुष उत्पन्न नहीं होगा | 
जनिष्यत इत्यथेः । अनेन नाय- | इससे 'कोई कहते हैं कि यह नहीं 
है? ऐसा १ । १ । २० मन्त्रम 
कहा हुआ ] जो पक्ष है वह यद्यपि 
न्‍्यायतो5प्राप्तोषपि स्ववचनेन | न्यायतः प्राप्त नहीं होता तथापि 
-- | उसका और बौद्धोके क्षणभन्नवादका 
आ. रका रा न ही श्रुतिने खवचनसे कर 
भङ्गवाद्च ॥ १३॥ | दिया है ॥ १३ | 


मस्तीति चेक इत्ययं पक्षो 





_मेदापवाद 
पुनरपि भेददशनापवादं | अह्ममें जो मेददृष्टि की जाती 
है उसका अपवाद श्रुति फिर भी 
ब्रह्मण आह-- कहती है-- 
यथोदकं दुर्ग वृष्टं पर्वतेषु विधावति । 
एवं धमोन्प््थक्पर्यंस्तानेवानुविधाबति ॥ १४ ॥ 
जिस प्रकार ऊँचे स्थानमें बरसा हुआ जळ पवतोंमें ( पर्वतीय निम्न 
देशोंमें ) वह जाता है. उसी प्रकार आत्माओंको पृथक्‌-पृथक्‌ देखकर 
जीव उन्हींको ( भिन्नात्मत्वको ही ) प्राप्त होता है ॥ १४ ॥ 
यथोदकं दुर्ग दुगेमे देश। जिस प्रकार दुर्ग-दुर्गम स्थान 


'उच्छिते दृष्ट सिक्त पर्वतेषु पर्वत- | अर्थात. क बरसा इआ जळ 
पवतों-पर्वतीय निम्न ग्रदेशोमें 
वत्सु नित्नम्रदेशेषु विधावति | इ नष्ट हो जाता हे र मर 


विकीण सह्विनश्यति एवं धर्मान्‌ | धर्मों अर्थात्‌ आत्माओंको प्रथक-- 
आत्मनो भिन्नान्प्थक्पश्यन्पथक | प्रत्येक शरीरमें मिन्न-मिन्न देखने. 
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१२२ कठोपनिषद्‌ [ अध्याय २ 
Ro Pe Pe Re oe oe Di sD 


एच प्रतिशरीरं पड्यंस्तानेव | वाळा मनुष्य उन्हीं-शरीरमेदका 


छ 2. | अनुसरण करनेवालोंकी ओर ही 
रीरभेदानुवर्तिनो5नुविधावाते । RE भ 
शरारभदाठवातनाऱ्छ जाता है, अर्थात्‌ बारम्बार भिन्न- 


शरीरभेदमेव एथकपुनः पुनः | भिन्न शरीरमेदको ही प्राप्त होता 
प्रतिपद्यत इत्यर्थः ॥ १४॥ ।है॥१४॥ 
be 
यस्य पुनर्बिद्यावतो बिध्वस्तो- | जो विद्यावान्‌ है, जिसकी 
उपाधिकृत मेददष्टि नष्ट हो गयी 
है ओर जो एकमात्र बिशुद्धविज्ञान- 
ज्ञानघनकरसमद्र्‍यमात्मानं पश्यतो | घनेकरस॑ अद्वितीय आत्माको 


विजानतो गुनेर्मननशीलस्य आत्म- | दी वाडा है उस विज्ञानी 
मुनि--मननशीलका आत्मा केसा 


स्वरूपं कथं सम्भवतीत्युच्यते- | होता है ? यह बतलाया जाता है-- 
अभेददर्शनकी कतंब्यता 

यथोदकं शुद्धे शुद्धमासिक्त तादृगेव भवति । 
` एवं मुनेविजानत आत्मा भवति गौतम ॥ १५॥ 
जिस प्रकार शुद्ध जलमें डाला हुआ शुद्ध जळ वैसा ही हो जाता है 
उसी प्रकार, हे गौतम | विज्ञानी मुनिका आत्मा भी हो जाता है॥ १५॥ 
यथोदकं शुद्द प्रसन्ने शुद्धं, जिस प्रकार शुद्ध--स्वच्छ 
अर जल्में आसिक्त--प्रक्षिपत (डाला 
असन्नमासिक्तं प्रश्षिप्तमेकरसमेव हुआ ) झुद्ध--स्वच्छ जळ उसके 
नान्यथा ताइगेब भवत्यात्मा- | साथ मिलकर एकरस .हो जाता 
है---उससे विपरीत अवस्थामें नहीं 
प्येबमेष भवत्येकत्वं विजानतो | रहता उसी प्रकार हे गौतम ! 
हर एकलंको जानंनेबाले मुनि-- 
हे गोतम । मननशीऊ पुरुषका आत्मा भी वेसा 


पाधिक्ृतभेददशेनस्य विशुद्धवि 
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तसात्कुतार्किकभेद दृष्टि नास्तिक- | ही हो जाता है | अत: तात्पर्य यह है कि 

नाचत ८० | सभीको कुतार्किककी भेददृष्टि और 
कुदृष्टि चाज्यित्वा मातपितसहसे- 

ह दे टापटसहसख नास्तिककी कुदृष्टिका परित्याग कर 
स्योऽपि हितपिणा वेदेनोपदिष्टम्‌ | सहस्नों माता-पिताओंसे भी अधिक 
आर्मेकत्वद्शनं गान्तदपैं; हितेषी दके वी किये इए 

र आत्मेकत्वदरांनका ही अभिमानरहित 
आद्रणीयमित्यथः। १५ ॥ । होकर आदर करना चाहिये ॥१५॥ 


“NSSF : 


इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचायगोविन्दभगतरत्ूज्यपादशिष्य- 
हर Ce se निषद्वाष्ये 
श्रीमदाचायश्रीशंकरमगव्तः कृतौ कठोप 
द्वितीयाध्याये प्रथमवल्लीभाप्यं समाप्तम्‌ || १॥ (9) 
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~ दितीया बल्ली 
Svat 
| ग्रकारान्तरसे बह्माइसन्धान 

. पुनरपि प्रकारान्तरेण ब्रह्म- | ब्रह्म अत्यन्त दुर्विज्ञेय है; अतः 
ब्रह्मतत्तका प्रकारान्तरसे फिर भी 
| निश्चय करनेके लिये यह आगेका 
ज्ेयत्वादूत्रह्मण!-- ग्रन्य आरम्भ किया जाता है-- 
पुरमेकादशट्वारमजस्यावकचेतसः । 

अनुष्ठाय न शोचति विमुक्तश्न विमुच्यते ॥ एतद्वै तत॥ १॥ 


उस नित्यविज्ञानखरूप अजन्मा [ आत्मा ] का पुर ग्यारह दर- 
वा्जोबाछा है। उस [आत्मा ] का ध्यान करनेपरं मनुष्य शोक 
: नहीं करता, और वह [ इस शरीरके रहते हुए ही कर्मबन्धनसे ] मुक्त 
इआ ही मुक्त हो जाता है | निश्चय यही वह [ ब्रह्म ] है॥ १॥ 


पुरं पुरमिव पुरम्‌। द्वार | [ यह शरीररूप ] पुर पुरके 


समान होनेसे पुर कहलाता है । 
पालाधि - |. 
शरीरख पाढाघिष्ठात्राद्यनेक- | बारपाक और अधिष्ठाता ( हाकिम ) 


पुरोपकरणसम्पत्ति- आदि अनेकों पुरसम्बन्धिनी सामग्री 
दर्शनाच्छरीर  |दिखायी देनेके कारण शरीर पुर | 
दर्शनाच्छरीरं पुरम्‌ । पुरं : | 


तत्तनिर्धारणाथोऽयमारम्भो दुर्वि- 


है । और जिस प्रकार सम्पूर्ण 

च सोपकरणं का सामग्रीके सहित प्रत्येक पुर अपनेसे 
[ सात्मनासंइत असंहत ( बिना मिळे हुए ) खतन्त्र 
सतन्त्रखाम्यथे इष्टम्‌} तथेद | समीके [ उपमोगके ] छिये देखा 
लेसन जाता है. उसी प्रकार पुरसे सद्शता 
भान्यादनेकोपकरणर होनेके कारण यह अनेक सामग्री- 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





चली २ ] 


शाइरभाष्याथ 
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शरीरं ड 
नीयस्वास्यर्थ भवितुमहति । 


तच्चेदं शरीराख्यं पुरमेका- 
दशद्वारसेकादश द्वाराण्यस्य सप्त 
शीषेण्यानि नाम्या सह्ार्वाश्चि त्र 


शिरस्येक तेरेकादशद्वारं पुरम्‌ । 


३७ ७० a 


कस्याजस्य जन्सादावाक्रया- 


रहितस्यात्मनो राजस्थानीयस्य 


पुरधमेविलक्षणस्य । अवक्रचेतसः 
अवक्रमकुटिलमा दित्यप्रकाश- 


वन्नित्यमेवावस्थितमेकरूपं चेतो 
विज्ञानमस्येत्यवक्रचेतास्तस्यावक्र- 


चेतसो राजस्थानीयस्य ब्रह्मणः । 
यस्येदं पुरं तं परमेश्वरं 
स्वात्मानुभवेन पुरखामिनमनुष्ठाय 

निवृत्तिः ध्यात्वा--ध्यानं हि 
| तस्यानुष्ठान॑ सम्य 
म्ज्ञानपूर्वकम्‌--तं सर्वेषणा- 
'बिनिधक्तः सन्समं सवेभूतस्थं 





सम्पन्न शरीर भी अपनेसे पृथक्‌ 
राजस्थानीय अपने खामी [ आत्मा ] 
के लिये होना चाहिये । 


यह शरीरनामक पुर ग्यारह ˆ 
द्रवाजोंबाला है | [ दो आँख, दो 
कान, दो नासारन्ध्र और एक मुख 


इस प्रकार ] सात मस्तकसम्बन्धी, 


नाभिके सहित [ शिश्व और गुदा 
मिलाकर ] तीन निन्नदेशीय तथा 
[ ब्रझरन्प्ररूप | एक शिरमें रहने- 
वाला--इस प्रकार इन सभी द्वारांसे 
[ युक्त होनेके कारण ] यह पुर 
एकादश द्वाखाला है । वह पुर 
किसका है £ [ इसपर कहते हैं--] 
अजका, अर्थात्‌ पुरके धमॉसे 
विलक्षण जन्मादि विकाररहित राज- 
स्थानीय आत्माका । इसके सिवा 
जो अवक्रचित्त है--जिसका चित्त- 
विज्ञान अवक्र--अकुटिल अर्थात्‌ 
सूर्यके समान नित्यस्थित और एक- 
रूप है उस अवक्रचेता राजस्थानीय 
रहका [ यह पुर है ] । 

जिसका यह पुर है उस पुरस्वामी 
परमेश्वरका अनुष्ठान--व्यान करके; 
क्योंकि सम्यग्विज्ञानपूर्वक ध्यान ही 
उसका अनुष्ठान है; अतः सम्पूर्ण 
एषणाओंसे मुक्त होकर उस सम- 
सम्पूर्ण भूतोंमें स्थित ब्रह्मका ध्यान 
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घ्यात्वा न शोचति । तद्विज्ञानात्‌ | कर पुरुष शोक ` नहीं करता । 
ब्रझके विज्ञानसे अभय-प्रा्ि हो 
अभयग्रासेः शोकावसराभावात्‌ | जानेसे शोकका अवसर न रहनेके 
त. छि कारण भयदर्शन मी कहाँ हो सकता 
कुतो भयेक्षा | इंहेबाविद्याकृत- | | हे ? अतः वह इस लोकमें ही 
अविद्याक्त काम और कमके 
बन्धनोंसे मुक्त हो जाता है; इस 
विमुक्तश्र सन्विमुच्यते पुनः | प्रकार वह मुक्त (जीवन्मुक्त) हुआ ही 
| मुक्त ( विदेहमुक्त ) होता है; अर्थात्‌ 
शरीरं ने ग्रह्मातीत्यथेः ॥ १ ॥ | पुनः शरीरम्रहण नहीं करता ॥ १॥ 


कामकमंबन्धनेविंमुक्तो भवति । 


पिक न 


सतु नेकशरीरपुरवर्त्येचात्मा परन्तु वह आत्मा तो केवल एक 

| ही शरीररूप पुरमें रहनेवाला नहीं 

| है, बल्कि समी पुरोंमें रहता है । किस 

कि तदि सर्वेपुरवर्ती । कथम्‌--- | प्रकार रहता है ! [सो कहते है] 


हस; शुचिषद्वसुरन्तरिक्षसद्घोता वेदिषदतिथि- 
दुरोणसत्‌ । नृषद्वरसदतसद्वयोमसदब्जा गोजा ऋतजा 
अद्रिजा ऋतं बृहत ॥ २ ॥ 


i वह गमन करनेवाला है, आकाशमै चळनेवाला सूर्य १ 

हा सूः है, वसतु है, 

| ह विचरनेवाला सर्वव्यापक वायु है, वेदी ( पृयिबी ) में स्थित 
) त्य ( अभि ) है, कङरामें स्थित सोम है । इसी प्रकार वह मनुष्योंमें - 
मन करनेवाला, देवताओंमें जानेवाला, सत्य या यज्ञमें गमन करनेवाला, 


आकाशमें जानेवाळा, जळ, प्रथिवी तोसे 
"7 अछ, धरथिवी, यज्ञ और पर्व 
भ्या सत्यखरूप और महान्‌ है ॥ २ ॥ छ सन होनेवाळ 
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हंसो हन्ति गच्छतीति | 
आत्मनः सवं- शुचिषच्छुचौ दिव्या- 
पुरान्तर्बतित्वम्‌ दित्यात्मना सीदति 
इति । वसुर्वासयति 
सर्वानिति । वाय्वात्मनान्तरिश्षे 


सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌ । होताग्निः 
_ “अझ्निवैं होता” इति श्रुते । वेद्यां 
पृथिव्यां सीदतीति वेदिषद्‌ । 
“इयं वेदिः परोऽन्तः पृथिव्या:? 
(ऋ० सं० २।३। २०) इत्यादि- 
मन्त्रवर्णात्‌ । अतिथिः सोमः 
सन्दुरोणे कलशे सीदति इति 
दुरोणसत्‌ । ब्राह्मण! अतिथिरूपेण 
चा दुरोणेषु गृहेषु सीदतीति । 
नृषन्नूषु मनुष्येषु सीदतीति 
नृषत्‌ । वरसद वरेए देवेषु 
सीदतीति, ऋतसदृतं सत्यं यज्ञो 
वा तसिन्सीदतीति । व्योमसद्‌ 
च्योम्न्याकाशे सीदतीति व्योम- 
सत्‌ । अब्जा अप्सु शह्नशुक्ति- 
मकरादिरूपेण जायत इति । 


वह गमन करता है इसलिये 
हंस? है, शुचि--आकाशमें सूर्य- 
रूपसे चलता है इसलिये “शुचिषत्‌? 
है; सबको व्याप्त करता है इसलिये 
“बसु? , है, वायुरूपसे आकाशमें 
चलता है इसलिये 'अन्तरिक्षसत्‌? 
है, “अभि ही होता है” इस श्रुतिके 
अनुसार 'होता? अग्निको कहते हैं । 
वेदी --पृथिवीमें गमन करता है अतः 
'वेदिषद्‌ है जैसा कि “यह 
वेदी पृथित्री ( यज्ञभूमि ) का उत्कृष्ट 
मध्यभाग है” इत्यादि मन्त्रवर्णसे 
प्रमाणित होता है | यह अतिथि 
सोम होकर दुरोण--कलझमें 
स्थित होता है इसलिये 'दुरोणसत्‌? 
है । अथवा ब्राह्मण अतिथिरूपसे 
दुरोण--घरोंमें रहता है इसलिये 
वही “अतिथि: दुरोणसत्‌? है । 


वह मनुष्योंमें जाता है इसलिये 
“नृषत्‌? है, वर--देवताओंमें जाता 
है इसलिये 'वरसत्‌? है, ऋत-- 
सत्य अथवा यज्ञको कहते हैं उसमें 
गमन करता है इसलिये “ऋतसत्‌? 
है, व्योम--आकाइमें चलता है 
इसलिये 'व्योमसत्‌ है | अपू--जल- 
में शंख, सीपी और मकर आदि 
रूपोंसे उत्पन्न होता है इसलिये 
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गोजा गवि एथिव्यां त्री हियवादि- | अव्जा' है । गो--पृथिवीमें 
त्रीहि-यवादिरूपसे उत्पन होता है 
रुपेण जायत इति । ऋतजा | सुल्यि भोजा? है । ऋत-- 
न्ञाङ्गरूपेण जायत इति । | यज्ञाज्नरूपसे उत्पन्न होता है इस- 
ता लिये “ऋतजा? है । नदी आदि- 
अदरजा; पर्वतेम्यो नदादिरूपेण खूपसे अद्रि-पर्वतांसे उत्पन्न होता 


जायत इति । है इसलिये "अद्रिजा? है । 


सर्वात्मापि सन्नृतमवितथ-| इस प्रकार सर्वात्मा होकर भी 

५ | वह ऋत--अवितथखभाव ही है 

स्वभाव एव | बजृहन्महान्सवे- | तथा सबका कारण होनेसे ब्रहत्‌--- 
महान्‌ है । [ असौ वा आदित्यो 
हस इत्यादि ब्राह्मणमन्त्रके 
मन्त्रेणोच्यते तदाप्यस्यात्मस्व- | अनुसार ] यदि इस मन्त्रसे आदित्य- 
 |का ही वर्णन किया गया हो तो 

रूपत्वमादित्यस्येत्यङ्गी कृतत्वाद्‌ | भी आदित्य [इस चराचरके ] आत्म- 
स्वरूप है, ऐसा अङ्गीकृत होनेके 

त्राहमणव्यार्पानेऽप्यविरोधः | | कारण इसका उस ब्राह्णप्रन्थकी 
व्याख्यासे भी अविरोध ही ह्वै । 
सवच्याप्येक एवात्मा जगतो | अतः इस मन्त्रका तात्पर्य यही है कि 
जगतूका एक ही सर्वव्यापक आत्मा 

नात्मभेद इति मन्त्रार्थः || २॥ ' है, आत्माओंमें मेद नहीं है | २॥ 


कारणत्वात्‌ । यदाप्यादित्य एव 


CR Sa 
आत्मनः स्वरूपाधिगमे लिङ्ग: | अब आत्माका खरूपज्ञान 
सुच्यते-- करानेमें लिङ्ग बतळाते क । सित सतते हे: 


१. सूयं आत्मा जगतस्तस्थुषश्च ( ऋ० सं० १।८।७ ) । 
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ऊर्ध्वं प्राणमुन्नयत्यपानं प्रत्यगस्यति । 
मध्ये वामनमासीनं विइवे देवा उपासते ॥ ३ ॥ 


जो प्राणको उपरकी ओर ले 


जाता है. और. अपानको नीचेकी 


ओर ढकेळता है, हृदयके मध्यमें रहनेवाळे उस वामन--भजनीयकी सब 


देव उपासना करते हैं ॥ ३ ॥ 


ऊध्ये हृदयारप्राणं प्राणबृत्ति। जो हृदयदेशसे प्राण--प्राण- 


0600 बायुसुनयत्पषव गम- 
प्राणापानयोः यति । तथापान  प्रत्य- 
अषिष्छततवम्‌ शृधोऽस्यति क्षिपति य 
इति वाक्यशेष ;। तं मध्ये हृदय- 
पुण्डरीकाकाश आसीनं बुद्धावमि- 
' च्यक्तविज्ञान्रकाशनं वामनं सं- 
भजनीयं विइवे सर्वे देवाश्चक्षुरादयः 
आणा रूपादिविज्ञानं बलिसुपा- 
इरन्तो विश इव राजानशुपासते 
तादर्थ्येनानुपरतव्यापारा भवन्ति | 


इत्यर्थः । यदर्था यत्प्रयुक्तात्र | 


सर्वे बायुकरणव्यापाराः सोऽन्यः 


क 
` 


वृत्तिरूप वायुको ऊध्वे--ऊपरकी 
ओर ले जाता है तथा अपानको 
प्रत्यकू--नीचेकी ओर ढकेलता 
है । इस वाक्यमे 'य; ( जो )? यह 
पद शेष रह गया है । हृदय-. 
कमलाकाशके' भीतर रहनेवाले उस 
वामन अर्थात्‌ भजनीयकी, जिसका 
विज्ञानरूप प्रकाश बुद्धिमें अभिव्यक्त 
होता है, चक्षु आदि सभी देव--- 
इन्द्रियाँ और प्राण रूप-रसादि 
विज्ञानरुप कर देते हुए इस 
प्रकार उपासना करते हैं जेसे 
वैद्यछोग राजाकी अर्थात्‌ वे चक्षु 
आदि उसके ही लिये अपना व्यापार 
बंद नहीं करते । अतः जिसके लिये 
और जिसकी प्रेरणासे प्राण और 
इन्द्रियोंके समस्त व्यापार होते हैँ वह 
उनसे: अन्य है--ऐसा सिद्ध हुआ। 


सिद्ध इति वाक्यार्थः ॥ ३ ॥ | यही इस वाक्यका अर्थ है ॥ ३ ॥ 


क० उ० ९ 
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देहस्थ आत्मा ही जीवन है 

कि चू-- | तथा-- 

अस्य विस्रंसमानस्य शरीरस्थस्य देहिनः | 
देहाद्िमुच्यमानस्य किमत्र परिरिष्यते ॥ एतद्वै तत्‌ ॥ ४॥ 


hs 


इस शरीरस्थ देहीके भ्र हो जानेपर--इस देहसे सुक्त हो 
जानेपर भळा इस रारीरमं क्या रह जाता हे ? [ अथात्‌ कुछ भी नहीं 
रहता | यद्या वह [ ब्रह्म ] हैं || 9 ॥ 


अस्य शरीरस्थस्यात्मनो बि-| इस शरीरस्थ देही--देहवान्‌ 
आत्माके विश्नंसमान-अवद्नंसमान 
अर्थात्‌ भ्रष्ट हो जानेपर इस 
मानस्य देहिना देहवतः; विद्लंसन- | प्राणादि समुदायमेंसे भढा क्या 
र रह जाता हे £ अर्थात्‌ कुछ भी 
व्दाथमाह--देहाठिमुच्यमान- | _.. हा 
र ददाढडुच्यमान नहा रहता । ५देहाद्विमुच्यमानस्य? 
स्येति क्रिमत्र परिशिष्यते | ऐसा कहकर विख्रंसन शब्दका अर्थ 
प्राणादिकलापे न किञ्चन परि. बतठाया गया है | नगरके खामीके 
आ चले जानेपर जेसे पुरवासियोंकी 
त्र देहे पुरखामिविद्रवण | दुर्दशा होती है उसी प्रकार इस 
इव पुरवासिनां यस्यात्मनो5पगमे शरीरमें, जिस आत्माके चले जाने- 
हो पर, एक क्षणमें ही यह भूत और 
हात किरणकलापरूपं | इन्द्रियोंका समुदायरूप सब-का-सब 
सविं हतलं विशस्तं भवति | हीन विश अर्थात्‌ नष्ट हो 


विनष्टंभषति सोऽ जाता है वह इससे मि 
गनष भषति सोऽन्यः सिद्धः॥।४।। | होता है ॥ ४ ॥ su 


Senn 


ख्ंसमानस्यावस्रंसमानस्य भ्रंश- 
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स्यान्मतं प्राणापानाद्यपगमात्‌ 
एवेदं विध्वस्तं भवति न तु 
तद्व्यति रिक्तात्मापगमात्प्राणा- 
दिभिरे हि मर्यो जीवतीति 
नेतदस्ति-- 


यदि कोई ऐसा माने कि यह 
शरीर, प्राण और अपान आदिके 
चले जानेसे ही नष्ट हो जाता है, 
उनसे भिन्न किसी आत्माके जानेसे 
नहीं; क्योंकि प्राणादिके कारण ही 
मनुष्य जीवित रहता है--तो ऐसी 
बात नहीं है, [ क्योंकि-- ] 


न प्राणेन नापानेन मर्त्यो जीवति कश्चन । 


इतरेण तु जीवन्ति यस्मिन्नेतावुपाश्रितो ॥ ५ ॥ 
कोई भी मनुष्य न तो प्राणसे जीवित रहता है और न अपानसे 
` ही । बल्कि वे तो, जिसमें ये दोनों आश्रित हैं ऐसे किसी अन्यसे ही 


जीवित रहते हैं | ५॥ | 
न प्राणेन नापानेन चक्षु- 


रादिना वा मर्त्यों मनुष्यों देह- 
वान्कश्चन जीवति न कोऽपि 
जीवति न पा परार्थानां संहत्य- 
कारित्वाजीवनहेतुत्वमुपपद्यते । 
खार्थनासंहतेन परेण केनचिद- 
प्रयुक्त संहतानामवस्यान न इष्टं 
गृहादीनां लोके; तथा प्राणादी- 
नामपि संहतत्वाद्भवितुमहेति । 


कोई भी मर्त्य--मनुष्य अर्थात्‌ 
देहधारी न तो प्राणसे जीवित 


रहता है और न अपान अथवा 


चक्षु आदि इन्द्रियासे ही; क्योंकि 
परस्पर मिलकर प्रवृत्त होनेवाळे 
तथा किसी दूसरेके शेषभूत ये 
इन्द्रिय आदि जीवनके हेतु नहीं 
हो सकते | लोकमें किसी खतन्त्र 
और बिना मिले हुए अन्य [ चेतन 
पदार्थ ] की प्रेरणाके बिना गृह 
आदि संहत पदार्थोकी स्थिति 
नहीं देखी गयी; उसी तरह 
संघातरूप होनेसे प्राणादिंकी स्थिति 
भी खतन्त्र नहीं हो सकती । 
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अत इतरेणैव संहतप्राणादि-| अतः ये सब परस्पर मिलकर 
बिलक्षणेन तु सर्वे संहता; सन्तो प्राणादि संहृतपदाथांसे भिन्न किसी 
जीवन्ति प्राणान्धारयन्ति । अन्यके द्वारा ही जीवित रहते--प्राण 


= धारण करते हैं, जिस संहतपदार्थ- 
2 विलक्षण आत्मनि भिन्न सत्खरूप परमात्माके रहते इए 


सति परसिन्नेतो आणापानों ही यह ग्राण-अपान चक्षु आदिसे संहत 
चक्षुरादिभिः संहताबुपाश्रितो, होकर आश्रित हैं; तात्पर्य यह है कि 
यस्यासंहतस्यार्थ प्राणापानादिः | जिस असंहत आत्माके लिये प्राण- 
खन्यापार कुरवन्वतते :संहत; | अपान आदि संहत होकर अपने 
सन्स ततोऽन्यः सिद्ध इत्यभि- | व्यापारोंको करते हुए बर्तते है वह 
प्राय: ॥ ५॥ आत्मा उनसे भिन सिद्ध होता है ॥५॥। 


— ASS — 


मरणोत्तर कालमें जीवकी गाति 
` इन्त त इदं प्रवक्ष्यामि शुह्यं ब्रह्म सनातनम्‌ । 
“ यथाच मरणं प्राप्य आत्मा भवति गोतम ॥ ६ ॥ 


- ` हे गौतम ! अब मैं फिर भी तुम्हारे प्रति उस गुह्य और सनातन 
नझका वर्णन करूँगा, तथा [ ब्रहमको न जाननेसे] मरणको प्राप्त 
होनेपर आत्मा जैसा हो जाता है [ वह भी बतळाऊँगा ]॥ ६॥ 
इन्तेदानीं पुनरपि ते तुभ्यम्‌ अहो ! अब मैं तुम्हें फिर भी 
इदं शुझं गोप्यं ब्रह्म. सनातनं | रस गुद्य--गोपनीय 'सनातन-- 
सि pin या | चिरन्तन ब्रह्मके विषयमें बतलाऊँगा, 
नतन प्रवश्यांभि यद्िज्ञानात्‌ | जिसके ज्ञानसे सम्पूर्ण संसारकी 
संबेसंसारोपरमो भवति, अवि- | निड हो जाती है तया जिसका 
_ ` ` |श्चान न होनेपर मरणको प्राप्त 
नाच .' यस्य. मरण. गराप्य | होनेके अनन्तर आत्मा जैसा हो 
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१३३ 


यथात्मा भवति यथा संसरति | जाता है, अर्थात्‌ वह जिस प्रकार 


तथा शृणु हे गौतम ॥ ६॥ 


[ जन्म-मरणरूप ] संसारको प्राप्त 
होता है, हे गौतम ! वह सुन ॥६॥ 





योनिमन्ये प्रपद्यन्ते शरीरत्वाय देहिनः । 
स्थाणुमन्येऽ्ुसंयन्ति यथाकमं यथाश्रुतम्‌ ॥ ७ ॥ 


अपने कर्म और ज्ञानके अनुसार कितने ही देहधारी तो शरीर 
धारण करनेके लिये.किसी योनिको प्राप्त होते हैं और कितने ही 
स्थावर-भावको ग्राप्त हो जाते हैं ॥ ७ || 


योनिं योनिद्वारं शुक्रबीज- 
समन्विताः सन्तोऽन्ये केचिद्‌ 


अविद्याबन्तो मूढा! प्रपद्यन्ते शरीरः 


त्वाय शरीरग्रहणार्थं देहिनो 
देइवन्त;; योनिं प्रपिशन्तीत्यर्थ 


` स्याणुं व्ृक्षादिस्यावरभावम्‌ 
अन्येऽत्यन्ताधमा मरणं ग्राप्याचु- 


संयन्त्यनुगच्छन्ति । यथाकमं 
यद्यस्य कमे तद्यथाकमे येयोच्शं 
कर्मेह जन्मनि कृतं तहशेनेत्ये- 
तत्‌ | तथा च यथाश्चुतं याइशं 
न विज्ञानमुपार्जित॑ तदनुरूपमेव 
शरीरं प्रतिपद्यन्त. इत्यर्थः | 


` अन्य-कुछ अविद्यावानू मूढ 
देहधारी शरीर धारण करनेके लिये 
वीयेरूप बीजसे संयुक्त होकर 
योनि--योनिद्वारको प्राप्त होते हैं 
अर्थात्‌ किसी योनिमें प्रविष्ट हो जाते 
हैं | दूसरे कोई अत्यन्त अधम पुरुष 
मरणको प्राप्त होकर [ यथा- 
कम और यथाश्रुत ] स्थाणु यानी 
वृक्षादि स्थावर-भावका अनुवर्तन 
अनुगमन करते हैं । तात्पर्य यह 
कि यथाकमं यानी जिसका जो 
कर्म है अथवा इस जन्ममें जिसने 
जेसा कर्म किया है उसके अधीन 
होकर तथा यथाश्रुत यानी जिसने 
जैसा विज्ञान उपार्जित किया है 
उसके अनुरूप शरीरको ही प्राप्त होते 
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“दथाम्रज्ञं हि संभवाः’? इति | हैं । “जन्म अपनी-अपनी बुद्विके 

अ अनुसार हुआ करते हैं” ऐसी एक 

a दूसरी श्रुतिसे भी यही प्रमाणित 
श्रत्यन्तरात्‌ ॥ ७॥ होता है || ७॥ 

“>->-००9४2>56887--.- — 
` यत्मतिज्ञात॑ गुझं ब्रह्म । पहले जो यह प्रतिज्ञा की थी कि 
| “मै तुझे गुह्य ब्रह्म बतलाऊँगाः-उसे 
वक्ष्यामीति तदाह-- ही बतळाते हैं-- 
युह्य बह्मोपदेश 

य एष सुप्तेषु जागर्ति कामं कामं पुरुषो निर्मिमाणः 
तदेव शुक्रं तद्ब्रह्म तदेवामृतमुच्यते । तस्मिँछोकाः 

श्रिताः सर्वे तदु नात्येति करचन । एतद्वै तत्‌ ॥ ८ ॥ 
प्राणादिके सो जानेपर जो यह पुरुष अपने इच्छित पदार्थाकी 
रचना करता हुआ जागता रहता है वही शुक्र ( शुद्ध ) है, वह ब्रह्म है 
और वही अमृत कहा जाता है । उसमें सम्पूर्ण लोक आश्रित हैं; कोई 
भी उसका उल्लङ्घन नहीं कर सकता । निश्चय यही वह [ ब्रह्म] है || ८॥ 

- य एष सुप्तेषु प्राणादिषु, जो यह प्राणादिके सो जानेपर 
गि ० | जागता रहता हे--[ उनके साथ ] 
जागति न स्वपिति । 
| | भम्‌ ` | नोता नही है । किस प्रकार 
कामं कामं तं तममिप्रेत॑ | गता रहता दै ¦ [ इसपर कहते 
न या | हैं---- ] अविद्याके योगसे खरी आदि 
स्त्याद्वथमपिद्यया निर्मिमाणो | अपने-अपने इच्छित-_अभीष्ट. 

पदार्थोकी रचना करता हुआ अर्थात्‌ 

निष्पादयज्ञागति पुरुषां यस्तदेव हे निष्पन्न करता हुआ जागता: 
वही झुक्र-शुश्न यानी शुद्ध दै । 

` अकेश शुद्ध तदूबर्मनान्यद्‌ गुह्यं | वह ब्रह है, उससे भिन्न और कोई: 
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न्रह्मास्ति। तदेवामृतमविनाशि | य॒द्य .त्रभ नहीं है। वही सब 


उच्यते सवंशाख्रेषु । कि च 
पृथिव्यादयो लोकास्तसिन्नेव सर्वे 


त्रहमण्याश्रिताः सवेलोककारण- 


शाख्नोंमें अमृत-अविनाशी कहा 
गया है । यही नहीं, उस ब्रह्ममें 
ही प्रथिवी आदि सम्पूर्ण लोक 
आश्रित हैं; क्योंकि वह सभी लोकोंका 
कारण है। उसका कोई भी 


अतिक्रमण नहीं कर सकता 
स्वात्त । तदू नात्येति कश्चन [ निश्चय यही वह रहा है ] इत्यादि 
[ आगेकी व्याख्या ] पूवेवत्‌ समझनी 
इत्यादि पूववदेव ॥ ८ ॥ चाहिये ॥ ८ ॥ 
EERE 


अनेकताकिकङुबुद्विविचारि- 
तान्तःकरणानां प्रमाणोपपन्नम्‌ 
अप्यात्मेकत्वविज्ञानमसकृदुच्य- 
मानमप्यनूजुबुद्दीनां ब्राह्मणानां 
चेतसि नाधीयत इति तत्मरति- 
यादन आद्रवती पुनः पुनराह 
श्रुतिः 


अनेक ताकिकोंकी कुबुद्विद्वारा 
जिनका चित्त चञ्चल कर दिया 
गया है, अतः जिनकी बुद्धि सरल 
नहीं है उन ब्राह्मणोकि चित्तमें, 
प्रमाणसे युक्त सिद्ध होनेपर भी, 
आत्मैकस्व-विज्ञान बारम्बार कहे 
जानेपर भी स्थिर नहीं होता | अतः 
उसके प्रतिपादनमं आदर रखनेवाली 
श्रुति पुनः-पुनः कहती है-- 


- आत्माका उपाधिग्रातिरूपत्व 


अभिर्ययैको भुंबनं प्रविष्टी 


रूपं रूपं प्रतिरूपो बभूव । 
एकस्तथा सवेभूतान्तरात्मा 
` रूपं रूपं प्रतिरूपो बहिश्च ॥ ६ ॥ 
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जिस प्रकार सम्पूर्ण भुवनमें प्रविष्ट हुआ एक ही अग्नि प्रत्येक 
रूप ( रूपवान्‌ वस्तु ) के अनुरूप हो गया है उसी प्रकार सम्पूर्ण 
भूतोंकां एक ही अन्तरात्मा उनके रूपके अनुरूप हो रहा है तथा 


उनसे बाहर भी है || ९॥ 


अग्नियेयैक एव प्रकाशात्मा 
सन्धुवनं भवन्त्यसिन्भूतानीति 
भुवनमयं लोकस्तमिमं प्रविष्टः 
' अनुप्रबिष्ट; रूपं रूपं ग्रतिदार्घादि- 
दाद्यभेदं प्रतीत्यथेः प्रतिरूपः 
तत्र तत्र प्रतिरूपवान्दाह्ममेदेन 
बहुविधो बभूव; एक एव तथा 
सबंभूतान्तरात्मा सर्वेषां भूतानाम्‌ 
अभ्यन्तर आत्मातिकष्मत्वाद्‌ 
दावोदिष्विव सर्वदेह प्रति प्रविष्ट- 
्वात््रतिरूपो बभूव बहिश्र खेन 


अविकृतेन खरूपेणाकाशवत्‌ ॥९॥ 


जिस प्रकार एक ही अग्नि 
प्रकाशखरूप होकर भी भुक्‍्नमें-- 
इसमें सब जीव होते हैं इसीसे इस 
लोकको भुवन कहते हैं, उसी इस 
लोकमें अनुप्रविष्ट हुआ रूप-रूपके 
प्रति अर्थात्‌ काष्ठ आदि मिन्न-मिन्न 
प्रत्येक दाह्य पदार्थके प्रति प्रतिरूप 
उस-उस पदार्थके अनुरूप हुआ 
दाह्म-मेदसे अनेक प्रकारका हो गया 
है उसी प्रकार सम्पूर्ण भूतोंका' एक. 
ही अन्तरात्मा --आन्तरिक आत्मा 
अत्यन्त सूक्ष्म होनेके कारण 
काष्ठादिमें प्रविष्ट हुए अग्निके समान 
सम्पूर्ण शरीरोंमें प्रविष्ट रहनेके 
कारण उनके अनुरूप हो गया है 
तथा आकाशके समान अपने 
अविकारी रूपसे उसके बाहर 
भी है || ३ ॥ 


“NST २८००” 


तथान्यो दृष्टान्तः 


| 


ऐसा ही एक दूसरा दृष्टान्त 
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वल्ली २:] ` शाङ्करभाष्याथे १३७ 


वायुययैको सुवनं प्रविष्टो 
सूपं रूपं प्रतिरूपो बभूव । 
एकस्तथा सवेभूतान्तरात्मा 
रूपं - रूपं प्रतिरूपो बहिश्च ॥ १० ॥ 
जिस प्रकार इस छोकमें प्रविष्ट हुआ वायु प्रत्येक रूपके अनुरूप 


हो रहा है उसी प्रकार सम्पूर्ण भूतोंका एक ही अन्तरात्मा प्रत्येक रूपके 
अनुरूप हो रहा है और उनसे बाहर भी है ॥ १० ॥ 


` वायुर्ययैक इत्यादि । प्राणा-- जिस प्रकार एक ही वायु 
प्राणरूपसे देहोंमें अनुप्रविष्ट होकर 
त्मना देदेष्पनुप्रबिष्रो रूपं | प्रत्येक रूपके अनुरूप हो रहा है 
॒ [ उसी प्रकार सम्पूर्ण भूर्तोका एक ही 
रूपं प्रतिरूपो बभूवेत्यादि | अन्तरात्मा प्रत्येक रूपके अनुरूप 
हो रहा है ] इत्यादि पूर्ववत्‌ हीः 

समानम्‌ ॥ १०॥ | समझना चाहिये ॥ १० ॥ 

Rf 

एकस्य सर्वात्मत्वे संसारदुः- | इस प्रकार एकद्दीकी सर्वात्मकता 
होनेपर संसारदुःखसे युक्त होना 


खित्व॑ परस्यैव तदिति आप्तमत | परमात्माका ही सिद्ध होता 


इद्सुच्यते-- है; इसलिये ऐसा कहा जाता है--- 
आत्माकी असङ्गता 
सूर्या यथा सर्वलोकस्य चक्कु 
ने लिप्यते चाश्षुषैबोह्दोषेः । ` 
एकस्तथा सवेभूतान्तरात्मा | 


न लिप्यते लोकदुःखेन बाह्यः ॥ ११ ॥ 
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कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 


Pe Pe Pi i Es i ioe याट य. ie ६८०... 

जिस प्रकार सम्पूर्ण लोकका नेत्र होकर भी सूर्य नेत्रसम्बन्धी 
बाह्मदोषोंसे लिप्त नहीं होता उसी प्रकार सम्पूर्ण भूतोंका एक ही 
अन्तरात्मा संसारके दुःखसे लिप्त नहीं होता, बल्कि उनसे बाहर 


रहता है | ११ ॥ 


सर्यो यथा चश्नुष आलोकेन 
उपकारं कुवेन्मूत्रपुरीषाथशुचि- 
ग्रकाशनेन तइसिनः सलोकस्य 
चक्षुरपि सन्न लिप्यते चाक्षुषैर- 
शुच्यादिदशंननि मिततराध्यास्मि- 
केः ` पापदोपेर्बाद्येश्राशुच्यादि- 
संसगंदोंपेः । एकः संस्तथा | 
सबेभूतान्तरात्मा न िप्यते 
लोकदुःखेन बाह्य; । 


`. लोको ह्विद्यया खात्मनि 
अध्यस्तया कामकर्मोद्धवं दुःखम्‌ 
अनुभवति। न तु सा परमार्थतः 
खात्मनि | यथा रज्जुशुक्तिको- 
परगगनेषु सर्परजतोदकमठानि 
. न वादीनां तो दोषरूपाणि 


जिस प्रकार सूर्य अपने प्रकाशसे 
लोकको उपकार करता हुआ अर्थात्‌ 
मल-मूत्र आदि अपवित्र वस्तुओंको 
प्रकाशित करनेके कारण उन्हें 
देनेवाले समस्त लोकोंका नेत्ररूप 
होकर भी अपवित्र पदार्थादिके 
देखनेसे प्राप्त हुए आध्यात्मिक 
पापदोष तथा अपवित्र पदार्थोंके 
संसगसे होनेवाले . बाह्यदोधोसे 
लिप्त नहीं होता उसी प्रकार 
सम्पूर्ण भूतोंका एक ही अन्तरात्मा 
भी छोकके दुःखसे लिप्त नहीं होता, 
प्रत्युत उससे बाहर रहता है | 


लोक अपने आत्मामें आरोपित 
अविद्याके कारण ही कामना और 
७ 
कमेजनित दुःखका अनुभव करता 


है किन्तु वह [ अविद्या ] परमार्थतः 


खात्मामें है नहीं, जिस प्रकार कि 
रज्जु, शुक्ति, मरुस्थल और आकाश- 
में [ प्रतीत होनेवाले ] सर्प, रजत, 
जळ और मलिनता--ये उन रज्जु 
आदिमे खाभाविक दोषरूप नहीं हैं 
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सन्ति । संसर्गिणि विपरीतबुद्धच- | बल्कि उनके संसर्गमें आये हुए 
पुरुषमें विपरीत बुद्धिका अध्यास 
ध्यासनिमित्तात्तद्दोषवद्विभा- होनेके कारण ही वे उन-उन 
. | दोषोंसे युक्त प्रतीत होते हैं । किन्तु 
च्यन्ते । न तद्दोपैस्तेषां लेपः । | उन दोषोसे उनका लेप नहीं होता; 
क्योंकि वे तो उस विपरीत बुद्धि- 

विपरीतबुद्धचध्यासबाद्या हि ते । | जनित अध्यासे बाहर ही हैं. । 


तथात्मनि सर्वो लोकः क्रिया- | इसी प्रकार सम्पूर्ण लोक भी 


सि [ रञ्जु आदिमें अध्यस्त] सर्पादिके 
कारकफलारमक वज्ञान सपाद्‌- | समान अपने आत्मामें क्रिया, कारक 


स्थानीयं विपरीतमध्यस्य तन्निमित्तं | और फलरूप विपरीत ज्ञानका 
क आरोप कर उसके निमित्तसे होने- 
जन्ममरणादिदुःखमनुभवति । न | वाळे जन्म-मरण आदि दुःखका 


टर छट अनुभव करता है । आत्मा तो 
त्वात्मा सवंठोकात्मापि सन्‌ तला पो 


विपरीताध्यारोपनिमित्तेन लिप्यते | भी बिपरीत अध्यारोपसे होनेवाले' 
~ ) द्राः | लौकिक दुःखसे लिप्त नहीं होता | 
लोकदुःखेन । कुतः ? बाह्य | क्या नहीं होता ! क्योकि 


रज्ज्वा _ | वह उससे बाहर है- अर्थात्‌ रज्जु 
दिवदेव विपरीतवुद्धय आदिके समान वह बिपरीत बुद्धि- 
अ्यासब्ाह्मो हि स इति ॥११॥ | जनित अध्याससे बाहर ही है ॥११॥ 
| २ 
eis आत्मदज्ञी ही नित्य सुखी है 
कि च-- | तथा 
एको वशी सर्वभूतान्तरात्म 
एक रूपं बहुधा यः करोति । 
तमात्मस्थं येऽनुपश्यन्ति धीरा- 


स्तेषां सुखं शाश्वतं नेतरेषाम्‌ ॥१२॥ 
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१४० , कठोपनिषद्‌ [ अध्याय २ 

जो एक, सबको अपने अधीन रखनेवाला और सम्पूर्ण भूतोंका 
अन्तरात्मा.अपने एक रूपको ही अनेक प्रकारका कर लेता है, अपनी 
बुद्धिमें स्थित उस आत्मदेवको जो धीर ( विवेकी ) पुरुष देखते हैं 
उन्हींको नित्य सुख प्राप्त होता है, औरोंको नहीं॥ १२॥ 


स॒ हिं परमेश्वरः सर्वगत!। वह खतन्त्र और सर्वगत 

ब परमेश्‍वर एक है । उसके समान 

स्वतन्त्र एको न तत्समोऽभ्य- | अथवा उससे बड़ा और कोई नहीं 
धिको वान्योऽस्ति 2 वशी सर्व हे । वह वशी हे; क्योंकि सारा 
| | जगत्‌ उसके अधीन है । उसके 

ह्यस्य जगढशे वतते । कुतः ? | अधीन क्यों है ? [ इसपर कहते 
सर्वमूतात्तरात् हैं ] क्योंकि वह सम्पूर्ण भूतों- 
न्तरात्मा । यत एकमेव | क्‌ फेस हु परत 
सदेकरसमात्मान विशुद्धविज्ञान- | गो अचिन्त्यशक्तिसम्पन. होनेके 
केट कारण अपने एक नित्य एकरस 
रूप नामरूपाचशुद्धोपाधिभेद- विशुद्धविज्ञानवरूप आत्माको नाम- 
वशेन बहुधानेकग्रकारं यः करोति रूप आदि .अशुद्ध उपाधिभेदके 
| | कारण अपनी सत्तामात्रसे बहुधा-- 
स्वात्मसत्तामात्रेणाचिन्त्यञ्ञक्ति- | अनेक प्रकारका कर. लेता है, उस 


खाद आत्मस्थ अर्थात्‌ अपने शरीरस्थ 
त्‌ । तमात्मस्थं स्वशरीर-. हृदयाकाश यानी बुद्धिमें चैतन्य- 


हृद्याकाशे बुद्धौ चेतन्याकारेण । का अभिव्यक्त हुए [ आत्माको 
अभिव्यक्तमि किडे ग देखते हैं उन्हींको नित्य 
येतत्‌ | [इट अत होता हे] |: 


हक 
न हि शरीरस्याधारत्वमात्मनः। आकाशके समान अमूर्तिमान्‌ 


| होनेसे आत्माका आधार शरीर नहीं 
आकाशबदमूतेत्वात्‌ आदशय | है [ अर्थात्‌ आत्मा निराधार है। ] 
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शाङ्करमाष्याथं 


१४१ 
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[लमिति य्त्‌ । तमेंतम्‌ 


इसवरमार्मानं ये निवृत्तवाह्म- 
ृत्तयोऽनुपञ्यन्ति आचायो- 
गमोपदेशमलु साक्षादनुभवन्ति 
धीरा विवेकिनस्तेषां परमेश्वरः 
भूतानां शाश्वतं नित्यं सुखम्‌ 


आत्मानन्द्लक्षणं भवति; नेतरेषां 


बाह्यासक्तबुद्वीनामविवेकिनां [ 


त्मभूतमप्यविद्याव्यवधानात्‌।१२। 


जैसे दर्पणमें प्रतिबिम्बितं सुखका 
आधार दर्पण नहीं है । जिनकी 
बाह्य वृत्तियाँ निवृत्त हो गयी हूँ 
ऐसे जो धीर- विवेकी पुरुष उस 
ईश्चर- आत्माको देखते हैं-- 
आचार्य और शाख्रका उपदेश पानेके 
अनन्तर उसका साक्षात्‌ अनुभव 
करते हैं उन परमात्मखरूपताको 
प्राप्त हुए पुरुषोंको ही आत्मानन्द- 
रूप ` शाश्चत-नित्यछुख प्राप्त . 
होता है । किन्तु दूसरे जो बाह्य 
पदार्थोमें आसक्तचित्त ' अवित्रेकी 
पुरुष हैं उन्हें यह सुख खात्ममूत 
होनेपर भी अविद्यारूप व्यवधानके 
कारण प्राप्त नहीं हो सकता ॥१२॥ 


— US 


किंच _ 


| इसके सिवा--- 


` नित्योऽनित्यानां चेतनरचेतनाना- 
. मेको बहूनां यो विदधाति कामान्‌ । 
तमात्मस्थं येऽनुपञ्यन्ति धीरा- 


- स्तेषां शान्तिः 


शाश्वती नेतरेषाम्‌ ॥१३॥ 


जो अनित्य पदाथोमें नित्यखरूप तथा ब्रह्मा आदि चेतनोंमें चेतन 


PS Fis sw hs assis 3 0 “ळक SSS कै 


है और नो अकेला ही अनेकोंकी कामना पूर्ण करता है, अपनी! बुद्धिम 
स्थित उस आत्माको .जो विवेकी पुरुष देखते हैं उन्हींको नित्यशात्ति प्राप्त 
होती है; औरोंको नद्दी॥११॥. . ! ' छाए 4; 


७ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


१४२: 


कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 
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` नित्योऽविनाइयनित्यानां 

विनाशिनाम्‌ । चेतनश्चेतनानां 
चेतयितणां ब्रह्मादीनां प्राणिनाम्‌ 
अग्निनिमित्तमिव दाहकत्वम्‌ 
सँ 
निमित्तमेव चेतयितृत्वमन्येषाम्‌ । 
किंच स सर्वज्ञः सर्वेश्वर! 
कामिनां संसारिणां कर्मानुरूपं 
` कामान्कर्मफलानि स्वानुग्रह- 
निमित्तांश्च कामान्य एको बहूनाम्‌ 
. अनेकेषामनायासेन विदधाति 
अयच्छतीत्येतत्‌ । तमात्मस्थं ये 
अचुपञ्यन्ति धीरास्तेषां शान्तिः 
उपरतिः शाश्‍वती नित्या स्वात्म- 


भृतेन सान्नतरेषामनेवंविधानाम्‌ ह 


॥ १३॥ 


जो अनित्यों--नाशबानोंमें 
नित्य--अविनाशी है, चेतन 
अर्थात्‌ ब्रह्मा आदि अन्य चेतयिता 
प्राणियोंका भी चेतन है । जिस 
प्रकार जल आदि दाहरशक्तिशून्य 
पदार्थांका दाहकत्व अग्निके निमित्त 
से होता है वैसे ही अन्य प्राणियोंका 
चेतनत्व आत्मचेतन्यके निमित्तसें 
ही है । इसके सिवा वह सर्वज्ञ 
तथा सर्वेश्वर भी है; क्योंकि वह 
अकेला ही बिना किसी प्रयासके 
अनेक सकाम संसारी पुरुषोंके 
कर्मानुरूप भोग यानी कर्मफल तथा 
अपने अचुग्रहरूप निमित्तसे हुए भोग 
विधान करता अर्थात्‌ देता है । जोः 
धीर ( बुद्धिमान्‌) पुरुष अपने आत्मा- 
में स्थित उस आत्मदेवको देखते है 
उन्हींको शाश्‍वती---नित्य यानी 
स्वात्मभूता रान्ति-_उपरति प्राप्त 
ती है--अन्य जो ऐसे नहीं हैं 
उन्हे नहीं होती ॥ १३ ॥ 


व क कत 
तदेतदिति मन्यन्ते;निर्देदय परमं सुखम्‌ । 

` कैथ चु तद्विजानीयां किसु भाति विभाति वा ॥१४॥ 

उसी इस [ आत्मविज्ञान ] को ही विवेकी पुरुष अनिर्वाच्य परम सुख 


मानते हैं। उसे मैं केसे जान सकूँगा । क्या वह प्रकाशित 
अथवा नहीं || १४ || 


` विषय ) होता है, 


(हमारी. बुद्धिका 
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यत्तदात्मविज्ञानं सुखम्‌ अ- 
निर्देश्यं निर्देष्टुमशक्यं परमं प्रकृष्ट 
्राकृतपुरुषवाष्यानसयोरगोचरम्‌ 
अपि सन्निदृत्तेपणा ये ब्राह्मणास्ते 
यत्तदेतत्मत्यक्षमेवेति मन्यन्ते । 
कथं नु केन प्रकारेण तत्‌ 


` सुखमहं विजानीयाम्‌ । इदम्‌ 


इत्यात्मबुद्विविषयमापादयेयं यथा 
निवृत्तेषणा यतयः । किसु 
तङ्काति दीप्यते प्रकाशात्मक 
तद्यतोऽसदूबुद्धिगोचरत्वेन वि- 
भाति विस्पष्टं इव्यते कि वा 


यह जो आत्मविज्ञानरूप सुख 
है वह अनिर्देश्य---कथन करनेके 
अयोग्य, परम अर्थात्‌ प्रकृष्ट और 
साधारण पुरुषोंके वाणी और मनका 
अविषय भी है; तो भी जो सब प्रकार- 
की एषणाओंसे रहित ब्राह्मणलोगः 
हैं वे उसे प्रत्यक्ष ही मानते हें । उस; 
आत्मसुखको मैं कैसे जान सकेगा £ 
अर्थात्‌ निष्काम यतियोंके समान 
“चह यही है? इस प्रकार उसे केसे. 
अपनी बुद्धिका विषय बनाऊंगा £ 
वह प्रकाराखरूप है, सो क्या वह 
भासता है---हमारी बुद्विका विषय. 
होकर स्पष्ट दिखळायी. देता है,, 


नेति ॥ १४॥ या नहीं १ ॥ १४ ॥ 
rd So व. 
| अत्रोत्तरमिद॑ भांति च| इसका उत्तर यही है कि वह 
भासता है और विशेषरूपसे 
विभाति चेति । कथम्‌ ! भासता है । किस प्रकार ? 
| [ सो कहते हैं-- ] 


नर क सर्वग्रकाशकका अग्नकारयत्व 

न तत्र सूर्या भाति न चन्द्रतारक 

नेमा विद्युतो भान्तिकुतोध्यममिः । ` 
भान्तमनुभाति सर्व 
तस्य भासा सर्वमिदं विभाति ॥ १५॥ 


तमेव 
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वहाँ. ( उस आत्मलोकमें ) सूर्य प्रकाशित नहीं होता, चन्द्रमा 
और तारे भी नहीं चमकते और न यह विद्युत्‌ ही चमचमाती है; फिर 
इस अभिकी तो बात ही क्या है ? उसके प्रकाशमान होते इए ही 
सब कुछ प्रकाशित होता है और उसके प्रकारासे ही यह सब कुछ 


भासता है ॥ १७ ॥ 
न तत्र तसिन्खात्मभूते 


्रह्मणि सर्वावभासकोऽपि स्य 
भाति तहह्म न प्रकाशयतीत्यथः | 
तथा न चन्द्रतारकं नेमा विद्युतो 
भान्ति ङुतोऽयमसद्दष्टिगोचरः 
अभिः । किं बहुना यदिदमादिक 
सर्वे भाति तत्तमेव परमेश्वरं 
भान्तं ` . दीप्यमानमनुभात्यनु- 
दीप्यते । यथा जलोल्मुकाद्यभि- 
सयागादर्भि दहन्तमनु दहति न 
खतर्तहत्तस्येव भासा दीप्त्या 
सबैमिद र्यादि बिभाति । 


च ‘बिभाति च । कार्यगतेन 


वहाँ--उस अपने आत्मस्वरूप 
ब्रह्ममें सबको प्रकाशित करनेवाला 
होकर भी सूर्य प्रकाशित नहीं होता 
अर्थात्‌ वह भी उस ब्रह्मको प्रकाशित 
नहीं करता | इसी प्रकार ये 
चन्द्रमा, तारे और विद्युत्‌ भी 
प्रकाशित नहीं होते | फिर हमारी 
दृष्टिके विषयभूत इस अग्निका तो 
कहना ही क्या है ? अधिक क्या 
कहा जाय ? यह सूये आदि जो : 


कुछ प्रकाशित हो रहे हैं वे सब 


उस परमात्माके प्रकाशित होते इए 
ही अनुमासित हो रहे हैं, जिस 


रकार जळ और उल्मुक (जळते 


इए काष्ठ ) आदि अग्निके संयोगसे 


अझ्निके प्रज्वलित होते हुए ही 
दहन करते हैं, खयं नहीं, उसी 
प्रकार उसके प्रकार--तेजसे ही ये 
र ते। . | सूर्य आदि सब प्रकाशित हो रहे हैं। 
यत एवं तदेव ब्रह्मं भाति. 


क्योकि ऐसा है इसलिये वही 
ब्रह्म प्रकाशित होता है. और विशेष- 
रूपसे प्रकाशित होता है । कार्यगत 
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चिविघेन भासा तस्य ब्रह्मणो | नाना प्रकारके प्रकाशसे उस ब्रह्म- 


भारूपत्वं खतोञ्चगम्यते । न हि की प्रकाराखरूपता खतः सिद्ध है; 
सम लक, क्योंकि जिसमें खतः प्रकाश 
स्वताडावचमान भासनमन्यस्य | नहीं है वह दूसरेको भी प्रकाशित 


कतुं शक्यम्‌ । घटादीनाम्‌ | नहीं कर सकता, जैसा कि घटादि. 


अन्यावभासकत्वादर्शनाद्वासन- | फा दूसरोंको प्रकाशित करना नहीं 
देखा गया और प्रकाशखरूप 


रूपाणां चादित्यादीनां तद्‌- | आदित्यादिका दूसरोंको प्रकाशित 
दर्शनात्‌ ॥ १५॥ करना देखा गया है || १५ ॥ 





इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचार्यगोतरिन्दभगवत्ूज्यपादसिष्य- 
श्रीमदाचारयश्रीराङ्करभगवतः कृतौ कठोपनिषद्धाष्ये 
द्वितीयाध्याये द्वितीयवल्लीमाष्यं समाप्तम्‌। २॥ (५) 





क० उ० १०-— 
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` `  कुतीया कही 
ITS SS 
संसाररूप अश्वत्थ वृक्ष 
तूलावधारणेनेव सूलावधारणं लोकमें जिस प्रकार तूर ( काये ) 
> , | का निश्चय कर लेनेसे ही वृक्षके 
बृक्षस्य क्रियते लोके यथा, एव मूलका निश्चय किया जाता है 
संसारकार्यवृक्षाव धारणेन तन्मूल- उसी प्रकार संसाररूप कायेवृक्षके 
रः निश्चयसे उसके मूल ब्रह्मका खरूप- 
क निर्धारण करनेकी इच्छासे यह छठी 
यिषयेयं षष्ठी वल्लयारभ्यते-- | वछी आरम्भ की जाती है- 
उध्व॑मूलोऽवाक्शाख एषोऽश्वत्थः सनातनः । 
तदेव शुक्रं तड़हम तदेवामृतमुच्यते । 
तरिमिंछ्रोकाः श्रिताः सर्वे तदु नात्येति कश्चन । 
एतट्टे तत्‌ ॥ १ ॥ 
जिसका मूळ ऊपरकी ओर तथा राखाएँ नीचेकी ओर हैं ऐसा यह 
अश्वत्थ वृक्ष सनातन ( अनादि) है । वही विशुद्ध ज्योतिःखरूप 
है, बही ब्रह्म है और वही अमृत कहा जाता है । सम्पूर्ण लोक उसीमें 
आश्रित हैं; कोई भी उसका अतिक्रमण नहीं कर सकता | यही निश्चय 
वह [ ब्रह्म ] है || १ ॥ 
ऊध्वेमूळ उने मूल यत्‌ | ऊर्व ( उपरकी ओर ) अर्थात्‌ 
¦ परमं पदमस्येति वह भगवान्‌ विष्णुका परम 
वद्विष्णो; परमं पदमस्येति सो- पद है. वही जिसका मूल है ऐसा यह 
` ऽयमव्यक्तादिसाबरान्तः संसार- | अशफसे क संसारशृक्ष 
मूर 'ऊध्वेमूल? है | इसका न्रश्चन-- छेदन 
दक्ष ऊध्वमूल! | वृक्षश्व व्रश्चनात्‌ । होनेके कारण यह वृक्ष कहलाता है। 


७ ६. ॥_  एक्षरूलक फेर कप फू कपासको कहते हे | वह कपासके पौधेका कार्य हे । अत; 
हो 'तूछ’ शब्दसे सम्पूर्ण कार्यवर्ग उपलक्षित होता है। पोधेका कार्य है ।. अतः 
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जन्मजरामरणशोकाद्यनेकानर्था- 
त्मकः प्रतिक्षणमन्यथास्वभावो 
मायामरीच्युदकगन्धवेनगरादि- 
बढ्दष्टनष्टस्त्ररूपत्वादवसाने च 
वृश्षवदभावात्मकः कदलीस्तम्भ- 
वन्निःसारोऽनेकशतपाखण्डचुद्भि- 
विकरपार्पदस्तस्वषिजिज्ञासुभिः 
अनिर्घारितेदतखो वेदान्तनिधः- 
रितपरब्रह्ममूलसारोऽविद्याकाम- 
कर्माव्यक्तबीजप्रभवो 5परत्नह्मवि- 
ज्ञानक्रियाशक्तिद्यात्मकहिरप्य- 
गर्भाङ्कः ` सर्वग्राणिलिङ्गभेद- 
स्कन्धस्तृष्णाजरावसेकोद्सूत- 
दर्पो बुद्धी न्द्रियविषयग्रवालाङ्करः 
श्रुतिस्मृतिन्यायबिद्योपदेश- 
पाशो यज्ञदानतपआद्यनेकक्रिया- 
सुष्पः सुखदुःखवेदनानेकरसः 


जो जन्म, जरा, मरण और शोक 
आदि अनेक अनर्थासे भरा हुआ, 


'क्षण-क्षणमें अन्यथा भावको प्राप्त 


होनेवाला, माया मृगतृष्णाके जळ 
और गन्धवैनगरादिके समान दृष्ट- 
नष्टस्वरूप होनेसे अन्तमें वृश्चके 
समान अमावरूप हो जानेवाला, 
केलेके खम्भेके समान निःसार और 
सैकडौं पाखण्डियोंकी बुद्धिके वि 
कल्पांका आश्रय है, तत्तरजिज्ञादुआं- 
दारा जिसका तत्त्व इदम्‌? रूपसे 
निर्धारित नहीं किया गया, वेदान्त- 
निर्णीत परब्र ही जिसका मूळ 
और सार है, जो अविद्या काम 
कम ओर अत्यक्तरूप बीजसे उत्पन 
होनेवाळा है, ज्ञान और क्रिया-ये 
दोनों जिसकी खरूपभूत शक्तियाँ हैं, 
बह अपरब्र्मरूप हिरण्यगर्भ ही 
जिसका अङ्कर है, सम्पूर्ण प्राणियों- 
के लिङ्गशरीर ही जिसके स्कन्ध 
हैं, जो तृष्णारूप जळके सेचनसे 
बढ़े हुए तेजवाला, बुद्धि, इन्द्रिय ओर 
विषयरूप नूतन पह॒वबोंके अङ्करो- 
वाला, श्रुति, स्मृति, न्याय ओर 
ज्ञानोपदेशरूप पत्तोंवाला, यज्ञ, दान, 
तप आदि अनेक क्रियाकलापरूप 
सुन्दर फूलांवाला, सुख, दुःख. और 
वेदनारूप अनेक प्रकारके रसोंसे 
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आण्युपजीव्यानन्तफलस्तत्तष्णास-| युक्त, प्राणियोंकी आजीविकारूप 


ठिलावसेकप्ररूढजडीकृतचढबडू- 
मूलः सत्यनामादिसप्त॒लोकत्रह्मा- 
दिभूतपक्षिकृतनीडः प्राणिसुख- 
दुःखोद्भूतहर्षशोकजातनृत्यगीत- 
वादित्रक्ष्वेलितास्फोटितहसिता- 
कुष्टरुदितहाहामुज्वमुश्वेत्याययनेक- 
शब्दकृततुमुलीभूतमहारवो वेदा- 
न्तविदितत्रह्मात्मद्शनासड्रशखर- 
कृतोच्छेद एप संसारब्क्षो- 
ऽश्वत्थोऽश्वत्थवत्कामकर्मवातेरित- 
तो 
नरकतियक्प्रेतादिभि! शाखाभि; 
अवाक्शाख;; सनातनोऽनादि- 


त्वाच्चिरं प्रवृत्त; । 


नित्यप्रचलितखभावः, 


यदस्य संसारवक्षस्य मूलं 


तदेव शुक्र शुभ्र शुद्ध ज्यो तिष्मत्‌ । | श॒क्त-शुभन-शुद्ध-ज्योतिमेय 


अनन्त फलोंचाला तथा फळोंके 
तृष्णारूप जळके सेचनसे बढ़े इए 
और [ सात्तिक आदि भावोंसे ] 
मिश्रित एवं दृढतापूर्वक स्थिर हुए 
[ कमे-वासनादिरूप अवान्तर ] 
मूलोंचाळा है; ब्रह्मा आदि पक्षियोंने 
जिसपर सत्यादि नामोंवाले सात 
लोकरूप घोंसले बना रक्खे हैं 
जो प्राणियोंके सुख-दुःखजनित 
हषे-शोकसे उत्पन्न हुए नृत्य, गान, 
वाद्य, क्रीडा, आस्फोटन, ( खम 
ठोकना ) हँसी, आक्रन्दन, रोदन 
तथा हाय-हाय, छोड़-छोड़ इत्यादि 
अनेक प्रकारके शब्दोंकी तुसुळध्वनि- 
से अत्यन्त गुञ्जायमान हो रहा 
है तथा वेदान्तबिहित ब्रह्मास्मेक्य- 
दर्शनरूप असङ्गशख्से जिसका 
उच्छेद होता है ऐसा यह संसाररूप 
वृक्ष अश्वत्य है, अर्थात्‌ अश्वत्थ 
वृक्षके समान कामना और 
कर्मरूप वायुसे प्रेरित हुआ नित्य 
चञ्चल स्वभावाला है! खगे, नरक, : 
तियंक्‌ और प्रेतादि शाखाओंके 
कारण यह नीचेकी ओर फेढी 
शाखाओंवाला है तथा सनातन 
यानी अनादि होनेके कारण चिर- 
कालसे चला आ रहा है । 


इस संसारका जो मूल है वही 
अर्थात्‌ 
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चेतन्यात्मज्योतिःखभाषं तदेव 
ब्रह्म सवेमहत्त्वात्‌ । तदेवामृतम्‌ 
अविनाशखभावमुच्यते कथ्यते 
सत्यत्वात्‌ । वाचारम्भणं विकारो 
नामधेयमनृतस्‌ अन्यदतो 
मत्यम्‌ । तस्मिन्परमार्थसत्ये 
त्राणि लोका गन्धर्वनगर- 
मरीच्युदकमायासमाः परमार्थ- 
दशेनाभावावगमनाः श्रिता 
आश्रिताः सर्वे समस्ता उत्पत्ति- 
स्थितिलयेषु । तह तद्ब्रह्म 
नात्येति नातिवतेते मृदादिसित्र 
घटादिकार्यं कश्चन कश्चिदपि 
विकारः । एतद्वै तत्‌ ॥ १॥ 


चेतन्यात्मज्योति:खरूप है | वही 
सबसे महान्‌ होनेके कारण ब्रह्म है । 
वही सत्यखरूप होनेके कारण अमृत 
अर्थात्‌ अविनाशी सभाववाला 
कहा जाता है । विकार वाणीका 
विलास और केबल नाममात्र है 
अतः उस ब्रह्मसे अन्य सब मिथ्या 
और नाशवान्‌ है | उस परमार्थ- 
सत्य ब्रह्ममें उत्पत्ति, स्थिति और 
लयके समय सम्पूर्ण लोक गन्वर्वे- 
नगर, मरीचिका-जल और मायाके 
समान आश्रित हैं, ये परमार्थद्शन 
हो जानेपर बाधित हो जानेवाले हैं | 
जिस प्रकार घट आदि कोई भी 
कार्य मृत्तिका आदिका अतिक्रमण 
नहीं कर सकते उस प्रकार कोई 
भी विकार उस ब्रह्मका अतिक्रमण 
नहीं कर सकता । निश्चय यही वह 
[ब्रह्म ] है ॥ १॥ 


— DP IBID 3000 


यद्विज्ञानादमृता भवन्तीत्यु- | शङ्का-'जिसके ज्ञानसे अमर 
हो जाते हैं, ऐसा जिसके विषयमें 
च्यते जगतो मूलं तदेव नास्ति | कहा जाता है वह जगतका मूलभूत 
ब्रह्म तो वस्तुतः है ही नहीं; यह सब 
ब्रह्मासत एवेदं निःसृतमिति । | तो असतसे ही प्रादुभूत हुआ है । 
तन्न— समाधान-ऐसी बात नहीं है 

[ क्योंकि-- ] 
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इश्वरके ज्ञानसे अमरत्वग्रावि 
यदिद कि च जगत्सर्वं प्राण एजति निःसृतम्‌ । 
महड्गयं वञ्रसुयतं य एतद्विदुरमृतास्ते भवन्ति ॥ २ ॥ 


यह जो कुछ सारा जगत्‌ है प्राण-ब्रहममें, उदित होकर उसीसे, 
शा कर रहा है | वह ब्रह्म महान्‌ भयरूप और उठे हुए वज्रके समान ` 
| जो इसे जानते हैं वे अमर हो जाते हैं ॥ २ ॥ 


यदिदं किं च यत्किं चेदं | यह जो कुछ है अर्थात्‌ यह जो 
कुछ जगत्‌ है वह सब प्राण यानी 
व परब्रझके होनेपर ही उसीसे प्राहु- 
सत्येजति कम्पते तत एव निःसृतं | भूत होकर एजन--कम्पन-गमन 
मिती ति नियमेन अर्थात्‌ नियमसे चेष्टा कर रहा है । 
हु 2 शस प्रकार जा ब्रह्म जगत्‌की उत्पत्ति 
चेष्टते । यदेवं जगदुत्पत्त्यादि- | आदिका कारण है वह महान्‌ 
कारणं अ तन्महद्धयम । महच | भयरूप है | यह महान्‌ भयरूप है 
क विमति अथात्‌ इससे सत्र भय मानते हैं, 
तद्भयं च बिमेर मह- | इसलिये यह 'महद्भय’ है | तथा 
हयम्‌; जज्जमुद्तमुद्यतमिव उठाय हुए वञ्रके समान है । कहना 
बा , यह है कि जिस प्रकार अपने सामनै 
त. पया बज्ञाद्यतकरं | खामीको हाथमें ब उठाये 
सामिनमभिमुखीभूतं दृष्टा भृत्या | देखकर सेवक लोग नियमानुसार 


नियमेन तच्छासने वर्तन्ते तथेद र क सती एते. 
मरी प्रकार चन्द्रमा, सूर्य, ग्रह, नक्षत्र 
` हनकषत्रतारकादि- | और तारा आदिरूप यह सारा जगत्‌ 


उषण जगतश्च नियमेन ना अपने अधिष्ठाताओंके सहित एक 
ह बेळ - ली क्षणको भी विश्राम न लेकर नियमा- 
. वर्तेत इत्युक्त | नुसार उसकी आज्ञामें बतंता है । 
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जगत्सवं प्राणे परसिन्त्रह्मणि 


चल्ली ३] शाङ्करमाष्याथं १५४ 

भवति | य एतद्विदु; स्वात्म- | अपने अन्तःकरणकी प्रवृत्तिके 

न्ती साक्षीभूत इस एक ब्रह्मको जो लोग 

्रवृततिसाक्षिभूतमेकं ब्रह्माशृता जानते हैं वे अमर- अमरणधर्मा 
अमरणधर्माणस्ते भवन्ति ॥ २॥ | हो जाते हैं || २ ॥ 

3 | १ पी " ० 
क्थं तड्भयाज्जगद्वतेत इत्याह- उसके भयसे जगत्‌ किस प्रकार 
व्यापार कर रहा है ? सो कहते है -- 





सर्वशासक ग्रभु 
भयादस्याग्निस्तपति भयात्तपति सूर्य; । 
भयादिन्द्रश्च वायुश्च सत्युधीवति पञ्चम; ॥ २ ॥ 


इस ( परमेश्वर ) के मयसे अग्नि तपता है, इसीके भयसे सूर्य तपता 
है तथा इसीके भयसे इन्द्र, वायु और पाँचवाँ मृत्यु दोइता है || ३ ॥ 


भयाड्धीत्या परमेश्वरस्ाग्निः | इस परमेश्वरके भयसे अग्नि 


कर तपता है, इसीके भयसे सूर्य तपः 
तपति भयात्तपति खयो भयात्‌ | हा है तथा इसीके भयसे इन्द, 


इन्द्र वायुश्च॒ मृत्युर्धावति | वायु और पाँचवाँ मृत्यु दौइता 


है | यदि सामर्थ्यत्रान्‌ और ईशन- 
हीश्वराणां लोक- | 
पप न शील लोकपालोंका, हाथमें वज्र 


पालानां समर्थानां सतां नियन्ता | उठाये रखनेवाले [ इन्द्र | के समान 
चेढजोद्यतकरवन्न ६ सात्खामि- | को नियन्ता न होता तो खामीके 


र भयसे प्रवृत्त होनेवाले सेत्रकोके 
भयभीतानामिव भृत्यानां नियता समान उनकी नियत प्र नही 


रवृत्तिरुपपद्यते ॥ २ ॥ हो सकती थी ॥ ३ ॥ 
ASHER 
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ईश्वरज्ञानके विना पुनर्जन्मग्रापि 


तच, ओर उस ( भयके कारण- 
स्वरूप ब्रह्म ) को-- 


इह चेदराकद्बोडु' प्राक्शरीरस्य विस्रसः । 
ततः सगघु लोकेषु शारीरत्वाय कल्पते ॥ ४ ॥ 


यदि इस. देहमें इसके पतनसे पूर्व ही ब्रह्मको [ जान सका तो 
बन्धनसे मुक्त हो जाता है और यदि ] नहीं जान पाया तो इन जन्म- 
मरणशील लोकोंमें वह शरीर-भावको प्राप्त होनेमें समर्थ होता है || ४ || 


इह जीवन्नेव चेद्यद्यशकत्‌ | यदि इस देहमें अर्थात्‌ जीवित 
शक्रोति शक्तः सञ्जानात्येतङ्भय- | रहते हुए ही शरीरका पतन होनेसे 
कारण ब्रह्म बोदुधुमबगन्तु | पर्व साधक पुरुषने इन सूर्यादिके 
आक्यूवे शरीरस्य विस्सोज्व- | भयके हेतुभूत ब्रह्मको जान लिया 
संसनात्यतनात्संसारबन्धनादि- | गे वह संसारबन्धनसे मुक्त हो 


| Bs | न चेदशकद्वोद्घुँ ततः | जाता दैः और यदि उसे न जान 


अनवबाधास्सर्गेघु सृज्यन्ते येषु | `" तो उसका ज्ञान न होनेके 
स्याः ग्राणिन इति सर्गा; | ९. वह सर्गोमें जिनमें सव्य 
पृथिव्यादयो प्राणियोंकी रचना की जाती है | उन 


सर्गेषु | 

को पृथिवी आदि लोकोंमें शरीरत्व-- 

पी बता शरीरमावको प्राप्त होनेमें समर्थ, 

गो [ शरीर होता है अर्थात्‌ शरीर ग्रहण कर 

हा ती ४ पा लेता है। अतः शरीरपातसे पूर्व 

आँखे | गा । य यल | ही आत्मज्ञानके लिये यत्न करना: 
चाहिये | ४ | 
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यस्ादिहैवात्मनो दर्शनम्‌ | क्योंकि जिस प्रकार दर्पणं 
सुखका प्रतिबिम्ब स्पष्ट पड़ता है 
आदरशेस्यस्येव मुखस्य स्पष्टमुप- | उसी प्रकार इस ( मनुष्यदेह ) 
में ही आत्माका स्पष्ट दरशन होना 
पद्यते न लोकान्तरेषु ब्रह्मलोकाद्‌ | सम्भव है, वेसा दर्शन ब्रह्मलोकको 
छोड़कर और किसी लोकमें नहीं 
अन्यत्र, स च दुष्प्रापः, कथम्‌ १ | होता और उसका प्राप्त होना 
अत्यन्त कठिन है; सो किस प्रकार ? 

इत्युच्यते इसपर कहते हैँ-- 

स्थानमेदसे भगवदर्शनमें तारतम्य 
यथादर्शे तथात्मनि यथा स्वप्ने तथा पितृलोके । 
यथाप्सु परीव दृद्दशे तथा गन्धर्वलोके छायातपयोरिव 
ब्रह्मलोके ॥ ५ ॥ 

जिस प्रकार दर्पणमें उसी प्रकार निर्मळ बुद्विमें आप्माका [ स्पष्ट ] 
दर्शन होता है तया जैसा खममें वैसा ही पितुलोकमें और जेसा जलमें 
वैसा ही गन्धर्षलोकमें उसका [ अस्पष्ट ] भान होता है; किन्तु ब्रह्मलेकरमे 
तो छाया और प्रकाशके समान वह [ सर्वथा स्पष्ट ] अनुभूत होता है॥ ५॥. 
यथादर्शे प्रतिबिम्बभूतस्‌ | जिस प्रकार. ढोक दपण 
आतमानं पश्यति लोकोःत्यन्त- | प्रतिबिम्बित इर अपने आपको 


विक्त अत्यन्त स्पष्टतया देखता है उसी 
वि तथेहात्मनि खबुद्धो प्रकार दर्पणके समान निर्मेल हुई 








आदशवन्निमेलीभूतायां विविक्तम्‌ | अपनी बुद्धिमें आत्माका स्पष्ट दशनः 
आत्मनो दर्शनं भवतीत्यर्थः । | होता है-ऐसा इसका अभिप्राय है । 


यथाखमे5विविक्तं जाग्रद्वास-| जिस प्रकार खभमें जाप्रद्वास- 
नाओंसे प्रकट हुआ दर्शन अस्पष्ट | 


दधतं तथा पिवलोकेडविविक्तम्‌ | होता है उसी प्रकार पितलोकर्े 
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एव दर्शनमात्मनः कर्मफलोप- 
सोगासक्तत्वात्‌ । यथा चाप्सु 
अविभक्तावयबमात्मरूपं परीव 
दशे परिध्श्यत इब तथा गन्धवे- 
_ सोकेऽबिविक्तमेव दशनमात्मनः | 
एवं च ठोकान्तरेष्वपि शास्न- 
आमाण्यादवगम्यते | छायातपयोः 
इवात्यन्तविविक्तं ब्रह्मलोक एव 
एकसिन्‌ | स च टुष्प्रापोऽत्यन्त- 
विशिष्टकमच्चानसाध्यत्वात्‌ । 
तस्मादात्मदशनायेहैव अन्नः 
कतव्य त्यभिम्रायः ॥ ५॥ 


कथमसौ बोद्धव्यः कि वा 


तदवबोधे प्रयोजनमित्युच्यते-- 


भी अस्पष्ट आत्मदशेन होता है; 
क्योंकि वहाँ जीव कर्मफलके उप- 
भोगमें आसक्त रहता है। तथा 
जिस प्रकार जळमें अपना स्वरूप 
ऐसा दिखळायी देता है, मानो उसके 
अवयव विभक्त न हों उसी प्रकार 
गन्धवेलोकमें भी अस्पष्टरूपसे ही 
आत्माका दर्शन होता है । अन्य 
लोकोंमें भी शान्नप्रमाणसे ऐसा ही 
[ अर्यात्‌ अस्पष्ट आत्मदर्शन ही ] 
माना जाता है। एकमात्र ब्रह्म- 
लोकमें ही छाया और प्रकाशके 
समान वह आत्मदर्शन अत्यन्त 
स्पष्टतया होता है | किन्तु अत्यन्त 
विशिष्ट कर्म और ज्ञानसे साध्य 
होनेके कारण वह ब्रह्मलोक तो 
बड़ा टुष्प्राप्य हे | अत: अभिप्राय 
यह है कि इस मनुष्यलोकमें ही 
आत्मदर्शनके लिये प्रयत्न करना 
चाहिये | ५ ॥ | 


उस आत्माको किस प्रकार 
जानना चाहिये और उसके जानने- 

में क्या प्रयोजन है ! इसपर _ 
कहते हू-_ 


आत्मज्ञानका प्रकार और प्रयोजन 
इन्द्रियाणां पृथम्भावसुद्यास्तमयौ च यत्‌ | 
य्थयुत्पद्यमानानां मत्रा धीरो न शोचति ॥ ६ ॥ 
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शाङ्करभाष्याथे 
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प्रथक-प्रथक्‌ भूर्तोसे उत्पन्न होनेवाली इन्द्रियोंके जो त्रिमिन्न भाव 


तथा उनकी उत्पत्ति और प्रल्य हैं उन्हे 


नहीं करता ॥ ६ ॥ 

इन्द्रियाणां श्रोत्रादीनां खख- 
त्रिपयग्रहणप्रयाजनेन स्वकारणे- 
स्य॒ आकाशादिभ्यः प्रथग्‌ 
उत्पद्यमानानामत्यन्तबिशुद्धात्‌ 
केत्रलाचिन्मात्रात्मखरूपात्पृथग्‌- 
आवं स्वभावविलक्षणात्मक्गतां तथा 
तेपामेवेन्द्रियाणाएुदयास्तमयो 
-चोत्पत्तिप्रयो जाग्रत्स्वापावस्या- 
पेक्षया नात्मन इति मत्वा ज्ञात्वा 
'विवेकतो धीरो धीमान्न शोचति । 
आत्मनो नित्यैक्रस्वभावस्य 
अव्यभिचाराच्छोककारणत्वाचुप- 
पत्ते! | तथा च श्रुत्यन्तरम्‌ तरति 
शोकमात्मवित्‌’ (छा० उ० ७ | 
१ । ३) इति ॥ ६॥ 


जानकर बुद्विमान्‌ पुरुष शोक 


अपने-अपने विषयको ग्रहण 
करनारूप प्रयोजनके कारण 
अपने कारणरूप आकाशादि भूतों- 
से पृथक्‌-प्रथक्‌ उत्पन्न होनेवाली 
श्रोत्रादि इन्द्रियोंका जो. अत्यन्त 


विश्चद्धखरूप केवळ चिन्मात्र 
आत्मस्वरूपसे पृथक्त्व अर्थात्‌ 


स्वाभाविक त्रिळक्षणरूपता है उसे 
तथा जाग्रत्‌ और स्त्रप्नकी अपेक्षासे 
उन इन्द्रियोंके उदयास्तमय-- 
उत्पत्ति ओर प्र्यको जानकर 
अर्थात्‌ विवेकपूवक यह समझकर 
कि ये इन्द्र्यांकी ही अवस्थाएँ हैं, 
आत्माकी नहीं, धीर-बुद्धिमान्‌ 
पुरुष शोक नहीं करता; क्योंकि 
सर्वदा एक खभावमें रहनेवाले 
आत्माका कभी व्यभिचार न होनेके 
कारण शोकका कोई कारण नहीं 
ठहरता । जेसा कि “आत्मज्ञानी 
शोकको पार कर जाता है” ऐसी 





यसादात्मन इन्द्रियाणां 


एक श्रुति भी है ॥ ६ ॥ 
जिस आत्मासे इन्द्रियोंका 
पृथक्त्व दिखढाया गया है वह कहीं 


“पृथर्भाव उक्तो नासो बहिरधि- | बाहर है-ऐसा नहीं समझना 
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गन्तव्यो यसात्प्रत्यगात्मा स | चाहिये; क्योंकि वह समीका 
अन्तरात्मा है । सो किस प्रकार ! 


सर्वस्य । तत्कथमित्युच्यते-- | इसपर कहते हैं-. 


इन्द्रियेभ्यः परं मनो मनसः सत्त्वमुत्तमम्‌ । 
सत्त्वादधि महानात्मा महतोऽव्यक्तसुत्तमम्‌ ॥ ७ ॥ 
इन्द्रियोंसे मन पर ( उत्कृष्ट ) है, मनसे बुद्धि श्रेष्ठ है, बुद्धिसे 
महत्तत्त बढ़कर है तथा महत्त्रसे अत्यक्त उत्तम है ॥ ७ ॥ 
इन्द्रियेम्य ¦ परं मन इत्यादि । | इन्द्रियोसे मन पर है [तथा 


मनसे बुद्धि श्रेष्ठ है ] इत्यादि । 
अर्थानामिहेन्द्रियसमानजातीय- इन्द्रियोके सजातीय होनेसे इन्द्रियों- 


का ग्रहण करनेसे ही विषयोंका भी 
ग्रहण हो जाता है | अन्य सब 
पूवेवदन्यत्‌ । सत्त्वश ब्दादूबुद्धि- पूववतू ( कठ० १ । २ । १० के 

ष्‌ दादुद समान ) समझना चाहिये । ध्सत्तः 
रिहोच्यते ॥ ७॥ शब्दसे यहाँ बुद्धि कही गयी है ॥७॥ 


त्वादिन्द्रियग्रहणेनेव ग्रहणम्‌ । 





अव्यक्तात्तु परः पुरुषो व्यापकोऽलिङ्ग एव च । 


यं ज्ञात्वा सुच्यते जन्तुरमृतत्वं च गच्छति ॥ ८ ॥ 
अ्यक्तसे भी पुरुष श्रेष्ठ है और वह व्यापक तथा अळिङ्ग है; जिसे 
जानकर मनुष्य मुक्त होता है और अमरत्वको प्राप्त हो जाता है ॥ ८॥ 


अव्यक्तातु परः पुरुपो| अव्यक्तसे भी पुरुष श्रेष्ठ है। 
च्यापको व्यापकस्याप्याकाशादेः | * आकाशादि सम्पूर्ण व्यापक 


| पदार्थोका भी कारण होनेसे व्यापक 
सवस्य कारणत्वात्‌ । अलिङ्गो | है। और अलिङ्ग हे--जिसके द्वारा 
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लिङ्म्यते गम्यते येन तछ्लिङ्ग 
बुद्ध्यादि 
सोऽयमलिङ्ग एव । सवसंसार- 


तदविद्यमानमस्येति 


धर्सवजिंत इत्येतत्‌ । यं ज्ञात्वा 
आचार्यतःशास्रतश्च शुच्यते जन्तुः 
अविद्यादिहृदयग्रन्थिमिजीवन्नेव 

पतितेऽपि शरीरेऽम्ृतत्वं च 
गच्छति सोऽलिङ्गः परोऽच्यक्तात्‌ 


कोई वस्तु जानी जाती है वह बुद्धि 
आदि लिङ्ग कहलाते हैं; परन्तु 
पुरुषमें इनका अभाव है इसलिये 
यह अलिद्न अर्थात्‌ सम्पूर्ण संसार- 
घमेसि रहित है । जिसे आचार्य 
और शाख्रद्वारा जानकर पुरुष 
जीवित रहते हुए ही अविद्या आदि 
हृदयकी ग्रन्थियोंसे मुक्त हो जाता 
है तथा शरीरका पतन होनेपर भी 
अमरत्वको प्राप्त होता है वह पुरुष 
अछिङ्ग है, और अव्यक्तसे भी पर 
है--इस प्रकार इसका पूर्ववाक्यसे 


पुरुष इति पूर्वेणेव सम्बन्ध॥।८।॥। ` दी सम्बन्ध है ॥ ८॥ 





कथं तह्मलिङ्गस्य दशनम्‌ 
उपपद्यत इत्युच्यते 


तो फिर जिसका कोई ढिङ्ग 
( ज्ञापक चिह्र) नहीं है उस 
आत्माका दर्शन होना किस प्रकार 
सम्भव है ! सो कहा जाता है- 


न संदृशे तिति रूपमस्य 
न चक्षुषा परयति कश्रननम्‌ । 


हदा मनीषा 


मनसामिक्लुप्तो 
य एतद्विदुरमृतास्ते 


भवन्ति & ॥ 


इस आत्माका रूप दृष्टिमें नहीं ठहरता । इसे नेत्रसे कोई भी नहीं 
देख सकता । यह आत्मा तो मनका नियमन करनेवाली हृदयस्थिता 
बुद्धिद्वारा मननरूप सम्यग्दर्शनसे प्रकाशित [ हुआ ही जाना जा सकता | 
. है । जो इसे [ ब्रह्मरूपसे ] जानते हैं वे अमर हो जाते हैं. ॥ ९॥ 
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कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 


न संदशे संदशनविषये न 
तिष्ठति प्रत्यगात्मनोऽस्य रूपम्‌ । 
अतो न्‌ चक्षुषा सर्वेन्द्रियेण, 
चक्षग्रेहणस्योपटक्षणार्थत्वात्‌, 


पश्यति नोपलभते कथन कश्चिद्‌ 
अप्येनं ग्रकृतमात्मानम्‌ । 
' कथं तहि तं पर्येदित्युच्यते । 
हुदा हत्स्थया बुद्धया | मनीषा 
मनसः . सहस्पादिरुपस्पे् 


नियन्तृत्वेनेति मनीट्‌ तया हृदा 
मनीषाविकल्पयिञ्या मनसा 
मननरुपेण सम्यग्दर्शनेन 
अभिक्छुपोऽमिसमर्थितोऽिम्र- 
काशित इत्येतत्‌ । आत्मा ज्ञात 
रक्यत इति वाक्यशेषः । तम्‌ 
आत्मानं जह्येतद्ये विदुरमृतास्ते 
भवन्ति ॥ ९॥ 


सा हुन्मनीट्‌ कथं प्राप्यत 


| इति तद्रो ` योग उच्यते-- 


इस प्रत्यगात्माका रूप संदर्शन: : 
दृष्टिके विषयमें स्थिर नहीं होता | अत: 
कोई भी पुरुष इस प्रकत . आत्माको 
चक्षुसे-- सम्पूर्ण इन्द्रियोंसे [ अर्थात्‌ 
समस्त इन्द्रियोमेंसे किसीसे ] भी 
नहीं देख सकता अर्थात्‌ उपलब्ध 
नहीं कर सकता । यहाँ चक्षुका 
प्रहण सम्पूर्ण इन्द्रियोंका उपलक्षण 
करानेके लिये है | 


तो फिर उसे किस प्रकार देखें 
इसपर कहते हैं-हृदयस्थिता बुद्धि- 
से, जो कि सङ्कल्पादिरूप मनकी 
नियन्त्री होकर ईशन करनेके 
कारण 'मनीट्‌? है उस विकल्पशून्या 
बुद्धिसे मन अर्थात्‌ मननरूप यथार्थ 
दर्शनद्वारा सब प्रकार समर्थित 
अर्थात्‌ प्रकाशित हुआ वह आत्मा 
जाना जा सकता है | यहाँ “आत्मा 


'जाना जा सकता है? यह वाक्यशेष 


है | उस आत्माको जो लोग “यह 


| ह है? ऐसा जानते हैं वे अमर 


हो जाते हैं | ९ || 


बह हृदयस्थित [ सङ्कल्पशून्य ] 


`| बुद्धि किस प्रकार प्राप्त होती है £ 


थह बतळानेके . लिये. योगसाधनकाः 


उपदेश किया जाता है-= - . : 
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| प्रमपद््ाति | | 
यदा पञ्चावतिष्ठन्ते ज्ञानानि मनसा सह । 
बुद्धिश्च न विचेष्टति तामाहुः परमां गतिम्‌ ॥ १०॥ 


जिस समय पाँचों ज्ञानेन्द्रियाँ मनके सहित [ आत्मामें ] स्थित हो 
जाती हैं और बुद्धि भी चेश नहीं करती उस अवस्थाको परमगति. 


कहते हैं ॥ १० || 
यदा यसिन्काले स्त्रविषयेम्यो 
निचतितान्यात्मन्येव पश्च 


ज्ञानानि-ज्ञानाथेत्वाच्छोत्रादीनि 
इन्द्रियाणि ज्ञानान्युच्यन्ते--अव- 
तिष्ठन्ते सह मनसा यदनुगतानि 
तेन संकल्पादिव्याइत्तेनान्त;- 
करणेन;  बुद्धिश्राध्यवसाय- 
लक्षणा न विचेष्टति खब्यापारेषु 
न विचेष्टते न व्याप्रियते 
तामाहुः परमां गतिम्‌ ॥१०॥ 


जिस समय अपने-अपने विषयां- 
से निवृत्त हुई पाँचों ज्ञानेन्द्रियाँ-- 
ज्ञानार्थक होनेके कारण श्रोत्रादि 
इन्द्रियाँ “ज्ञानः कही जाती हैं-- 
मनके साथ अर्थात्‌ वे जिसकाः 
अनुवर्तत करनेवाली हैं उस. 
सङ्कल्पादि व्यापारसे निवृत्त इए . 
अन्तःकरणके सहित [ आत्मामें ] 
स्थिर हो जाती हैं और निश्चया- 
त्मिका बुद्धि भी अपने व्यापारोंमें 
चेष्टाशील नहीं होती-चेष्टा नहीं 
करती-व्यापार नहीं करती उस अव- 
स्थाको ही परमगति कहते हैं || १०॥। 


RI 
तां योगमिति मन्यन्ते स्थिरामिन्द्रियधारणाम्‌ । 
अप्रमत्तस्तदा भवति योगो हि प्रभवाप्ययौ ॥ ११॥ 


. उस खिर इन्द्रियघारणाको ही योग कहते हैं। उस समय 
पुरुष प्रमादरहित हो जाता है; क्योंकि योग ही उत्पत्ति और नाश- 


रूप है ॥ ११॥ 
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कठोपनिषद्‌ 


| अध्याय २ 


Rise नय रिवन “>, otis बट sofia याळ, व्या. व्य, “व्या so, 


तामीइशीं तदवस्थां योगस्‌ 
इति मन्यन्ते वियोगमेव सन्तम्‌ । 


सर्वानथेसंयोगवियोगलक्षणा 
हीयमवस्या योगिनः । एतस्यां 
ह्यवस्थायामविद्याभ्यारोपणवर्जि- 


तखरूपग्रतिष्ठ आत्मा । खिराम्‌ 
इन्द्रियधारणां ख्थिरामचलाम्‌ 
इन्द्रियधारणां वाह्यान्तःकरणानां 
भारणमित्यर्थः । 


अप्रमत्तः ग्रमादवजितः समा- 
थानं प्रति नित्यं यत्रवांस्तदा 
तसिन्काले यदैव प्रबृत्तयोगो 
अवतीति सामर्थ्याद्वगम्यते । 
न हि बुद्धयादिचेष्टाभावे प्रमाद- 
संभवोऽस्ति ।  तसात्आगेव 
बुद्धयादिचेष्टोपरमादम्रमादो 
विधीयते । अथवा यदैवेन्द्रियाणां 
खिरा धारणा तदानीमेव 


निरङुशमप्रमत्त्वमिस्यतः अभि- | 


उस ऐसी अवस्थाको ही--जो 
वास्तवमें वियोग ही है--योग 
मानते हैं; क्योंकि योगीकी यह 
अवस्था सब प्रकारके अनर्थप्तंयोग- 
की वियोगरूपा है । इस अवस्थामें 
ही आत्मा अपने अविद्यादि आरोप- 
से रहित खरूपमें स्थित रहता है । 
[ उस अवस्थाको ही ] स्थिर इन्द्रिय- 
धारणा कहते हैं- स्थिर अथात्‌ 
अचल इन्द्रियघारणा यानी बाह्य 
ओर आन्तरिक करणोंका धारण 
करना | 


तब उस समय साधक पुरुष 
अप्रम्त--प्रमाद्रहित हो जाता 
है अर्थात्‌ चित्तसमाधानके प्रति 
सदा सयत्न रहता है; जिस 


समय कि वह योगमें प्रवृत्त होता है 


[ उस समय ऐसी स्थिति होती 
है ]--ऐसा इस वाक्यके सामर्थ्य- 
से जाना जाता है; क्योंकि बुद्धि 
आदिको चेष्टाका अमाव हो जानेपर 
प्रमाद होना सम्भव नहीं है | अतः 
युद्धि आदिकी चेष्टाका अभाव होने- 
से पूर्व ही अप्रमादका विधान किया 
जाता है । अथवा जिसी समय 
इन्द्रियोकी धारणा स्थिर होती है 
उसी समय निरङ्कर अप्रमत्तत्व होता 
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धीयतेउग्रमत्तत्तदा भवतीति । | है; इसीलिये 'उस समय अप्रमत्त 
ल्‌ हो जाता है? ऐसा कहा है । ऐसी 
कुतः ? योगो हि यसात्‌ | बात क्यों है ? क्योंकि योग ही प्रभव 
अ्भवाप्ययौ उपजनापायधर्मक | शौर अप्यय यानी उत्पत्ति और 
। लयरूप घर्मवाढा है; अतः तात्पर्य 
इत्यर्थो$तो5पायपरिद्वारायाप्रमाद! | पद दै कि अपाय (ल्य) की 
निवृत्तिके लिये प्रमादका अभाव 

कृतेव्य इत्यभिप्रायः ॥ ११॥ .। करना चाहिये ॥ ११ ॥ 





बुद्धयादिचेशविषयं चेद ब्रह्मेदं | यदि ब्रह्म बुद्धि आदिकी 


देषो चेष्टाका विषय होता तो “यह वह 
तदिति बिशेषतो गृह्येत बुद्धथा- | ब्रह्मा है, इस प्रकार विशेषरूपसे 


च गृहीत किया जा सकता था; किन्तु 
च्‌ ग्रहण कारणाभावात्‌ 
NS प्‌ बुद्धि आदिके निवृत्त हो जानेपर 


अनुपलभ्यमानं नास्त्येव ब्रह्म | तो उसे गृहीत करनेके कारणका 
र अभाव हो जानेसे उपल्ब्ध न 
यद्धि करणगोचरं तदस्तीति | होनेवाला वह ब्रह्म वस्तुतः है ही 
| नहीं । छोकमें जो वस्तु इन्द्रिय- 
ग्रसिद्धं लोके विपरीतं चासद्‌ | गोचर होती है वही है? इस प्रकार 
| प्रसिद्ध होती है और इसके विपरीत 
इत्यतश्वानर्थको योगः अनुप- | [ इन्द्रियगोचर न होनेवाली ] वस्तु 
असत? कही जाती है, अतः योग 
रम्यमानत्वाद्वा नास्तीत्युपलब्ध- | व्यर्थ है । अथवा उपल्ब्ध होनेवाला 
न होनेसे ब्रह्म 'नहीं है? इस प्रकार 
चयं ब्रह्मेत्थेव प्राप्त इदमुच्यते-- | जानना चाहिये--ऐसा प्राप्त 
होनेपर यह कहा जाता है-- 

सत्यम्‌, | ठीक है-- 


क० उ० ११--- 
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कठोपनिषद्‌ 


| अध्याय २ 


PS NPP ~ ~~ - MU ~~ MO ~~ नर. 


आत्मोपलन्धिका साधन सदबुद्धि ही है 
नेव वाचा न मनसा प्राप्तुं शाक्यो न चक्षुषा । | 
अस्तीति ब्रुवतोऽन्यत्र कथं .तदुपलभ्यते ॥१२॥ 


वह आत्मा न तो वाणीसे, न मनसे और न नेत्रसे ही प्राप्त किया 
जा सकता है; वह है ऐसा कहनेवालोंसे अन्यत्र ( भिन्न पुरुषोंको ) 
किस प्रकार उपलब्ध हो सकता है ? || १२॥ 


नेव वाचा न मनसान चक्षुषा 
नान्येरपीन्द्िये प्राप्तुं शक्यत 
इत्यरथः । ` तथापि सर्ववि्ेष- 
रहितो$पि. जगतो मूलम्‌ 
इत्यवगतत्वादस्त्येव कार्य 
अविलापेनस्य असित्वनिप्ठत्वात्‌ । 
तथा हीदं कार्य सहक्ष्मतार- 
तम्यपारम्पर्थेणानुगम्यमानं सद्‌- 
बुद्धिनिष्ठामेवावगमयति । यदापि 
विषयग्रविलापनेन प्रविलाप्य- 
माना बुद्रिस्ददापि सा सत्प्रत्यय- 
गर्भैव विहीयते । बुद्धिहिं नः 
प्रमाणं सदसतोर्याथात्म्यावगमे । 


तात्पर्यं यह कि वह ब्रह्म न तो 
वाणीसे, न मनसे, न नेत्रसे और न 
अन्य इन्द्रियोंसे ही प्राप्त किया जा 
सकता है । तथापि सर्वविशेषरद्धित 
होनेपर भी “वह जगतका मूल है? 
इस प्रकार ज्ञात होनेके कारण वह 
है ही, क्योंकि कार्यका बिलय 
किसी अस्तित्वके आश्रयसे ही हो 
सकता है । इसी प्रकार सूक्ष्मताकी 
तारतम्यपरम्परासे अनुगत होनेवाला 
यह सम्पूर्ण कार्यवर्ग भी सदूबुद्धि- 
निष्ठाको ही सूचित करता है। 
जिस समय विषयका विलय करते 
इए बुद्धिका विलय किया जाता है 
उस समय भी वह सदवृत्तिगर्मिता 
हुई ही लीन होती है | तथा सत्‌ 
और असतूका यथार्थ खरूप 
जाननेमें तो हमारे लिये बुद्धि ही 
प्रमाण है । 
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शाइरभाष्याथ 


१६३१ 


Soe io oo ie, we -८<१9. “Eis, वाड, न्य रळ, fie lie nS, 


थूलं चेज्ञगतो न स्यादसद- 
न्विततमेवेदं कार्यमसदित्येवं शुह्येत 
न त्वेतदस्ति सत्सदित्येव तु 
गृह्यते; यथा सृदादिकार्यं घटादि 
मृदाद्यन्त्रितम्‌ । तसाज्जगतो 
सूलमात्मास्तीत्येवोपलब्धव्यम्‌ । 
कसमात्‌ ? अस्तीति ब्रुवतोऽस्तित्व- 
. आगमार्थानुसारिणः 
श्रदधानादन्यत्र नास्तिकवादिनि 


वादिन 


नास्ति जगतो मूलमात्मा निर- 
न्वयमेवेदं कार्थेमभावान्तं प्रवि- 
लीयति इति मन्यमाने बिपरीत- 
दर्शिनि कथं तदत्र तत्तत 
उपलभ्यते न कथञ्चनोपलभ्यत 


इत्यथः ॥ १२॥ 


तसादपोश्यासद्वादिपक्षम 
आसुरम्‌-- 


यदि जगत्‌का कोई मूल न होता 
तो यह सम्पूर्ण कार्यवर्ग असन्मय 
ही होनेके कारण 'असत्‌ है? इस 
प्रकार गृहीत होता । किन्तु 
ऐसी बात नहीं है; यह जगत्‌ तो 
है-है? इस प्रकार ही गृहीत 
होता है, जिस प्रकार कि मृत्तिका 
आदिके काये घट आदि [ अपने 
कारण ] मृत्तिका आदिसे समन्वित 
ही गृहीत होते हैं । अतः जगतूका 
मूल आत्मा है? इस प्रकार ही 
उपलब्ध किया जाना चाहिये । क्‍यों : 
क्योंकि आत्मा 'है? इस प्रकार कहने- 
वाले शात्रार्थनुसारी श्रद्धालु 
आस्तिक पुरुषोंसे मिन्न नास्तिक- 
वादियोंको, जो ऐसा मानते हैं. कि 
'जगतूका मूळ आत्मा नहीं है, 
जिसका अभाव ही अन्तिम परिणाम 
है ऐसा यह कार्ववग कारणसे 
अनन्वित हुआ ही लीन हो जाता है?- 
ऐसे उन बिपरीतदर्शियांको वह ब्रह्म 
किस प्रकार. तत्ततः उपलब्ध हो 
सकता है ? अर्थात्‌ किसी प्रकार 


उपलब्ध नहीं हो सकता ॥१२॥ 
RP, करवा 


अतः असद्रादियोके आसुरी 
पक्षका निराकरण कर-- 
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अस्तीत्येवोपलब्धव्यस्तत्त्वमावेन चोभयोः । 
अस्तीत्येवोपलब्धस्य तत्त्रभावः प्रसीदति ॥ १३॥ 


वह आत्मा 'है? इस प्रकार ही उपलब्ध किया जाना चाहिये तथा 
उसे तत्तभावसे भी जानना चाहिये | इन दोनों प्रकारकी उपलब्धियोंमेंसे 
जिसे 'है? इस प्रकारकी उपलब्धि हो गयी है तस्मा उसके अभिमुख 
हो जाता है || १३ ॥ | 


अस्तीत्येवात्मोपलब्धव्यः । बुद्धि आदि जिसकी उपाधि हैं 
तथा जिसका सत्त्व. उसके कार्य- 

सत्कार्य बुद्धथाद्यपाधि! । यदा | वर्गमें अनुगत है उस आत्माको 'है 
इस प्रकार ही उपलब्ध करना 

तु तद्रहितो5विक्रिय आत्मा कार्य | चाहिये | जिस समय आत्मा उस 
बुद्धि आदि उपाधिसे रहित और 

च कारणव्यतिरेकेण नास्ति निर्विकार जाना जाता है तथा 
कार्यवर्ग “विकार वाणीका बिलास 
और नाममात्र है, केवल मृत्तिका ही 
सृत्तिकेत्येव सत्यम्‌” ( छा० ३० | स दै” इस थुतिके अनुसार अपने 
कारणसे भिन्न नहीं है-ऐसा निश्चित 

६। १ । ४ ) इति श्रुतेस्तदा यस्य | होता दै उस समय जिस निरुपाधिक ' 
अढिङ्ग और सत्-असत्‌ आदि. 
निरुपाधिकस्यालिङ्गस्य सदसदा- | प्रतीतिके विषयत्वसे रद्दित आत्मा- 
दिग्रत्यपविषयत्ववर्जितसात्मन , | की तत्त्वभाव होता है उस तच्च- 
स्वरूपसे ही आत्माको उपलब्ध 

तत्त्भभावो भवति तेन च रूपेण | करना चाहिये--इस प्रकार यहाँ 


आत्मोप | 'उपलब्धव्य' पदकी अनुवृत्ति की 
त्मापलब्थव्य इत्यनुवतते । | जाती है । कु 


| तत्राप्युमयो! सोपाधिकनिरु | सोपाधिक अस्तित्व और निरु- 
।धिकयोरस्तित्वतत्तभावयो:- । पाधिक तत्त्ववाव इन दोनोंमेंसे- 
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चल्ली ३ ] 


निर्धारणार्था पष्टी--पूर्वमस्तीत्ये-. 
वोपलब्धस्यात्मन! सत्कार्योपाधि- 
कृतास्तित्व प्रत्ययेनोपलब्धस्य 
इत्यथः पश्चात्रत्यस्तमित- 
सर्वोपाधिरूप आत्मनस्तस्वभावो 
विदिताविदिताभ्यामन्योऽद्वयस्व- 
भावः “नेति नेति’ (बृ०उ०२। 
३।६, ३।९।२६) इति 
“अस्थूलमनण्वहस्वम्‌? ( बु० 
उ० २।८।८) “अइञ्येऽनात्म्ये- 
इनिरुक्तेडनिलयने? ( ते०उ०२। 
७ । १) इत्यादिश्रुतिनिर्दिषटः 
ग्रसीदत्यभिघुखीभचति आत्म- 
प्रकाशनाय पूवेमस्तीत्युपलव्ध- 
वतं इत्येतत्‌ ॥ १३॥ 


शाङ्करभाष्याथे 
च cM ~ बहर ५, 


१६५ 

यहाँ “उभयोः? इस पदमें पष्ठी 
निर्घारणके लिये है-पहले तो (है? 
इस प्रकार उपल्ब्ध हुए ` आत्माका 
अर्थात्‌ सत्कार्यरूप उपाधिके किये 
इए अस्तित्व-प्रत्ययसे उपलब्ध हुए 
आत्माका और फिर जिसकी सम्पूर्ण 
उपाधि निवृत्त हो गयी है और जो ज्ञात 


एवं अज्ञातसे मिन अद्वितीयखरूप ` 


है, उस “नेतिनेति” “अस्थूल- 
मनण्तह्रम्‌” ॥“अद्द्येऽनात्म्ये- 
ऽनिरुक्तेऽनिळक्ने ” इत्यादि श्रुति- 
योंस्रे निर्दिष्ट आत्माका तत्तभाव. 
(प्रसीदतिः-अभिमुख होता हैः 
अर्थात्‌ जिसे पहले “है? इस प्रकार 
आत्माकी उपलब्धि हो गयी है उसे 
अपना खरूप प्रकट करनेके जिये 
[ वह तत्तभाव अभिमुख प्रकाशित 


होता है ]॥ १३ ॥ 


4 


“RLS 
अमर कव होता है ? 


एवं परमार्थदशिनो | 


इस प्रकार परमार्थदशीकी-- 


यदा सर्व प्रम॒च्यन्ते कामा येऽस्य हृदि श्रिताः । 


अथ मर्त्योऽमृतो भवत्यत्र 


ब्रह्म समश्नुते ॥१४॥ 


१. “यह ( स्थूल ) नहीं है, यह ( सूक्ष्म ) नहीं दै |. 
२. 'अस्थूल, असक्ष्म, अहस्व ।? 


३. "अदृश्य ( इन्द्रियोंके अविषय ) में) अनात्म्य ( अद्दंता-ममतादीन ) में» 


अनिर्वचनीयमेंश अनिलयन ( आधाररहित ) में ।? 
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१६६ 


कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 


जिस समय सम्पूर्ण कामनाएँ, जो कि इसके हृदयमें आश्रय करके 
रहती हैं, छूट जाती हैं उस समय वह मत्यं ( मरणधर्मा ) अमर हो 
जाता है और इस शरीरसे ही ब्रह्ममावको प्राप्त हो जाता है ॥ १४॥ 


यदा यसिन्काले सर्वे कामाः 
कामत्यागेन 


. शितल जन्ते येऽस्य प्राकप्रति- 


बोधाद्विदुषो हृदि बुद्धो श्रिता 


आश्रिताः | बुद्धिहि 
कामानामाश्रयो नात्मा । 


“काम; संकल्पः? ( बू० उ० १। 
५ | ३ ) इत्यादिश्रुत्यन्तराच्च। 
` अथ तदा मत्यः प्रावप्रबोधात्‌ 
आसीत्स प्रबोधोत्तरकालमविद्या- 
कामकमेलक्षणस्य सृत्योर्वि- 
नाशादमृतो भवति । गमनप्र- 
योजकस्य मृत्योविनाशाहमनाजु- 
पपत्तेरत्रे दैव प्रदीपनिर्वाणवत्सर्व- 
बन्धनोपशमाद्‌ ह्म समझते 
हब भवतीत्यर्थः || १४॥ 


जब-जिस समय सम्पूर्ण काम- 


कामयितव्यस्थान्यस्या- | नाएँ कामनायोग्य अन्य पदार्थका 
भावात्प्रमुच्यन्ते | अभाव होनेकें कारण छूट जाती 


हैं-छिन्न-मिन्न हो जाती हैं, जो 
कि बोध होनेसे पूर्व इस विद्वानके 
हृदय-बुद्धिमें आश्रित रहती हैँ 
क्योंकि बुद्धि ही कामनाओंका 
आश्रय है, आत्मा नहीं; जेसा कि 
“कामना, संकल्प [ और संशय- ये 
सब मन ही हैं |” इत्यादि एक 
दूसरी श्रुतिसे भी सिद्ध होता है । 


तब फिर जो आत्मसाक्षात्कारसे 
पूवे मरणधर्मा था वह जीव आत्म- 
ज्ञान होनेके अनन्तर अविद्या, कामना 
और कर्मरूप मृत्युका नाश हो 
जानेसे अमर हो जाता है । 
परलोकमे गमन करानेवाले मृत्युका 
विनाश हो जानेसे वहाँ जाना 
सम्भव न होनेके कारण वह इस 
लोकमें ही दीपनिर्वाणके समान 
सम्पूण, बन्धनोंके नष्ट हो जानेसे 
ब्रह्मभावको प्राप्त हो जाता है, अर्थात्‌ 
ब्रह्म द्री हो जाता है॥ १४ ॥ 


००९५ 9७२/०७५ 
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कदा पुनः कामानां मूलतो 


विनाश इत्युच्यते 


परन्तु कामनाओंका समू 


'नाश कब होता है ? इसपर 


कहते है-- 


यदा सर्वे प्रभिन्ते हृदयस्येह ग्रन्थयः । 
अथ मर्त्योऽमतो भवत्येतावडयनुशासनम्‌ ॥१५॥ 


जिस समय इस जीवनमें ही इसके हृदयकी सम्पूण ग्रन्थियोंका 
छेदन हो जाता है उस समय यह मरणधर्मा अमर हो जाता है | बस 
सम्पूर्ण वेदान्तोंका इतना ही आदेश है॥ १५ ॥ 


यदा सर्वे प्रभिद्यन्ते भेदम्‌ 


जिस समय यह-जीवित 


उपयान्ति विनइ्यन्ति | रहते इए ही इसके हृदयकी--- 


अन्थिभेद 


ष्ण्वामृतत्व म र 
एव ग्रन्थयो ग्रन्थिवद्‌ 
द्ृढबन्धनरूपा 


इत्यथेः । अहमिद शरीरं 


. समेदं धनं सुखी दुःखी चाहम्‌ 


इत्येवमादि लक्षणास्तद्िपरीतन्रक्ला- 
त्मप्रत्ययोपजननाद्‌ ब्रह्मेवाहमसि 


असंसारीति विनष्टेष्वविद्या- 
अन्थिषु तन्निमित्ताः कामा मूलतो 
विनश्यन्ति । अथ मर्त्योऽमृतो 
भवत्येतावड्येतावदेवेतावन्मात्र 
नाधिकमस्तीत्याशङ्का कतेव्या । 


, यस्य बुद्धेरिह जीवत 


अविद्याप्रत्यया 


बुद्धिकी सम्पूर्ण ग्रन्थियाँ अर्थात्‌ 
दृढ़ वन्धनरूप अविद्याजनित 
प्रतीतियाँ छिन्न-मिन्न होती मेद- 
को प्राप्त होती अर्थात्‌ नष्ट हो 
जाती हैं---'मैं यह शरीर हूँ, यह 
मेरा धन है, में सुखी हूँ, में दुःखी 
हूं” इत्यादि प्रकारके अनुमव 
अविद्या-प्रत्यय हैँ; उसके विपरीत 
ब्रह्मात्ममावके अनुभवकी उत्पत्तिसे 
में असंसारी ब्रह्म ही हुँ? ऐसे 
बोधद्वारा अत्रिद्याखप पग्रन्धियोंके | 
नष्ट हो जानेपर उसके निमित्तसे 
हुई कामनाएँ समूछ नष्ट हो जाती 
हैं | तब वह मर्त्य ( मरणघर्मा जीव ) 
अमर हो जाता है| बस इतना 
ही सम्पूर्ण वेदान्तोंका अनुशासन-- 
आदेश है; इससे अधिक कुछ और 
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कठोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 
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अनुञ्ञासनमनुशिष्टिरुपदेशः सबे- | है ऐसी आशङ्का नहीं करनी 


चाहिये | यहाँ “सवेवेदान्तानाम्‌? 


वेदान्तानामिति वाक्यशेषः ।१५। | यह वाक्यशेष है ॥ १५ | 


— CCSD ~ 


निरस्ताशेषविशेषव्यापि- 
ब्रह्मात्मप्रतिपत््या प्रभिन्नसमस्ता 
विद्यादिग्रन्थेजीवत एव ब्रह्मभूतस्य 
विदुषी न गतिविद्यत इत्युक्तमत्र 
त्रह्म समश्नुत इत्युक्तत्वात्‌ । “न 
तस्य प्राणा उत्क्रामन्ति ब्रक्षैव 
सन्ब्रह्माप्येति’ ( ब्र० उ० ४ | 
४ । ६ ) इति धुत्यन्तराच । 

थे पुनमनदब्रह्मविदो विद्या- 
न्तरशीरिनश्च ब्रह्मलोकभाजो ये 
च तद्विपरीताः संसारभाजः 


तेषामेव गतिविशेष उच्यते- 


जिसमें सम्पूर्ण विशेषणोंका 
अभाव है उस सर्वव्यापक ब्रह्मको 
हौ अपने आत्मखरूपसे जान 
लेनेके कारण जिसकी अविद्या 
आदि समस्त ग्रन्थियाँ टूट गयी हैं 
और जो जीवितावस्थामें ही ब्रह्म- 
भावको प्राप्त हो गया है उस बिद्वान्‌- 
का कहीं गमन नहीं होता-- ऐसा 
पहले कहा गया, क्योंकि [ चौदहवें 
मन्त्रम ] इस शारीरमें ही ब्रह्ममावको 
प्रास हो जाता है? ऐसा कहा 
है । “उसके प्राण उत्क्रमण नहीं करते 
वह ब्रह्मरूप हुआ ही ब्रह्मे 
डीन हो जाता है” इस एक दूसरी 
श्रुतिसे भी यही निश्चय होता है । 
किन्तु जो मन्द ब्रह्मज्ञानी और 
अन्य विद्या ( उपासना ) का 
परिशीलन करनेवाले ब्रह्मलोक- 
प्रा्िके अधिकारी हैं अथवा जो 
उनसे बिपरीत [ जन्म-मरणरूप ] 
संसारको ही प्राप्त होनेवाले हैं, 
उन्होंकी किसी गतिविशेषका वर्णन 
यह प्रकरणप्राप्त त्रह्मविद्याके उत्कृष्ट 


च त्क्ब्रहमविदय र फलकी ~ 
“कतोर्क््रहमविद्याफलस्तुतये | ' जाता है | pa 
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शाइरभाष्याथे 
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किं चान्यदग्निविद्या एष्टा 


इसके सिवा नचिकेताके पूछने- . 
पर यमराजने पहले अग्निविद्याका 


 अयुक्ता च । तस्याश्च फलप्राप्ति- | भी वर्णन किया था, उस अभि- 


विद्याके फलकी प्रापिका प्रकार भी 


ग्रकारो वक्तव्य इति मन्त्रारस्भः। | बतलाना है ही । इसी अभिमप्रायसे 


तत्र 


इस मन्त्रका आरम्भ किया जाता है । 
वहाँ [ कहना यह है कि-- ] 


शतं चेका च हृदयस्य नाञ्य- 


स्तासां 


मूधोनमभिनिःसतेका । 


तयोध्वमायन्नमृतत्वमेति 
विष्वङङन्या उत्क्रमणे भवन्ति ॥ १६॥ 
इस हृदयकी एक सौ एक नाडियाँ हैं; उनमेंसे एक मूर्घाका भेदन 
करके बाहरको निकली इई है । उसके द्वारा उध्वे -ऊपरकी ओर्‌ 
गमन करनेवाला पुरुष अमरत्वको प्राप्त होता है | शेष विभिन्न गतियुक्त. 
: नाडियाँ उत्क्रमण ( प्राणोत्सर्ग ) की हेतु होती हैं ॥ १६ ॥ 


शतं च शतसंख्याका एका 
च सुघुप्ना नाम पुरुष- 
स्य हृदयाद्विनिःसृता 
नाञ्यः शिरास्तासां 
मध्ये मूर्धानं भित्वाभिनिःसृता 
. निर्गता सुपुम्ना नाम तयान्त- 
काले हृदय आत्मानं वशीकृत्य 


योजयेत्‌ । 


तया 


सुषुम्नाभेदेन 
अमृतत्वम्‌ 


नाडयोध्वमुपर्यायन्‌ 


राच्छन्नादित्यद्वारेणामृतत्वसमरण 


पुरुषके हृदयसे सौ अन्य ओर 
सुषुत्ना नामको एक--इस प्रकार 
[ एक सौ एक ] नाडियाँ-शिराएँ 
निकली हैं । उनमें सुपुन्नानान्नी 
नाडी मस्तकका भेदन करके बाहर 
निकल गयी है । अन्तकालमें उसके 
द्वारा, आत्माको अपने हृदयदेशे 
वशीभूत करके समाहित करे । 


उस नाडीके द्वारा ऊध्व-ऊपर- 


की ओर जानेवाला जीव सूर्यमागसे 


अमृतत्र-आपेिक अमरणधरमत्व- 
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' धमेत्वमापेक्षिकम्‌ । “आभूतसं- | को प्राप्त हो जाता है, जेसा कि 
एवं खानममृतत्व हि भाष्यते” | सम्पूर्ण भूतोंके क्षयपर्यन्त रहने 
र | वाला स्थान अमृतत्व कहलाता है? 
( बि० पु० २ । ८ । ९७) इस स्मृतिसे प्रमाणित. होता है । 
इति स्मृतेः । ब्रह्मणा वा सह | अथवा [ यह भी तात्पर्य हो सकता 
कालान्तरेण मुख्यमम्तत्वमेति है कि ] काछान्तरमें ब्रह्माके साथ 
. _ | ब्रह्मोकके अनुपम भोगोंको भोगकर 

थुक्त्वा भांगाननुपमान्त्रह्मठो क- मुख्य अमृतत्वको प्राप्त करता है | 
गतान्‌ । बिष्वङनानाबिध्रगतय; | इसके सित्रा जिनकी गति विविध 
अन्या नाड्य उत्क्रमणे निमित्त | भौतिकी हैं ऐसी अन्य सब नाडियाँ 


| है प्राणप्रयाणकी हेतु होती हैं, अर्थात्‌ 
भवन्तीत्यथं; ॥ १६ ॥ हैं॥ १६॥ 


7७-८७ DN 
इदानीं सवेवल्ट्यर्थोपसंहा- | अब सम्पूर्ण वल्लियोंके अर्थका 
रार्थमाइ-- उपसंहार करनेके लिये कहते है 
उपसंहार 
अङुछठमात्रः पुरुषोऽन्तरात्मा 


सदा जनानां हृदये संनिविष्टः । 
प खाच्छरीरात्मवृहेन्मुज्ञादिवेषीकां धैर्येण । 


तं वियाच्धुकममृत लं विद्याच्छुक्रममृतमिति ॥ १७॥ 
न्य ईशान पुरुष, जो अन्तरात्मा है सर्वदा जीवोंके हृदयदेशे 
(200 | जसे सीककें समान उसे धैयपूर्वक अपने शरीरसे बाहर 

भाळ [ अर्थात्‌ शरीरसे 


( शुद्ध ) और अमृतरूप समझे, उसे शुक्र और अधृतरूप समझे ॥१७॥ 
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अङुष्ठमात्रः पुरुषोऽन्तरा- | अङ्कुष्ठमात्र पुरुष, जिसकी 

र व्याख्या पहले (क० उ० २।१। ` 

त्मा सदा जनानां सम्बन्धिनि | १२-१३ में ) की जा चुकी है और 


हृदये संनिविष्टो , जो जीवोंके हृदयमें स्थित उनका 
दय्‌ सानावष्टा यथाव्याख्यात! अन्तरमा है: दस ति 
त स्यादात्मीयाच्छरीरातपरबृहदेत्‌ बाहर करे-ऊपर नियन्त्रित करे- 

निकाले अर्थात्‌ शरीरसे प्रथक्‌ करे । 
उचच्छेनिष्कर्पे्पृथक्कुया दित्यथ $] किस प्रकार पृथक्‌ करे ? इसपर कहते 
हैं-पैये अर्थात्‌ अप्रमादपूर्वक इस 
प्रकार अछग करे जेसे मूँजसे उसके 
` इषीकामन्तःस्यां घेर्येणाप्रमादेन | भीतर रहनेवाळी सींक की जाती 

है । शरीरसे पृथक्‌ किये हुए उस 
तं शरीरानिष्कृष्टं चिन्मात्रं विद्या- ( अङ्नुप्ठमात्र पुरुष ) को ही पूर्वोक्त 


दिजानीयाच्छुक्रममृ्त . , | चिन्मात्र बिशुद्ध ओर अमृतमय ब्रह्म 
। न मत ययाती जाने । यहाँ 'तं विद्याच्छुक्रममृतम? 


जह्मेति । द्विर्वचनमुपनिषस्परि- | रस पदकी दिरुक्ति और {ति 
विवन शब्द्‌ उपनिषदूकी समाप्तिके लिये 


समाप्त्यथेमितिशब्दश ॥ १७ ॥ | हैं ॥ १७ ॥ 


किमिवेत्युच्यते मुक्षादिव 


ल्यिं 
विद्यास्तुत्यर्थाञ्यमाख्यायि- अब विद्याकी स्तुतिके लिये 
यह आख्यायिकाके अर्थका उपसंहार 


कार्थापसंहारो5धुनोच्यते- कहा जाता है-- 
मृत्युप्रोक्तां नचिकेतोऽथ लब्ध्वा 
विद्यामेतां योगविधि च कृत्लम्‌ । 
ब्रह्मप्राप्त विरजोऽभूद्िमत्यु- 
रन्योऽप्येवं यो विदध्यात्ममेव ॥ १८ 0 
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मृत्युकी कही हुई इस विद्या और सम्पूर्ण योगविधिको पाकर 
नचिकेता ब्रह्मभावको प्राप्त, विरज ( धर्माधर्मशून्य ) और मृत्युद्दीन हो 
गया | दूसरा भी जो कोई अध्यात्मतत्तको इस प्रकार जानेगा वह भी 
वेसा ही हो जायगा || १८ ॥ 


मृत्युप्नोक्तां यशोक्तामेतां| गृत्युकी कही इई इस पूर्वोक्त 


| , | अह्मविद्या और कत्ल - सम्पूर्ण योग- 
अक्षविद्यां योगविधिं च र विधिको, उसके साधन और फलके 


समस्तं सोपकरणं सफलमित्ये- | सहित, वरप्रदानके कारण मृत्युसे 
स्त _ | प्राप्त कर नचिकेता, क्या हो गया ? 

; नचिकेता वरप्रदानात्‌ | प राळ 
र र ह इसपर कहते ह-] ब्रह्मभावको प्राप्त 
मृत्योलब्ध्वा ग्राप्येत्यर्थ;, किम ! | हो गया, अर्थात्‌ मुक्त हो गया । सो 
रोऽ भून्दुक्तऽभवदित्यर्थ;। | छ र ¦ [ इसपर कहते हैं- ] 
ड | विद्याकी प्रातिद्वारा पहले विरज-- 

कथम्‌ $ विद्याप्राप्त्या विरजो | धर्माधर्मसे रहित और बिम्ृत्यु- 
विगतधर्माधमों विमृत्युविंगत- | राम और अविद्यासे रहित होकर 


[ सुक्त हो गया इसका 
कामाविद्यश् सन्पूर्वमरित्यर्थः । | तात्पय है । ] ऐसा इसका 
न केवल नचिकेता एव| केवळ नचिकेता ही नहीं, 
अन्योऽपि नचिकेतोवदात्मबिद्‌ बल्कि नचिकेताके समान जो दूसरा 


भी आत्मज्ञानी है अर्थात्‌ जो अपने 
अध्यात्ममेव निरुपचरितं प्रत्यकू- | देहादिके अधिष्ठाता उपचारशून्य 


सरूपं प्राप्य तत्त्वमेवेत्यमि- | प््यकृजरूपको- यही तत्त्व है, 
अन्य अग्रत्यक्रूप नहीं-_ऐसा 

र रूप सा 
$ - नान्यद्रूपमप्रत्यग्रूपम्‌ । | जानता है, जो उक्त प्रकारसे अपने 

दूवमध्यात्ममेवयुक्तप्रकारेण वेद छ नव A 
विनतो न्न उसी प्रकार जाननेवाला 
विजानातीत्येतरवित्सोऽपि परज; | हे वह भी विरज ( धर्माधर्मसे 
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चल्ली ३] शाङ्करभाष्याथं १७३ 
ion coon ८2200. ors co “2७, ole, «<< 22. “22%. (22%. soi cof 
सन्त्रहमश्राप्त्या विमृत्युर्भवतीति | रहित ) होकर त्रह्मप्रातिद्वारा मृत्यु- 
हीन हो जाता है-यह वाक्य- 
चाक्यरेषः ॥ १८ ॥ शेष है | १८ ॥ 
PRES 
शिष्याचार्ययोः प्रमादकुता- |. अब शिष्य और आचार्यके 


न्यायेन विद्याग्रहणप्रतिपादन- | ममादळत अन्यायसे विद्याके प्रण 
De नि # ५ | ओर प्रतिपादनमें होनेवाले दोषोंकी 
` निसित्तदोपप्रशमनार्थयं शान्तिः | निवृत्तिके लिये यह शान्ति कही 


उच्यते-- जाती है-- 
शान्तिपाठ 
ॐ सह नाववतु । सह नौ भुनक्तु । सह वीर्य 
करवावहै । तेजस्त्रि नावधीतमस्तु । 
मा विद्विषावहै ॥ १६ ॥ 
ॐ शान्तिः ! शान्तिः !! शान्तिः !!! 
परमात्मा हम [ आचार्य और शिष्य ] दोनोंकी साथ-साथ रक्षा 
करे | हमारा साथ-साथ पालन करे। हम साथ-साथ व्रिद्यासम्बन्धी 
सामर्थ्य प्राप्त करें । हमारा अध्ययन किया हुआ तेजखी हो । हम द्वेष 
न करें ॥ १९ ॥ 


सह नावावामवतु पालयतु | विद्याके खरूपका प्रकाशन 


कर हम दोनोंकी साथ-साथ 
विद्याखरूपप्रकाशनेन । कः १। रक्षा करे। कौन [ रक्षा करे ? 


उपनिषत्म्रका- | इसपर कहते हैं- ] वह उपनिष- 
उ त्रकारित परमेश्वर ही [ हमारी 
शित; । किं च सह नौ अनक्तु | रक्षा करे ]। तथा उसके फडको 


त्फलग्रकाशनेन नौ पालयतु । | प्रकाशित कर वह हम दोनोंका 
र साथ-साथ पाळन करे । छम अपने 


सहैवावां विद्याकृतं वीये सामथय | रात बीर्य-सामध्येको साथ-साथ 
करवावहे निष्पादयावहे । किं | दी सम्पादित करै प्राप्त करें । और 
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च तेजखिनौ तेजखिनोरावयो- 
यदधीतं तत्खधीतमस्तु । अथवा 
तेजसि नावावाम्यां यदधीतं 
तदतीव तेजखि वीर्यवदस्तु 
त्यर्थः । मा विद्विषावहै शिष्या- 
चार्यावन्योन्यं प्रमादकृतान्याया- 
घ्ययनाध्यापनदोषनिमित्तं द्वेषं 
मा करवावहे इत्यर्थः | शान्तिः 
शान्तिः शान्तिरिति त्रिवेचनं 


हम तेजखियांका जो अध्ययन 
किया हुआ है वह सुपठित हो | 
अथवा तेजखी हो अर्थात्‌ हमलोगों- 
का जो अध्ययन किया हुआ है वह 
अत्यन्त तेजखी यानी वीर्यवान्‌ हो | 
हम शिष्य और आचार्य परस्पर 
विद्वेष न करें अर्थात्‌ हम प्रमादकृत 
अन्यायसे अध्ययन और अध्यापनमें 
हुए दोषोंके कारण परस्पर एक 
दूसरेसे द्वेष न करें। “शान्तिः 
शान्तिः शान्तिः? इस प्रकार 
शान्तिः? शब्दका तीन बार 
उच्चारण [ आध्यात्मिकादि ] सम्पूर्ण 
दोषोंकी शान्तिके लिये किया गया 


सवे दोषोपशचमनार्थमित्योमिति१९ | है । इत्योम्‌ || १९ || 


"स्स ्ञ््ड डळ न्ल 
इति ्रीमत्परमहंसपरिन्राजकाचार्यगोविन्दभगवतपूज्यपाद्‌सिष्य- 


श्रीमदाचायेश्रीशङ्करभगबत: 


कृती कठोपनिषद्भाष्ये 


द्वितीयाध्याये तृतीया वल्ली समाप्ता | ३॥ (६) 
— <a ७०. 
इति कठोपनिषदि (द्वितीयोऽध्यायः समाप्तः ॥ २॥ 
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एष तेऽग्निनेचिकेतः 
एष सर्वेषु भूतेषु 
कामस्याप्तिं जगत 
जानाम्यहशशेवभि 

ह कुमार<सन्तम्‌ 
तदेतदिति मन्यन्ते 
-तमन्रत्रीत्प्रीयमाणः 
तं दुदेश गूढम्‌ 
तां योगमिति मन्यन्ते 
तिस्रो रात्रीयदवात्सीः 
त्रिणाचिकेतस्रयम्‌ 
त्रिणाचिकेतस्त्रिमि 
दूरमेते बिपरीते 
देवेरत्रापि विचिकित्सितम्‌ 


99 
न जायते प्रियते वा 
न तत्र सूर्या भाति 
न नरेणावरेण 
न प्राणेन नापानेन 
ज वित्तेन तर्पणीयः 
न संदे तिष्ठति ` 
न सांपरायः प्रतिभाति 
नाचिकेतमुपाख्यानम्‌ 
जायमात्मा प्रवचनेन 
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निवेदन 

` ` मुण्डकोपनिषद्‌ अथर्ववेदके मन्त्रभागके अन्तर्गत है । इसमें तीन 
मुण्डक हैं और एक-एक मुण्डकके दो-दो खण्ड हैं । ग्रन्थके आरम्भमें 
ग्रन्थोक्त विद्याकी आचार्यपरम्परा दी गयी है । वहाँ बतलाया है कि 
यह विद्या ब्रह्माजीसे अथर्वाको प्राप्त दुई । और अथर्वासे क्रमशः अङ्गी 
और मारद्राजके द्वारा अङ्चिराको प्राप्त हुई । उन अङ्गिरा सुनिके पास 
महागृहस्थ शौनकने विधिवत्‌ आकर पूछा कि “भगवन्‌ ! ऐसी कोन-सी 
वस्तु है जिस एकके जान लेनेपर सब कुछ जान छिया जाता है १ 
महर्षि शौनकका यह प्रश्न प्राणिमात्रके लिये बड़ा कुतूहलजनक है, 
क्योंकि समी जीव अधिक-से-अधिक _ वस्तुओंका ज्ञान प्राप्त करना 
चाइतेहै। | 


इसके उत्तरमें महर्षि अङ्गिराने परा और अपरा -नामक. दो. विद्याओं- 
का निरूपण किया है.। जिसके - द्वारा ऐहिक...ओर.. आमुष्मिक .. अनात्म 
पदार्थांका ज्ञान होता है उसे अपरा विद्या कहा दै, तथा जिससे अखण्ड, 
अविनाशी एवं निष्प्रपञ्च परमार्थतत्वका बोध होता है: उसे परा विद्या 
कहा गया है | सारा संसार अपरा विद्याका विषय हैः तथा संसारी 


'पुरुषोंकी प्रवृत्ति भी उसीकी ओर है । उसीके द्वारा ऐसे किसी एक ही 


अखण्ड तत्तका ज्ञान नहीं हो सकता जो सम्पूर्ण ज्ञानोंका अधिष्ठान हो 
क्योंकि उसके विषयभूत जितने पदार्थ हैं वे सब-के-सब परिच्छिन्न ही हैँ | 
अपरा विद्या वस्तुतः अविद्या ही है; व्यवहारमें उपयोगी होनेके कारण 
न उसे विद्या कहा जाता है । अखण्ड और अब्यय तत्त्के जिज्ञासुके 
लिये वह त्याज्य ही है। इसील्यि आचार्य अन्निराने यहाँ उसका 
उल्लेख किया है । 


इस प्रकार विद्याके दो भेद कर फिर सम्पूर्ण ग्रन्यमे उन्हींका सविस्तर 
वर्णण किया गया है । ग्रन्यका पूर्वाद्ध प्रधानतया अपरा विद्याका 
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निरूपण करता है और उत्तराधेमें मुख्यतया परा विद्या और उसकी 


प्रातिके साधनोंका विवेचन है । इस उपनिषदूकी वर्णनशैली बड़ी ही 
उदात्त एवं हृदयहारिणी है, जिससे खभावत: ही जिज्ञासुओंका हृदय 
इसकी ओर आकर्षित हो जाता है । 


. उपनिषदोंका जो प्रचलित क्रम है उसके अनुसार इसका अध्ययन 
प्रर्नोपनिषद्के पश्चात्‌ किया जाता है । परन्तु प्रस्तुत पुस्तकके पृष्ठ १०२ 
पर भगवान्‌ शङ्कराचार्य लिखते हैं---“वक्ष्यति च “न येषु जिह्ममनृतं न 
माया च” इति” अर्थात्‌ “जैसा कि आगे ( प्ररनोपनिषदूमें ) “जिन पुरुषोंमे 
अकुटिल्ता, अनुत ओर माया नहीं है?” इत्यादि वाक़्यद्वारा कहेंगे मी |? 


इस प्रकार प्रश्‍नोपनिषदूके प्रथम प्रश्नके अन्तिम मन्त्रका भविष्यकाल्कि 


उल्लेख करके आचार्य सूचित करते हैं कि पहले मुण्डकका अध्ययन 
करना चाहिये ओर उसके पश्चात्‌ प्रश्नका । प्रश्नोपनिषद्का भाष्य 
आरम्भ करते हुए तो उन्होंने इसका स्पष्टतया उल्लेख किया है | अत 
शाङ्करसम्प्रदायके वेदान्तविद्यार्थियोको उपनिषद्भाष्पका इसी क्रमसे 
अध्ययन करना चाहिये । अस्तु, भगवानसे प्रार्थना है कि इस ग्रन्थके 
अनुशीलनद्वारा हमें ऐसी योग्यता प्रदान करें जिससे हम उनके सर्वा 
घिष्ठानभूत परात्पर स्वरूपका रहस्य हृदयङ्गम कर सकें | 


अनुवादक 
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तत्सद्रह्मणे नमः 


मुण्डकोपनिषद्‌ 
सन्त्रार्थ, ्चाङ्गरभाष्य और माष्यार्थसाहित 
TO 


भावामावपदातीतं भावाभावात्मकं च यत्‌ | 
तदू वन्दे भावनातीतं स्वात्मभूतं परं महः ॥ 





शान्तिपाठ 
ॐ भद्रं कर्णेमि; शृणुयाम देवा भद्रं पश्येमाक्षमिर्यजत्रा; । 
खिरेरज्ग्तष्टवा<सस्तन्‌भिव्येरेम ` देवहितं यदायुः ॥ 
३० शान्तिः ! शान्तिः !! शान्तिः !!! 
हे देवगण | हम कानोंसे कल्याणमय - वचन सुनें; यञ्चकर्ममें समर्थ | 

होकर नेत्रोंसे झुम दर्शन करें; अपने स्थिर अङ्ग और शारीरोंसे स्तुति 
करनेवाले हमलोग देवताओंके लिये हितकर आयुका भोग करें । त्रिब्रिध | 
तापकी शान्ति हो । 


स्वस्ति न इन्द्रो वृद्धश्रवाः खस्ति नः पूषा विश्ववेदाः । 
खिति नसताक्ष्यो अरिष्टनेमिः खस्ति नो बृहस्पतिदेथातु ॥| 
इ शान्तिः ! शान्तिः |! शान्तिः !!! 


महान्‌ कीर्तिमान्‌ इन्द्र हमारा कल्याण करे, परम ज्ञानवान्‌ 
[ अथवा परम धनवान्‌ ] पूषा हमारा कल्याण करे, अरिष्टोंके [ नाशके ] 
लिये चक्ररूप गरुड़ हमारा कल्याण करे तथा ब्रस्पतिजी हमारा कल्याण ' 
करें | त्रिविध तापकी शान्ति हो । RS | 
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«५8:५० 
सम्बन्धभाष्यम्‌ 
3४ ब्रह्मा देवानामित्याद्या- | “३० ब्रह्मा देवानाम्‌? इत्यादि 
[ वाक्यसे आरब्ध होनेवाळी 


थवेणोपनिषत्‌ । अस्याश्च उपनिषद्‌ अथवेवेदकी है । श्रुति 
विद्यासम्प्रदायकतृपार- | इसकी स्तुतिके लिये इसके विद्या- 


उपक्रमः 


सम्प्रदायके कर्ताओंकी परम्परारूप . 


म्पयेलक्षण सम्बन्धम्‌ आदावेबाह सम्बन्धका सबसे पहले खयं ही 
खयमेव एवं हि गणेन करती है । इस प्रकार 
मेव सतत्यथस्‌ | रे हि यह दिखाकर कि “इस विद्याको 
महद्धि; परमपुरुषार्थसाधनत्वेन | परमपुरुषार्थके साधनरूपसे . महा- 
पुरुषोने अत्यन्त परिश्रमसे प्राप्त 

गुरुणायासेन ढब्धा विद्येति | किया था? श्रुति श्रोताओंकी बुद्धिम 
इसके लिये रुचि उत्पन्न करनेके 


श्रोतुबुद्धिप्ररोचनाय विद्यां मही- | छिये इसकी महत्ता दिखलाती है, 


जिससे कि लोग स्तुतिके कारण 
ही स्तु 
रोति । स्तुत्या प्ररोचितायां रुचिकर प्रतीत हुई विद्याके उपाजनमें 


हि विद्यायां सादरा! प्रवर्तरन्चिति । आदरपूर्वक प्रवृत्त हों । 


प्रयोजनेन तु विद्यायाः अपने प्रयोजनके साथ ब्रह्म- 
ह्मवि्ायाः साध्यसाधनलक्षणः | विद्याका साध्यसाधनरूप सम्बन्ध 


निरूपणम्‌ सम्बन्धम्‌ उत्तरत्र आरो चलकर 'मिद्यते हृदयग्रन्थिः? 
“भिद्यते इत्यादि मन्त्रद्वारा बतलाया जायगा । 


अपर शब्दवाच्य ऋग्वेदादिरूप 
कि यामृग्वेदादिलशषणायां विधिग्रति- जा Ba कारणभूत अज्ञान 

आदि दोषकी निवृत्ति करनेवाली नहीं 
"परायां विद्यायां संसार- हेश. य अविद्यायामन्तरे 


angotri 


+ [ हेदयग्रन्थि “ (घु०3०२। २८ ) यहाँ तो “विधि-प्रतिषेधमात्रमें तत्पर 
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कारणाविद्यादिदोपनिवतेकत्वं 
नास्तीति स्त्रयमेवोक्त्वा परापर- 
विद्यामेदकरणपूवेकम्‌ 'अविद्या- 
यामन्तरे वतेमाना$? ( मु० उ० 
१ । २ । ८ ) इत्यादिना तथा 
प्रप्राप्िसाधन॑ सवेसाधनसाध्य- 
विषयवेराग्यपूर्वके गुरुप्रसाद- 
लभ्यां त्रह्वविद्यामाह-/परीक्ष्य 
लोकान? (मु० ३० १। २ । १२) 
इत्यादिना । प्रयोजन चास- 
कृद्रबीति 'ब्रह्म वेद ब्रह्मैव 
भवति? (०3० ३।२।९) इति 
“परामृताः परिपुच्यन्ति सर्वे! 
(मु०उ०३।२।६)इति च। 
ज्ञानमात्रे यद्यपि सर्वाश्रमिणाम्‌ 
सन्यासनिहैव अधिकारस्तथापि 
ब्रह्मविया संन्यासनिष्ठेव ब्रह्म- 
मोक्षसाधनम्‌ विद्या मोक्षसाधनं 
न कर्मसहितेति 'भैक्षचयां 
चरन्तः’ (सु० उ० १ । २ । ११) 
“संन्यासयोगात्‌ः ( झु० उ० 
३।२।६) इति च दरुवन्दशंयति 


विद्याकमेविरोधाच्च । न हि 
ब्रह्मात्मेकत्वदशनेन 
वत यह कमे स्वम्नेऽपि 


सम्पादयितुं शक्यम्‌ 
विद्यायाः कालविशेषाभावाद- 


वर्तमाना:! इत्यादि वाक्योंसे विद्याके 
पर और अपर मेद करते हुए खयं 
ही बतलाकरं फिर 'परीक्ष्य लोकान? 
इत्यादि वाक्र्योसे साधन-साध्यरूप 
सब प्रकारके विषर्योसे वेराग्यपूर्वक 
गुरुक्रपासे प्राप्य ब्रह्मविद्याको ही 
परब्रह्मकी प्राप्तिका साधन बतलाया 
है । तथा 'ब्रह्म वेद ब्रह्मेव भवति? 
(परामृता; परिमुच्यन्ति सर्वे! इत्यादि 


वाक्योंसे उसका प्रयोजन तो 


बारंबार बतलाया है । 


यद्यपि ज्ञानमात्रमे संगी आश्रम- 
व्राछोका अधिकार है तथापि 
ब्रह्मविद्या संन्यासगत होनेपर ही 
मोक्षका साधन होती है कर्म- 
सहित नहीं--यद्द बात श्रुति 
'मैक्षचर्यी चरन्तः? 'संन्यासयोगात! 
इत्यादि कहती हुई प्रदर्शित 
करती है । 

इसके सिवा विद्या और कर्मका 
विरोध होनेके कारण भी यही सिद्ध 
होता है । ब्रहमत्मेक्यद्शनके साथ 


तो कर्मोका सम्पादन सप्रमें मी 


नहीं किया जा खुला क्योंकि 
विद्यासम्पादतका कोई कालविशेष 


2. 


नहीं है और न उसका कोई नियत | 
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डु निमित्त ही है; अतः किसी काल- 


पपत्ति; | 

यत्तु गृहस्थेषु ब्रह्मविद्या- 
सम्प्रदायकतेत्वादि लिङ्ग न 
तत्स्थितन्यायं बाधितुमुत्सहते । 


न हि बिधिशतेनापि तमःप्रकाश- 


विशेषद्वारा उसका सङ्कोच कर देना 
उचित नहीं है | 


गृहस्थोमे जो ब्रह्मविद्याका 
सम्प्रदायकतृत्व आदि लिङ्ग (अस्तित्व- 
सूचक निदर्शन ) देखा गया है वह 
पूवप्रदर्शित स्थिरतर नियमको 
बाधित करनेमें समर्थ नहीं हो 
सकता, क्योंकि तम और प्रकाशकी 


योरेकत्र सद्भावः शक्यते कुं | एकत स्थिति तो सेकड़ों विधियोंसे 


किमुत लिङ्ग; केवलेरिति । 
एवशुक्तसम्बन्धम्रयो जनाया 
उपनिषच्छव्द- उपनिषदोऽस्पाश्षरं 


भी नहों की जा सकती, फिर केवल 
छिङ्ञोंकी तो बात ही क्या है ? 


इस प्रकार जिसके सम्बन्ध 
और प्रयोजनका निर्देश किया है 


निरः ग्रन्थविवरणमारम्यते उस [मुण्डक ] उपनिषद्की यह 


य इमां अद्वाविद्याम्नुपयन्त्यातम.- 
भावेन श्रद्धाभक्तिपुरःसराः 










संक्षिप्त व्याख्या आरम्भ की जाती 
है | जो लोग श्रद्धा-मक्तिपूर्वक 
आत्मभावसे इस ब्रह्मविद्याके सप्रीप 
जाते हैं यह उनके गर्भ, जन्म, 
जरा ओर रोग आदि अनर्थसमूहका 
छेदन करती है, अथवा उन्हें परब्रह्मको 


भा्त करा देती है, या संसारके . 
` | कारणरूप अविद्या आदिका अत्यन्त 


अवसादन विनाश कर देती है; 


_ | इसीळिये इसे उपनिषद? कहते हैं, 
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आचार्यपरम्परा 
ॐ ब्रह्मा देवानां प्रथमः सम्बभूव 
विश्वस्य कतो भुवनस्य गोप्ता । 


स॒ ब्रह्मविद्या 
मथवीय 


सवेविद्याप्रति्ठा- 
ज्येष्ठपुत्राय प्राह ॥ १ ॥ 


सम्पूर्ण देत्रताओंमें पहले ब्रह्मा उत्पन्न हुआ । वह बिश्वका. रचयिता 
और त्रिभुभनका रक्षक था | उसने अपने ज्येष्ठ पुत्र अथर्वाको समस्त 
विद्याकी आश्रयभूत ब्रह्मविद्याका उपदेश दिया ॥ १ ॥ 


ब्रह्मा परिवृढो महान्धमेज्ञान- 
वेराम्येश्वयेः सर्वानन्यानतिशेत 
= । देवानां द्योतनवतामिन्द्रा- 
दीनां प्रथमो गुण; प्रधानः सन्‌ 
प्रथमो5ग्रे बा सम्बभूवाभिव्यक्तः 
सम्यक्ख्ातन्त्येणत्यभिम्रायः । 
न तथा यथा धर्माधर्मवश्ात्‌ 
संसारिणोऽन्ये 
“योऽसावतीन्द्रियोऽग्राह्मः' ` "” 
( मनु० १ । ७) इत्यादिस्मृतेः । 

विश्वस्थ. सवस्य जगतः 
कर्तोत्पादयिता । श्ुवनस्योत्प- 
नस्य गोप्ता पालयितेति विशेषणं 


जायन्ते । 


ब्रह्मा--परिवृढ ( सबसे बढ़ा 
हुआ ) अर्थात्‌ महान्‌, जो धर्म, 
ज्ञान, वैराग्य और ऐश्वर्यमें अन्य सबसे 
बढ़ा हुआ था, देवताओं--बोतन 
करनेवालों ( प्रकाशमानों ), इन्द्रा- 
दिकोंमें प्रथम---गुणोंद्वारा प्रधान- 
रूपसे अथवा सम्यक्‌ खततन्त्रता- 
पूवेक सबसे पहले उत्पन्न हुआ 
था यद्द इसका तापर्य है; क्योंकि 
(जो यद्द अतीन्द्रिय, अग्राह्म'**** ` "है 
[ वह परमात्मा स्वयं उत्पन्न हुआ |? 
इत्यादि स्मृतिके अनुसार वह, जैसे 
अन्य संसारी जीव उत्पन्न होते हैं 
उस तरह धर्म या अधर्मके वशीभूत 
होकर उत्पन्न नहीं हुआ । 


(विश्व अर्थात्‌ सम्पूर्ण जगतका 
कर्ता उत्पन्न करनेवाला तथा 
उत्पन्न हुए भुवनका गोप्ता- पालन 


करनेवाला? ये ब्रह्माके विशेषण 
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ब्रह्मणो विद्यास्तुतये । स एवं | [ उसकी उपदेश की हुई ] विद्याकी 


प्रख्यातमहत्वो त्रह्मा ब्रह्मः 
विद्यां अझणः. परमात्मनो विद्यां 
ब्रह्मविद्या 'येनाक्षरं पुरुषं वेद 
सत्यम्‌’ (यु० उ० १। २। १३) 
इति विशेषणात्परमात्मविषया हि 
सा ब्रह्मणा वाग्रजेनोक्तेति ब्रह्म- 
` विद्या तां स्वोविद्याम्रतिष्ठां सवे- 
विद्याभिव्यक्तिहेतुत्वात्सवंविद्या- 
श्रयामित्यंथे:; सर्व विद्यावेद्यं वा 
वस्त्वनयव  विज्ञायत इति, 
“िनाश्चतं - श्रुतं भंवति अमतं 
मतमविज्ञातं ` विज्ञातम्‌” ( छा० 
उ० ६ | १.। ३ ) इति श्रुतेः । 
सवृविद्याम्रतिष्ठामिति च स्तौति । 
विद्यामथर्वाय ज्येष्ठपुत्राय ग्राह । 
यथासौ पुत्रथानेकेषु ब्रह्मणः 
ृष्टिप्रकारेष्प्रन्यतमस्य सृष्टि- 
“कार अयुखे पूर्वमथर्वा सृष्ट 
इति ज्येष्ठस्तस्मै ज्येष्ठपुत्राय 
्राहोक्तवान्‌ ॥ १॥ 


स्तुतिके लिये हैं । जिसका महत्त्व 
इस प्रकार प्रसिद्ध है उस ब्रह्माने ब्रह्म- 
विद्याको--ब्रह्म यानी परमात्माकी 
विद्याको, 'जिससे अक्षर और जो 
सत्य पुरुषको जानता है? ऐसे 
विशेषणसे युक्त होनेके कारण 
परमात्मसम्बन्धिनी ही है अथवा 
अग्रजन्मा ब्रह्माके द्वारा कही जानेके 
कारण जो ब्रह्मविद्या कहलाती है उंस 
ब्रह्मविद्याको, जो समस्त विद्याओंकी 
अभिव्यक्तिकी हेतुभूत होनेसे, अथवा 
“जिसके द्वारा अश्रुत श्रुत हो 
जाता है, अमत मत हो जाता 
है तथा अज्ञात ज्ञात हो जाता 
है? इस श्रुतिके अनुसार इसीसे 
सवविद्यावेद्य वस्तुका ज्ञान होता 
है, इसलिये जो सर्वविद्याः 
प्रतिष्ठा यानी सम्पूर्ण विद्याओंकी 
आश्रयभूता है, अपने ज्येष्ठ पुत्र 
अथवीसे कहा । यहाँ “सर्वविद्याः 
प्रतिष्ठाम्‌ इस पद्से विद्याकी 


स्तुति करते हैं । जो ज्येष्ठ ( सबसे 


बड़ा ) पुत्र हो उसे ज्येष्ठ पुत्र 
कहते हैं । ब्रह्माकी सृष्टिके अनेकों 
्रकारेमें किसी एक सृष्टिप्रकारके 
आदिमें सबसे पहले अथर्वाको ही 
उत्पन्न किया गया था, इसलिये वह 
ज्येष्ठ है। उस ज्येष्ठ पुत्रसे कहा ॥१॥ 
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खण्ड १]. शाइरभाष्याथं १५ 
अथवेणे यां प्रवदेत ब्रह्मा- 


थवो तां पुरोवाचाड्भिरे बह्मविद्याम । 
स भारद्वाजाय सत्यवह्दाय प्राह 


भारद्वाजोऽङ्गिरसे 


परावराम्‌ ॥ २॥ 


 अथर्वाको ब्रह्माने जिसका उपदेश किया था वह ब्रह्मविद्या पूर्व- 
काळमें अथर्वाने अङ्गीको सिंखायी । अङ्गीने उसे भरद्वाजके पुत्र सत्यवहसे 
कहा तथा भरद्वाजपुत्र ( सत्यबद्द ) ने इस प्रकार श्रेष्ठसे कनिष्ठको प्राप्त 
होती हुई वह बिद्या अङ्गिरासे कही ॥ २॥ 


यामेतामथर्वणे प्रवदेताबद- 
विद्यं .तरहमा तामेव ब्रह्मणः 
प्राप्तामंथर्वा पुरा पूववेशर॒वाचोक्त- 
वानङ्किरेऽङ्गिनाम्ने ब्रह्मविद्याम्‌ । 


स चाङ्गिभारद्वाजाय भरदाज- 
गोत्राय सत्यवहाय सत्यवहनाम्ने 


ग्राह प्रोक्तवान्‌ । भारद्वाजोऽङ्गिरसे 
खशिष्याय पुत्राय वा परावरां 
परसात्परसादवरेण प्रापेति 
परावरा परापरसबंविद्याविषय- 
व्यापेर्वा तां परावरामक्विरसे 
प्राहेत्यनुषङ्ग: ॥ २॥ 


जिस ब्रह्मविद्याको ब्रह्माने 
अथर्वासे कहा था, ब्रह्मासे प्राप्त 
हुई उसी ब्रह्मविद्याको पूर्वकालमे 
अथर्वाने अङ्गिरसे यानी अक्विर 
नामक मुनिसे कहा । -फिर उस 
अङ्गिर सुनिने उसे भारद्वाज सत्य- 
वहसे यानी भरद्वाजगोत्रमें उत्पन्न 
हुए सत्यवहनामक मुनिसे कहा-। 
तथा भारद्वाजने अपने शिष्य अथवा 
पुत्र अङ्गिरासे वह परावरा--पर 
( उत्कृष्ट) से अवर (कनिष्ठ ) 
को प्राप्त हुई, अथवा पर और अवर 
सब विद्याओके विषयोंकी व्याप्तिके 
कारण 'परावरा' कही जानेवाढी 
वह विद्या अद्विरासे कही । इस प्रकार 
“परावराम इस कमेपदका पूर्वोक्त 


(राह? क्रियासे सम्बन्ध है ॥ २ ॥ 
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झीनककी गुरूपसत्ति और प्रश्न 


शौनको ह वे महाशालोऽट्गिरसं 


a ७० 


विधिवढुपसन्नः 


पप्रच्छ । कस्मिन्लु भगवो विज्ञाते सरवैमिद्‌ं विज्ञातं 


भवतीति ॥ ३ ॥ 


शौनकनामक प्रसिद्ध महागृहस्थने अङ्गिराके पास विधिपूर्वक 
जाकर पूछा-“मगवन्‌ ! किसके जान लिये जानेपर यह सब कुछ जान 


लिया जाता है ? ॥ ३॥ 
शौनक; शुनकस्यापत्यं महा- 


शालो महागृहस्थोऽङ्गिरसं 
भारद्वाजशिष्यमाचायं विधि- 
वद्यथाशात्नमित्येतत्‌; उपसन्न 


उपगतः समन्पप्रच्छ पृष्टवान्‌ । 
शोनकाङ्गिरसोः संवन्धादर्वाग्‌ 
विधिवृद्धिशेषणादुपसदनविधेः 
पूर्वषामनियम इति . गम्यते । 
मर्यादाकरणार्थ मध्यदीपिकान्या- 
यार्थ वा विशेषणम्‌; असदा- 
दिष्वप्युपसदनबिधेरिष्टत्वात्‌ । 
किमित्याह--कसिन्चु भगवो 


बिज्ञाते नु इति वितर्के, भगवो 


महाराळ-महागृहस्थ शोनक- 


शुनकके पुत्रने भारद्वाजके शिष्य 


आचार्य अङ्गिराके पास विधिवत्‌ 
अर्थात्‌ शास्त्रानुसार जाकर पूछा । 
शौनक और अङ्चिराके सम्बन्धसे 
पश्चात्‌ (विधिवत्‌ विशेषण मिळनेसे 
यह जाना जाता है कि इनसे पूर्व 
आचायॉमें [ गुरुपसदनका ] कोई 
नियम नहीं था । अतः इसकी 
मर्यादा निर्दिष्ट करनेके लिये अथवा 
मध्यदीपिकान्यायके लिये यह 
विशेषण दिया गया है, क्‍योंकि 
यह उपसदनविधि हृमळोगोमें भी 
माननीय है । 


शोनकने क्या पूछा, सो बत- 
छाते हैं--भगव:--है भगवन्‌ ! 
'कस्मिन्नुर किस वस्तुके जान लिये 


नदेखेर सफ सके पपप देहळीपर दीपक रखनेसे उसका प्रकाश भीतर-बाहर 
A श भीतर-बाहर दोनों ओर पड़ता 
है-इसीको मध्यदीपिका या देहळीदीपन्याय कहते हैं | अतः यदि यह कथन इस 


न्यायसे ही हो तो यह समझना चाहिये कि 


निदिष्ट करनेके लिये हो 


गुरूपसदन-विधि इससे पूर्व भी यी 
यदि यह कथन मर्यादा 


तो यह समझना चाहिये कि यहींसे इस पद्धतिका 
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हे भगवन्सवं यदिदं विज्ञेयं 
विज्ञातं विशेषेण ज्ञातमवगतं भव- 
तीति एकसिज्ज्ञाते सर्वविद्धव- 
तीति शिष्टप्रवादं श्रुतवाञ्शौनकरत- 
हिशेषं . विज्ञातुकामः सन्कसिन्‌ 
न्विति वितकयन्पग्रच्छ । 
अथवा लोकसामान्यदृष्टया 
ज्ञात्वैव पप्रच्छ । सन्ति लोके 
सुवर्णादिशकलमेदाः सुवणेत्वा- 
द्येकत्वविज्ञानेन 
लोकिकैः 
सवस्य जगङ्भेदस्येकं कारणम्‌ , 
यदेकसिन्विज्ञाते सवे विज्ञातं 
भवतीति । 

नन्वविदिते हि कसिन्निति 


विज्ञायमाना 
। तथा किं न्वस्ति 


प्र्नोऽनुपपन्नः | किमस्ति तदिति 


तदा प्रश्नों युक्तः । सिद्धे स्त्व 





जानेपर यह सब विज्ञेय पदार्थ 
विज्ञात--विशेषरूपसे ज्ञात यानी 
अवगत हो जाता है ? यहाँ "नुः 
का प्रयोग वितक ( संशय ) के 
लिये किया गया है | शौनकने 
'एकहीको जान लेनेपर मनुष्य 
सर्वज्ञ हो जाता है? ऐसी कोई 
सम्य पुरुषोंकी कहावत सुनी 
थी । उसे विशेषरूपसे जाननेकी 
इच्छासे ही उसने 'कस्मिन्नु? इत्यादि 
रूपसे वितक करते इए पूछा । 
अथवा लोकोंकी सामान्य दृष्टिसे 
जान-बूझकर ही पूछा । छोकमें 
सुवर्णादि खण्डोंके ऐसे मेद हैं जो 
सुवर्णरूप होनेके कारण लौकिक 
पुरुषोंद्रारा [ स्वर्णदृष्टिसे | उनकी 
एकताका ज्ञान होनेपर जान लिये 
जाते हैं । इसी प्रकार [ प्रश्न होता 
है कि] "सम्पूणं जगद्भेदका वह 
एक कारण कोन-सा है जिस एकके 
ही जान लिये जानेपर यह सब 
कुछ जान लिया जाता है १ 

शङ्का- जिस वस्तुका ज्ञान नहीं 
होता उसके विषयमे 'कस्मिन्‌! 
( किसको ) # इस प्रकार प्रश्न 
करना तो बन नहीं सकता | उस | 
समय तो “क्या वह है ? ऐसा 
प्रश्न ही उचित है; फिर उसका 
अस्तित्व सिद्ध हो जानेपर ही 


„ क्योकि (किस? या “कौन? सर्वनामका प्रयोग वहीं होता दै जहाँ अनेकों 
की सत्ता खीकारकर उनमेंसे किसी एकका निश्चय करना होता है 


सु २ 
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कसिन्नति स्यात्‌, यथा कसिन्नि- | 'कस्मित्‌ ऐसा प्रश्न हो सकता है । 
जसा कि [ अनेक आधारोंका ज्ञान 
होनेपर ` ] 'किसमें रक्खा जाय? 
ऐसा प्रश्न किया जाता है | 
समाधान-ऐसा मत कहो, 
क्योंकि | तुम्हारे कथनाचुसार प्रश्न 
करनेसे ] अक्षरांकी अधिकता होती 
है ओर अधिक आयासका भय रहता 


घेयमिति । 
. न; अक्षरवाहुल्यादायास- 


भीरुत्वात्मश्न! सम्भवत्येव कसिन्‌ 


न्वेकसिन्विज्ञाते सवंषित्स्याद्‌ | है, अत: 'किस एकके ही जान 
लेनेपर मनुष्य स्वज्ञ हो जाता है !? 
इति ॥ ३॥ ऐसा प्रश्न बन सकता है ॥ ३॥ 


SOP 


अङ्गिराका उत्तर-विद्या दो ग्रकारकी है 
तस्मे स होवाच । ह्वे विद्ये वेदितव्ये इति ह स्म 
विदो वदन्ति परा चेवापरा च ॥ ४ ॥ 


उससे उसने कहा--ग्रहमवेत्ताओंने कट्टा है कि दो विद्याएँ जानने 
योग्य हैं-एक परा और दूसरी अपरा? || ४ ॥ 


तस्मै शौनकायाङ्गिरा आह | उस शोनकसे अङ्गिराने कहा | 
किलोवाच । किमित्युच्यते । द्वे | | कदा ¦ सो बतळाते हैं-- 


विद्ये वेदितव्ये इत्येवं ह स 
फिल यह्रहविदो वेदार्थाभिज्ञाः 
परमाथंदर्शिनो वदन्ति | के 
ते इत्याह--परा च परमात्म- 


विद्या | अपरा च धर्भाधमताधन- 
तत्फलबिषया | 


_ नलु कसिन्विदिते सर्व- 
विद्धवतीति शौनकेन प 


दो विद्याएँ वेदितव्य अर्थात्‌ जानने- 
योग्य हैं ऐसा जो ब्रह्मविदू--वेदके 
अर्थको जाननेवाले परमार्थदर्शी है 
वे कहते हैं । वे दो विद्याएँ कौन-सी 
है ? इसपर कहते हैं--परा अर्थात्‌ 
परमात्मविद्या ओ! अपरा--धम, 

बमके साधन और उनके फलसे 
सम्बन्ध रखनेवाली विद्या ।? 


रङ्का-शौनकने तो यह पूछा 
था कि “किसको जान लेनेपर 
पुरुष सवेज्ञ हो जाता ह्वै |” उसके 
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तसिन्वक्तव्येऽपृष्टमाहाङ्गिरा | 









उत्तरमें जो कहना चाहिये था 
उसकी जगह “दो विद्याएँ हैं? आदि 
बातें तो अङ्गिराने बिना पूछी ही 
कही हैं | 

समाधान-यह कोई दोष नहीं 
है, क्योंकि उत्तर तो क्रमकी अपेक्षा 
रखता है । अपरा विद्या तो 
अविद्या ही है; अतः उसका निरा- 
करण किया जाना चाहिये । उसके 
विषयमें जान लेनेपर तो तत्त्वत: 
कुछ भी नहीं जाना जाता, क्योंकि 
यह नियम है कि “पहले पूर्वपक्षका 


विद्ये इत्यादिना । 


» च 

नेष दोषः; क्रमापेक्षत्वात्‌ 
प्रतिवचनस्य । अपरा हि विद्या- 
बिद्या सा निराकतेव्या । तद्‌- 
विषये हि विदिते न किश्चित्तत्चतो 
विदितं स्यादिति । निराकृत्य 

७ ७ 322 
हि पूर्वपक्षं पश्चास्सिद्वान्तो वक्तऽ्यो| दन कर पीछे व 
भवतीति न्यायात्‌ ॥ ४ ॥ जाता है? ॥ 9 ॥ 


ME es 
परा और अपरा विद्याका स्वरूप 

तत्रापरा ऋग्वेदो यजुरवेदः सामवेदोऽथवेवेद्‌ः शिक्षा 

कल्पो व्याकरणं निरुक्तं छन्दो ज्योतिषमिति । अथ परा 


यया तदक्षरमधिगम्यते ॥ ५ ॥ 

उनमे ऋग्वेद, यजुर्वेद) सामवेद, अथर्ववेद, शिक्षा, कल्प, व्याकरण, 
निरुक्त, छन्द और ज्योतिष-यह अपरा है तथा जिससे उस अक्षर 
परमात्माका ज्ञान होता है वह परा है ॥ ५ ॥ 


_ ऋज्वेदो | उनमें अपरा विद्या कौन-सी है, 
Mes ve सो बतळाते हैं । ऋग्वेद, यजुर्वेद, 


सामवेद और अथर्ववेद--ये चार वेद 
चत्वारो वेदाः शिक्षा करो तथा शिक्षा, कल्प, व्याकरण, 
व्याकरणं निरुक्तं छन्दो ज्योतिष- | निरुक्त, छन्द और ज्योतिषः ये 
मित्यङ्कानि षडेषापरा विद्या । ' ४: वेदाङ्ग अपरा विद्या कहे जाते हैं | 
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अथेदानीमियं परा विद्या 
उच्यते यया तद्वक्ष्यमाणविशेषणस्‌ 
अक्ष्रमधिगम्यते प्राप्यते; अधि- 
पूवेस्य गमेः प्रायशः ग्राप्त्यथ- 
त्वात्‌ । न च परम्रापेरवगमा- 
स्य भेदोऽस्ति। अविद्याया अपाय 


एव हि परप्रासिनार्थान्तरस्‌ । 
ननु ऋग्वेदादियाह्या तहि 
र्गाः सा कथं परा बिद्या 
परापरमेद- स्थान्मोक्षसाधनं च | 
मीमांसा 
या वेदबाह्याः 
स्मृतयो याश्च काश्च कुदृष्टयः । 
सस्ता. निष्फलाः प्रेत्य तमो- 
निष्ठा हि ता; समृताः |!” (मनु० 
१२ । ९ ) इति हि सरन्ति | 
इदहित्वान्नष्फत्वादनादेया 
सात्‌ | उपनिषदां च ऋग्वेदादि- 


बाहत्वं स्यात्‌ । ऋग्वेदादित्वे तु 
एथकरणमनर्थकस्‌ अथ परेति | 


अब यह परा विद्या बतळायी 
जाती है, जिससे आगे ( छठे मन्त्रमें ) 
कहे जानेवाळे विशेषणोंसे . युक्त 
उस अक्षरका अधिगम अर्थात्‌ 
प्राप्ति होती है, क्योंकि 'अधिःपूर्वक 
“गम? धातु प्रायः भप्राप्ति’ अर्थमे 
प्रयुक्त होती है; तथा परमात्मा- 
की प्राप्ति ओर उसके ज्ञानके अर्थमें 
कोई मेद भी नहीं है; क्योंकि अविद्या- 
की निवृत्ति ही परमात्माकी प्राप्ति है, 
इससे भिन्न कोई अन्य वस्तु नहीं । 


झङ्का-तब तो वह ( ब्रह्मविद्या ) 
ऋग्वेदादिसे बाह्य है, अतः वह 
परा विद्या अथवा मोक्षकी साधनभूत 
किस प्रकार हो सकती है ! 
स्मृतियाँ तो कहती हैं कि “जो 
वेदबाह्य स्मृतियाँ और जो कोई 
कुदृष्टियाँ ( कुविचार ) हैं वे 
परलोकमें निष्फळ और नरककी 
साधन मानी गयी हैं ।?? अतः कुदृष्टि 
होनेसे निष्फल होनेके कारण वह 
ग्रा नहीं हो सकती । तथा इससे 
उपनिषद्‌ भी ऋग्वेदादिसे बाह्य माने 
जायेंगे ओर यदि इन्हें ऋग्वेदादिें 
ही माना जायगा तो 'अथ परा! 


आदि वाक्यसे जो परा बिद्याको ` 


पृथक्‌ बतढाया... गया है वह व्यर्थ 
हो जायगा | 
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न; वेद्यविषयविज्ञानस्य 
विवक्षितत्वात्‌ । उपनिष्रद्याक्षर- 
विषयं हि विज्ञानमिह परा 
विद्येति प्राधान्येन विवक्षितं 
नोपनिषच्छब्द्राश्ञिः। वेदशब्देन 
तु सवत्र शब्द्राशिविवक्षितः । 
शब्दराञ्यथिगमेऽपि यलान्तर- 
मन्तरेण गशुवेमिगमनादिरक्षणं 
वेराम्यं च नाक्ष्राविगमः सम्भव- 
तीति पृथक्करणं ब्रह्मविद्यायाः 
प्रा विद्येति कथनं चेति ॥ ५ ॥ 
यथा विधिविषये कर्त्राधनेक- 
कारकोपसंहारद्वारेण 


परविद्याया 2 
वाक्यार्थशान- वाक्याथज्ञानकालाद्‌ 


दस अन्यत्रानुष्ठेयोऽथाऽस्ति 
अग्निहोत्रादिलक्षणो न तथेह 
परविद्याविषयेः वाक्यार्थज्ञान- 
समकाल . एव तु. पर्यवसितो 


भवति । केवलशब्दप्रकाशिताथ- 


समाधान-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि [परा विद्यासे] वेद्य- 


विषयक ज्ञान बतलाना अभीष्ट है | 
यहाँ प्रधानतासे यही बतलाना इष्ट 


है कि उपनिषद्वे्य अक्षरविषयक 
विज्ञान ही परा विद्या है, उपनिषदूकी 
शब्द्रारि नहीं | और 'वेद! 
शब्दसे सववत्र शब्दराशि ही कही 
जाती है। शब्दसमूहका ज्ञान हो 
जानेपर भी गुरूपसत्ति आदिरूप 
प्रयज्ञान्तर तथा वैराग्यके बिना 
अक्षख्रह्मका ज्ञान नहीं हो सकता; 
इसीलिये ब्रह्मविद्याका परथक्करण और 
“वह परा विद्या है? ऐसा कहा गया 
है ॥५॥ 


जिस प्रकार विधि (कमकाण्ड ) 
के सम्बन्धमें [ उसका प्रतिपादन 
करनेवाले ] वाक्योंका अर्थ जाननेके 
समयसे भिन्न कर्ता आदि अनेकों 
कारकों ( क्रियानिष्पत्तिके साधनों ) 
के उपसंहारद्ारा अग्निहोत्र आदि 
अनुष्ठेय अथ रह जाता है, उस 
प्रकार परा विद्याके सम्बन्धमें नहीं 
होता । इसका कार्य तो वाक्यार्थ- 
ज्ञानके समकालमें ही समाप्त हो 
जाता है, क्योकि केवल शाब्दोंके 
योगसे प्रकाशित होनेवाले अर्थ- 


| ज्ञानमें स्थिति कर देनेसे भिन्न इसका 


ज्ञानमात्रनिष्ठाव्यतिरिक्ताभावात्‌। | और कोई प्रयोजन नहीं है | अतः 
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तसादिह परां विद्यां सविशेषणेन | यहाँ 'यत्तदद्रेश्यम्‌” इत्यादि बिशेषणों- 
से विशेषित अक्षर्रह्मका निर्देश 


अक्षरेण विशिनष्टि यत्तदद्रेश्यस्‌ | करते हुए उस परा विद्याको ' 


, ५ | विशेषित करते हैं । आगे जो कुछ 
इत्यादिना । वक्ष्यमाणं बुद्धो | कहना है उसे अपनी बुद्धिम 


संहत्य सिद्धवत्परासृस्यते-- बत सिक वतक टस 
यत्तदिति । करते है 
परविद्याग्रदर्शन 
“यत्तदद्रेश्यमग्राह्ममगोत्रमवर्णमचक्षुःश्रोत्रं तदपाणि- 
पादम्‌ । नित्यं विसुं सवंगतं सुसूक्ष्मं तद्व्ययं यहूतयोनिं 
परिपश्यन्ति धीराः ॥ ६ ॥ 
वह जो अदृश्य, अग्राह्य, अगोत्र, अवर्ण और चक्षु: श्रोत्रादिहीन 
है; इसी प्रकार अपाणिपांद, नित्य, विभु, सर्वगत, अत्यन्त सूक्ष्म और 
अव्यय है तथा जो सम्पूर्ण भूतोंका कारण है उसे विवेकी छोग सब 
ओर देखते हैं || ६ ॥ 
अद्रेश्यमदृश्यं सर्वेषां बुद्धी-| वह जो अद्नेश्य-- अदृश्य 
हि अर्थात्‌ समस्त ज्ञानेन्द्रियोंका अ- 
न्द्रियाणामगम्यमित्येतत्‌ | दशेर्ब- | विषय है, क्योंकि बाहरको प्रवृत्त हुई 
हि १ ` | टक्राक्ति पञ्चज्ञानेन्द्रियरूप द्वारवाली 
'अदृत्तस्य पश्चेन्द्रियद्वारकत्वात्‌। | है; अप्राह अर्थात्‌ कर्मेन्द्रियोका 
कर्मेन्द्रयाविषयमित्येतत । अविषय है; अगोत्र--गोत्र अन्वय 
याह कमन्द्रियाविषयमित्येतत्‌ | | अथवा मूल--ये . किसी अन्य 
अगोत्र गोत्रमन्वयो मूलमित्य- अर्थके वाचक नहीं हैं [ अर्थात्‌ 
अ इनका एक ही अर्थ है ] अतः 
थोन्तर हे त्रमनन्वयमित्यथेः | | अगोत्र यानी अनन्वय है, क्योंकि उस 
गे हि. तस्य मूलमस्ति येन | शिर [ अक्षरत्रह्ल ] का कोई मूल 
०0. । ७ _ | नहीं है जिससे वह अन्वित हो; 
अन्वितं स्यात्‌ । वर्ण्येन्त इति | जिनका वर्णन किया जाय वे 


जाय . 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized किया eGangotri 


बिठाकर 'यत्तद्‌ इत्यादि वाक्यसे | 


खण्ड १ ] 


शाङ्गरभाष्याथं 


२३. 


वणा द्रव्यधर्माः स्थूलत्वादय; 
शुक्ृत्यादयो वा । अविद्यमाना 
वर्णा यस्य तदवणमक्षरम्‌ । 
2 अचक्षुःश्रोत्रं चक्षुश्च शरोत्रं च 
नासरुपबिषये करणे सर्वजन्तूनां 
ते अविद्यमाने यस्य तदचक्षुः- 
श्रोत्रम्‌, यः सवज्ञः सेवित’ इति 
चेतनावत््तविशेषणात्‌ प्रासं 
संसारिणामिव चक्षुःश्रोत्रादिभिः 
करणैरर्थसाधकत्वं तदिहाचक्षुः- 
श्रोत्रमिति वार्यते “पश्यत्यचक्षुः 
स शृणोत्यकर्णः” (इवे० उ० ३ | 


१९ ) इत्यादिदशेनात्‌ । 
किं च तदपाणिपादं 


रहितमित्येतत्‌ । यत एवमग्राहम- 
नित्यम्‌ , 
अविनाशि) विशं विविध॑ ब्रह्मादि- 
खावरान्तप्राणिमेदै्भवति इति 
विभुम। सर्वगतं व्यापकमाकाश- 


मग्राहकं चातो 


स्थूळत्वादि या श॒क्लत्वादि द्रब्यके 
धर्मे ही वर्ण है--वे बर्ण जिसमें 
विद्यमान नहीं हैं वह अक्षर अवण है; 
अचक्षुःश्रोत्र चक्षु ( नेत्रेन्द्रिय ) 
और श्रोत्र ( कर्णेन्द्रिय ) ये सम्पूर्ण 
प्राणियोंकी रूप और शब्दको 
गृहीत करनेवाली इन्द्रियाँ हूँ, वे 
जिसमें नहीं हैं. उसे ही 'अचक्षुः- 
श्रोत्र कहते हैं । 'यः सर्वज्ञः 
सवेवितः इस श्रुतिमें पुरुषके लिये 
चेतनावत्त्व विशेषण दिया गया है, 
अतः अन्य संसारी जीवाँके समान 
उसके लिये भी चक्षु:श्रोत्रादि इन्द्रियों- 
से अर्थसाधकतव प्राप्त होता है, यहाँ 
'अचक्षुःश्रत्रम्‌ः कहकर उसीका 
निषेध किया जाता है, जैसा कि 
उसके विषयमे “बिना नेत्रवाला 
होकर भी देखता है, बिना कान- 
वाला होकर भी सुनता है” इत्यादि 
कथन देखा गया है | 

यही नहीं, वह अपाणिपाद 
अर्थात्‌ कर्मेन्द्रियोसे भी रहित है । 
क्योंकि इस प्रकार वह अग्राह्य 
और अग्राहक मी है, इसलिये वह 
नित्य---अविनाशी है । तथा बिसु- 
ब्रह्मासे लेकर स्थातरपर्य्त प्राणि- 
मेदसे वह बिविध ( अनेक प्रकारका ) 
हो जाता है, इसलिये विभु है, 
सर्वगत --व्यापक है और शब्दादि 
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व॒त्सुमक्ष्म॑ शब्दादिस्थूलत्व- 
कारणरहितत्वात्‌ । शब्दादयो 
द्याकाशवाय्बादीनायुत्तरोत्तर 
स्थूलत्वकारणानि तदभावात्‌ 
ु्क्ष्म्‌। किं च तद्व्यययुक्तधम- 
त्वादेव न व्येतीत्यव्ययम्‌। न हि 
अनङ्गस्य सराङ्गापचयलक्षणो व्ययः 
सम्भवति शरीरस्येव । नापि | 
पचयलक्षणो व्ययः सम्भवति 
राज्ञ इव। नापि शुणद्वारको 
व्यय; सम्भवत्यगुणत्वास्र्वात्म- 
कृत्वाच । 

यदेव॑लक्षणं भूतयोनिं भूतानां 
कारणं प्रथिवी स्थावरजङ्ग- 
मानां परिपश्यन्ति सर्वत आत्म- 
भूतं सबसयक्षरं पञ्यन्ति धीरा 
धीमन्तो विवेकिनः । ईदृशश्च 
यया विद्ययाधिगम्यते सा परा 
विद्येति समुदायार्थ: ॥ ६ || 


स्थूलताके कारणोंसे रहित होनेके 
कारण आकाशके समान अत्यन्त 


सूक्ष्म है, शब्दादि गुण ही आकाइा- . | 


वायु आदिकी उत्तरोत्तर स्थूलताके 
कारण हैं, उनसे रहित 'ोनेके 
कारण वह [| अक्षरत्रह्ल ] सुसूक्ष्म 
है । तथा उपर्युक्त धर्मवाला होनेसे 
ही कभी उसका व्यय (हास) 
नहीं होता इसलिये वह अव्यय है; 
क्योंकि अद्भहीन वस्तुका शरीरके 
समान अपने अङ्गोंका क्षयरूप 
व्यय नहीं हो सकता, न राजाके 
समान कोशक्षयरूप व्यय ही सम्भव 


है और न निर्गुण तथा सर्वात्मक « 


होनेके कारण उसका गुणक्षयद्वारा 
ही व्यय हो सकता है। 

प्रथिवी जेसे स्थावर-जङ्गम 
जगतूका कारण है उसी प्रकार 
जिस ऐसे छक्षणोंबाले भूतयोनि-- 
भूतोंके कारण सबके आत्मभूत 
अक्षरन्रझको धीर-बुद्विमान्‌--- 
विवेकी पुरुष सब ओर देखते हैं, 
ऐसा अक्षर जिस विद्यासे जाना 
जाता है वही परा विद्या है--यह 
इस सम्पूर्ण मन्त्रका तात्पर्य है ॥६॥ 


“THALES. 
अक्षरबंझका विश्वकारणत्व 


। तत्कथं 


पहले कहा जा चुका है कि 


अक्षरत्रह्म भूतोकी योनि है | उसका 
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भूतयोनित्वमित्युच्यते प्रसिद्ध- | वह भूतयोनित्व किस प्रकार है, सो 


दान्तं 


प्रसिद्ध दष्टान्तोंद्वारा बतलाया जाता है-- 


यथोर्णनाभिः सजते गृहते च 
यथा पृथिव्यामोषघयः सम्भवन्ति । 


यथा सतः 


पुरुषात्केशलोमानि 
तथाक्षरात्सस्भवतीह 


विश्वस्‌ ॥ ७ ॥ 


जिस प्रकार मकड़ी जालेको बनाती और निगल जाती है, 
जैसे प्रथिवीमें ओषधियाँ उत्पन्न होती हैं और जेसे सजीव पुरुषसे केश 
एवं लोम उत्पन्न होते हैं उसी प्रकार उस अक्षरसे यह विश्व प्रकट होता है। 


यथा लोके प्रसिद्धम्‌-ऊण- 
नाभिर्लताकीटः किश्वित्कारणा- 
न्तरमनपेक्ष्य खयमेव सृजते स्व- 
शरीराव्यतिरिक्तानेव तन्तून्बहिः 
प्रसारयति पुनस्तानेव गृहते च 
गृह्णाति स्वात्मभावमेवापादयति। 
यथा च पृथिव्यामोषधयो 
्रीह्यादिस्थावरान्ता इत्यर्थः । 
स्वात्माव्यतिरिक्ता एव ग्रभवन्ति। 
' यथा च सतो विद्यमानाज्जीवतः 

पुरुषात्केशलोमानि केशाश्च 
लोमानि च सम्भवन्ति विल- 
क्षणानि । 

यथैते इष्टान्तास्तथा विलक्षणं 


सलक्षणं च 
ाद्यथोक्तरक्षणादक्षरात्सम्भवति 


जिस प्रकार लोकमें प्रसिद्ध है 
कि ऊर्णनाभि--मकड़ी किसी अन्य 
उपकरणकी अपेक्षा न कर स्वयं 
ही अपने शरीरसे अभिन्न तन्तुंओंको 
रचती अर्थात्‌ उन्हें बाहर फेछाती 
है और फिर उन्हींको गृहीत भी 
कर लेती है, यानी अपने शरीरसे 
अभिन्न कर देती है, तथा जेसे 
पथिवीमें ब्रीहि-यत्र, इत्यादिसे लेकर 
वृक्षपर्यन्त समस्त ओषधियाँ उससे 
अभिन्न ही उत्पन्न होती हैं और 
जैसे सतू - विद्यमान अर्थात्‌ जीवित 
पुरुषसे उससे विलक्षण केश ओर 
लोम उत्पन्न होते हैँ | 

जैसे कि ये दृष्टान्त हैं उसी . 
प्रकार इस संसारमण्डलमे इससे 
विमिन और समान लक्षणोवाला यह 
बिश्व--समस्त जगत्‌ किसी अन्य 
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समुत्पद्यत इह्‌ संसारमण्डले | निमित्तकी अपेक्षा न करनेवाले उस . 


विश्व॑ समस्तं जगत्‌ । अनेकदृष्टा- उपर्युक्त लक्षणविशिष्ट अक्षरसे ही 
उत्पन्न होता है | ये अनेक दृष्टान्त 


क ७ 0 ७ 
त्तागादान हु झुखायप्रवाध- | केरळ विषयको सरळतासे समझनेके . 


नाथम्‌ ॥ ७॥ लिये ही ल्यि गये हैं ॥७॥ 
दि CS उ 
सश्क्रिम 
यह्टझण उत्पद्यमानं विश्वं | त्रह्से उत्पन्न होनेवाला जो 
- सक जगत्‌ हे. वह इस क्रमसे उत्पन्न 
तदनेन ययते न युगप- | होता है, बेरोंकी मुट्ठी फेंक देनेके 
गज समान एक साथ उत्पन्न नहीं होता | 
दवद्रसुष्टिप्रक्षपवादेति क्रमनियम- | इस प्रकार उस क्रमके नियमको 
पर प | बतलानेकी इच्छावाले इस मन्त्रका 
वक्षार्थोऽयं मन्त्र आरभ्यते. | आरम्भ किया जाता है-- 


तपसा चीयते ब्रह्म ततोऽन्नमभिजायते । 
अन्नात्माणो मनः सत्यं लोकाः कर्मसु चामृतम्‌ ॥ ८ ॥ 


[ शानरूप ] तपके द्वारा ब्रहम कुछ उपचय ( स्थूलता ) को ग्राप्त 
हो जाता है, उसीसे अन उत्पन्न होता है | फिर अन्नसे क्रमशः प्राण, 


मन ` मौ यु 
है । बा डोक, कर्म और कर्मसे अमृतसंज्ञक कर्मफल उत्पन्न होता 


तपसा ज्ञानेनोत्पत्तिविधिज्ञ- उत्पत्तिविधिका ज्ञाता होनेके कारण 
तप अर्थात्‌ ज्ञानसे भूतोंका कारण- 

तया भूतयोन्यक्षरं ब्रह्म चीयत | र. अक्षन्रम उपचित होता है; 
अथातू इस जगतको उत्पन्न करनेको 
इच्छा करते हुए वह कुछ स्थूळताको 
प्राप्त हो जाता है, जैसे अडुर- 


जगद्‌ द्‌ रमिव वीजधुच्छनतां बु रूपमें परिणत होता हुआ बीज कुछ 
गु बीजयुच्छूनता स्थूळ हो जाता अथवा पुत्र. उत्पन्न 
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गच्छति पुत्रमिव पिता हर्षेण । 


एवं सर्वज्ञूतया स्रृष्टिखिति- 


संद्वारशक्तिविज्ञानवत्तयोपचितात्‌ 


ततो ब्रह्मणोऽन्नमद्यते भुज्यत 
इत्यन्नमव्याकृतं साधारणं संसा- 
रिणां व्याचिक्ीषितावस्थारूपेण 
अभिजायत . उत्पद्यते । ततश्च 
अव्याकृताइयाचिकीर्षितावस्थातः 
अन्नात्प्राणो हिरण्यगभो ब्रह्मणो 
ज्ञानक्रियाशक्त्यधिष्टितजगत्सा- 
धारणोऽविद्याकामकर्मभू तसञ्च- 
दायबीजाङ्करो जगदात्माभिजायत 


त्यतुषज्गः। | 

तसाच प्राणान्मनो मनआख्यं 
सङ्कल्पविकल्पसंशयनिणयाद्या- 
त्मकमभिजायते । ततोऽपि. 
सङ्कल्पाद्यात्मकान्मनसः सत्यं 
सत्याख्यमाक्राशादि भूतपञ्चकम्‌ 
अभिजायते। तसात्सत्याख्याद्वत- 
पञ्चकाद्‌ अण्डक्रमेण स्तरका 


भूरादयः । तेषु मलुष्यादिश्नाणि- 


करनेकी इच्छावाळा पिता हर्षसे 
उल्लसित हो जातां है | 


इस प्रकार सवज्ञ होनेके कारण 
सृष्टि, स्थिति और संहार-शक्तिकी 
विज्ञानवत्तासे : बृद्धिको प्राप्त हुए 
उस ब्रह्मसे अन्न--जो खाया यानी 
भोजन किया जाय उसे अन्न 
कहते हैं, वह सबका साधारण 
कारणरूप अव्याकृत संसारियोंकी 
व्याचिकीर्षित ( व्यक्त की जाने- 
वाळी ) अवस्थारूपसे उत्पन्न होता 
है | उस अव्याकृतसे यानी व्याचि- 
कीषित अवस्थावाले अन्नसे प्राण-- 
हिरण्यगर्भे यानी ब्रह्मकी ज्ञान और 


क्रियाशक्तियोंसे अघिष्टित, व्यष्टि 


जीवोंका समष्टिरप तथा अविद्या, 
काम, कमे ओर भूतोंके समुदायरूप 
बीजका अङ्कर जगदात्मा उत्पन्न होता 
है । यहाँ प्राण शब्दका "अभिजायते? 
क्रियासे सम्बन्ध है । 

तथा उस प्राणसे मन यानी 
संकल्प-विकल्प-संशय-निणेयात्मक 
मननामक अन्तःकरण उत्पन्न 
होता है । उस सङ्घल्पादिरूप 
मनसे भी सत्य--सत्यनामक 
आकाशादि भूतपश्चककी उत्पत्ति 
होती है । फिर उस सत्यसंज्क 
भूतपश्चकसे ब्रमाण्डक्रमसे भूः 
आदि सात लोक उत्पन्न होते हैं | 
उनमें मनुष्यादि प्राणियोंके बण 
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वर्णाश्रमक्रमेण कर्माणि | कमसु और आश्रमके क्रामसे कमं ` होते है 
निमित्तभूतेष्वसत ४ ¬ , | तथा उन निमित्तभूत कर्मोसे अमृत- 
च निमित्तभूतेष्वसृतं कर्मजं | कर्मजनित फळ होता है । जबतक 


फलम्‌ । यावत्कर्माणि कल्पकोटि- | सौ करोड़ कल्पतक भी कमोंका 
शतेरपि ° 

शतरपि न विनश्यन्ति तावत्फलं | कळू भी नष्ट नहीं होता; इसडिये 

न विनश्यति इत्यमृतम्‌ ॥ ८॥ । कर्मफलको “अमृत” कहा है ॥ ८॥ 





उक्तमेवार्थमुपसंजिहीघुमन्त्रो |. पूर्वोक्त अर्थका ही उपसंहार 

करनेकी इच्छावाळा [यह नवम] 

वक्ष्यमाणाथेमाह- - मन्त्र आगे कहा जानेवाला अर्थ 
कहता हे-- 


प्रकरणका उपसंहार १ 
यः सर्वज्ञः सर्वविद्यस्य ज्ञानमयं तपः | 
तस्मादेतडह्य नाम रूपमन्नं च जायते ॥ & ॥ 
जो सबको [ सामान्यरूपसे ] जानेवाला और सबका विशेष 
है तथा जिसका ज्ञानमय तप है उस | अक्षरजह्म ] से ही यह ब्रह्म 
( हिरण्यगर्भ ), नाम, रूप ओर अन्न उत्पन्न होता है || ९ ॥ 
के उक्तलक्षणो5क्षराख्यः | जो ऊपर कहे हुए ढक्षर्णोबाला 
सवज्ञ; सामान्येन सवे जानाती ति अक्षरसंज्ञक ब्रह्म सर्वेज्ञ---सबको 
स्वज्ञ! । विशेषेण सर्व वेत्तीति | सामान्यरूपसे जानता है, इसलिये 
वित्‌ । यस नम बन सर्वज्ञ और विशेषरूपसे सब कुछ 


जानता है. इसलिये सर्ववित्‌ है, 
_ विकारमेव सावेज््यलक्षणं_तपो | जिसका ज्ञानमय अर्थात्‌ सर्वज्ञतारूप 


नायासलक्षणं _ तस्ाद्यथोक्तात्‌ | शनपिकार ही तप है--आयास- 
सवज्चादेतदुक्त कार्यलक्षणं ब्रह्म रूप तप नहीं है उस उपयुक्त 


क सवेज्ञसे ही यह पूर्वोक्त हिरण्यगर्भ- 
९° 'गभाल्य जायते । कि च | संज्ञक कार्यत्रह् द होता दै। 
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नामासो देवदत्तो यज्ञदत्त इत्यादि- | तथा उसीसे पूर्वोक्त मन्त्रके क्रमानु- 
लक्षणम्‌, रूपमिदं शङ्कं नील- | जार पढ देवदत्त-यज्ञदत्त इत्यादि 


८ “ST 222 2400 नाम, यह शुक्क-नीळ इत्या 
> सित्यादि, अन्नं च त्रीहियवादि- |” गइ टळतील शादि रू 


तथा त्रीहि-यवादिरूप अन्न उत्पन्न 
क्षणं जायते पूवमन्त्रोक्तक्रमेण, होता है । अतः पूर्वमन्त्रसे इसका 


इत्यविरोधो द्रष्टव्यः ॥ ९ ॥ | अविरोध समझना चाहिये ॥ ९ ॥ 


ब दर्सन 


इत्यथर्ववेदीयमुण्डकोपनिषद्वाष्ये प्रथममुण्डके 
प्रथम; खण्ड: ॥ १॥ 


[02 (ल्य 


"इतय खण्ड 





कर्मनिरूपण 
साङ्गा वेदा अपरा विद्योक्ता | उपर “ऋग्वेदो , यजुर्वेद; 


वेदो यजुर्वे _ | इत्यादि [ पञ्चम ] मन्त्रसे अङ्ञों- 
पूर्वापरसम्बन्ध- ऋग्वेदो नाक सद्दित वेदोंको अपरा विद्या बतलाया 
निरूपणम्‌ दिना (य वद है । तथा ।यत्तदद्रे३यम्‌? इत्यादिसे 


इत्यादिना नामरूपस्‌'| लेकर “नामरूपमन्नं च जायते? 


अन्नं च जायत इत्यन्तेन ग्रन्थेन | यद्दाँतकके प्रन्यसे जिसके द्वारा 
३ उपर्युक्त छक्षणवाले अक्षरका ज्ञान 
उक्तठक्षणमक्षरं यया विद्यया | होता है उस परा विद्याका उसके 


अधिगम्यत इति परा विद्या विशेषणोंसहित वर्णन किया । 

; प्रमनयो- इसके पश्चात्‌ इन दोनों विद्याओंके 
सविशेषणोक्ता । अतः पर नवय त और 0 
विद्ययोविषयो बिवेक्तव्यौ संसार | करना है; इसील्यि आगेका ग्रन्थ 


मोधावित्युत्तरो ग्रन्थ आरभ्यते ।  आरम्म किया जाता है । 
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तत्रापरविद्याविषयः कर्त्रादि- 


` साधनक्रियाफलभेद- 
निदेश रूपः सँसारोऽनादिः 
अनन्तो दुःखखरूप- 
त्वाद्धातच्यः प्रत्येक शरीरिभिः 
सामस्त्येन नदीस्रोतोवदच्यवच्छे- 
दरूपसम्बन्धः, तदुपशमलक्षणो 
मोक्षः परविद्याविषयोऽनाद्यनन्तो- 
ऽजरोऽमरोऽम्रृतोऽभयः शुद्ध! 
प्रसन्नः खात्मग्रतिष्ठालक्षण: 
परमानन्दोऽद्ट्य इति । 


पूर्वे तावदपरविद्याया विषय- 
प्रदर्शनार्थमारम्भ! । तदर्शने हि 
तन्निवेंदोपपत्त। । तथा च 
वक्ष्यति--परीक्ष्य लोकान्कमे- 
चितान्‌' (यु० उ० १। २। १२) 
इत्यादिना । न श्ग्रदर्शिते 


परीक्षोपपद्यत इति तत्प्रदर्शय- 


भह 


उनमें अपरा विद्याका विषय 
संसार है, जो कर्ता-करण- आदिं 
साधनोंसे होनेवाले कर्म और उसके 
फलखूप ेदवाला, 
अनन्त और नदीके प्रवाहके समान 
अविच्छिन्न सम्बन्धवाळा है तथा 
दुःखरूप होनेके कारण प्रत्येक. 
देहधारीके लिये सर्वेथा त्याज्य है | 
उस (संसार) का उपशमरूप 


मोक्ष परा विद्याका विषय है और 


वह अनादि, अनन्त, अजर, अमर, 


अभृत, अभय, शुद्ध, प्रसन्न, खस्त- . 


रूपमे स्थितिरूप तथा परमानन्द 
एवं अद्वितीय है । 

उन दोनोंमें पहले अपरा 
विद्याका विषय दिखलानेके छिये 
आरम्भ किया जाता है, क्‍योंकि 
उसे जान लेनेपर ही उससे विराग 
हो सकता है । ऐसा हवी “परीक्ष्य 
ठोकान्कर्मचितान्‌? इत्यादि वाक्योंसे 


आगे कहेंगे भी | बिना दिखळाये : 


हुए उसकी परीक्षा नहीं हो सकती; 
अतः उस ( कर्मफल ) को दिखलातें 
हुए कहते हैं 


तदेतत्सत्यं मन्त्रेषु कमीणि कवयो यान्यपद्यंस्तानि 
त्रेतायां बहुधा सन्ततानि । तान्याचरथ नियतं सत्यकामा 
' एष श्रः पन्थाः सुकृतस्य लोके ॥ १ ॥ 
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३१ 

_ बुद्विमान्‌ ऋषियोंने जिन कर्मोका मन्त्रोमे साक्षात्कार किया था 
वही यह सत्य है, त्रेतायुगर्मे उन कर्मोका अनेक प्रकार विस्तार हुआ । 
सत्य ( कमफल ) की कामनासे युक्त होकर उनका नित्य आचरण करो; 
लोकमें यही तुम्हारे लिये सुकृत ( कर्मफलकी प्राप्ति) का मार्ग है ॥ १॥ 


तदेतत्सत्यमवितथम्‌ । कि 
तत!सन्त्रेष्व्ग्वेदाद्याख्येषु कर्माणि 
अभिहोत्रादीनि मन्त्रैरेव प्रकाशि- 
तानि कवयो मेधाविनो वसिष्ठा- 
दयो यान्यपव्यन्दष्टवन्तः । 
यत्तदेतत्सत्यमेकान्तपुरुषार्थसाध- 
नत्वात्‌ । तानि. च वेद- 
बिहितान्युषिदृष्टानि कर्माणि 
त्रेतायां त्रयीसंयोगलक्षणायां 
होत्राध्वयेवोद्वात्रप्रकारायामधि- 
करणभूतायां बहुधा बहुप्रकारं 
सन्ततानि प्रवृत्तानि कमिमिः 
क्रियमाणानि त्रेतायां वा युगे 
प्रायशः प्रवृत्तानि । 

अतो यूयं तान्याचरथ 
निर्वेतेयत नियतं नित्यं सत्य- 
कामा  यथामूतकमेफलकामाः 
सन्तः । एष वो युष्माक पन्था 
मारग सुकृतस्य खयं निवेतितस्य 
कमणो लोके, फलनिमित्तं लोक्यते 
इश्यते भुज्यत इति कर्मफलं 
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वही यह सत्य अर्थात्‌ अमिथ्या 
है | वह क्या ? ऋग्वेदादि मन्त्रेमि 
मन्त्रोद्वारा ही प्रकाशित जिन 
अग्निहोत्रादि कर्मोको कवियों अर्थात्‌ 
वसिष्ठादि मेधावियांने देखा था, 
वही पुरुषार्थका एकमात्र साधन 
होनेके कारण यह सत्य है | वे ही 
वेदविहित और ऋषिद्ष्ट कम 
त्रेतामें--[ ऋग्वेदविहित ] होत्र, 
[ यजुर्वेदोक्त ] आध्वर्यव और 
[ सामवेदविहित ] ओद्वात्र ह्व 
जिसके प्रकारमेद हैं उस अधि- 
करणमूत त्रयीसंयोगरूप त्रेतामें 
अनेक प्रकार सन्तत--प्रबृत्त हुए, 
अथवा कर्मठोद्वारा किये जाकर 
प्रायशाः त्रेतायुगर्मे प्रवृत्त हुए | 

अतः सत्यकाम यानी यथाभूत 
कर्मफलकी इच्छावाले होकर तुम 
उनका नियत- नित्य आचरण करो । 
यही तुम्हारे सुकृत---स्व्र्‍यं किये इए 
कर्मोके लोककी प्राप्तिके लिये माग 
है | फलके निमित्तसे लोकित, इष्ट 
अथवा मोगा जाता है इसलिये 


कर्मफल 'लोक”ः कहलाता है; उस 


ल ०० जान”) | 


SP, FS 


LN HDS ih 


SS त का कि कि क ला. “म 


३२ मुण्डकोपनिषद्‌ [ मुण्डक १ 


लोक उच्यते; तदर्थं तत्य्राप्तय | ( कर्मफछ ) के लिये अर्थात्‌ उसकी . 


एष मार्ग इत्यर्थः । यान्येतानि | प्रापिके लिये यही मार्ग है । तात्पर्य 
अभिहोत्रादीनि त्रय्यां विहितानि | है कि वेदत्रयीमें विहित जो ये 


टी अभिहोत्र आदि कर्म हैं वें ही यह 
कर्माणि तान्येष न्था अवश्य- | मार्ग यानी अवश्य फलग्राप्तिका 


फलग्राप्रिसाधनमित्यथः ॥ १ ॥ | साधन हैं ॥ १ ॥ 


+>--९#([प्डज[92:---- 


अभिह्रोत्रका वर्णन 
तत्राभिहोत्रमेव तावत्प्रथमं | उनमें सबसे पहले प्रदर्शित 
थ्य र करनेके लिये अभिहोत्रका ही वर्णन 
प्रदर्शन सवकमंणां | किया जाता है, क्योंकि [ अग्नि- 
साध्य कमोंमें | उसीकी प्रधानता 
प्राथम्यात्‌ । तत्कथस्‌ ! है । सो किस प्रकार ! 


यदा लेलायते ह्यचिः समिद्धे हव्यवाहने । 
तदाज्यभागावन्तरेणाहुतीः प्रतिपादयेत्‌ ॥ २ ॥ 


जिस समय अभ्निके प्रदीप्त होनेपर उसकी ज्वाळा उठने लगे उस 
समय दोनों आञ्यमागोंके# मध्यमें [ प्रात. और सायंकाळ ] आहुतियाँ 
डाले ॥ २ ॥ 
यदेवेन्धनेरभ्याहितेः सम्य- | जिस समय सब ओर आधान 
गिद्धे समिद्धे हव्यवाहने लेलायते | किये इए इघनद्वारा सम्यक्‌ प्रकार- 
चलत्यचिसतदा तसिन्काले सल उन मद होनेपर 
याज्य ` |अग्निसेउवाला उ तब--उस 
लेलायमाने चलत्यचिष्याज्य- समय ज्वालाओंके चन्चल हो उठने- 
भागावाज्यभागयोरन्तरेण मध्य | पर आज्यभागोके अन्तर--मध्यमें 
ह + द्झ-पोर्णमास यशमे आहवनीय अग्नि उप ऊर: यजमे आहवनीय अग्निके उत्तर और दक्षिण ओर “अग्नये 
स्वाहा? तथा “सोमाय स्वाहा? इन मन्त्रोसि दो घुताइतियाँ दी जाती हैं| उन्हे 


“आज्यभाग? कहते हैं । इनके बीचका भाग “आवापस्थान? शेष 
सब आहुतियाँ उसीमें दी जाती हैं। कजाचा । 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





= Cos Fe I 2... स+क कक ->>*.>.> > 


खण्ड २ ] शाङ्करभाष्यार्थ ३३ 
र्‍या व्या. io roo on co, re, MT MGR, +< ७ 0000 ५0१, 


आवापस्थान आहुती; प्रतिपाद- | आवापस्थानमें देवताओंके उद्देश्यसे 
गेत्रक्षिपेद्ेवतामुद्दिश्य | अनेकाह- | जडतो देनी चाहिये। अनेक दिन- 


तक होनेत्राले प्रयोगक्री अपेक्षासे यहाँ 
अयोगापेक्षयाहुतीरिति ब्रहु- 'आहुतीः? इस बहुवचनका प्रयोग 


वचनस ॥ २ ॥ किया गया है ॥२॥ 
विधिहीन कर्मका कुफल 
एष सम्यगाहुतिग्रक्षेपादि-| यह यथाविधि आहुतिप्रदानरूप 


छ कर्ममार्ग [ खर्गादि ] लोकोंकी 
लक्षणः कर्ममार्गो ठोकप्रापतये प्राप्तिका साधन है । इसका यथा- 


पि किट वतू होना बड़ा ही दुष्कर है। 
तसय च सम्पकरण दु:करमू इसमें अनेकों बिपत्तियाँ आ सकती 


चिपत्तयस्त्वनेका भवन्ति | कथम्‌? | हैं| किस प्रकार? [सो बतळाते हैं-] 
यस्याझ्निहोत्रमदशमपौ्णमास- 
मचातुमीस्यमनाग्रयणमतिथिवजितं च । 
अहुतमवैश्वदेवमविधिना हुत- 
मासप्तमांस्तस्य लोकान्हिनस्ति ॥ ३॥ 
जिसका अग्निहोत्र दश, पौर्णमास, चातुर्मास्य और आग्रयण-इन 
कमॉसे रहित, भतिथि-पूजनसे वर्जित, यथासमय किये जानेवाळे हृवन 
और वेश्वदेवसे रहित अथवा अविधिपूर्वक हवन किया होता है, उसकी 
मानो सात पीढ़ियोंका वह नाश कर देता है ॥ ३ ॥ 


यस्याग्निहोत्रिणोऽग्निहोत्रमद्शं | जिस अम्रिहोत्रीका अग्निहोत्र 
| अदर्श--दर्शनामक कर्मसे रहित 


अद्‌ 
दर्शाख्येन कर्मणा वर्जितम्‌ । | होता हे, क्योंकि अगिहोत्रियोंदो 


अग्निहोत्रिणोऽवञ्यक्व्यत्वाद्‌ दर्शकर्म अवश्य करना चाहिये । 

अपिहोंजसम्बन्धया होत अमिहोत्रसे सम्बन्ध रखनेवाला 

दशख। "रद व | होनेके कारण [ यह दर्शकर्म ] 

विशेषणमिव भवति । तदक्रिय- ' अग्निहोत्रके विशेषणके समान 
मु० दे 
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माणमित्येतत्‌ । तथापौणेमासम्‌ 


इत्य्‌।दिष्वप्यग्निहोत्रविशेषणत्वं 
द्रष्टव्यम्‌, = अभिहोत्राज्वत्वस्य 


अविषिष्टत्वात्‌ । अपोणेमासं 
पौणेमासकर्मबजितम्‌, अचातु- 
मास्यं चातुर्मास्यकर्मबजितम्‌, 
अनाग्रयणमाग्रयणं शरदादि- 
कर्च्यं तच्च न क्रियते थस्य, 
तथातिथिवजितं चातिथिपूजनं 
चाइन्यहन्यक्रियमाणं . यस्य, 
खयं सम्यगम्िहोत्रकालेऽहुतम्‌) 
अदशादिवदेश्रदेव॑ 
'कर्मवर्जितम्‌, हयमानमप्यविधिना 
हुतं न 
एवं दुःसम्पादितमसम्पादितम्‌ 


को २५ 
वेश्वदेव- 
यथाहुतमित्येतद्‌ 


अभिहोत्रा्यपलक्षितं कमे किं 





प्रयुक्त हुआ हे । अतः जिसके 
द्वारा इसका अनुष्ठान नहीं किया 
जाता । इसी प्रकार “अपौणेमासम? 
आदिमें भी अभ्निहोत्रका विशेषणत्व 
देखना चाहिये, क्योंकि अग्निहोत्रके 
अङ्ग होनेमें उन [ पौणमास आदि ] 
की दर्शसे समानता है। [ अतः 
जिनका अग्निहोत्र ] अपौणमास-- 
पौणेमास कर्मसे रहित, अचा- 
तुर्मास्य--चातुर्मास्य कर्मसे रहित, 
अनाग्रयण--शरदादि ऋतुओमें 
[ नवीन अन्नसे ] किया जानेवाला 
जो आग्रयण कमे है वह जिस 
( अग्निहोत्र ) का नहीं किया जाता 
बह अनाग्रयण है, तथा अतिथि- 
वर्जित--जिसमें नित्यग्रति अतिथि- 
पूजन नहीं किया गया, ऐसा होता 
है और जो खयं भी, जिसमें 
विधिपूर्वक अम्निहोत्रकालमें हवन 
नहीं किया गया, ऐसा है तथा जो 
अदर्श आदिके समान थवैश्वदेव-- 
वैश्वदेवकर्मसे रहित है और यदि 
[ उसमें ] हवन भी किया गया है 
तो अविधिपूर्वक ही किया गया है, 
यानी यथोचित रीतिसे जिसमें हवन 
नहीं किया गया ऐसा है; इस प्रकार 
अनुचित रीतिसे किया हुआ अथवा 
बिना किया हुआ अभिहोत्र आदिसे 
उपलक्षित कर्म क्या करता है! 
सो बतळाया जाता है-- 





खण्ड २ | 


आसप्रमान्सप्रमसहितांस्तस्य 


QO ¢ ८१ ^ 
कतुर्साकान्हिनस्ति हिनस्तीव 


आयासमात्रफरत्वात्‌। है." 


' माणेषु हि कर्मसु 
नुरूपेण भूरादयः सत्यान्ताः 
सप्त लोकाः फलं प्राप्यन्ते । ते 
लोका एवंभूतेनाग्नहोत्रादि- 
कमेणा तप्राप्यत्वाद्विखन्त इव | 
आयासमात्रं त्वव्यभिचारीत्यतो 
हिनस्तीत्युच्यते । 
पिण्डदानाद्यनुग्रहेण वा 


पितूपितामह- 
पुत्रपोत्रग्रपोत्राः 


सम्बध्यमानाः 
प्रपितामहाः 

खात्मोपकारा; सप्त लोका उक्त- 
प्रकारेणाप्रिहोत्रादिना न भव- 


न्तीति हिंस्यन्त इत्युच्यते ॥ ३॥ 


ी ४ € 
शाङ्कगरभाष्याथ ३५ 
ब्याज ०2%... “2७ «२२१०-५२-२५, nt, + >... न नगर 203... । 


वह कर्म केवळ परिश्रममात्र 
फलवाला होनेके कारण उस कर्ताके 
सातों--सप्तम लोकसहित सम्पूर्ण 
लोकोंको नष्ट--विध्वस्त-सा कर 
देता है | कर्मोका यथावत्‌ अनुष्ठान 
किया जानेपर ही कर्मफलके अनुसार 
भूर्लोकसे लेकर सत्यळोकपर्यन्त 
सात लोक फलरूपसे प्राप्त होते हैं । 
वे लोक इस प्रकारके अम़्िहोत्रादि 
कर्मसे तो अप्राप्य होनेके कारण 
मानो नष्ट ही कर दिये जाते हैं । 
हॉ उसका परिश्रममात्र फल तो 
अन्यमिचारी--अनिवार्य है, इसी- 
लिये “हिनस्तिः [ अर्थात्‌ वह 
अग्निहोत्र उसके सातों ळोकोंको 
नष्ट कर देता है ] ऐसा कहा है | 


अथवा पिण्डदानादि अनुग्रहके 
द्वारा यजमानसे सम्बद्ध पिता, 


पितामह ओर प्रपितामह [ ये तीन , 


पूर्वपुरुष ] तथा पुत्र, पौत्र और 
प्रपौत्र [ ये तीन आगे होनेवाली 
सन्ततियाँ ये ही अपने सहित ] 
अपना उपकार करनेवाले सात 
लोक हैं | ये उक्त प्रकारके अग्मिहोत्र 
आदिसे प्राप्त नहीं होते; इसलिये नष्ट 
कर दिये जाते हैं? इस प्रकार कहा 


जाता है ॥ ३ ॥ 


प, 
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३६ सुण्डकोपनिषद्‌ [ सुण्डक १ 
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अझिकी सात जिह्वाएँ 
काळी कराली च मनोजवा च 
सुलोहिता या च सुधूञ्रवणो । 
स्फुलिङ्गिनी विश्वरुची च देवी 
लेलायमाना इति सक्त जिह्वाः ॥ ४॥ 
काली, कराली, मनोजवा, सुलोहिता, सुधूम्रवणो, स्फुलिज्ञिनी 
और विश्वरुची देवी-ये उस (अग्नि) की लपल्पाती हुई सात 
जिह्वाएँ हे ॥ 9 ॥ 
काली कराली च मनोजवा च| काली, कराली, मनोजवा, 


सुलोहिता था च सुधूम्रवणों | छुलोहिता, सुधूम्रवर्णा, स्फुलिज्ञिनी 
स्फुलिङ्गिनी विश्वरुची च देवी | ओर विश्वरुची देवी-ये अझिकी 
लेलायमाना इति सप्त जिह्वाः । | लपछपाती हुई सात जिह्ाएँ हैं । काली- 
काल्याद्या विश्वरुच्यन्ता लेलाय- | से लेकर विश्वरचीतक--ये अग्निकी 
माना अग्नेहेबिराहुतिग्रसनाथो | सात चञ्चढ जिह्वाएँ इवि-आइति- 


एताः सप्त जिह्वाः ॥ ४ ॥ का ग्रास करनेके लिये हैं ॥ ४ ॥ 
जा «| जा 
विधिवत्‌ आमिहोत्रादिसे स्वर्गप्राति 


एतेषु यश्वरते भ्राजमानेषु 
यथाकालं चाहुतयो ह्याददायन्‌ । 
तं नयन्त्येताः सूयेस्य रश्मयो 


यत्र देवानां पतिरेकोऽधिवासः ॥ ५ ॥ ` 


जो पुरुष इन देदीप्यमान अग्रिशिखाओंमें यंथासमय आइतियोँ 
देता हुआ [ अग्निददोत्रादि कर्मका ] आचरण करता है उसे ये सूर्य- 
की किरणें होकर वहाँ ले जाती हैं जहाँ देवताओंका एकमात्र खामी 
रहता है || ५ ॥ 
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स्ज्ड २] 


शाङ्करभाव्याथे ३७ 
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एतेष्वसिजिह्वामेदेषु योऽग्नि- 
होत्री चरते कमोचरत्य्निहोत्रादि 
आजमानेषु दीप्यमानेषु । यथा- 
कालं च यस्य कर्मणो यः 
कारस्तत्कारं यथाकालं यजमा- 
नमाद्दाय्ाददाना आइतयो 
यजमानेन निवतितास्तं नयन्ति 
ग्रापयन्त्येता आहुतयो या इमा 
अनेन निर्वतिंताः सूर्यस्य रश्मयो 
भूत्वा रग्मिद्वारेरित्यर्थः । यत्र 
यसिन्खर्ग देवानां पतिरिन्द्र 
एकः सर्वानुपरि अधि वसतीत्य- 
धिवासः ॥ ५ ॥ 


जो अगिह्दोत्री इन भ्राजमान---- 
दीप्तिमान्‌ अभ्निजिह्वाके भेदोंमें यथा- 
काळ यानी जिस कर्मका जो काळ 
है उस कालका अतिक्रमण न 
करते हुए अग्निद्दोत्रादि कर्मका 
आचरण करता है, उस यजमानको 
इसकी दी हुई वे आइतियाँ सूर्यकी 
किरणें होकर अर्थात्‌ सूर्यकी 
किरणोंद्वारा वहाँ पहुँचा देती हैं 
जहाँ-जिस स्वर्गछोकमें देवताओंका 
एकमात्र पति इन्द्र सबके ऊपर 
अधिवास---अधिष्ठान करता है ।५। 


—— ६-७७ 


कथं सूर्यस्य रश्मिभियंजमान 


चहन्तीत्युच्यते- 
एह्येहीति तमाहुतयः 


वे सूर्यकी किरणोंद्रारा यजमानको 


किस प्रकार ले जाती हैं, सो. 
बतलाया जाता है-- 


सुवर्चसः 


सूर्यस्य रदिमभिर्यजमानं वहन्ति । 
प्रियां वाचमभिवदन्त्योऽचयन्त्य 

एष वः पुण्यः सुक्रतो ्र्मलोकः ॥ ६ ॥ 
चे दीप्तिमती आहुतियाँ आओ, आओ, यह तुम्हारे सुकृतसे प्राप्त 


हुआ पवित्र ब्रह्मलोक है? ऐसी प्रिय वाणी कहकर यजमानका अर्चन 
- ( सत्कार ) करती हुई उसे ले जाती हैं ॥ ६॥ 


' एझेहीत्याह्वयन्त्यः सुवच- 


वे दीतिमती आइतियाँ 'आओ, 


सो दीप्तिमत्यः कि च प्रियाम्‌ | आओ? इस प्रकार पुकारती तथा प्रिय 
इष्टां वाचं स्तुत्यादिलक्षणाममि- | यानी स्तुति आदिरूप इष्टबाणी बोळ 
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३८ मुण्डकोपनिषद्‌ [ मुण्डक १ 
वदन्त्य उच्चारयन्त्योऽचेयन्त्यः | कर उसका अर्चन--पूजन करती हुई 
पूजयन्त्यश्चेष वो युष्माकं पुण्यः | अर्थात्‌ “यहद तुम्हारे सुकृतका फल- 
सुकृतः पन्था त्रझ्ललोक; फलरूपः। | खरूप पवित्र त्रह्मछोक है? इस 
सिदत प्रकार प्रिय वाणी कहती हुई उसे 
एव [वा दन्त्या | ले जाती हैं | यहाँ स्वर्गढहीको 


वहन्तीत्यर्थः । ब्रह्मझोकः स्वः | त्रह्मलोक कहा है, क्योंकि प्रक- 


प्रकरणात्‌ ॥ ६ ॥ रणसे यही ठीक माळूम होता है ॥६॥ 


CT 





ज्ञानराहित कर्मकी निन्दा 
एतच्च ज्ञानरह्दितं कर्मेताव- | इस प्रकार यह ज्ञानरह्ित कर्म 
| प इतने ही फल्वाछा है | यह अविद्या 
त्फलमविद्याकामकर्मकार्यमतो- | काम और कर्मका कार्य है; इसलिये 
असार और दुःखकी जड़ है, सो 
ऽसार दुःखमूलमिति निन्दते-- इसकी निन्दा की जाती है 
छुवा ह्येते अदृढा यज्ञरूपा 
अष्टादशोक्तमवरं येषु कर्म । 
एतच्छ्रेयो येऽभिनन्देति मूढा 
जराम्रत्युं ते पुनरेवापि यन्ति ॥ ७॥ 
जिनमें [ ज्ञानबाह्य होनेसे ] अवर---निकृष्टकर्म आश्रित कहा गया 
है वे [ सोलह ऋत्विक्‌ तथा यजमान और यजमानपल्ली ] ये अठारह 
यज्ञरूप ( यज्ञके साधन ) अस्थिर एबं नाइत्रान्‌ बतळाये गये हैं । जो 


मूढ “यही श्रेय है? इस प्रकार इनका अभिनन्दन करते हैं, वे फिर मी 
जरा-मरणको प्राप्त होते रहते हैं ॥ ७ ॥ 

प्रवा विनाशिन इत्यर्थः || पव का अर्थ विनाशी है! 
हि यसादेतेऽहा अस्थिरा यज्ञ | क्योंकि सोलह ऋत्विक्‌ तथा यजमान 
रूपा यज्ञस्य रूपाणि यज्ञरूपा | और पत्नी--ये अठारह यज्ञरूप-- 
यज्ञनिवतका अष्टादशाशदश- | यज्ञके रूप यानी यज्ञके सम्पादक; 
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शाङ्करभाष्याथ ३९ 
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संख्याकाः पोडशत्विजः पत्नी 
यजमानब्चेत्यशद्श, एतदाश्रयं 
कर्मोक्तं कथितं शास्रेण, येष्वश- 
दशस्त्रवरं केवलं ज्ञानवर्जिंतं कर्म; 
- अतस्तेषासवरकर्माश्रयाणामष्टा- 
दशानामदृदतया पुवत्वात्पुवते 
सह फलेन तत्साध्यं कर्म; 
झुण्डविनाशादिवरक्षीरदध्यादीनां 
तत्स्यानां नाशः | 


यत एवमेतत्कमे श्रेयः श्रेयः- 
करणमिति येऽभिनन्दन्त्यभि- 
हष्यन्त्यविवेकिनो मूढा अतस्ते 
. जरां च सृत्युं च जरामृत्युं किञ्चि- 
त्कालं खर्गे स्थित्वा पुनरेवापि 
यन्ति भूयोऽपि गच्छन्ति ॥७॥ 


जिनमें केवळ ज्ञानरद्वित कर्म आश्रित 
है, अद्ृढ--अस्थिर हैं और शार्ख्ोसिं 
इन्हीके आश्रित कर्म बतळाया 
है; अतः उस अवर कर्मके 
उन अठारह आश्रयोंके अदृढतावश 
पुव अर्थात्‌ विनाशशील होनेके 
कारण उनसे निष्पन्न होनेवाला कर्म, 
कूडेके नाशसे उसमें रक्खे हुए दूध 


ओर दही आदिंके नाशके समान, : 


नष्ट हो जाता है। 


क्योंकि ऐसी बात है, इसलिये 
जो अविवेकी मूढ पुरुष “यह कर्म 
श्रेय यानी श्रेयका साधन है? ऐसा 
मानकर अभिनन्दित-अत्यन्त 
हर्षित होते हैं वे इस ( दृष ) के 
द्वारा जरा और मृत्युको प्राप्त होते 
हैँ; अर्थात्‌ कुछ समय स्वर्गमें रहकर 
फिर भी उसी जन्म-मरणको प्राप्त 
हो जाते हैं || ७ ॥ 


—e3 te fee—— 

अविद्याग्रस्त कर्मठोंकी दुर्दशा 

किश्च— | तथा-- 
अविद्यायामन्तरे वतमानाः . 


. स्वयं धीराः पण्डितं मन्यमानाः । 
जङ्घन्यमानाः परियन्ति मूढा 
अन्धेनेव नीयमाना यथान्धाः ॥ ८ ॥ 


अविद्याके मध्यमें रद्दनेवाळे और अपनेको बड़ा बुद्विमान्‌ तथा 
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पण्डित माननेवाळे वे मूढ पुरुष अन्धेसे ले जाये. जाते हुए अन्धेके समान 
पीडित होते सब ओर भटकते रहते हैं || ८ ॥ 


अविद्यायामन्तरे मध्ये वत- 
माना अविवेकप्रायाः स्वयं वयमेव 
धीरा धीमन्तः पण्डिता विदित- 
वेदितव्याश्चेति मन्यमाना आत्मानं 
सम्भावयन्तस्ते च जङ्कन्य- 


माना जरारोगाद्यनेकानथंत्राते! 
हन्यमाना भृशं पीड्यमानाः परि- 
यन्ति विभ्रमन्ति मूढाः । दर्शन- 
वजितत्वादन्घेनेवाचक्षुष्केणेव 
नीयमाना; प्रदश्येमानमार्गा यथा 
लोकेऽन्धा अक्षिरहिता गतेकण्ट- 
कादौ पतन्ति तद्वत्‌ ॥ ८॥ 


अविद्याके मध्यर्मे रहनेवाले 
बहुधा अविवेकी किन्तु धम 
ही बड़े बुद्विमान्‌ और 


पण्डित--ज्ञेय वस्तुको जाननेवाले 
हैं? ऐसा मानकर अपनेको सम्मानित 
करनेवाले वे मूढ पुरुष---जरा- 
रोग आदि अनेक अनर्थजाङसे 
जङ्कन्यमान--इन्यमान अर्थात्‌ 
अत्यन्त पीडित होते सब ओर 
घूमते--भटकते रहते हैं । जिस 
प्रकार लोकमें दृष्टिहीन होनेके कारण 


अन्धे अर्थात्‌ नेत्रहीनसे ले जाये ` 


जाते हुए- मार्ग प्रदर्शित किये 
जाते हुए अन्धे-- नेत्रहीन पुरुष 
गड्डे और काँटे आदिमें गिरते 
रहते हैं उसी प्रकार [वे भी 
पीडा-पर-पीडा उठाते रहते हैं ] ॥८॥ 


———— TOSS I oes 


किश्व--- 


अविद्यायां बहुधा 


तथा-- 


वर्तमाना 


| वयं कृताथो इत्यभिमन्यन्ति बालाः । 
यत्कमिणो न प्रवेदयन्ति रागाः 


तेनातुरा ४ 


क्षीणलोकाइच्यवन्ते ॥ & ॥ 


बहुधा अविद्यामें ही रहनेवाले वे मूर्ललोग 'हम कृतार्थ हो गये हैं? 


इस प्रकार अभिमान किया करते हैं | क्योंकि कर्मठळोगोंको कर्मफल- 
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विषयक रागके कारण तत्त्वका ज्ञान नहीं होता, इसलिये वे दुःखार्त 
होकर [ कर्मफल क्षीण होनेपर ] स्वर्गसे च्युत हो जाते हैं ॥ ९ ॥ 


अविद्यायां बहुधा बहुप्रकारं 
वतेमाना वयमेव कृतार्थाः कृत- 
ग्रयोजना इत्येवमभिमन्यन्त्यभि- 
झन कुबेन्ति बाला अज्ञानिनः । 
यद्यसादेवं कमिणो न प्रवेदयन्ति 
ततत्वं न जानन्ति रागात्कमंफल- 
रागाभिभवनिसित्तं तेन कारणेन 
आतुरा दुःखाताः सन्तः 
क्षीणलोकाः क्षीणकर्मफलाः 
खर्गलोकाच्च्यवन्ते ॥ ९ ॥ 


अतिद्यामें बहुधा-- अनेक प्रकारसे 
विद्यमान वे अज्ञानी पुरुष “केवल 
हम ही कृताथ- कृतकृत्य हो गये 
हैं? इसी प्रकार अभिमान किया 
करते हैं | क्‍योंकि इस प्रकार वे 
कर्मीलोग रागव यानी कर्मफळ- 
सम्बन्धी रागसे बुद्विके अभिभूत 
हो जानेके कारण तत्तको नहीं 
जान पाते इसलिये वे आतुर-- 
दुःखात्त होकर कमफल क्षीण हो 
जानेपर स्तर्गसे च्युत हो जाते हैं ॥९॥ 


——— हिल्टन 


मन्यमाना 
नान्यच्छ्रेयो 


` इष्टापूर्त 


वरिष्ठ 
बेदयन्ते प्रमूढाः । 


नाकस्य पृष्ठे ते सुक्ृतेऽनुभूत्वे ॒ 
मं लोकं हीनतरं वा विशान्ति ॥१०॥ 


इष्ट और पूर्तं कर्मोको ही सर्वोत्तम माननेवाले वे 'महामूढ किसी 
अन्य वस्तुको श्रेयस्कर नह्वीं समझते । वे खगलोकके उच्च स्थानमें अपने 


कर्मफलोंका अनुभव कर इस [ मनुष्य ] लोक अथवा इससे भी निकृष्ट - 


लोकमें प्रवेश करते हैं ॥ १० ॥ 
इष्टं यागादि श्रोतं कमे, 


पूतं वापीकूपतडागादि सातं 
मन्यमाना 


इष्ट यानी यागादि श्रोतकर्म 
और पूर्त--वापी-कूप-तडागादि 
स्मातकमे ये ही अधिकतासे 


एतदेवातिशयेन | पुरुषार्थके साधन हैं, अतः ये ही 


पुरुषार्थसाधन वरिष्ठं प्रधानमिति सर्वश्रेष्ठ यानी प्रधान हैं? इस 
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चिन्तयन्तोऽन्यदात्मज्ञानाख्यं | प्रकार मानते अर्थात्‌ चिन्तन करते 
श्रेयःसाधनं न वेदयन्ते न जान- | `` ४ भमृढ- ग्रमत्ततावश पुत्र, 

ओ  [|पशछ ओर बान्धबादिमें मूढ हुए 
न्ति, प्रमूढाः पुत्रपशुवन्ध्वादिषु | लोग आत्मज्ञानसंज्क किसी और 


प्रमत्ततया मूढाः । ते च नाकस्य | शपःसाभनको नहीं जानते । वे 
नाक यानी खर्गक्रे पृष्ठ--उच्च 


स्वर्गस्य रिखाने ने 
स्वगख पृष्ठ उप सुकृते स्थानमें अपने सुकृत---भोगायतन 
भोगायतने<नुभूत्वानुभूय कमे- ( पुण्यभोगके ल्यि प्राप्त इए दिव्य 

प देह ) में कर्मफळका अनुभव कर 
फल पुनरिमं लोक मानुषमसाद्धीन-| अपने अवरिष्ट कर्मानुसार फिर 

ति , | इसी मनुष्यलोक अथवा इससे 
तरं चा तियेड क्ष्णं त 

जिरकादित ) | निकृष्टतर तियंडूनरकादिरूप योनियों- 

यथाकमंशेषं विशन्ति ॥१०॥ | में प्रवेश करते हैं॥ १० ॥ 


-_ धर ज 
तपःश्रद्धे ये ह्यपवसन्त्यरण्ये | 
शान्ता विद्वांसो भेकष्यचर्या चरन्तः । 
सूयद्वारंण ते विरजाः प्रयान्ति | 
यन्रासृतः स पुरुषो ह्यव्ययात्मा ॥ ११॥ ः 
किन्तु जो शान्त और बिद्वान्‌ ढोग बनमें रहकर भिक्षावृत्तिका | 
आचरण करते इए तप और श्रद्धाका सेवन करते हैं वे पापरहित होकर 
सूर्यद्वार ( उत्तरायणमार्ग ) से वहाँ जाते हैं जहाँ वह अमृत और अब्यय- 
स्वरूप पुरुष रहता है | ११ ॥ ` 
ये पुनस्तद्विपरीता ज्ञानयुक्ता किन्तु इसके ब्रिपरीत जो 
।स॑न्यासिनञ्च (परकर जसन वानप्रस्थ और संन्यासी | 
वानग्रस्याः सनथ तपःश्रद्ध | ढोग तप और श्रद्धाका--अपने | | 
हि तपः खाश्रमविहित॑ कर्म | आश्रमविहित कर्मका नाम 'तप' है 
नाक और हिरण्यगर्भादिविषयक विद्याको 
“छ ॥हरण्यगभादिविषया बिद्या; | श्रद्धा’ कहते हैं, उन तप और 
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ते तपःश्रद्ध उपवसन्ति सेवन्ते- 
ऽरण्ये वतेमानाः सन्तः; शान्ता 
उपरतकरणग्रामा$ विद्वांसो 
गृहस्थाश्च ज्ञानप्रधाना इत्यर्थः । 
भेकष्यचयां चरन्तः परिग्रहाभा- 
वाढुपवसन्त्यरण्य इति सम्बन्धः 
सगेद्वारेण सर्योपलक्षितेनोत्तराय- 
णेन पथा ते विरजा विरजसः 
क्षीणपुण्यपापकसाणः सन्त 
इत्यर्थः; ग्रयान्ति प्रकर्षेण यान्ति 
यत्र यसिन्सत्यलोकादावसृतः 
स पुरुषः ग्रथमजो हिरण्यगर्भो 
ह्व्ययात्माव्ययखभावो यावत्सं- 
सारस्थायी । एतदन्तास्तु संसार- 


गतयोऽपरविद्यागस्याः । 
ननु-एतं मोक्षमिच्छन्ति 
केचित्‌ । क्‍ 


न; “इहेव सर्वे प्रविलीयन्ति 
कामाः” (मु 3० ३ | २। २ ) 
“ते सर्वगं सवतः प्राप्य धीरा 
युक्तात्मानः सर्वमेवाविद्वन्ति/” 
(मु० उ०३।२।५) इत्यादि- 
श्रुतिभ्योऽग्रकरणाच्च । अपरः 


श्रद्धाका वनमें रहकर सेवन करते 
हैं; तथा जो शान्त--जिनकी 
इन्द्रियाँ विषयोंसे निवृत्त हो गयी हैं 
ऐसे विद्वान्‌ लोग तथा ज्ञान- 
प्रधान गृहस्थ लोग परिग्रह न करनेके 
कारण भिक्षाचर्याका आचरण करते 
हुए वनमें रहते हैं वे विरज 
अर्थात्‌ जिनके पाप-पुण्य क्षीण हो 
गये हैं ऐसे होकर सूर्यद्वारसे-- 
सूर्योपलक्षित उत्तरमागंसे . वहाँ 
प्रयाण करते--प्रकषतः गमन करते 
हैं जहाँ--जिस सत्यछोकादिमें वह 
अमृत और अव्ययात्मा--संसारकी 
स्थितिपर्यन्त रहनेबाला अब्यय- 
स्वभाव पुरुष अर्थात्‌ सबसे पहले 
उत्पन्न हुआ हिरण्यगर्भ रहता है | 
अपरा विद्यासे प्राप्त होनेवाली 
सांसारिक गतियाँ तो वस यहीं- 
तक हैं । 

शङ्का-परन्तु कोई-कोई तो 
इसीको मोक्ष समझते हैं ! 

समाधान-ऐसा समझना उचित 
नहीं है । “उसकी सम्पूर्ण कामनाएँ 
यहीं लीन हो जाती हैं?” “वे संयतचित्त 
धीर पुरुष उस सर्वगत ब्रह्मको 
सब ओर प्राप्त कर सभीमें प्रवेश कर 
जाते हैं” इत्यादि श्रुतियासे [ ब्रह्म- 
वेत्ताको इसी छोकमें सम्पूर्ण कामना- 
आसे मुक्ति ओर सत्रोत्मभावकी प्राप्ति 
बतळायी गयी है | । इसके सिवा 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


RD ~ ns, 


४४ 


सुण्डकोपनिषद्‌ 


[ सुण्डक १ 


विद्याप्रकरणे हि प्रवृत्ते न द्यक- 
खान्मोक्षप्रसडगो5स्ति । विरज- 
स्त्वं त्वापेक्षिकम्‌ । समस्तमपर- 
विद्याकायं साध्यसाधनलक्षणं 
क्रियांकारकफल्मेदभिन्नं दैतय 
एतावदेव यद्विरण्यगमंग्राप्त्यव- 
सानम्‌ । तथा च मचुनोक्तं स्था- 
वराद्यां संसारगतिमनुक्रामता 
“ब्रह्मा विश्वसृजो धर्मो महान- 
व्यक्तमेव च। उत्तमां सात्ति- 
कीमेतां गतिमाहुमेनीषिणः 
(मनु० १२ । ५०) इति ॥११॥ 


यह मोक्षका प्रकरण भी नहीं है। . 
अपरा विद्याके प्रकरणके चाळू 
रहते हुए अकस्मात्‌ मोक्षका प्रसङ्ग 
नहीं आ सकता । ओर उसकी 
विरजस्कता ( निष्पापता ) तो 
आपेक्षिक है । अपरा विद्याका 
साध्य-साधनरूप, क्रिया-कारक 
और फलरूप भेदोंसे भिन्न तथा 
हेतरूप समस्त कार्य इतना ही है 
जिसका कि हिरण्यगर्भकी प्रापिमें 
पर्यवसान होता है । स्थावरोसे 
लेकर क्रमशः संसारगतिकी गणना 
करते हुए मनुजीने भी ऐसा ही 
कहा है--“ब्रह्मा, मरीचि आदि 
प्रजापतिगण, यमराज, महत्तत्त 
और अव्यक्त [ इनके लोकोंको प्राप्त 
होना ]|--यह विद्वानोंने उत्तम 
सात्त्विकी गति बतळायी है” ॥११॥ 


हब प 


ऐहिक और पारलोकिक भोगोंकी असारता देखनेवाले पुरुषके लिये 
संन्यास और गुरूपसदनका विधान 


 अथेदानीमसात्साध्यसाधन- 
रूपात्सर्वसात्संसाराद्विरक्तस्य 


तत्पश्चात्‌ अब इस साध्य- 
साधनरूप सम्पूर्ण संसारसे विरक्त 


परस्यां विद्यायामधिकारम्रदश- हुए पुरुषका परा विद्यामें अधिकार 


नाथेमिदमुच्यते-- 


दिखानेके लिये यह कहा जाता है-- 


परीक्ष्य लोकान्कमेचितान्ज्राह्मणो 
निवेंद्मायाज्ञारत्यकुतः कुतेन । 
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तद्विज्ञानार्थं स गुरुमेवाभिगच्छेत्‌ 
समित्पाणिः श्रोत्रियं ्र्निष्ठम्‌ ॥ १२॥ 


कर्मद्वारा प्राप्त इए लोकोंकी परीक्षा कर ब्राह्मण निवेंदको प्राप्त हो 
जाय, [ क्योंकि संसारमें ] अकृत ( नित्य पदार्थ ) नहीं है, और कृतसे 
[ हमें प्रयोजन क्या है ? ] अतः उस नित्य वस्तुका साक्षात्‌ ज्ञान प्राप्त 
करनेके लिये तो हाथमें समिधा लेकर श्रोत्रिय और ब्रह्मनिष्ठ गुरुके ही 


पास जाना चाहिये ॥ १२ ॥ 
परीक्ष यदेतइग्वेदाद्यपर- 
विद्याविषयं खाभाविक्यविद्या- 
कामकमेदोषवतपुरुषालुष्ठेयम- 
विद्यादिदोषवन्तमेव पुरुषं प्रति 
विहितत्वात्तदचुष्ठानकायेभूताश्च 
रोका ये दक्षिणोत्तरमागलक्षणाः 
फलभूताः, ये च बिहिताकरण- 
प्रतिषेधातिक्रमदोषसाध्या नरक 


तिर्थक्प्रेतलक्षणास्तानेतान्परीक्ष्य 
परत्यक्षानुमानोपमानागमैः सवतो 
याथात्म्येनावधाये लोकान्‌ 
संसारगतिभूतान्‌ अव्यक्तादि- 
` लक्षणान्‌ बीजाडुरवदितरेतरोत्प- 
त्तिनिमित्ताननेकानथेशतसहस- 


यह जो ऋग्वेदादि अपरविद्या- 
विषयक, तथा अविद्यादि- दोषयुक्त 
पुरुषके लिये ही विहित. होनेके 
कारण स्वभावसे ही अविद्या काम 
और कर्मरूप दोषसे युक्त पुरुषोंद्वारा 
अनुष्ठान किये जानेयोग्य कर्म है 
तथा उसके अनुष्ठानके कार्यभूत 
अर्थात्‌ फलस्वरूप दक्षिण एवं 
उत्तरमागंूूप लोक हैं और विहित 
कर्मके न करने एवं प्रतिषिद्धके 
करनेके दोषसे प्राप्त होनेवाली जो 
नरक, तिर्यक्‌ तथा प्रेतादि योनियाँ हैं 
उन इन सभीकी परीक्षा कर अर्थात्‌ 
प्रत्यक्ष, अनुमान, उपमान और 
आगम- इन चारों प्रमाणोसे सब 


प्रकार उनका यथावत्‌ निश्चय कर . 


जो बीज और अङ्करके समान 
एक-दूसरेकी उत्पत्तिकें कारण हैं, 
अनेकों--सेकड़ो-इजारों अनर्थासे 
व्याप्त हैँ, केलेके भीतरी भागके 
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सङ्कलान्कदलीगर्भवदसारान्‌ 
मायामरीच्युदकगन्धर्वनगराकार- 
खप्जलबुद्बुदफेनसमान्प्रति- 
क्षणम्रध्वंसान्पृष्ठतः कृत्वाविद्या- 
कामदोषप्रवर्तिदकमचितान्धर्मा- 


धर्मनिर्वतितानित्येतत्‌ । त्राह्मण- 
स्यैव विशेषतो5धिकारः सर्वत्या- 
गेन ब्रह्मविद्यायामिति ब्राह्मण- 


ग्रहणम्‌ । परीक्ष्य लोकान्कि कुर्यात्‌ 
इत्युच्यते-निर्वेदम्‌ । निपूर्वो 
विदिरत्र वेराग्यार्थे वेराग्य- 
मायात्कुयादित्येतत्‌ । 

स वेराण्यग्रकारः प्रदश्यते । 
इह संसारे नास्ति कश्चिदप्यकृतः 
पदार्थः । सवे एव हि लोकाः 
कमेचिताः कमकृतत्वाचानित्या।, 
` न नित्यं किञ्चिदस्तीत्यभिप्रायः । 
सवं तु कमोनित्यस्येव साधनम्‌ । 
यस्माच्तुविधमेव हि सर्वे कमे 
काये्नुत्पाद्यमाप्यं संस्कार्यं 


समान सारहीन हैं, माया, मृगजळ 


| और गन्धर्वनगरके समान भ्रमपूर्ण 


तथा खम, जल्बुदूबुद और फेनके 
सदश क्षण-क्षणमें नष्ट होनेवाले 
हैं और अविद्या एवं कामरूप दोषसे 
प्रवर्तित कमेसि प्राप्त यानी घर्मा- 
धर्मजनित हैं उन व्यक्त-अव्यक्तरूप . 
तथा संसारगतिभूत अव्यक्तसे लेकर 
स्थावरपर्यन्त समस्त लोकोंकी 
ओरसे मुख मोड्कर ब्राह्मण 
[ उनसे विरक्त हो जाय ] । सबै 
त्यागके द्वारा ब्राह्मणका ही ब्रह्म- 
विद्यामें विशेषरूपसे अधिकार है; 
इसलिये यहाँ “ब्राह्मण” पदका ग्रहण 
किया गया है । इस प्रकार छोकोंकी 
परीक्षा कर वह क्या करे, सो बत- 
लाते हैँ-- 'निर्वेद करे! | यहाँ नि? 
पूर्वक 'विदू? धातु वैराग्य अर्थमें है; 
अतः तात्पर्य यह है कि 'वेराग्य करे! । 

अब वह वेराग्यका प्रकार 
दिखलाया जाता है । इस संसारमें 
कोई भी अकृत ( नित्य ) पदार्थ 
नहीं है। सभी छोक कर्मसे सम्पादन 
किये जानेवाले हैं. और करमेकृत 
होनेके कारण अनित्य हैं। तात्पर्य 
यह कि इस संसारमें नित्य कुछ भी 
नहीं है | सारा कर्म अनित्य फलका 
ही साधन है । क्योंकि सारे कर्म, 
कार्य, उत्पाद्य, आप्य और विकार्य 
अथवा संस्कार्य चार ही प्रकारके 
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विकार्य वा, नातः परं कर्मणो 
बिशेपोऽस्ति। अहं च नित्यैन 
असृतेनाभयेन कूटस्थेनाचलेन 
्रुवेणार्थनार्थी न तद्विपरीतेन । 
अतः किं कृतेन कर्मणायासबहु- 
लेनानर्थसाधनेनेत्येबं निर्विण्णो- 
ऽभर्थं शिवमङ्कृतं नित्यं पदं 
यत्तद्विज्ञानाथे विशेषेणाधिगमार्थ 
स निर्विण्णो ब्राह्मणो शुरुमेवा- 
चायं शमद्मदयादिसम्पन्नममि- 
गच्छेत्‌ । शास्रज्ञोऽपि खातन्त्येण 
त्रह्मज्ञानान्वेषणं न ङुर्यादित्येतद्‌ 
शुरुमेवेत्यवधारणफलम्‌ । 
समित्पाणिः समिद्धारग्रहीत- 
हस्तः श्रोत्रियमध्ययनश्रुतार्थ- 
सम्पन्न ब्रह्मनिष्ठं हित्वा सर्व- 
कर्माणि केवले5द्ये ब्रह्मणि निष्ठा 
यस्य सोऽयं त्रह्मनिष्ठो जपनिष्ठ- 
स्तपोनिष्ठ इति यद्वत्‌ । न हि 


कर्मिणो ब्रह्मनिष्ठता सम्भवति 


हैं, इनसे भिन्न कर्मका और कोई 


'| प्रकार नहीं है । किन्तु मै तो एक 


नित्य, अमृत, अभय, कूटस्थ, अचल 
ओर धुव पदार्थकी इच्छा करनेवाला 
है; उससे विपरीत स्वभाववालेकी 
मुझे आवश्यकता नहीं है । अतः 
इस श्रमत्रहुळ एवं अनर्थके साधन- 
भूत कृत-_कर्मसे मुझे क्या प्रयो- 
जन है ? इस प्रकार विरक्त होकर जो 
अभय, शिव, अकृत और नित्य- 
पद है उसके यिज्ञानके लिये-- 
विशेषतया जाननेके लिये वह विरक्त 
ब्राह्मण शम-दमादिसम्पन्न गुरु यानी 
आचार्यके पास ही जाय । शास्रज्ञ 
'होनेपर भी स्वतन्त्रतापूर्यक ब्रह्मज्ञान- 
का अन्वेषण न करे---यही 'गुरुमेव' 
इस पदसमूहमें आये हुए निश्चयात्मक 
(एव” पदका अभिप्राय है । 
समित्पाणिः अर्थात्‌ हाथमें 
समिधाओंका भार लेकर श्रोत्रिय 
यानी अध्ययन और श्रवण किये 
अर्थसे सम्पन्न तथा ब्रह्मनिष्ठ 


[ गुरुके पास जाय ]--सम्पूण ` 


कर्मोको त्यागकर जिसकी केवल 
अद्वितीय न्रह्ममें ही निष्ठा है वह 
ब्रह्मनिष्ठ कहलाता है; जपनिष्ठ 
तपोनिष्ठ आदिके समान ही यह 


“ग्नि? शब्द है । कमेठ पुरुषको 


ब्रह्मनिष्ठा कभी नहीं हो सकती, 
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कर्मात्मञ्चानयोर्विरोधात्‌ । स 


तं गुरु विधिषदुपसन्न; प्रसाद्य 


पृच्छेदक्षर पुरुषं सत्यम्‌ ॥ १२ ॥ 


क्योंकि कर्म और आत्मज्ञानका 
परस्पर बिरोध है। इस प्रकार उन 
गुरुदेवके पास विधिपूर्वक जाकर 
उन्हे प्रसन्न कर सत्य और अक्षर 
पुरुषके सम्बन्धमें पूछे || १२ ॥ 


र voto 
र गुरुके लिये उपदेश्म्रदानकी विधि 
तस्मे स विद्वानुपसन्नाय सम्य- 
क्प्रशान्तचित्ताय शमान्विताय । 


येनाक्षरं पुरुषं 


वेद सत्यं 


प्रोवाच तां तत्त्वतो ब्रह्मविद्याम ॥ १३ ॥ 


वह विद्वान्‌ गुरु अपने समीप आये इए उस पूर्णतया शान्तचित्त | 


एबं जितेन्द्रिय शिष्यको उस ब्रह्मविद्याका तत्ततः उपदेश करे जिससे उस 
सत्य ओर अक्षर पुरुषका ज्ञान होता है ॥ १३ ॥ 


तस्मे स विद्वान्‌ गुरुअंह्मविद्‌ 
उपसन्नायोपगताय सम्यग्यथा- 
शास्रमित्येतत्‌, प्रशान्तचित्ताय 
उपरतदपादिदोषाय शमान्विताय 
बाह्येन्द्रियोपरमेण च युक्ताय 
सवतो विरक्तायेत्येतत्‌ । 
येन विज्ञानेन यया विद्यया 
परयाक्षरमद्रेश्यादिविशेषणं तदे- 
वाक्षरं पुरुषशाब्दवाच्यं पूर्णत्वात्‌ 
पुरि शयनाच्च सत्यं तदेव परमार्थ- 
खाभाव्यादक्षर चाक्षरणादक्षत- 
त्वादक्षयत्वाच्च वेद विजानाति 
तां ब्रह्मविद्यां तत्ततो यथावत्‌ 


वहू विद्वान्‌--न्रह्मवेत्ता गुरु 
अपने समीप आये हुए उस 
सम्यक्‌ --यथाशास्न प्रशान्तचित्त- 
गर्व आदि दोषोंसे रहित तथा 


शमसम्पन्न--बाह्य इन्द्रियॉंकी उप-. 


रतिसे युक्त और सब ओरसे विरक्त 


हुए शिष्यको, जिस विज्ञान अथवा 


जिस परा विद्यासे उस अद्रेशयादि 
विशेषणबाले तथा पूर्ण होने या 
शरीरखूप पुरमें शयन करनेके 
कारण पुरुष? शब्दवाच्य अक्षरको, 
जो क्षरण (च्युत होना ) क्षत 
(व्रण) और क्षय (नाश) से 
रहित होनेके कारण “अक्षर? कह- 
लाता है, जानता है उस त्रह्मविद्याका 
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ग्रोवाच प्रत्रूयादित्यथे! । आचार्य- | तत्तत:--यथावत्‌ उपदेश करे-- 


न मिती _ | यह इसका भावार्थ है। आचार्यके 
डा नियमो यन्न्याय लिये भी यही नियम है कि न्याया- 


प्राप्सच्छिष्यनिस्तारणमविद्या- | ऽस अपने समीप आये हुए 
सच्छिष्यको अविद्यामहासमुद्रसे 


महोदधेः ॥ १३ ॥ पार कर दे | १३॥ 
— OO 
इत्यथववेदीयमुण्डकोपनिषद्वाष्ये प्रथममुण्डके 
द्वितीयः खण्डः ॥ २ ॥ 
समाप्तमिदं प्रथमं सुण्डकम्‌ । 

22 (त्र मः Ee 
दिलीच पुण्ड 
SARI 
फय स्क्ण्डु 

अपरविद्यायाः सर्वं कार्य | यहातक अपरा विद्याका सारा 
शुक्तम्‌ । स च | कार्य कहा । यही संसार है; 
आराम उसका जो सार है, जिस अपने 
त संसारो यत्सारो नवात क हि 
प्रयोजनम्‌ यसान्मूलादकषरात्‌ मूलभूत अक्षरस वह उत्पन्न || 


न है ओर जिसमें उसका ळय होता 
सम्भवति यसिश्च प्रलीयते तदः | है वह पुरुषसंज्ञक अक्षर ब्र दी 


षरं पुरुषाख्यं सत्यम्‌ । यसिन्‌ | सत्य है, जिसका ज्ञान दवोनेपर यह 

विज्ञाते सबेमिदं विज्ञातं भवति | सब कुछ जान लिया जाता है, 

तत्परस्या ब्रह्मविद्याया विषय; | वह परा विद्याका विषय है। उसे 

स॒ वक्तव्य इत्युत्तरो ग्रन्थ | बतढाना है, इसीलिये आगेका 

आरभ्यते-- ग्रन्य आरम्भ किया जाता है 
सु० ४-- 
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[ सुण्डक २ 


अझ्चिसे स्फूलिङ्गांके समान बह्यसे जगतकी उत्पत्ति 
तदेतत्सत्यं यथा सुदीप्तातपावका विस्फुलिङ्गाः 


सहस्रशः 
तथाक्षराद्ठिविधाः 


प्रभबन्ते सरूपाः | 
सोम्य 


साधा; 


प्रजायन्ते तत्र चेवापि यन्ति ॥ १॥ 


वह यह ( अक्षरत्रह्म ) सत्य है । जिस प्रकार अत्यन्त प्रदीप्त अग्निसे 
उसीके समान रूपवाले हजारों स्फुलिज्ञ ( चिनगारियाँ ) निकलते हैं, हे 
सोम्य ! उसी प्रकार उस अक्षरसे अनेकों भाव प्रकट होते हैं और उसीमें 


लीन हो जाते हैं ॥ १ ॥ 
यदपरविद्याविषयं कमेफल- 


लक्षणं सत्यं तदापेक्षिकम्‌ । इदं 
तु परविद्याविषयं परमार्थसल्लक्षण- 
त्वात्‌ । तदेतत्सत्यं यथाभूतं 
विद्याविषयम्‌, अविद्याविषय- 
त्वाचानृतमितरत्‌। अत्यन्तपरो- 
क्षत्वात्कथं नाम प्रत्यक्षवत्सत्य- 


सक्षर प्रतिपचेरन्निति दष्टान्तमाह-- 


यदा सुदीपतात्सुष्ट दीपाद्‌ 
इद्धात्पावकादग्नेविस्फुलिज्ञा 

अग्न्यवयवाः सहस्रशोऽनेकशः 
प्रभवन्ते निगच्छन्ति सरूपा अग्नि 
सलक्षणा एव तथोक्तलक्षणाद्‌ 
अक्षराद्विविधा - नानादेहोपाधि 


जो अपरा विद्याका विषय 
कर्मफलरूप स॒त्य है वह आपेक्षिक 
है; परन्तु यह परा विद्याका विषय 
परमार्थसत्खरूप होनेके कारण 
[ निरपेक्ष सत्य है ] । वह यह 
विद्याविषयक सत्य ही यथाथ सत्य 
है; इससे इतर तो अविद्याका 
विषय होनेके कारण मिथ्या 
है । उस सत्य अक्षरको अत्यन्त परोक्ष 
होनेके कारण किस प्रकार प्रत्यक्षवत्‌ 
जानें? इसके लिये श्रुतिने यह दृष्टान्त 
दिया है-- ` 

जिस प्रकार सुदीप्त--अच्छी 
तरह दीप्त अर्थात्‌ प्रज्वलित इए 
अग्निसे उसीके-से रूपवाले संहो 
अनेकों विस्फुलिङ्ग--अग्निके 
अवयव निंकळते हैं उसी प्रकार है 
सोम्य ! उक्त लक्षणवाळे अक्षर- 
्रसे विविध--अनेक देइरूप 
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भेदमचुविधीयमानत्वाद्विबिधा हे | उपाधिमेदके अनुसार विहित होनेके 


सोम्य भाचा जीवा आकाशादिव 
घटादिपरिच्छिन्नाः सुषिरभेदा 
घटाद्युपाधिप्रभेदमनुभवन्ति, 


एवं नानानामरूपकृतदेहोपाधि- 
ग्रभवमलुग्रजायन्ते तत्र चेव 


तसिन्नेवाक्षरेऽपि यन्ति देहोपाधि- 

विळयमचुलीयन्ते घटादिविलय- 

मन्विव सुषिरभेदाः । 
यथाकाशस्य सुषिरभेदोत्पत्ति- 


ग्रझयनिमित्तत्वं घटाद्युपाधि- 
कृतमेव तद्ठदक्षरस्यापि नामरूप- 


कृतदेहोपाधिनिमित्तमेच जीवो- 
्पत्तिग्रलयनिमित्तत्वम्‌ ॥ १ ॥ 


कारण अनेक प्रकारके भाव--- 
जीव उस नाना नाम-रूपकृत 
देहोपाधिके जन्मके साथ उसी 
प्रकार उत्पन्न हो जाते हैं जैसे 
घटादि उपाधिमेदके अनुसार 
आकाशसे उन घटादिसे परिच्छिन्न 
बहुत-से छिद्र ( घटाकाशादि ) | 
तथा जिस प्रकार घटादिके नष्ट 
होनेपर वे [ घटाकाशादि ] छिद्र 
लीन हो जाते हैं उसी प्रकार 
देहरूप उपाधिके लीन होनेपर वे 


सब उस अक्षरमें ही लीन हो 


जाते हैं | 

जिस प्रकार छिद्रभेदोंकी उत्पत्ति 
और प्रल्यमें आकाशका निमित्तत्व 
घटादि उपाधिके ही कारण है 
उसी प्रकार जीवोंकी उत्पत्ति और 
प्रचयमै नामरूपकृत देह्दोपाधिके 
कारण ही अक्षख्रहझका निमित्तत्व 
है ॥ १ ॥ 


— RR ie 


अपने विकारोंकी अपेक्षा महान्‌ 


नामरूपबीजसूतादच्याकृता- | 
ख्यास्खविकारापेक्षया परादक्ष- 
रात्परं यत्सर्वोपाधिभेदवजित- 
मक्षरस्यैव खरूपमाकाशस्थेव 
सवेमूतिवर्जितं नेति नेतीत्यादि- 
विशेषणं विवक्षन्नाह 


तथा नामरूपके बीजभूत अव्याकृत- 
संन्क अक्षरसे मी उत्कृष्ट जो 
अक्षर परमात्मा आकाराके 
समान सब प्रकारके आवारोंसे 
रहित 'नेति नेति? इत्यादि वाक्याँसे 
विशेषित एवं सम्पूर्ण औपाधिक 
भेदोसि रहित खरूप है उसे बतलाने- 
की इच्छासे श्रुति कहती है-- 
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[ सुण्डक २ 


ब्रह्मका पारमार्थिक स्वरूप 


दिव्यो ह्यमूतः पुरुषः सबाह्याभ्यन्तरो ह्यजः 
शुभ्रा ह्यक्षरात्परतः परः 


. अथाणा ह्यमनाः 


॥ २॥ 


[ वह अक्षरन्रह्म ] निश्चय ही दिव्य, अमूर्त, पुरुष, बाहर-भीतर 
विद्यमान, अजन्मा, अप्राण, मनोहीन, बिशुद्ध एवं श्रेष्ठ अक्षरसे भी 


उत्कृष्ट है ॥ २ ॥ 

[दिव्यो द्योतनवान्खयंज्यो- 
तिष्टात्‌ । दिवि वा खात्मनि 
भवोष्लोकिको वा । हि यसाद- 
मूतेः सर्वेमूतिवर्जितः पुरुषः पूणः 
पुरिशयो वा, दिव्यो. झमूतः 
पुरुषः सबाह्याभ्यन्तरः सह 


बाह्याभ्यन्तरेण वतत इति । 


अजो न जायते कुतश्रित्खतो- 
ऽन्यस्यजन्मनि-मित्तस्य | 


ग्रथा ' जलबुदुबुदादे्वाय्यादि, 


यथा नभःसुपिरमेदानां घटादि । 
स्ेभावविकाराणां जनिमूलत्बात्‌ 
तत्प्रतिषेधेन सर्वे प्रतिषिद्धा 
भवन्ति । सबाह्याभ्यन्तरो ह्यजो- 
ऽतोऽजरोऽमरतोऽक्ष्रो धुवो5भय 
इत्यथः । 


[ वह अक्षरत्रह्म ] खयंप्रकाश 
होनेके कारण दिव्य--प्रकाशित 
होनेवाला है, अथवा दिवि-- 
अपने खरूपमें ही स्थित या 
अलौकिक है; क्योंकि वह अमूते-- 
सब प्रकारके आकारसे रहित, 
पुरुष--पूर्ण अथवा शरीररूप पुरमें 
शयन करनेवाला, सबाह्याभ्यन्तर-- 
बाहर और भीतरके सहित सर्वत्र 
वतमान और अज- जो किसीसे 
उत्पन्न न हो--ऐसा है; क्योंकि 
अपनेसे भिन्न कोई उसके जन्मका 
निमित्त है ही नहीं; जिस प्रकार 
कि जलसे उत्पन्न होनेवाले बुदूबुदों- 
का कारण वायु आदि है तथा 
घटाकाशादि भेदोंका हेतु घट आदि 
पदार्थ हैं [ उसी प्रकार उस 
अजन्माके जन्मका कोई मी कारण 

हीं है ] । वस्तुके सारे विकारोंका 
मूल जन्म ही है; अतः उस (जन्म) 
का प्रतिषेध कर दिये जानेपर 
सभी प्रतिषिद्ध हो जाते हैं । क्‍योंकि 
वह परमात्मा सबाह्याभ्यन्तर अज 


है इसलिये वह अजर, अमर, अक्षर, | 
ध्रुव और भयशून्य है--यह इसका 


तात्पर्यं है | 
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यद्यपि देहाद्युपाधिमेददृष्टी- 
नामविद्यावशाद्‌ देइमेदेषु सप्राणः 
समनाः सेन्द्रियः सविषय इव 
प्रत्यवभासते तलमलादिमदिव 
आकाशं तथापि तु स्वतः परमार्थ- 
दष्टीनामग्राणोऽविद्यमानः क्रिया- 
शक्तिमेदवांश्चलनात्मको वायुर्य- 
खिन्नसावग्राणः। तथामना अनेक- 
ज्ञानशक्तिभेदवत्सङ्कल्पाद्यात्मकं 


मनोऽप्यविद्यमानं यसिन्सोऽय- 
समनाः । अग्राणो ह्यमनाश्चेति 
ग्राणादि वायुभेदाः कर्मेन्द्रियाणि 
तद्विषयाश्च तथा च बुद्धिमनसी 
बुद्धीन्द्रियाणि तद्विषयाश्च प्रति- 
षिद्धा वेदितच्याः । तथा श्रुत्य 
न्तरे--“ध्यायतीव लेलायतीच'' 
(बृ० उ० ४ | ३। ७) इति। 


यसाचेव॑ प्रतिपिद्वोपाधिद्रयः 
तसाच्छुश्र। शुद्धः । अतोऽक्ष- 
रा्रामरूपबीजोपाधिलक्षितस्र- ` 


रूपात्सवेकार्यकरणबीजत्वेनोप- 
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जिस प्रकार [ दष्टिदोषसे ] 
आकाश तळ-मलादियुक्त मासता है 
उसी प्रकार देहादि उपाधिमेदमें 
दृष्टि रखनेवालोंको यद्यपि विभिन्न 
देहोंमें [ वह अक्षर ब्रह्म ] प्राण, 
मन, इन्द्रिय एवं विषयसे युक्त-सा 
भासता है तो भी परमार्थखरूप- 
दर्शियोंको तो वह अग्राण - जिसमें 
क्रियाशक्ति भेदवाळा चलनात्मक 
वायु न रहता हो तथा अमना--- 
जिसमें ज्ञानशक्तिके अनेकों मेदवाला 
सङ्कल्पादिरूप मन भी न हो, 
[ इस प्रकार प्राण ओर मनसे रहित 
ही भासता है । ] 'अप्राण:! ओर 


अमना:” इन दोनों विशेषणोंसे 


प्राणादि वायुमेद, कर्मेन्द्रियाँ और 
उनके विषय तथा बुद्धि, मन, 
ज्ञानेन्द्रिय और उनके विषय 
प्रतिषिद्ध हुए समझने चाहिये; 
जेसा किं एक दूसरी श्रुति उसे 
(मानो ध्यान करता हुआ-सा, मानो 
चेष्टा करता हुआ-सा’_-ऐसा 
बतलाती है | 

इस प्रकार क्योंकि वह [ प्राण 
और मन इन ] दोनों उपाधियांसे 
रहित है इसलिये वह शुम्र--शुद्ध 
है । अतः नामरूपकी बीजभूत 
उपाधिसे जिसका खरूप लक्षित 
होता है उस अक्षरसे--सम्पूर्ण 
काय-करणके बीजरूपसे उपलक्षित 
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लक्ष्यमाणत्वात्परं तदुपाधिलक्षण- 
मव्याकृताख्यमक्ष्रं सवेविका रेभ्यः 
तस्ात्परतोऽक्षरात्परो निरु- 
पाधिक; पुरुष इत्यथः । 
यस्मिंस्तदाकाशाख्यमक्षरं 

संव्यवहारविषयमोतं श्रोतं च 
कथं पुनरम्राणादिमस्वं तस्येत्यु- 
च्यते । यदि हि प्राणादयः प्रागु- 
त्पत्तेः पुरुष इव स्वेनात्मना 
सन्ति तदा पुरुषस्य प्राणादिना 
विद्यमानेन प्राणादिमत्त्वं भवेन्न 
तु ते प्राणादयः प्रागुत्पत्तेः 
'पुरुष इव स्वेनात्मना सन्ति 
तदा, अतोऽग्राणादिमान्परः 
पुरुषः; यथानुत्पन्ने पुत्रेऽपत्रो 
देवदत्तः ॥ २ ॥ 





होनेके कारण उन उपाधिर्योबाला 
अग्याङृतसंज्ञक वह अक्षर अपने 
सम्पूर्ण विकारसे श्रेष्ठ है; उस सर्वोत्कृष्ट 
अक्षरसे भी वह. निरुपाधिक पुरुष 
उत्कृष्ट हे--ऐसा इसका तात्पर्य है | 


किन्तु जिसमें सम्पूर्ण व्यवहार- 
का विषयभूत वह आकाइासंज्क 
अक्षरतत्त ओतप्रोत है वह 
प्राणादिसे रहित केसे हो सकता 
है ? ऐसी शङ्का होनेपर कहते 
हैं---यदि प्राणादि अपनी उत्पत्तिसे 
पूर्वं भी पुरुषके समान खस्प्ररूपसे 
विद्यमान रहते तो उन विद्यमान 
प्राणादिके कारण पुरुषका प्राणादि- 
युक्त होना माना जा सकता था। 
किन्तु उस समय वे अपनी उत्पत्तिसे 


पूव पुरुषके समान खरूपतः हैं नहीं; . 


इसळिये, जिस प्रकार पुत्र उत्पन्न न 
होनेतक देवदत्त पुत्रहीन कहा जाता 
है उसी प्रकार परम पुरुष भी 
अप्राणादिमान्‌ हे || २ ॥ 


बका सर्वकारणत्व 


कथं ते न सन्ति प्राणादय 
इत्युच्यते, यस्मात्‌ 


वे प्राणादि उस अक्षरमें क्यों 


नहीं हैं १ सो बतळाते हैं---क्योंकि- 


एतस्माज्जायते प्राणो मनः सर्वेन्द्रियाणि च । 


खं वायुर्ज्योतिरापः प्रथिवी विश्वस्य धारिणी ॥ ३ ॥ 
` इस ( अक्षर पुरुष ) से ही प्राण उत्पन्न होता है तथा इससे ही 
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खण्ड १] - 


शाङ्करभाष्याथ ५७ 


Eo व्या. “न्याया, च्या oof Sm mo onlin nolo ont व्या. of, 
मन, सम्पूर्ण इन्द्रिया, आकाश, वायु, तेज, जल और सारे संसारको धारण 
करनेवाली पृथित्री [ उत्पन्न होती है ] ॥ ३ ॥ 


एतसादेच पुरुपान्नामरूप- 
चीजोपाधिलक्षिताज्ञायत उत्प- 
द्यतेऽविद्याविषयविकारभूतो नाम- 
घेयोऽनृतात्सकः ग्राणः “वाचा- 
रस्भणं विकारो नामधेयम्‌’ 
( छा० 35० ६ । १।४ ) “अनृ- 
तमू)? इति श्रुत्यन्तरात्‌ । न हि 
तेनाविद्याविषयेणानृतेन प्राणेन 
सप्राणत्व॑ परस्य स्यादपुत्रस्य 
खम्नदृश्नेव .पुत्रेण सपुत्रत्वम । 


एवं मन; सर्वाणि चेन्द्रियाणि 
विषयाङ्चैतसादेव जायन्ते 


तसास्सिद्धमस्य निरुपचरित- 
मप्राणादिमः्तवमित्यथेः । यथा च 
प्रागुत्पत्तेः परमार्थतोऽसन्तस्तथा 
प्रलीनाश्चेति द्रष्टन्याः । यथा 
करणानि मनश्चेन्द्रियाणि तथा 
शरीरविषयकारणानि भूतानि 





नाम-रूपकी बीजभूत [ अविद्या- 
रूप ] उपाधिसे उपळक्षित# इस 
पुरुषसे ह्वी अत्रिद्याका विषय : 
विकारभूत केवळ नाममात्र तथा 
मिथ्या प्राण उत्पन्न होता हे; जैसा 
कि “विकार वाणीका विलास और 
नाममात्र हे? “वह मिथ्या हे? ऐसी 
अन्य श्रुतिसे सिद्ध होता हे | उस 
अत्रिद्याविधयक मिथ्या प्राणसे 
परब्रह्मका सप्राण सिद्ध नहीं 
हो सकता, जेसे कि खप्नमे देखे हुए 
पुत्रसे पुत्रहीन व्यक्ति पुत्रवान्‌ 
नहीं हो सकता । 

इस प्रकार मन, सम्पूर्ण इन्द्रियाँ 
और उनके विषय भी इसीसे उत्पन्न 
होते हैं | अतः उसका मुख्यरूपसे 
अग्राणादिमान्‌ होना सिद्ध हुआ | 
वे जिस प्रकार अपनी उत्पत्तिसे पूर्व 
वस्तुतः असत्‌ ही थे उसी प्रकार 
लीन होनेपर भी असत्‌ ही रहते 
हैं---ऐसा समझना चाहिये। जिस 
प्रकार करण--मन ओर इन्द्रियाँ 
[ इससे उत्पन होते हैँ] उसी 


प्रकार शरीर ओर इन्द्रियोंके 
विषयोंके कारणस्वरूप भूतवर्ग 





$ निरुपाधिक विशुद्ध ब्रह्ममें किसी भी विकारकी उत्पत्ति सम्भव नहीं है । 
इसलिये जब उससे किसीकी उत्पत्तिका प्रतिपादन किया जायगा तो उसमें अविद्या 
या मायाके सम्बन्धका आरोप करके ही किया जायगा । 
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५६ मुण्डकोपनिषद्‌ [ मुण्डक २ 
Se i i यय यक “यामळ यया यर, जट. ८०५ 
खमाकाशं वायुरन्तबाह्य आव- | आकाश, आवहादि मेदो | 
हादिमेदः, ज्योतिरभि), आप | तराम वायु, अभि, जल और विश्च | 
उदकम्‌, प्रथिवी धरित्री यानी सबको धारण करनेवाढी | 
वि : प्थिवी--ये पाँच भूत, जो पूर्व पूर्व 
श्वस्य सवस्य धारिणी एतानि च 
~ योत गुणके सहित उत्तरोत्तर : क्रमश: 
शब्दस्पशेरूपरसगन्धोत्तरोत्तर- शब्द, स्पर्श, रूप, रस और गन्ध 
गुणानि पूवेपूवंगुण सहितान्ये- | इन गुणोंसे युक्त हैं, उत्पन्न 
` तस्ादेव जायन्ते ॥ ३॥ होते हैं ॥ ३ ॥ 


7० /-- 


संक्षेपतः परविद्याविषयमक्षरं परविद्याके विषयभूत निर्विशेष 
न पाटी की सत्य पुरुषका “दिव्यो ह्यमूर्तः? 
नि्विशेष॑ पुरुष सत्यं दिव्यो इत्यादि मन्त्रसे संक्षेपतः वर्णन कर 
झमूत इत्यादिना मन्त्रेणोक्त्वा | अन उसी तत्तका सबिशेषरूपसे 
पर विस्तारपूर्वक वर्णन करना है-- 

पुनस्तदेव संविशेष॑ विस्तरेण | इसीके लिये यह श्रुति प्रवृत्त होती 
संभेप विस्त है; क्योंकि सूत्र और उसके माष्यके 
वक्तव्यमिति प्रववृते; EET पढे CE 


रोक्तो हि पदाथः सुखाधिगम्यो | [ फिर ] विस्तारपूर्वक कहा हुआ 
॒ भ्रभाष्योक्तिबदिति पदार्थ सुगमतासे समझमें आ जाता 
भवति इननमष्योक्तिवदिति । है। जो ब्रह्माण्डान्तर्वती विराट 


योऽपि प्रथमजात्म्राणाद्धिरण्य- | रयम उत्पन्न हुए प्राण यानी 

हिरण्यगर्मसे उत्पन्न होता है वह 
गभाजञायतेऽण्डस्यन्तर्बिराट्‌ स अन्य तत्त्वरूपसे लक्षित कराया 
जानेपर भी इस पुरुषसे ही उत्पन्न 
होता है और पुरुषरूप ही है-- 
तसादेव पुरुषाज्जायत एतन्म॒य- | यही बात यइ मन्त्र बतळाताहै ' 

भौर उसके विशेषणोंका उल्लेख | 


बैत्येतद्थमाह तं च विशिनष्टि-- | करता है | 


तत्त्वान्तरितत्वेन लक्ष्यमाणोऽप्ये 
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खण्ड १] 


शाङ्करभाष्याथ ५७ 


सर्वभूतान्तरात्मा बह्मका विश्वरूप 


अभिसूंधी चक्षुषी 


चन्द्रसूर्यौ 


दिशः श्रोत्रे वाग्विवृताश्च वेदाः । 


वायुः प्राणो हृदयं 


विश्वमस्य 


पट्कयां पृथिवी ह्येष सवेभूतान्तरात्मा ॥ ४ ॥ 
अग्नि ( बुछोक ) जिसका मस्तक है, चन्द्रमा और सूर्य नेत्र हैं, 
दिशाएँ कर्ण हैं, प्रसिद्ध वेद वाणी हैं, वायु प्राण है, सारा विश्व जिसका 
हृदय है ओर जिसके चरणोंसे परथिवी प्रकट इई है वह देव सम्पूर्ण भूतोंका 


अन्तरात्मा है ॥ ४ ॥ 
अग्नि्युलोकः “असौ वाव 
लोको गौतमाग्निः? ( छा० उ० 
५ । ४। १ ) इति श्रुतेः, मूधा 
यस्योत्तमाङ्गं शिरः । चक्षुषी 
चन्द्रश्च स्र्यश्चेति चन्द्रसयों 
यस्येति सवत्रानुषङ्गः कतेव्यः, 
अस्येत्यस्य पदस्य वक्ष्यमाणस्य 
यस्येति विपरिणामं कृत्वा । 
दिशः श्रोत्रे यस्य । वाग्वि- 
बृता उद्घाटिताः प्रसिद्धा वेदा 
यस्थ । वायुः प्राणो यस्य । 
हृदयमन्तःकरणं बिश्व समस्तं 
जगद्स्थ यस्येत्येतत्‌ । सर्व 
ह्यन्तःकरणविकारमेव जगन्मन- 
स्येव सुपुसे प्ररयदर्शनात्‌ । 
जागरितेऽपि तत एवाग्नि- 


बिस्फुलिङ्गवद्विप्रतिष्ठानात्‌ । यस्य 


. अग्नि अर्थात्‌ “हे गौतम ! यह 
[स्वर्ग ] लोक ही अम्नि है?” इस श्रुतिके 
अनुसार द्युलोक ही जिसका मूर्धा-- 
उत्तमाङ्ग यानी शिर है, चन्द्र-सूर्य यानी 
चन्द्रमा और सूय ही नेत्र हैं । इस मन्त्रमे 
आगे कहे हुए अस्य? पदको 'यस्यः 
में परिणत कर उसकी सर्वत्र 
अनुवृत्ति करनी चाहिये । दिशाएँ 
जिसके कर्ण हैं, व्रिबृत--उदूघाटित 
यानी प्रसिद्ध वेद जिसकी बाणी 
हैं, वायु जिसका प्राण है, विश्व 
समस्त जगत्‌ जिसका हृदय--- 
अन्तःकरण है; सम्पूर्ण जगत्‌ 
अन्तःकरणका ही विकार है, 
क्योकि सुपुप्तिमें मनह्दीमें उसका 
प्रलय होता देखा जाता है और 
जाग्रत्‌ अवस्थामें भग्निसे स्फुलिङ्गके 
समान उसे उसीसे निकलकर स्थित 
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५८ मुण्डकोपनिषद्‌ [ मुण्डक २ 


च पद्भ्यां जाता प्रथिवी | एष | होता देखते हैं। तथा जिसके चरणो. | 


देवो विष्णुरनन्तः प्रथमशरीरी से परथिवी उत्पन्न हुई है यह त्रैलोक्य- 
देहोपाधिक प्रथम शरीरी अनन्त देव 


त्रेलोक्यदेहोपाधिः सर्वेषां भूता- विष्णु दी समस्त भूतोंका औँ 
नामन्तरात्मा ॥ ४ ॥ है | 9 ॥ 





स हि सतेभूतेषु द्रष्टा श्रोता | सबका कारणरूप वह परमात्मा 


| टर ९ ही समस्त प्राणियोंमें द्रष्टा, श्रोता, 
मन्ता ज्ञाता सवकारणात्मा | मन्ता ओर विज्ञाता है तथा पश्चा्नि- 


पश्चाम्निद्वारेण च याः संसरन्ति | के द्वारा% जो प्रजाएँ जन्म-मृत्युरूप 
संसारको प्राप्त होती हैं वे भी 


प्रजास्ता अपि तस्माढेव पुरुषा- | उस पुरुषसे ही उत्पन्न होती हैं--- 
यह बात अगले मम्त्रसे बतलायी 


त्प्रजायन्त इत्युच्यते जाती है-- 
अक्षर पुरुषसे चराचरकी उत्पत्तिका क्रम 
तस्मादभिः समिधो यस्य सूयः 
सोमात्पजेन्य ओषधयः प्रथिव्याम । 
पुमान्रेतः सिञ्चति योषितायां 
बह्वीः प्रजाः पुरुषात्सम्प्रसूताः ॥ ५ ॥ 

उस पुरुषसे ही, सूर्य ‘जिसका समिधा है वह अग्नि उपपन्न इआं 
है । [ उस चुलोकरूप अग्नसे निष्पन्न हुए ] सोमसे मेघ और [ मेघसे ] 
परथि्ीतछमें ओषधियाँ उत्पन्न होती हैं | पुरुष ख्रीमें [ ओषधियोंसे उत्पन 
हुआ ] वीय॑ सींचता है; इस प्रकार पुरुषसे ही यह बहुत-सी प्रजा उत्पन्न 
हुई है ॥ ५ Eee. री 


® स्वग; मेघ, एथिवी; पुरुष और स्री--इन पाँचोका छान्दोग्योपनिषदुके 
पञ्चम प्रपाठकके तृतीय खण्डमें पञ्चामिरूपसे वर्णन किया है | 
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खण्ड १ | 


विशेषरूपो5भि। । स विशेष्यते; 
समिधो यस्य सय; समिध इव 
समिधः । सर्येण हि द्ुलोकः समि- 
ध्यते । ततो हि द्युलोकानिष्पन्नात्‌ 
सोमात्पजेन्यो - द्वितीयोऽगनिः 
सम्भवति । तसाच पजेन्याद्‌ 
ओषधयः पृथिव्याँ सम्भवन्ति । 
ओषधिभ्यः पुरुषाग्नौ हुताभ्य 
उपादानभूताम्य; । पुमानग्नी रेतः 
सिञ्चति योषितायां योषिति 
योषागो खियामिति | एवं क्रमेण 
बह्ीवह॒थ। प्रजा ब्राह्मणाद्याः 
पुरुषात्परसात्सम्प्रत्रताः समु- 
त्पन्ना। ॥ ५॥ 


€ 
शाङ्करभाष्याथ ९, 
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तसात्परसात्पुरुषात््रजावस्थान- 


उस परम पुरुमसे प्रजाका 
अवस्थाविरोपरूप अग्नि उत्पन्न 
हुआ । उसकी विशेषता बतळाते 
हैं--सूर्य जिसका समिधा ( इन्धन ) 
है--[ अम्निहोत्रके | समिधाके 
समान ही समिधा है, क्योंकि सूर्यसे 
ही युछोक समिद्ध ( प्रदीप्त ) होता 
है | उस युलोकरूप अग्निसे निष्पन्न 
हुए सोमसे [ पञ्चाग्नियोंमें ] दूसरा 
अग्नि मेघ उत्पन्न होता है। फिर 
उस मेघसे प्रथिबीतलमें ओषधियाँ 
उत्पन्न होती हैँ । पुरुषरूप अग्निमे - 
हवन की हुई वीयंकी कारणखूप 
ओषधियोंसे [ वीर्य होता है | । उस 
वीर्यको पुरुषरूप अग्नि योषित्‌-- 
योषिद्रूप अग्निं यानी ख्रीमें सींचता 
हे । इस क्रमसे यह ब्राह्मणादिरूप 
बहुत-सी प्रजा परम पुरुषसे ही 
उत्पन्न हुई है ॥ ५ ॥ 





कर्म और उनके साधन भी पुरुषग्रयूत ही है 


किं च कर्मसाधनानि फलानि 
च तसादेवेत्याह; कथम्‌ ? 





यही नहीं, कमेके साधन ओर 


फल भी उसीसे उत्पन्न इए हैं, ऐसा 
श्रुति कहती है--सो किस प्रकार £ 


तस्माटचः साम यजूंषि दीक्षा 
यज्ञाश्च सर्व क्रतवो दक्षिणाश्च । 


संवत्सरश्च 


यजमानश्च लोकाः 


सोमो यत्र पवते यत्र सूयेः ॥ ६ ॥ 
उस पुरुषसे ही ऋचाएँ, साम, यजुः, दीक्षा; सम्पूर्ण यज्ञ, ऋतु, 
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दक्षिणा, संवत्सर, यजमान, लोक और जहाँतक चन्द्रमा पवित्र करता है 
तथा सूर्य तपता है वे लोक उत्पन्न इए हैं ॥ ६ ॥ 
तसात्पुरुषादचो नियताक्षर-| उस पुरुषसे ही ऋषचाएँ-- 
पादावसाना गायत्र्यादिच्छन्दो- | जिनके पाद नियत अक्षरोमि समाप्त 
विशिष्टा मन्त्राः । साम पाञ्च- | शेते हैं वे गायत्री आदि छन्दो- 
पक्ति अकि वाले मन्त्र, साम--पाश्चभक्तिक 
भक्तिकं च साप्तभक्तिक च | अथवा साप्तमक्तिक स्तोमादि# 
स्तोभादिगीतविशिष्टम्‌ । यजूषि | गानविशिष्ट मन्त्र तथा यजुः 
अनियताक्षरपादावसानानि जिनके पादोंका अन्त नियमित 
बाक्यरूपाण्पेब॑ त्रिति अक्षरोंमें नहीं होता ऐसे वाक्यरूप ॒ 
वाक्यरूपाण्येवं त्रिविधा मन्त्राः । मन्त्र--इस प्रकार ये तीनों प्रकारके 
दीक्षा मोञ्ज्यादिलक्षणा कते- | मन्त्र [ उत्पन्न इए हैं । तथा 


उसीसे ] दीक्षा--मोञ्जी-बन्धन आदि 
नियमविशेषाः । यज्ञाश्च सर्वऽश्नि- यज्ञकर्ताके नियमविरोष, अग्निहोत्रादि 


होत्रादयः । क्रतवः सयूपाः । सम्पूर्ण यज्ञ, क्रठु--यूपसहित यज्ञ 

दक्षिणा--एक गौसे लेकर अपने 
दक्षिणारचेकगवाद्यपरिमितसर्व- | अपरिमित सर्वस्वदानपर्यन्त, 
संवत्सर---कर्मका अङ्गभूत काढ, 
यजमान--यज्ञकर्ता, तथा उसके | 


कर्माङ्ग: । यजमानश्च कर्ता | | कमके फलस्वरूप लोक उत्पन्न हुए 
न हैं । उन छोकोंकी विरोषताएँ 
त क मेफठभूतास [फल्भूतास्ते बतलाते हे--जिन छोकोंमें चन्द्रमा 


विशेष्यन्ते; सोमो यत्र येषु लोकेषु | छोकोको पवित्र करता है और 
जिनमें सूर्य तपता रहता है वे 
पते पुनाति लोकान्यत्र येषु | विद्वान्‌ और अविद्वान्‌ कर्ताके 


४ जिस मन्त्रमे हकार, प्रस्ताव, उद्गीथ, प्रतिहार और निधन--ये पाँच 
र मोर ल च और जिसमें उपद्रव तथा आदि-ये दो | 

| वर्णोका हात है उस 'साप्तमक्तिकः कहते हें । “हु फट! र्थशून्य 

णोका नाम 'स्तोमः है । हैं। «हुं 2? आदि अ 


खान्ताः । संवत्सरश्च काल; 
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सरूयंस्तपति च व ते च दक्षिणाय- | कर्मफलभूत दक्षिणायन-उत्तरायण 

नोत्तरायणमागद्वयगम्या विद्वद- | इन दो मार्गसे प्राप्त होनेवाले लोक 


विद्ठत्कवेफल्भूता; ॥ ६ ॥ 


उत्पन्न होते हैं ॥ ६ ॥ 


“ES 
तस्माच देवा बहुधा सम्प्रसूताः 
साध्या मनुष्याः परावो वयाँसि । 


प्राणापानौ व्रीहियवौ 


तपश्च 


श्रद्धा सत्यं ब्रह्मचर्य विधिश्च ॥ ७ ॥ 

उससे ही [ कर्मके अङ्गमूत ] बहुत-से देवता उत्पन्न हुए | तथा 
साध्यगण, मनुष्य, पशु, पक्षी, प्राण-अपान, व्रीहि, यव, तप, श्रद्धा, 
सत्य, ब्रह्मचर्य और विधि [ ये सब भी उसीसे उत्पन्न इए हैं ] ॥ ७॥ 


तस्माच्च पुरुषात्कमोङ्गभूता 


उस पुरुषसे ही वसु आदि 


देवा बहुधा वखादिगणमेदेन | "णके मेदसे कर्मके अज्ञभूत बहुत-से 


सम्प्रसूताः सम्यवप्रसता! | साध्या 
देवविशेषाः । मनुष्याः कमोधि- 
कृताः । पशवो ग्राम्यारण्या । 
वयांसि पक्षिणः । जीवनं च 
मनुष्यादीनां प्राणापानो त्रीहि- 
यवो हविरथों । तपश्च करमाड 
पुरुषसंस्कारखक्षणं खतन्त्रं च 
फलसाधनम्‌ । श्रद्धा यत्पूर्वः 
सवेपुरुषार्थसाधनप्रयोगरिचत्त- 

प्रसाद आस्तिक्यबुद्धिस्तथा सत्य- 
मनृतवर्जनं यथाभूताथवचन 
चापीडाकरम्‌ । बअक्षचये मेथुना- 


देवता उत्पन्न हुए हैं । तथा 
साध्ययण देवताओंकी जाति- 
विशेष, कर्मके अधिकारी मनुष्य, 
गाँव और जंगलमें रहनेवाळे पझु, 
वयस्‌---पक्षी, मनुष्यके जीवनरूप 
प्राण-अपान ( ख्रासोच्छ्वास ) हृविके 
लिये ब्रीहि ओर यव, पुरुषका. 
संस्कार करनेवाला तथा खतन्त्रतासे 
फल देनेवाला कर्मका अङ्गभूत तप, 
शरद्धा-जिसके कारण सम्पूण 
पुरुषार्थसाधनोंका प्रयोग, चित्त- 
प्रसाद और आस्तिक्यबुद्धि होती 
है, तथा सत्य--मिथ्याका त्याग 
एवं यथार्थ और किसीको पीडा न 
देनेवाला वचन, ब्रह्मचये--मैथुन . 
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समाचारः । विधिश्चेतिकर्तव्यता | न करना और ऐसा करना चाहिये-- 
इस प्रकारकी विधि [ये सब भी 


॥७॥ उस पुरुषसे ही उत्पन्न हुए हैं ] ॥७॥ 
2 जा Oy — 
इन्द्रिय, विषय और इन्द्रियस्थानादि भी बह्जनित ही है 
कि च-- | तथा--. 


सप्त प्राणाः प्रभवन्ति तस्मात्‌ 
सप्ताचिषः समिधः सप्त होमाः | 
सप्त इमे लोका येषु चरन्ति प्राणा 


गुहाशया निहिताः सप्त सप्त ॥ ८ ॥ 


उस पुरुषसे ही सात प्राण ( मस्तकस्थ सात इन्द्रियाँ) उत्पन्न हुए 
हैं | उसीसे उनकी सात दीपियाँ, सात समिधा ( विषय ), सात होम 
( विषयज्ञान ) और जिनमें वे सञ्चार करते है वे सात स्थान प्रकट हुए 
हैं | [ इस प्रकार ] प्रति देइमें स्थापित ये सात-सात पदार्थ [उस ८ 
पुरुषसे ही हुए हैं ] || ८ ॥ 


सस शीषेण्याः आणास्तसा-| | दो नेत्र, दो श्रत्रण - दो प्राण 


न्ति। तेषां ओर एक रसना--ये ] सात 
देव > 
देव पुरुषात्मभवन्ति । तेपां च | ननक प्राण उसी पुरुषसे उत्पन्न 


सप्ताचिषो दीप्तयः खबिषयाव- ह हैं | तथा अपने-अपने विषयों- 
प्रकाशित करनेवाली उनकी 

धोतनानि । तथा सप्तसमिधः | सात दीस्तियाँ, सात समिध--- 
सप्त विषयाः, विषयेहि सप्ति- | उनके सात विषय, क्योंकि प्राण 
00 ( इन्द्रियवर्ग ) अपने विषयोंसे ही 

ध्यन्ते प्राणाः । सप्त होमास्तद्वि- | समिद् ( प्रदीप्त) हुआ करते हैं । सात 


पयविज्ञानानि “यद विज्ञान होम अर्थात्‌ अपने विषयोंके विज्ञान, 
१80: स्य विज्ञानं जेसा झि इसका जो विज्ञान है 


| तज्जुद्दोति/( महानारा ० २५। १ ) | उसीको हवन करता है” इस अन्य 
26... श्रुतिसे सिद्ध होता है, [ ये सब 
_ इति भुत्यन्तरात्‌ । इस पुरुषसे ही प्रकट हुए हैं ] । 
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किं च सपेमे लोका इन्द्रिय- 
स्थानानि येषु चरन्ति सञ्चरन्ति 


ग्राणाः | प्राणा येषु चरन्तीति. 


ग्राणानां विशेषणमिदं ग्राणापा- 
नादिनिवृत्त्यथंस्‌ ७ 2 
नादिनिदृत्त्यथंस्‌ । गुहायां शरीरे 


हृदये वा खापकाले शेरत इति 
गुहाशयाः, निहिताः स्थापिता 


धात्रा सप्त सप्त प्रतिप्राणिभेदम्‌ । 

यानि चात्मयाजिनां विदुषां 
कर्माणि कर्मफलानि चाविदुषां 
च कर्माणि तत्साधनानि कर्मे- 
फलानि च सवं चेतत्परसादेव 
पुरुषात्सवंज्ञात्प्रसतमिति प्रक- 
रणार्थः ॥ ८॥ 


तथा ये सात छोक--इन्द्रिय- 
स्थान, जिनमें कि ये प्राण सञ्चार 
करते हैं । “जिनमें प्राण सञ्चार 
करते हैं? यहद प्राणोंका विशेषण 
[ उनके प्रसिद्ध अर्थ ] प्राणापानादि- 
की आशंका निवृत्त करनेके लिये 
है । जो सुषुपति-अवस्थामें गुह्दा-- 
शरीर अथवा हृदयमें शयन करते 
हैं. वे गुदाशय तथा विधाताद्वारा 
प्रत्येक प्राणीमें निद्चित--स्थापित 
ये सात-सात पदार्थ [ इस पुरुषसे 
ही उत्पन्न हुए हैं ] । 

इस प्रकार जो भी आत्मयाजी 
विद्वानोंके कर्म और कर्मफल तथा 
अज्ञानियोँके कर्म, कर्मफल और 
उनके साधन हैँ वे सत्र उस परम 
पुरुषसे ही उत्पन्न इए हैं---यह इस 
प्रकरणका अर्थ है ॥ ८ ॥ 


आणण्य Ro 


पर्वत, नदी और ओषधि आदिका बह्मजन्यत्व | 


अतः 


समुद्रा गिरयश्च सर्वे- 


-स्मात्स्यन्द्न्ते सिन्धवः सर्वरूपाः । | 
अतश्च सवो ओषधयो रसश्च 

येनेष भूतैस्तिष्ठते 

येनेष भते ह्यन्तरात्मा ॥ & ॥ 


इसीसे समस्त समुद्र ओर पर्वत उत्पन्न हुए हैं; इसीसे अनेक 
रूपोंत्राछी नदियाँ बहती हैं; इसीसे सम्पूर्ण ओषधियाँ और रस प्रकट 
इए हैं, जिस. ( रस ) से भूतोंसे परिवेष्टित हुआ यह अन्तरात्मा स्थित 


होता है ॥ ९ ॥ 
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अतः पुरुषात्समुद्रा; सर्वे क्षारा- 


इस पुरुषसे ही क्षारादि सात 


द्याः, गिरयश्च हिमवदाद्योऽसा- | समुद्र और इसीसे हिमालय आदि 


देव पुरुषात्सर्वे । स्यन्दन्ते स्रवन्ति 
गङ्गाद्याः सिन्धवो नद्यः सर्व- 
रूपा बहुरूपा असादेव पुरुषात्‌ 
सर्वा ओषधयो त्रीहियवाद्याः । 
रसश्च मधुरादिः षड्विधो येन 
रसेन भूतेः पञ्चभिः स्थूले 


` परिवेष्टितस्तिष्ठते तिष्ठति ह्यन्त- 


रात्मा लिङ्ग द्रक्ष्मं शरीरम्‌ । 
तड्यन्तराले शरीरस्यात्मनश्चा- 
त्मवद्वतेत इत्यन्तरात्मा ॥ ९ ॥ 


समस्त पर्वत उत्पन्न हुए हें | गङ्गा 
आदि अनेक ख्पोंवाळी नदियाँ भी 
इसीसे प्रवाहित होती हैं| इसी 
पुरुषसे त्रीहि, यव आदि सम्पूर्ण 
ओषधियाँ तथा मधुरादि छ: प्रकारका 
रस उत्पन्न हुआ है, जिस रससे 
कि पाँच स्थूल भूतोंद्वारा परिवेष्टित 
हुआ अन्तरात्मा--छिंगदेह यानी 
सूक्ष्म शरीर स्थित रहता है | यह 
शरीर और आत्माके मध्यमें आत्मा- 
के समान स्थित है, इसलिये 
अन्तरात्मा कहलाता है ॥ ९ || 


—— Eos — 
ब्य और जगतका अभेद तथा बह्मज्ञानसे आविद्या-यन्थिका नाञ्च 


एवं पुरुषात्सवेमिदं सम्प्रस्‌- 


इस प्रकार यह सब पुरुषसे ही 


तम्‌ । अतो वाचारम्भणं विक्कारो | उत्पन्न हुआ है; अतः विकार बाणी- 


नामधेयमनृतं पुरुष त्येव 
सत्यम्‌ । अतः-- 


का आरम्भ और नाममात्रके लिये 
तथा मिथ्या ही है, केवल पुरुष ही 
सत्य है | इसलिये 


पुरुष एवेदं विश्वं कर्म तपो ब्रह्म पराम्तम | एतद्यो वेद 
निहितं गुहायां सोऽविद्याग्रन्थि विकिरतीह सोम्य ॥ १० ॥ 
यह सारा जगत्‌) कर्म और तप ( ज्ञान ) पुरुष ही है| वह पर 


और अमृतरूप ब्रह्म है | उसे जो सम्पूर्ण प्राणियोंके अन्तःकरणमें स्थित 
जानता है, हे सोम्य ! वह्द इस लोकमें अविद्याकी ग्रन्थिका छेदन कर 


देता है || १० ॥ 
पुरुष एवेद विश्व सर्वम्‌ । 
न विश्व॑ नाम 


पुरुष ही यह विश्व--सारा 


पुरुषाद्न्यत्कि- | जगत्‌ है; पुरुषसे भिन्न “विश्व” कोई 


श्रिदरित । अतो यदुक्तं तदेवेदम्‌ | वस्तु नहीं है | अतः “हे भगवन्‌ ! 
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अभिहितं 'कसिन्नु भगवो विज्ञाते 
समिदं विज्ञातं भवतीति’ । 
एतसिन्हि परसिन्नात्मनि सर्वे- 
कारणे पुरुषे विज्ञाते पुरुष एवेदं 
विश्व नान्यदस्तीति विज्ञातं 
भवतीति । 

कि पुनरिदं विश्वमित्युच्यते । 
कमोग्निहोत्रादिलक्षणम्‌ । तपो 
ज्ञानं तत्कृतं फलमन्यदेतावद्धीदं 
सर्वम्‌ । तच्चतह्मह्मणः कायम्‌ । 
तसात्सव ब्रह्म परामृतं परममृतम्‌ 
अहमेचेति यो वेद निहितं स्थितं 
शुहायां हृदि सवग्राणिनां स एवं 
विज्ञानादविद्याग्रन्थि ग्रन्थिमिव 
दटीभूतामविद्यावासनां विकिरति 
विक्षिपति नाशयतीह जीवन्नेव 
न मृतः सन्‌ हे सोम्य प्रियदर्शन १० 


किसको जान लेनेपर यह सब कुछ 
जान लिया जाता है!” ऐसा जो 
प्रश्न किया गया था उसीका यहाँ उत्तर 
दिया गया है कि “सबके कारण- 
स्वरूप इस परमात्माको जान लेनेपर 
ही यह ज्ञान हो जाता है कि यह 
विश्व पुरुष ही है; उससे भिन्न 
नहीं है |? 

किन्तु यह विश्व है क्या! 
ऐसा प्रश्न होनेपर कहते ईैं--- 
अग्निहोत्रादिरूप कमे, तप यानी 
ज्ञान, उसका फळ तथा इसी 
प्रकारका यह और सब भी [ विश्व 
कहलाता है ]। यह सब ब्रह्मका 
ही कार्य है । इसलिये यह सब पर 
अमृत ब्रह्म है और परामृत ब्रह्म में 
ही हँ--ऐसा जो पुरुष सम्पूर्ण 
प्राणियोंके हृदयमें स्थित उस ब्रह्मको 
जानता है हे सोम्य--हे प्रियदर्शन | 
वह अपने ऐसे विज्ञानसे अत्रिद्या- 
ग्रन्थिको यानी ग्रन्थि ( गाठ ) के 
समान दृढ़ हुई अविद्याकी वासनाको 
इस लोकमें जीवित रहते ही काट 
डाळता है--मरकर नहीं ॥ १० ॥ 


RP ५८ 
इत्यथवेवेदी प्रमुण्डकोपनिषद्वाष्ये द्वितीयमुण्डके 
प्रथमः खण्ड: ॥ १ ॥ 
Eee 


FS 
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, बह्मका स्वरूपनिदेश तथा उसे जाननेके लिये आदेश 


अरूपं सदक्षरं केन प्रकारेण 


विज्ञेयमित्युच्यते-- 


रूपह्दीन होनेपर भी उस अक्षरः 
को किस प्रकार जानना चाहिये--- 
यह बतलाया जाता है-- 


आविः संनिहितं गुहाचरं नाम महत्पदमत्रैतत्सम- 
पितम्‌ । एजत्माणन्निमिषच्च यदेतञ्जानथ सदसट्ठरेण्यं परं 


'विज्ञानायद्वरिष्ठ प्रजानाम्‌ ॥ १ ॥ 

. यह ब्रह्म प्रकाशस्वरूप सबके हृदयमें स्थित, गुहाचर नामवाला 
और महृत्यद है । इसीमें चळ्नेवाळे, प्राणन करनेवाले और निमेषोन्मेष 
करनेवाले ये सब समर्पित हैं | तुम इसे सदसदूप, प्रार्थनीय, प्रजाओंके 
` विज्ञानसे परे और सर्वोत्कृष्ट जानो ॥ १ ॥ 


NEON $ 


- आविः प्रकाशं. संनिहितं 
'बागाह्युपाधिभिज्ब॑रूति आजतीति 
शृत्यन्तराच्छन्दादीचुपलभमान- 
बद्बभासते । दशनश्रवणमनन- 
विज्ञानाद्युपाधिधमेराविभूतं 

सह्क्ष्यते हृदि सवप्राणिनाम । 


यदेतदावित्रेह् संनिहित॑ सम्यक्‌ 


खितं हृदि तद्गुहाचरं नाम । 
गुद्दायां चरतीति दर्शनश्रवणा- 


| बह 


आवि:-प्रकाशखरूप, संनिहित- 
समीपस्थित; वागादि उपाधियोंद्वारा 
प्र्वडित होता है, प्रकाशित होता 
है--ऐसी एक अन्य श्रुतिके अनुसार 
वह राब्दादि विषयोंको उपलब्ध 
करता-सा जान पड़ता है अर्थात्‌ 
सम्पूर्ण प्राणियोंके हृदयमें दशन; 
श्रवण, मनन और विज्ञान आदि 
उपाधिके धर्मोसे आविभूत हुआ 


दिखायी देता है [ अतः संनिहित है]। 
इस प्रकार जो प्रकाशमान ब्रह्म 


हृदयमें संनिहित--सम्यक्‌ स्थित है 
गुह्यचर---दर्शन-श्रवणादि 


। CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


प्र 


कळाव... 


क 9 ५ es ७ थि कक. a ली कम न कोन है 


खण्ड २ ] 


29” 


€ 
शाङ्करभाष्याथ ६७ 


i i RSL £ 00“ +5, + «M+ ~, MR, +, + +, ~ ~ 


दिप्रकारेगुहाचरमिति प्रख्यातम्‌ । 


महत्सवेमहच्वात्‌ । पदं पद्यते 


सर्वेणेति सवपदार्थास्पदत्वात्‌ । 
कथं तन्महत्पदमित्युच्यते । 
॥ ७ #* = € छ 
यतो5ब्राखिन्त्रक्मण्येतत्सवे समर्पितं 
ग्रवेशितं रथनाभाविवाराः । 
एजच्चलत्पक्ष्यादि, प्राणत््राणि- 


तीति ग्राणापानादिमन्मनुष्य- ` 


पश्चादि, निमिषच्च यन्निमेषादि- 
क्रियावद्यच्चानिमिषच्चशन्दात्सम- 
स्तमेतदत्रैव त्रह्मणि समपि तम्‌ । 

एतद्यदास्पदं सर्वं जानथ हे 
शिष्या अवगच्छथ तदात्मभूतं 
भवतां सदसत्खरूपम्‌ । सदसतो- 
मूर्तामूतेयोः स्थूलस्कष्मयोस्त- 
इयतिरेकेणाभावात्‌ । वरेण्यं 
वरणीयं तदेव हि सर्वस्य नित्य- 


प्रकारोसे गुहा ( बुद्धि ) में 
सञ्चार करता है इसलिये गुहाचर 
नामसे विख्यात है | [ वही महत्पद 
है ] सबसे बड़ा द्दोनेके कारण 
वह “महत्‌? है और सबसे प्राप्त 
किया जाता हे अथवा सारे पदार्थों 
का आश्रय है, इसलिये 'पद? है । 

वह 'महत्पद? किस प्रकार है ? 
सो बतळाते हे--क्योकि इस ब्रह्मे 
ही, रथकी नाभिमें अरोके समान 
यह सब कुछ समर्पित अर्थात्‌ भली 
प्रकार प्रवेशित है । एजत्‌--चळने- 
फिरनेवाले पक्षी आदि, प्राणत्‌-- 
जो प्राणन करते हैं वे प्राणा- 
पानादिमान्‌ मनुष्य और पशु आदि, 
निमिषत्‌ च--जो निमेषादि 
क्रियावाळे और च शब्दके सामर्थ्यसे 
जो निमेष नहीं करनेवाले हैं वे भी 
इस प्रकार ये सब इस ब्रह्ममें दी 
समर्पित हैँ । 


हे शिष्यगण ! ये सब जिस 
[ ब्रह्मरूप ] आश्रयबाले हैं उसे तुम 
जानो--समझो; वह सदसत्स्वरूप 
तुम्हारा आत्मा है, क्योंकि उससे भिन्न 
कोई सत्‌ या असत---मूत्ते या अमूत्ते 
अर्थात्‌ स्थूल या सूक्ष्म है ही नहीं । 
और वही नित्य होनेके कारण 
सबका वरेण्य--वरणीय--प्राथनीय 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


६८ मुण्डकोपनिषद्‌ | सुण्डक २ 
त्यात्मार्थनीयम्‌ । परं व्यतिरिक्तं | है । तथा प्रजाओंके विज्ञानसे परे 
विज्ञानात्प्रजानामिति व्यवहितेन | एती व्यतिरिकत दे इस प्रकार इस 
| [ पर शब्द ] का व्यवधानयुक्त 
सम्बन्धः य्लो किकविज्ञानागोच- | [ प्रजानाम्‌ ] पदसे सम्बन्ध है | 
मित्यर्थः । यढरिष्ट क तात्पयं यह कि जो लौकिक 
विज्ञानका अविषय है, और वरिष्ठ 
क सर्वपदार्थपु वरेषु तेक | यानी सम्पूर्ण श्रेष्ठ पदाथेमि श्रेष्ठतम 
१९ २० 6 0७, La है ३ क्योंकि सम्पूण दोषोंसे रहित 
जह्मातिशयेन वरं सवेदोपरहित- | ~_ ` 
दापराहू होनेके कारण एक वह ब्रह्म ही 


त्वात्‌ ॥ १ ॥ अत्यन्त श्रेष्ठ है ॥ १ ॥ 
ce 
बहसं मनोविवेश करनेका विधान 
कि च— | तथा--- 


७ के > Y ७७ ~~ 
यदचिमद्यदणुम्योऽगु च यस्सिँछ्ोका निहिता 


लोकिनश्च । तदेतदक्षरं ब्रह्म स प्राणस्तदु वाब्यनः । 
तदंतत्सत्यं तदमृतं तद्देड॒व्यं सोम्य विदि ॥ २ ॥ 
जो दीप्तिमान्‌ ओर अणुसे भी अणु है तथा जिसमें सम्पूर्ण लोक 
और उनके निवासी स्थित हैं वही यह अक्षर ब्रह्म है, वही प्राण है तथा 
वही वाक्‌ ओर मन हे । वही यह सत्य ओर अमृत है। हे सोम्य | 
उसका [ मनोनिवेशद्वारा ] वेधन करना चाहिये; तू उसका वेधन कर ॥२॥ 
यदचिमददीप्िमत्‌, दीप्त्या | जो अचिमतू यानी दीप्तिमान्‌ 
ह्यादित्यादि दीप्यत इति दीपि- | हैः त्र्की दीप्तिसे वी सूर्य आदि 
महुझ | किं च यदणुभ्यः श्यामा- | देदीप्यमान होते हैं, इसलिये ब्रह 
कादि्योऽप्यण च सकष्मम्‌ | च- दीप्तिमान्‌ है। और जो श्यामाक 


शब्दात्स्थूलेम्यो , | आदि अणुओंसे भी अणु--सूक्ष्म 
तियत सथ | ३ । “क शब्दसे यह समना 


` थव्या दिभ्यः त । यसिल्लोक्रा चाहिये कि जो पुथित्री आदि स्थूळ 
भूरादयो -निहिताः सिता, ये पदाथॉसे भी अत्यन्त स्थूल है | 
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च लोकिनो लोकनिवासिनो 
सनुष्याद्यञ्चेतन्याश्रया हि सर्वे 
प्रसिद्धाः। तदेतत्सर्वाश्रयमश्षरंत्रह्म 
स प्राणस्तदु वाद्यनो वाक्च मनश्च 
सर्वाणि च करणानि तदन्तञ्चैः 
तन्यं चेतन्याश्रयो हि ग्राणेन्द्रि 
यादिसवसंघातः“प्राणस्य प्राणम्‌? 
(दृ उ० ४ | ४७ | १८) इति 
श्रुत्यन्तरात्‌ । 


यतप्राणादीनामन्तश्चैतन्यमक्षर 
तदेतत्सस्यमवितथमतोऽसृत- 
मविनाशि तढेद्वव्य॑ मनसा 
ताडयितव्यम्‌। तसिन्मनःसमा- 


धानं कतेव्यमित्यर्थः | यसादेचं 


हे सोम्य विद्वयक्षरे चेतः 
समाधत्ख ॥ २॥ 


जिसमें भूर्लोक आदि सम्पूण ढोक 
तथा उन लोकोंके निवासी मनुष्यादि 
स्थित हैं, क्योंकि सारे पदार्थ 
चेतन्यके ही आश्रित प्रसिद्ध हैं, 
वही सबका आश्रयभूत यह अक्षर 
ब्रह्म है, वही प्राण है तथा वही 
वाणी और मन आदि समस्त इन्द्रिय- 
वर्ग है; उन सभीमें चैतन्य ओतप्रोत 
है, क्योंकि प्राण और इन्द्रिय 
आदिका सारा संघात चेतन्यके ही 
आश्रित है, जेसा कि “वह प्राणका 
प्राण है? इत्यादि एक अन्य श्रुतिसे 
सिद्ध होता है | 

[इस प्रकार ] प्राणादिके 
भीतर रहनेवाळा जो अक्षर चैतन्य 
है वद्दी यहद सत्य यानी अवितथ है; 
अतः वह अमृत--अविनाशी है | 
उसका वेधन यानी मनसे ताडन 
करना चाहिये । अर्थात्‌ उसमें 
मनको समाहित करना चाहिये। 
हे सोम्य | क्योंकि ऐसी बात है, 
इसलिये तू वेधन कर यानी अपने 
चित्तको उस अक्षरमें छगा दे ॥२॥ 





ब्रह्मवेधनकी विधि 


कथं वेड्धव्यमित्युच्यते-- | 


धनुहीत्वोपनिषदं . 


उसका किस प्रकार वेधन करना 
चाहिये, सो बतलाया जाता है-- 


महास्त्रं ` 


शरं ह्यपासानिशितं सन्धयीत । 
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आयम्य तद्वावगतेन चेतसा 


लक्ष्यं तदेवाक्षरं सोभ्य विद्धि॥ ३॥ 
हे सोम्य ! उपनिषद्वे्य महान्‌ अख्रूप धनुष लेकर उसपर 
उपासनाद्वारा तीक्ष्ण किया हुआ बाण चढ़ा; और फिर उसे खींचकर ब्रहम- 
भावानुगत चित्तसे उस अक्षररूप लक्ष्यका ही वेधन कर ॥ ३॥ 


धनुरिष्वासनं गृहीत्वादायो- 
पनिषदग्रुपनिषत्सु भवं प्रसिद्धं 
महाख्रं महच्च तदस्रं च महास्रं 
धनुस्तसिञ्शरम्‌ किंविशिष्टम्‌ 
इत्याह--उपासानिशितं सन्तता- 
भिष्यानेन तनूकुत संस्कृत मित्ये- 
तत्‌, सन्धयीत सन्धानं कुर्यात्‌ । 
सन्धाय चायम्याकृष्य सेन्द्रियस्‌ 
अन्तःकरणं खबिषयाद्विनिवर्त्य 
लक्ष्य एवावजितं कृत्वेत्यर्थः । 
न हि हस्तेनेव धनुष आयमनमिह 
सम्भवति । तद्भावगतेन तसिन्‌ 
जह्मण्यक्षरे लक्ष्ये भावना भावः 
तद्गतेन चेतसा लक्ष्यं तदेव यथो- 
क्तलक्षणमक्षरं सोम्य विद्वि ।।२॥ 


औओपनिषद-उपनिषदोंमें वर्णित 
यानी उपनिषत्प्रसिद्ध महा 
महान्‌ अखरूप धनुष्‌ शरासन 
लेकर उसपर बाण चढ़ावे 
किस प्रकारका बाण चढ़ावे ? इसपर 
कहते हैँ-उपासनासे निशित यानी 
निरन्तर ध्यान करनेसे पेनाया 
हुआ- संस्कार किया हुआ बाण 
चढ़ावे । फिर बाण चढ़ानेके 
अनन्तर उसे खींचकर अर्थात्‌ 
इन्द्रियोंके सहिंत अन्तःकरणको 
उनके विषयोंसे हटा अपने लक्ष्ये 
ही जोड्कर- क्योकि इस धनुषको 
हाथसे धनुष चढ़ानेके समान नहीं 
खींचा जा सकता-तद्भावगत अर्थात्‌ 
अपने लक्ष्य उस अक्षरत्रह्ममें जो 
भावना है उस भावमें गये इए 
चित्तसे हे सोम्य ! ऊपर कहे हुए 
लक्षणोंवाले अपने उसी लक्ष्य अक्षर- 


त्रझका वेधन कर || ३ || 


वेघनके लिये ग्रहण क्रिये जानेवाले घनुषादिका स्पष्टीकरण 


' यदुक्त धनुरादि' तदुच्यते 





ऊपर जो धनुष आदि बतळाये 
~ * 
गये हैं उनका उल्लेख किया 


जाता है-- 
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प्रणवो धनुः शरो ह्यात्मा ब्रह्म तहनक्ष्यम॒च्यते । 


अप्रमत्तेन वेडव्यं शरवत्तन्मयो 


भवेत्‌ ॥ ४ ॥ 


प्रणव धनुष है, [ सोपाधिक ] आत्मा वाण है और ब्रह्म उसका 
लक्ष्य कहा जाता है । उसका सावधानतापूर्वक वेधन करना चाहिये 
ओर बाणके समान तन्मय ह्यो जाना चाहिये ॥ ४॥ 


प्रणव ओङ्कारो धनुः । 
यथेष्वासनं लक्ष्ये शरस प्रवेश- 
कारणं तथात्मशरस्याक्षरे लक्ष्ये 
ग्रवेशकारणमोङ्कारः प्रणवेन 
ह्भ्यस्यमानेन संस्क्रियमाणस्तदा- 


लम्बनोऽप्रतिवन्धेनाक्षरेऽवतिष्ठते; 
यथा धनुषास्त इषुर्क्ष्ये । अतः 


प्रणवो धनुरिव धनुः | शरो 
पर एव 
जले इयांदिवदिद प्रविष्टो देहे 
सर्वचोद्धप्रत्ययसाक्षितया । स 
शर इव खात्मन्येवार्पितोःक्षरे 
त्रहमण्यतो ब्रह्म तहफ्ष्यप्रुच्यते । 
लक्ष्य इच मनःसमाधित्सुभिः 
आत्मभावेन लक्ष्यमाणत्वात्‌ | 


प्रणव यानी ओङ्कार धनुष है । 
जिस प्रकार शरासन (धनुष ) 
लक्ष्यमें बाणके प्रवेश कर जानेका 
साधन है उसी प्रकार [ सोपाधिक ] 
आत्मारूप बाणके अपने लक्ष्य 
अक्षरमें प्रवेश करनेका कारण 
ओङ्कार है। अभ्यास किये हुए 
प्रणवके द्वारा ही संस्कृत होकर 
वह उसके आश्रयसे बिना किसी 
वाधाके अक्षरब्रह्ममें इस प्रकार 
स्थित होता हैं, जेसे धनुषसे छोड़ा 
हुआ बाण अपने लक्ष्यमें । अतः 
धनुषके. समान होनेसे प्रणव ही 
धनुष है | तथा आत्मा ही बाण है, 
जो कि जलमें प्रतिबिम्बित हुए 
सूर्य आदिके समान इस शरीरमें . 
सम्पूर्ण बौद्ध प्रतीतियोंके साक्षीरूपसे 
प्रवि हो रहा है । वह बाणके 
समान अपने ही आत्मा (खरूपभूत) 
अक्षरब्रह्ममें अनुप्त्रिष्ठ हो रहा 
है | इसलिये ब्रह्म उसका ढक्ष्य 
कहा जाता है, क्योंकि मनको 
समाहित करनेकी इच्छात्राले पुरुषों- . 
को वदी आत्मभावसे लक्षित होता है। 
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तत्रेचं सत्यप्रमत्तेन बाह्यविष- | अतः ऐसा होनेके अनन्तर 


ड र अप्रमत्त--बाद्य विषयोंकी उपलब्धि- 
योपलब्धितृष्णाप्रमादवर्जितेन की तृष्णारूप प्रमादसे रहित होकर 


सवतो विरक्ते जितेन्द्रियेणेकाग्र- | अर्थात. सब ओरसे विरक्त यानी 
जितेन्द्रिय होकर एकाग्रचित्तसे 


चित्तेन वेद्धव्यं ब्रह्म लक्ष्यस्‌ । | ब्रह्मरूप अपने लक्ष्यका वेधन करना 


सन्या | हिये। और फिर उसका वेधन कर- 
ततरतढेधनादूप्व गरवतन्मया | नेके अनन्तर बाणके समान तन्मय हो 


भवेत्‌ । यथा शरस्य ढक्ष्यैकात्म- | जाना चाहिये। तात्पर्य यह कि 
राथा जिस प्रकार बाणका अपने लक्ष्यसे 
त्व फल भात तथा दहाद्यात्म- | एकरूप हो जाना ही फळ हे उसी 


प्रत्ययतिरस्करणेनाक्षरेकात्मतवं | “कार देहादिमें आत्मत्वकी प्रतीति- 
| का तिरस्कार कर उस अक्षरत्रह्मसे 


फलप्रापाद येदित्यथः || ४॥ | एकात्मत्वरूप फल प्राप्त करे ॥ ४॥ 





आत्मस्ताक्षात्कारके लिये पुनः विधि 


अक्षरस्येव ` दुलेक्ष्यत्वात्पुनः | कठिनतासे लक्षित होनेवाढा 

| र होनेके कारण उस अक्षरका दी, 
पुनवेचनं सुलक्षणा्थम्‌-- भली प्रकार लक्ष्य करानेके लिये 
बार-बार वर्णन किया जाता है-- 


यस्मिन्यौः प्रथिवी चान्तरिक्ष- 
मोतं मनः सह प्राणेश्च सर्वे; 

तमेवेकं जानथ आत्मानमन्या 
वाचो विमुञ्चथामृतस्येष सेतुः ॥ ५ ॥ 
जिसमें युछोक, प्रथिवी, अन्तरिक्ष और सम्पूर्ण ग्राणोंके सद्दित मन 


ओतप्रोत है उस एक आत्माको दी जानो, और सत्र बातोंको छोड़ दो! 


यही अमृत ( मोक्षप्रापि ) का सेतु ( साधन ) है | ५॥ 
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यसिन्नक्षरे पुरुषे द्योः एथिवी 
चान्तरिक्षं चोतं समितं मनश्च 
सह प्राणे; करणेरन्येः सर्चेंस्तमेव 
स्वाश्रयमेकमद्वितीयं जानथ 
जानीत हे शिष्याः । आत्मानं 
प्रत्यक्स्वरूपं युष्माकं सवेप्राणिनां 
च ज्ञात्वा चान्या वाचोऽपर- 


' विद्यारूपा विग्नुश्चथ विमुञ्चत 


परित्यजत तठकाश्यं च सर्व 
कर्म ससाधनस्‌;. यतोऽसृतस्यैष 


हे शिष्यगण ! जिस अक्षर 
पुरुषमें द्युलोक, पृथिवी, अन्तरिक्ष 
ओर प्राणों यानी अन्य समस्त 
इन्द्रियोके सहित मन ओत-- 
समर्पित है उस एक- अद्वितीय 
आत्माको ही जानो; तथा इस प्रकार 
आत्माको अपने ओर समस्त प्राणियों- 
के प्रत्यक्खरूपको जानकर अपर- 
विद्यारूप अन्य. वाणीको तथा उससे 
प्रकाशित होनेवाले समस्त कर्मको - 
उसके साधनसहित छोड़ दो-- 
उसका संब प्रकार त्याग कर दो, 
क्योंकि यह अमृतका सेतु है-- 


सेतुरेतदात्मज्ञानमम्रतस्यासृतत्वस्य| यह आत्मज्ञान संसार-मद्दासागरको 


मोक्षस्य प्राप्तये सेतुरिव सेतुः 
संसारमहोदधेः 
हेतुत्वातचा च श्रुत्यन्तरं 
“तमेव विदित्वातिमृत्युमेति 
नान्यः पन्था विद्यतेऽयनाय' 
(३वे० उ० २ । ८, ६ | १५) 
इति ॥ ५॥ 


उत्तरण- 


पार करनेका साधन होनेके कारण 
अमृत -अमेरत्व॒यानी मोक्षकी | 
प्राप्तिके लिये [ नदीके पार जानेके 
साधनभूत ] सेतुके समान सेतु है । 
जेसा कि--“उसीको जानकर 
पुरुष मृत्युको पार कर जाता है, 
उसकी प्राप्तिका [ इसके ` सिवा ] 
और कोई माग नहीं है? इत्यादि 
एक अन्य श्रुति भी कइती है॥ ५॥ 





ओड्काररूपसे. बह्मचिन्तनकी विधि 


कि च-- 


तथा— 


अरा इव रथनाभो संहता यत्र नाड्यः 
स एषोऽन्तश्चरते बहुधा जायमानः । 
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. स्वस्ति वः पाराय तमसः परस्तात्‌ ॥ ६॥ 


रथचक्रकी नाभिर्मे जिस प्रकार अरे लगे होते हैं उसी प्रकार 
जिसमें सम्पूर्ण नाडियाँ एकत्रित होती हैं उस ( हृदय ) के भीतर यह्‌ 
अनेक प्रकारसे उत्पन्न हुआ सञ्चार करता है | उस आत्माका ६३४ 
इस प्रकार ध्यान करो | अञ्ञानके उस पार गमन करनेमें तुम्हारा 


. वतेते; 


कल्याण हो [ अर्थात्‌ तुम्हें किसी प्रकारका विन्न प्राप्त न हो ]॥६॥ 


अरा इव, यथा रथनाभौ 
समपिंता अरा एवं संहताः 
सम्प्रविष्टा यत्र यखिन्हृदये सर्वतो 
देहव्यापिन्यो नाड्चस्तसिन्हृद्ये 
बुद्धिप्रत्ययसाक्षिभूतः स 
प्रकृत आत्मान्तमंध्ये चरते चरति 
पञ्यञ्भृण्वन्मन्वानो 
विजानन्बहुधानेकधा क्रोधहर्पादि- 
्रत्ययै्जीयमान इब जायमा- 
नोऽन्तःकरणो पाध्यनुविधायित्वा- 
ददन्ति लोकिका हृष्ठो जातः 
कुद्धो जात इति । तमात्मानम्‌ 
ओमित्येवमोङ्कारालम्बनाः सन्तो 
यथोक्तकल्पनया ध्यायथ चिन्त- 
यत | 


उक्त वक्तव्यं च शिष्येभ्य 


. आचार्येण जानता । शिष्याश्च 





अरोंके समान अर्थात्‌ जिस प्रकार 
रथकी न!मिमें अरे समर्पित रहते हैं उसी 
प्रकार शरीरमें सत्र व्याप्त नाडियाँ 
जिस हृदयमें संहृत अर्थात्‌ प्रविष्ट 
हैं उसके भीतर यह बोद्ध प्रतीतियो- 
का साक्षीमूत ओर जिसका प्रकरण | 
चल रहा है वह आत्मा देखता, 
सुनता, मनन करता और जानता 
हुआ अन्तःकरणरूप उपाधिका 
अनुकरण करनेवाला होनेसे उसके 
इरष-क्रोधादि प्रत्ययोंसे मानो [ नवीन- 
नवीनरूपसे ] उत्पन्न होता हुआ 
मध्यमें सञ्चार करता--वतेमान 
रहता है | इसीसे लौकिक पुरुष “वह 
हर्षित हुआ, वह क्रोधित हुआ! ऐसा 
कहा करते हैं । उस आत्माको “३४” 
इस प्रकार अर्थात्‌ उपयुक्त कल्पनासे 
ओड्कारको भाळम्बन बनाकर ध्यान 
यानी चिन्तन करो | - 

विद्वान्‌ आचार्यको शि्ष्योसे 
जो कुछ कहना था वह कह 
दिया । इससे ब्रहमविद्याके जिज्ञाु 
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कर्माणो मोक्षपथे ग्रवृत्ता। । तेषां | होनेके कारण शिष्यगण भी सब 


निर्विज्नतया ब्रहमप्रापतिमाशास्त्या- 
चाय । स्वस्ति निर्विभमस्तु वो 
युष्माक॑पाराय परकूलाय । 
परस्तारकसादविद्यातमसः । 
अविद्यारहितब्रह्मात्मखरूपगम- 


नायेत्यथः ॥ ६॥ 


कर्मोसे उपरत होकर मोक्षमागमें 
जुट गये | अतः आचार्य 
उन्हें. निर्वित्नतापूर्वेक ब्रह्मप्राप्तिका 
आशीर्वाद देते हैं---“पार अर्थात्‌ 
पर तीरपर जानेके लिये तुम्हें स्वस्ति 
-जनिर्वि्नता प्राप्त हो ।? किसके 
पार जानेके लिये ? अविद्या- 
रूप अन्धकारके पार जानेके छिये 
अर्थात्‌ अविद्यारहित ब्रह्मात्म- 
स्वरूपकी प्राप्तिके लिये ॥ ६ ॥ 


— rR | 
अपर ब्रह्मका वर्णन तथा उसके चिन्तनका प्रकार | 
योऽसौ तमसः परस्तात्संसार- | यहद जो ms परे 
=¬ ठर- | संसारमहासागर पारा क 
महोदधिं तीर्त्वा गन्तव्य सिन के जाने योग्य परविद्याका प्रदेश है 
विद्याविषय इति स कासन्वतत | बह किसमें बतमान है ? इसपर 
इत्या कहते हैं--- 
यः सर्वज्ञः सवेविद्यस्येष महिमा भुवि । 
दिव्ये ब्रह्मपुरे ह्येष व्योम्न्यात्मा प्रतिष्ठितः ॥ 
मनोमयः प्राणदारीरनेता 
प्रतिष्ठितोऽन्ने हृदयं सन्निधाय । 
तद्विज्ञानेन परिपश्यन्ति धीरा fr 
आनन्दरूपममृतं यद्विभाति ॥ ७ ॥ 
जो सर्वज्ञ और सर्ववित्‌ है और जिसकी यहद महिमा भूर्छोकमें 
स्थित है वद्द यह आत्मा दिव्य ब्रह्मपुर आकाश ( हृदयाकाश ) में स्थित 
है | वह मनोमय तथा प्राण और [ सूक्ष्म ] शरीरको [ एक देइसे दूसरे 


देहमें ] ले जानेवाला पुरुष हृदयकों आश्रित कर अन्न (अन्नमय देइ ) में _ £ , 
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स्थित है | उसका विज्ञान ( अनुमत्र ) होनेपर ही विवेकी पुरुष | जो 

के १ 
आनन्द्खरूप अमृत ब्रह्म प्रकाशित हो रहा है, उसका सम्यक 
"१ 


साक्षात्कार करते है ॥७॥ 
७ ~ 
यः सवज्ञ! सवविद्व्याख्यातः 


तं पुनर्विशिनष्टि; यस्यैष प्रसिद्धो 
महिमा विभूति! । कोऽसौ महिमा? 
यस्येमे द्यावापृथिव्यो शासने 
विशते तिष्ठतः स्र्याचन्द्रमसौ 
यस्य - 
श्रमतः । यस्य शासने सरितः 
सागराथ खगोचरं नातिक्रामन्ति। 
तथा स्थावरं जङ्गमं च यस्य 
शासने नियतम्‌ । तथा चर्तवो- 
यने अब्दाश्च यस्य शासनं नाति- 
क्रामन्ति । तथा कर्तारः कर्माणि 
फलं च यच्छासनास्स्वं स्वं कालं 
नातिवतेन्ते स एष महिमा झुवि 
लोके यस्य स एष सर्वज्ञ: एवं- 
महिमा देवो दिव्ये द्योतनवःत 


` सर्वबोद्प्रत्ययक्ृतद्योतने ब्रहम- 
पुरे, ब्रह्मणोऽत्र चैतन्यखरुपेण 









“जो सर्वज्ञ और सर्ववित्‌ है 
इसकी व्याख्या पहले ( मु० १ | 
१।९ में)कीजा चुकी है। 
उसीके फिर भौर विशेषण बतळाते 
हँ--जिसकी यह प्रसिद्ध महिमा 
यानी विभूति है; वह महिमा -क्या 
है? ये घुलोक और पृथिवी जिसके 
शासनमें धारण किये हुए (यानी 
स्थिरतापू+॑क ) स्थित हैं, जिसके 
शासनमें सूर्य और चन्द्रमा अळात- 
चक्रके समान निरन्तर घूमते रहते 
हैं, जिसके शासनमें नदियाँ और 
समुद्र अपने स्थानका अतिक्रमण नहीं 
करते, इसी प्रकार स्थावरजङ्गम 
जगत्‌ जिसके शासनमें नियमित. 
रहता है; तथा ऋतु, अथन और 
वर्ष--ये भी जिसके शासनका 
उल्लङ्घन नहीं करते एवं कर्ता, कमे 
और फल जिसके शासनसे अपने- _ 
अपने काळका अतिक्रमण नहीं 
करते-ऐसी यह महिमा संसारे 
जिसकी है वह ऐसी महिमावाला 
सर्वज्ञ देव दिन्य-द्युतिमान्‌ यानी 
समस्त बोद्ध प्रत्ययोंसे होनेवाले 
प्रकारायुक्त न्रह्मपुरमें--क्योंकि 
चैतन्यखरूपसे इस ( हृदयकमलस्मित 
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नित्याभिव्यक्तत्वाइह्मण! ` पुरं 
हृदयपुण्डरी क॑ तसिन्यदूव्योम 
तसिन्व्योम्न्याक्काशे हुतपुण्डरीक- 
मध्यस्थे, प्रतिष्ठित इवोपरुभ्यते । 
न ह्याकाशवत्सरवंगतस्थ गतिरा- 
गतिः प्रतिष्ठा वान्यथा सस्भवति। 
स ह्यात्मा तत्रस्थो मनोृत्ति- 
भिरेव विभाव्यत इति मनोमयो 
मनउपाधित्वात्पांणशरी रनेता 


प्राणश्व शरीरं च प्राणशरीरं 
तस्यायं नेता स्थुलाच्छरीराच्छ- 


. रीरान्तरं प्रति । प्रतिष्ठितो$व- 


खितोऽन्ने झुज्यमानान्नविपरिणा- 
मे प्रतिदिनश्रुपचीयमानेऽपचीय- 
माने च पिण्डरूपान्ने हृदयं बुद्धि 
पुण्डरीकच्छिद्रे संनिधाय समव- 
खाप्य। हृदयावस्यानमेव ह्यात्मनः 
खितिने ह्यात्मनः खितिरन्ने । 


तदात्मतच्वं विज्ञानेन 
विशिष्टेन शास्राचार्योपदेशजनि- 
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आकाश ) में ब्रह्मकी सर्वदा 
अभिव्यक्ति होती है इसलिये 
हृदयकमल ब्रह्मपुर है, उसमें जो 
आकाश है उस हृदयपुण्डरी- 
कान्तगत आकाशमें प्रतिष्ठित 
( स्थित ) हुआ-सा उपल्ब्ध होता 
है । इसके सिवा आकाशवत्‌ 
सर्वव्यापक ब्रह्मा जाना-आना 
अथवा स्थित होना और किसी 
प्रकार सम्मव नहीं है । 


वहाँ ( हृदयाकाशमें ) स्थित 
वही आत्मा मनोवृत्तिसे ही अनुभव 
किया जाता है, इसलिये मनरूप 
उपाविवाढा होनेसे वह मनोमय है | 
तथा प्राणशरीरनेता--प्राण और 
शरीरका नाम प्राणशरीर है, उसे यह 
एक स्थूल शरीरसे दूसरे शरीरमें 
ले जानेवाला है । यह हृदय अर्थात्‌ 
बुद्धिको उसके पुण्डरीकाकाइमें 
आश्रित कर अन्न यानी खाये हुए 
अन्नके परिणामरूप और निरन्तर 
बढ्ने-घटनेवाले पिण्डरूप अन्न 
( अन्नमय देह ) में स्थित है, क्योंकि 
हृदयमें स्थित होना ही आत्माकी 
स्थिति है, अन्यथा अनमें आत्माकी 
स्थिति नहीं है । 


धीर--त्रिवेकी पुरुष शास्र 
और आचार्यके उपदेशसे प्राप्त तथा 





हि 
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a 


[ सुण्डक २ 


तेन ज्ञानेन शमदमध्यानसव- | शम, दम, ध्यान, सर्वत्याग एवं 


त्यागवैराग्योद्भूतेन परिपश्यन्ति 
सवतः पूण पञ्यन्त्युपलभन्ते 
धीरा विवेकिन आनन्दरूपं 
सर्वानथ दुःखायासम्रहीणमस्रृतं 
यद्विभाति विशेषेण खात्मन्येव 
भाति सवेदा ॥ ७॥ 


च 

वराग्यसे उत्पन्न हुए विशेष ज्ञानद्वारा 
उस आत्मतत्त्वको सर्वत्र परिपूर्ण 
देखते यानी अनुमब करते हैं, जो 
आनन्दखरूप--सम्पूर्ण अनर्थ, दुःख 
और आयाससे रहित, सुखखरूप 
एवं अमृतमय सर्वदा अपने अन्तः- 
करणमें ही विशेषरूपसे भास. 
रहा है || ७ || 


ना < GR 
बह्मसाक्षात्कारका फल 


अस्य परमास्मज्ञानस्य फल- 
मिदमभिधीयते-- 


भिद्यते 


इस परमात्मज्ञानका यह फळ. 
बतलाया जाता है-- 


हदयग्रन्थिरिङ्यन्ते सवेसंरायाः । 


क्षीयन्ते चास्य कमीणि तस्मिन्दृष्टे ` परावरे ॥ ८ ॥ 


उस परावर ( कारणकार्यरूप ) ब्रह्मका साक्षात्कार कर लेनेपर 
इस जीवकी हृदयप्रन्थि टूट जाती है, सारे संशय नष्ट हो जाते हैं ओर 


इसके कमे क्षीण हो जाते हैं ॥ ८॥ 


भिद्यते हृदयग्रन्थिरबिद्या-. 


वासनाप्रचयो बुद्धचाश्रय; कामः 
“कामा येऽस्यः हृदि श्रिताः” 
(क० उ० २। ३ | १४, वू 
उ० ४। ४। ७ ) इति धुत्यन्त- 
रात्‌ । हृदयाश्रयो5सो नात्माश्रयः 
भिद्यते भेदं ` विनाशमायाति । 





“इसके हृदयमें जो कामनाए _ 
आश्रित हैं?” इत्यादि अन्य श्रुतिके 


अनुसार 'हृदयग्रन्थिः बुद्विमें स्थित ` 


अतिद्यावासनामय कामको कहते 
हैं । यह हृदयके ही आश्रित 
रहनेवाली है आत्माके आश्रित 
नहीं | [ उस आत्मतत्तका 
साक्षात्कार होनेपर यद्द ] मेद 
अर्थात्‌ नाशको प्राप्त हो जाती दै। 
तथा लौकिक पुरुषोंके ज्ञेय दारय 
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छिद्यन्ते सकज्ञेयविषयाः संशया 
लोकिकानामामरणात्तु गद्जा- 
स्रोतोवरपबवत्ता विच्छेदमायान्ति । 
अस्य विच्छिन्नसंशयस्य निवृत्ता- 
विद्यस्य यानि चिज्ञानोतपत्तेः 
प्राक्तनानि जन्मान्तरे चाप्रवृत्त- 
फरानि ज्ञानोत्पत्तिसहभावीनि 


च क्षीयन्ते कर्माणि । न त्वेत- 
जन्मारस्भकाणि प्रवृत्तफलत्वात्‌ । 
तसिन्सवेज्ञेऽसंसारिणि परावरे 
परं. च कारणात्मनावरं च 


कार्यात्मना तसिन्परावरे साक्षा- 
दइमसीति इष्टे संसारकारणो- 
च्छेदान्पुच्यत इत्यर्थः ॥ ८ ॥ 


शाङ्करभाष्यार्थ ७९ 


Se oe i नाट, ie ८८८... ८८८२... 


विषयक सम्पूर्ण सन्देह, जो उनके 
मरणपर्यन्त रज्गाप्रवाहवत्‌ प्रवृत्त 
होते रहते हैं, विच्छिन्न हो जाते 
हैं | जिसके संशय नष्ट हो गये 
हैं और जिसकी अविद्या निवृत्त 
हो चुकी है ऐसे इस पुरुषके जो 
बिज्ञानोत्पत्तिसे पूर्व जन्मान्तरमें 
किये इए कर्म फलोन्सु नहीं हुए 
हैं और जो ज्ञानोत्पत्तिके साथ- 
साथ किये जाते हैं; वे सभी नष्ट 
हो जाते हैं; किन्तु इस ( वर्तमान ) | 
जन्मको आरम्भ करनेवाले कर्म 
क्षीण नहीं दोते, क्योंकि उनका 
फल देना आरम्भ हो जाता है | 
तात्पर्य यह है कि उस सर्वज्ञ 
असंसारी परावर--कारणरूपसे 
पर और कार्यरूपसे अवर ऐसे उस 
परावरके “यह साक्षात्‌ में ही हूँ? इस 
प्रकार देख लिये जानेपर संसारके 
कारणका उच्छेद हो जानेसे यह 
पुरुष सुक्त हो जाता है ॥ ८॥ 


उपो —— ERIS —— 
स्य॒ सङ्घेपाभि-| आगेके तीन मन्त्र भी पूर्वोक्त 


अर्थको ही संक्षेपसे बतळाने- 


धायका उत्तरे मन्त्रात्रयोऽपि-- | वाले है 


ज्योतिर्मय ब्रह 
हिरण्मये परे कोरो विरजं अझ निष्कलम्‌। | 
तच्छुभ्रं ज्योतिषां ञ्योतिस्तद्यदात्मविदो विदुः ॥ ६ ॥ 
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वह निमेळ ओर कलाहीन ब्रह्म हिरण्मय ( ज्योतिर्मय ) परम कोम 
विद्यमान है | वह शुद्ध और सम्पूर्ण ज्योतिर्मय पदार्थोकी ज्योति है और 
वह है जिसे कि आत्मज्ञानी पुरुष जानते हैं ॥ ९ ॥ 


हिरण्मये ज्योतिमये बुद्धि- 
विज्ञानप्रकाश परे कोशे कोश 
इवासे!, . आत्मखरूपोपलब्धि- 
स्थानत्वात्‌; परं तत्सवाभ्यन्तर- 
त्वात्‌ तसिन्‌ विरजमविद्याद्यशेष- 
दोषरजोमलवर्जितँ ब्रह्म सवे- 
महन्त्वात्‌ सर्वात्मत्वाच्च । निष्कलं 
निर्गताः कला यस्ात्तन्निष्कलं 
निरवयवम्‌ इत्यर्थः । 

यसाद्विरजं निष्कलं चातस्त- 
च्छुभ्नं शुद्धं ज्योतिषां स्वग्रका- 
शात्मनामरन्यादीनामपि तज्ज्यो- 
तिरवभासकम्‌ । अग्न्यादीनाम्‌ 
अपि ज्योतिष्ठमन्तगतब्रह्मात्म- 
चेतन्यज्योतिनिमित्तमित्यर्थः । 
तद्धि परं ज्योतिंदन्यानवभास्यम्‌ 
आत्मज्योतिस्तद्यदात्मविद 


आत्मानं खं शब्दादिविषयबुद्धि- 


ग्त्ययसाक्षिणं ये विवेकिनो 


बिदुर्विजानन्ति त आत्मविद्‌ | 


हिरण्मय--ज्योतिर्मय 

बुद्धिवृत्तिके प्रकाशरूप परमकोशमें, 
जो आत्मस्वरूपकी उपलब्धिका 
स्थान होनेके कारण तळवारके 
कोश ( म्यान ) के समान है और 
सबसे भीतरी होनेके कारण श्रेष्ठ है, 
उसमें विरज---अविद्यादि सम्पूर्ण 
दोषरूप मढसे रहित ब्रह्म विराजमान 
है, जो सबसे बड़ा तथा सर्वरूप 
होनेके कारण ब्रह्म है | वह निष्कल है; 
जिससे सब कळाएँ निकल गयी हों 
उसे निष्कळ कहते हैं अर्थात्‌ वह 
निरवयव है | 


क्योंकि ब्रह्म विरज और निष्कछ 
है इसलिये वह शुम्न यानी शुद्ध 
और ज्योतियों--अग्नि आदि 
सम्पूर्ण प्रकाशमय पदार्थोका भी 
ज्योतिः--प्रकाशक है । तात्प 
यह है कि अग्नि आदिका ज्योति- 
मंयत्व भी अपने अन्तर्वेती ब्रह्मात्म- 
चैतन्यरूप ज्योतिके ही कारण दै । 
जो किसी अन्यसे प्रकाशित न 
होनेवाला आत्मज्योति है वही परम 
ज्योति है, जिसे कि आत्मवेत्ता-- 
जो विवेकी पुरुष आत्मा अर्थात्‌ 
अपनेको शब्दादि विषय 
बुद्धिप्रत्ययोंका साक्षी जानते है 
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` स्तद्विदुरात्मप्रत्ययानुसारिणः । | वे आत्मानुभवका अनुसरण करने- 


( ज्योतिस्तसात्त ए वाळे आत्मज्ञानी पुरुष जानते हैं । 
यसात्पर ज्यातिस्तसात्त एव क्योकि वद परम ज्योति है इसलिये 


तदिदुर्नेतरे ब्रह्मार्थप्रत्ययातु- | उसे वे दी जानते हैं; दूसरे बाह्य 
प्रतीतियांका अनुसरण करनेवाले 
सारिणः ॥ ९॥ पुरुष नहीं जानते ॥ ९॥ 


ee 


कर्थं तज्ज्योतिषां ज्योति- | वह ब्योतियोंका ज्योति किस 
रित्युच्यते-- प्रकार है ? सो बतलाया जाता है- 


| ब्रह्मका सर्वप्रकाशकत्व 
न तत्र सूर्या भाति न चन्द्रतारकं 
नेमा विद्युतो भान्ति कुतोऽयमस्निः । - 
तमेव भान्तमनुभाति सर्व 
तस्य भासा सर्वभिदं विभाति ॥१०॥ 
वहाँ ( उस आत्मस्वरूप ब्रह्ममें ) न सूर्य प्रकाशित होता है और 
न चन्द्रमा या तारे वहाँ यह बिजली भी नहीँ चमकती फिर यह अग्नि 
किस गिनतीमें है ? उसके प्रकाशित होनेसे ही सब प्रकाशित होता है 
और यह सब कुछ उसीके प्रकाशासे प्रकाशमान है ॥ १० ॥ 
'न तत्र तसिन्खात्ममूते। वहाँ--अपने आत्मस्वरूप 


ने पवत ब्रह्ममें सबको प्रकाशित करनेवाला 
ब्रह्मणि ऽपि सर्यो यय मी प्रकाशित बहा प 


भाति । तंह न प्रकाशयति | अर्थात्‌ वह भी उस ब्रह्मको प्रकाशित 

नहीं करता । वह (सूर्य ) तो 
त्यथः । स हि तस भाला | उ ( ब्रह्म ) के प्रकाशसे ही 
सर्वमन्यदनात्मजातं ग्रकाशयति अन्य सब अनात्मपदार्थोको 
त्यर्थः । न तु तस्य खतः | प्रकाशित करता है, उसमें खत: 
प्रकाशनसामध्यम्‌ । तथा न | प्रकाश करनेका सामर्थ्य है ही 


यु० दै 
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चन्द्रतारक नमा ॥वद्यता भा।न्त | नह । इसी प्रकार वहाँ न तो 


कुतो5यमभिरसद्रोचरः | 

कि बहुना; यदिदं जगङ्काति 
तत्तमेव परमेश्वरं खतो भारूप- 
्वाद्भान्तं दीप्यमानमनुभात्यनु- 
दीप्यते । यथा जलोल्गुकाद्य- 
गिसंयोगादमिं दहन्तमनुदहति 
न खतस्तद्वत्तस्पेव भासा दीप्त्या 


सबेमिदं सूर्यादि जगद्विभाति । 

यत एवं तदेव ब्रह्म भाति च 
विभाति च कार्यगतेन विविधेन 
` भासातस्तस्य ब्रह्मणो भारूपत्वं 
खतोज्वगम्पते । न हि खतो- 


ऽविद्यमानं भासनमन्यस्य कतुं 
शक्नोति । घरादीनामन्यावभास- 


कत्वाद्शेनाङ्कारुपाणां चादि 
त्यादीनां तदशनात्‌ ॥१०॥ 


चन्द्रमा या तारे ही प्रकाशित होते 
ह ऑर न यह बिजली ही; फिर 
हम साक्षात्‌ दिखलायी देनेवाला 
यह अभि तो हो ही केसे सकता है 

अधिक क्या £ यह जो जगत्‌ 
भासता है वह स्वयं प्रकाइरूप 
होनेके कारण उस परमेश्वरके 
प्रकाशित होनेपर उसीके पीछे 
प्रकाशित -- देदीप्यमान हो रहा है | 
जिस प्रकार अझ्निके संयोगसे जळ 
और उल्मुक ( अंगारा ) आदि 
अभ्निके प्रज्वलित होनेपर उसके 
कारण जलाने लगते है--स्वत: 
नहीं जलाते उसी प्रकार यह सूर्य 
आदि सम्पूर्ण जगत्‌ उस ( परब्रह्म ) 
के प्रकाश--तेजसे ही प्रकाशित 
होता है । 

क्योंकि ऐसी बात है, इसळिये 
वह ब्रह्म ही कार्यगत विविध 
प्रकाशसे विशेषरूपसे प्रकाशित हो 
रहा हैं । इससे उस ब्रह्मकी 
प्रकाशरूपता स्वत; ज्ञात हो जाती 
है | जिसमें स्वयं प्रकाश नहीं है 
वइ दूसरेको भी प्रकाशित नहीं 
कर सकता, क्योंकि घटादि पदार्थोमे 
दूसरोंको प्रकाशित करना नइ 
देखा जाता तथा प्रकाशस्वरूप सूर्य 


| आदिमें वह देखा जाता है || १० ॥ 


Cen ion 
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यत्तज्ज्योतिषां. ज्योतित्रह्ष 
तदेव सत्यं सवं तद्विकार 
चाचारस्भणं विकारो नामधेय- 
सान्रमनृतसितरदित्येतमर्थं विस्त- 
रेण हेतुतः प्रतिपादित निगमन- 
स्थानीयेन मन्त्रेण पुनरुपसंहरति । 


जो ब्रह्म ज्योतियोंका ज्योति है, 
वही सत्य है तथा सब कुछ उसीका 
विकार है जो विकार केवल 
वाणीका आरम्म और नाममात्र है 
अत: अन्य सभी मिथ्या है--ऊपर 
विस्तार और हेतुपूर्वक कहे हुए 
इस अर्थका इस निगमनस्थानीय 
मन्त्रसे पुनः उपसंहार करते हैँ-- 


ब्रह्मका सवव्यापकत्व 
ब्रह्मेवेदममृतं पुरस्ताइल्म पश्चाइृह्म दक्षिणतश्रोत्तरेण । 
अघश्चोध्वं च प्रस्तं ब्रह्मेवेदं विश्वमिदं वरिष्ठम्‌ ॥१ १॥ 


यह अमृत ब्रह्म ही आगे है, ब्रह्म ही पीछे है, ब्रह्म ही दायीं- 
बायीं ओर है तथा ब्रह्म ही नीचे-कपर फेल हुआ है । यहद सारा 


जगत्‌ सर्वश्रेष्ठ ब्रह्म ही है ॥ ११ ॥ 

ब्रह्मेवोक्तलक्षणमिदं यतपुर- 
स्तादग्रे त्रद्नेवाविद्यादष्टीनां प्रत्यव- 
भासमानं तथा पश्चा तथा 


दक्षिणतश्च तथोत्तरेण तथैवाध- 
्तदृष्वं च सर्वतोऽन्यदिव कार्या- 


कारेण प्रसृत प्रगतं नामरूपव- 
दवभासमानम्‌ । किं बहुना ब्रह्मेव 
इदं विश्व समस्तमिदं जगद्वरिष्ठ 
वरतमम्‌ । अन्नह्मप्रत्ययः सर्वो- 


यह जो अविद्यामयी दष्टिवालों- 
को सामने दिखायी दे रहा है वह 
उपयुक्त लक्षणोंवाला ब्रह ही है । 
इसी प्रकार पीछे भी ब्रह्म हे, दायीं 
ओर बायीं ओर भी ब्रह्म है तथा 
नीचे-ऊपर सभी ओर कार्यरूपसे 
नामरूपविशिष्ट होकर फेला हुआ 
वह ब्रह्म ही अन्य पदार्थोके समान 
भास रद्दा है | अधिक क्या ! यह 
विश्व अर्थात्‌ सारा जगत्‌ श्रेष्ठतम 
ब्रह्म ही है | यह सम्पूर्ण अन्नह्मरूप 
प्रतीति रज्जुमें सपेप्रतीतिके समान 
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ऽविद्यामात्रो रज्ज्वामिव सप- | अप्रिद्यामात्र ही है। एकमात्र ब्रह्म 
प्रत्यय; । त्रह्ववक परमाथसत्य- | ही परमाथ सत्य है-_यह वेदका 
मिति वेदानुशासनम्‌ ॥११॥ | उपदेश है ॥११ ॥ 
S.C 
इत्यथवेवेदीयमुण्डकोपनिषद्भाष्ये द्वितीयमुण्डके 
द्वितीयः खण्डः || २॥ 





समाप्तमिदं द्वितीयं सुण्डकम्‌ ॥२॥ 
तृतीय घुछ्डक 


कथयम खण्ड 


>... a RS Wi 
प्रकारान्तरसे बह्मनिरूपण 


परा विद्योक्ता यया तदक्षरं; जिससे उस अक्षर पुरुषसंहक 
2 सत्यका ज्ञान होता है उस परा 
पुरुषार्य सत्यमधिगम्यते । विद्याका वर्णन किया गया, जिसका 


यद्धिगमे हृदयग्रन्थ्यादिसंसार- | ज्ञान होनेपर ह्ृदयग्रन्थि आदि 
2 संसारके कारणका आत्यन्तिक नाश 
कारणस्ात्यन्तिकविनाशः स्थात्‌ । हो जाता है। तथा घनुर्ग्रंहण आदिकी 


Cw ~ च 
तद्शनांपायश्च यागा धनुराद्य- | कल्पनासे उसके साक्षात्कारके उपाय 


पादानकल्पनयोक्तः | अथेदानीं | योगका मी उल्लेख किया गया । 
अब उसके सहकारी सत्यादि 


तत्सहकारीणि सत्यादिसाधनानि साधनोंका वर्णन करना है; इसी- 
वक्तव्यानीति तदर्थमुत्तरारम्भ; | | के ययिं आगेका ग्रन्थ आरम्भ 


'| किया जाता है । यद्यपि ऊपर 
ग्रांधान्येन तत्त्वनिर्धारणं 
नरेण ' च तत्तका निश्चय किया जा चुका है 


क्रियते अत्यन्त- | तो भी अत्यन्त दुर्बोध 
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दुरवगाह्यत्वात्कृतमपि । 


सरत्रभूतो मन्त्रः परमार्थवस्त्वव- 


धारणाथेगुपन्यस्यते-- 


तत्र 


कारण उसका प्रधानतासे दूसरी 
तरद्द फिर निश्चय किया जाता है । 
अतः परमार्थवस्तुको समझनेके 
लिये पहले इस सूत्रभूत मन्त्रका 
उपन्यास ( उल्लेख ) करते हैँ 


समान वृक्षपर रहनेवाले दो पक्षी 


हा छुपणो सयुजा 


सखाया 


समानं वृक्षं परिषखजाते । 
तयोरन्यः . पिप्पलं खाद्वत्त्य- 
नइनन्न्यो अभिचाकशीति ॥ १ ॥ 


साथ-साथ रहनेवाळे तथा समान आख्यानवाले दो पक्षी एक ही 
बुक्षका आश्रय करके रहते हैं । उनमें एक तो स्वादिष्ट ( मधुर ) पिप्प 
( कर्मफल ) का भोग करता है और दूसरा भोग न करके केवल देखता 


रहता है ॥ १ ॥ 
द्वा डो सुपर्णा सुपणों शोमन- 


पतनो सुपणों पश्षिसामान्याद्वा 
सुपणो सयुजा सयुजौ सहैव 
सव॑दा युक्तो सखाया सखायो 
समानाख्यानो समानाभिव्यक्ति- 
कारणावेबंभूतो सन्तो समान- 
` मविशेषमुपलब्ध्यधिष्ठानतमैक वृक्ष 
बृक्षमिवोच्छेदनसामान्याच्छरीरं 


[ जीव और ईश्वरखूप ] दो 
सुपर्ण- घुन्दर पणंवाले अर्थात्‌ 
[ नियम्य-नियामकभावकी प्राप्तिरूप ] 
शोभन पतनवाले# अथवा पक्षियोंके | 
समान [ दृक्षपंर निवास तथा फलमोग | 
करनेवाले ] होनेसे सुपर्ण--पक्षी 
तंथा सयुज- सव॑दा साथ-साथ ही 
रहनेवाले और सखा यानी समान 
आख्यानवाले अर्थात्‌ जिनकी अमि- 
व्यक्तिका कारण समान है ऐसे दो 


सुपण समान-_सामान्यरूपसे 
[दोनोंकी] उपलब्धिका कारण होनेसे 


एक ही वृक्ष--वृक्षके समान उच्छेदमें 
समानता होनेके कारण शरीररूप 


# ईश्वर सर्वज्ञ होनेके कारण नियामक है तथा जीव अल्पज्ञ होनेसे नियम्य | 
है। इसलिये उनमें नियम्य-नियामकभावकी प्राप्ति उचित ही है | 
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वृक्षं परिषखजाते परिष्वक्त- 
वन्तो सुपर्णाविवेक वृक्षं फलोप- 


भोगाथेग्र । 
अयं हि वृक्ष उध्वेमूलोऽवा- 


क्शाखो5श्वत्यो5्व्यक्तमूलप्रभवः 
क्षेत्रसंज्ञकः सर्वेप्राणिकर्मफला- 


 श्रयस्त॑ परिष्वक्तो सुपर्णाविवा- 


विद्याकामकमेवासनाश्रयलिङ्गो- 
पाध्यात्मेश्वरो । तयोः परिष्वक्त- 
योरन्य एकः क्षेत्रज्ञो लिङ्गो 
पाधिवृक्षमाश्रितः पिप्पलं कर्म- 
निष्पन्नं सुखद :खलक्षणं फलं 
खाइनेकविचित्रवेदनाखादरूपं 
खाइत्ति भक्षयत्युपशुङ्क्तेऽविवे- 
कतः । अनश्नन्नन्य इतर ईश्वरो 
नित्यश्ुद्धबुद्धमुक्तखमाव; सर्वज्ञः 


` सवेसच्चोपाधिरीशवरो नाश्चाति । 


प्रेरयिता ह्यसावुभयोर्भाज्य- 


भोक्त्रोनित्यसाक्षित्वसत्तामात्रेण। 


दक्षपर आजछिङ्गन किये हुए हैं 
अर्थात्‌ फलोपभोगके लिये पक्षियोके 
समान एक ही वृक्षपर निवास 
करते हैं 

अव्यक्तरूप मूलसे उत्पन्न हुआ 
सम्पूर्ण ग्राणियोंके कमंफलका आश्रय- 
भूत यह क्षंत्रसशक अश्वत्यवृक्ष 
ऊपरको मूल और नीचेकी ओर 
शाखाओंवाळा है । उस वृक्षपर 
अविद्या, काम, कर्म ओर वासनाके 
आश्रयभूत छिङ्गदेहरूप उपाविबाले 
जीव और ईश्वर दो पक्षियोंके समान 
आलिङ्गन किये निवास करते है । 
इस प्रकार आळिङ्गन करके रहने- 
वाले उन दोनॉमेंसे एक-- 
लिङ्गोपाधिरूप वृक्षको आश्रित 
करनेवाले क्षेत्रज्ञ पिप्पल यानी 
अपने कमसे प्राक्त होनेवाला सुख- 
दुःखरूप फल, जो अनेक प्रकारसे 
विचित्र अनुभबरूप स्वादके कारण 
स्वादु हे, खाता--भक्षण करता 
यानी अविवेकबश भोगता है | 
किन्तु अन्य दूसरा, जो नित्य शुद्ध- 
बुद्ध-मुक्तस्वरूप सर्वज्ञ मायोपाधिक 
ईश्वर है, उसे ग्रहण न करता 
हुआ नहीं भोगता। यह तो. 
साक्षिचरूप सत्तामात्रसे भोक्ता और 
भोग्य दोनोंका प्रेरक ही है । अत 


स त्वनभन्नन्योऽभिचाकञ्षीति | वह दूसरा तो फल-भोग न करके 
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पञ्यत्येच केवलम्‌ । दर्शनमात्रं | केवल देखता ही है--उसका 

ह. प्रेकत्व तो राजाके समान केवळ 

हि तस्य अरायेतृत्वं राजवत्‌ ॥१॥ | दर्शनमात्र ही है ॥ १ ॥ 
ईश्वरदशनसे जीवकी शोकानि्वात्त 


तत्रैवं सति-- | अतः ऐसा होनेसे-- 


(आ. त eS के > 
ब [९ 


समाने वृक्षे पुरुषो निमझो- 
ऽनीशया शोचति मुह्यमानः । 
जुष्ट यदा पर्यत्यन्यमीरा- 
मस्य महिमानमिति वीतशोकः ॥ २ ॥ 
[ इसचरके साथ ] एक ही वृक्षपर रहनेवाला जीव अपने दीन- 
खभावके कारण मोहित होकर शोक करता है। वह जिस समय 
[ ध्यानद्वारा ] अपनेसे विलक्षण योगिसेवित ईश्वर और उसकी महिमा 
[ संसार ] को देखता है उस समय शोकरहित हो जाता है| २॥ 


समाने वृक्षे यथोक्ते शरीरे| समान वृक्षपर यानी पूर्वोक्त 


परुषो आको जीवो विद्याम शरीरमें अविद्या, कामना, कर्मफल 
उरा भाक और रागादिके मारी मारसे आक्रान्त 


कर्मफलरागादिगुरुमाराक्रान्तो- | होकर समुद्रके जलमें इबे हुए 
तूँवेके समान निमग्न--निश्चयपूर्वक 

5लाबुरिव सामुद्रे जले निमग्नो | देहात्ममावको प्राप्त हुआ यह भोक्ता 
जीव 'मै यही हूँ?, 'में अमुकका पुत्र 
हूँ", इसका नाती हूँ', 'कृश हूँ?, 
मेवाहमयुष्य पुत्रोऽस्य नपा कृशः | 'स्थूल हूँ", “गुणवान्‌ हूँ’, 'गुणहीन 
< हूँ, “सुखी हूँ, 'दुःखी हूँ? इत्यादि 
स्थूलो गुणवान्निगुण सुखी प्रकारके प्रत्ययाचाला होनेसे तथा 
दुःखीत्येवंप्रत्ययो नास्त्यन्यो- | शस देहसे मिन और कुछ नहीं है? 


निश्रयेन देहात्मभावमापन्नो9्य- 
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ऽसादिति जायते प्रियते संयुज्यते 


वियुज्यते च सम्बन्धिबान्धवै; । 
अतोऽनीञ्या न कस्यचित्‌ 
समर्थोऽहं पुत्रो मम विनष्टो सृता 


से भार्या किं मे 
दीनभावोऽनीशा तया शोचति 
सन्तप्यते गुद्यमानोञ्नेकैरनथ- 
{अकारेरविवेकतया चिन्तामापच- 


मानः । 

स एवं प्रेततियंङमनुष्यादि- 
योनिष्चाजवं जवीभावमापन्नः 
कदाचिदनेकजन्मसु शुद्धधमे- 
सञ्चितनिमित्ततः केनचित्परम- 
कारुणिकेन दर्शितयोगमार्गो- 
ऽहिसा सत्पन्रह्मच्यसर्वत्यागशम- 
दमादिसम्पन्नः समाहितात्मा 
सन्‌ जुष्टं सेवितमनेकेर्योगमागेंः 
कमंभिश्व यदा यसिन्काले पश्य- 
ति घ्यायमानोऽन्यं वृक्षोपाधि- 
लक्षणाडिलक्षणमीशमसंसारिण- 
मशनायापिपासाशोकमोहजरा- 
मृत्य्यतीतमीश॑ स्वस्य जगतो- 


ऐसा समझनेके कारण उत्पन्न होता, 
मरता एवं अपने सम्बन्धियाँसे 
मिळता और बिछुड़ता रहता है। 


अतः अनीशावश- भें किसी 
कार्यके लिये समर्थ नहीं हूँ, मेरा 
पुत्र नष्ट हो गया ओर खरी भी मर 
गयी, अब मेरे जीवनसे क्या छाम 
है ?- इस प्रकारके दीनभावको 
अनीशा कहते हैं, उससे युक्त होकर 
अविवेकवरा अनेकों अनर्थमय 
प्रकारोंसे मोहित अर्थात्‌ आन्तरिक 
चिन्ताको प्राप्त हुआ वह शोक 
यानी सन्ताप करता रहता है | 


इस प्रकार प्रेत, तिर्यक्‌ और 
मनुष्यादि . योनियोंमें . निरन्तर 
ळघुताको प्राप्त हुआ वह जिस समय 
अनेकों जन्मोमें कभी अपने शुद्र 
धर्मके सञ्चयके कारण किसी परम 
कारुणिक गुरुके द्वारा योगमार्ग 
दिखलाये जानेपर अहिंसा, सत्य, 
ब्रह्मचर्य, सर्वत्याग और शम-दमादि- 
से सम्पन्न तथा समाहितचित्त होकर 
ध्यान करनेपर अनेकों योगमार्गों और 
कर्मोद्वारा सेवित अन्य-- वृक्षरूप 
उपाधिसे विलक्षण ईश्वर यानी भूख, 
प्यास, शोक, मोह और जरा-म्रत्यु 
आदिसे अतीत संसाखर्मश्रन्य 
सम्पूर्ण जगतूके खामीको 'मैं यह. 

। 
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5यमहमस्थ्यात्मा स्वस्थ समः | सम्पूर्ण भूतोंमें स्थित और सबके 

मानता नर लिये समान आत्मा ही हूँ, अविद्या- 
क प ऽविद्याजनितो जनित उपाधिसे परिच्छिन्न दूसरा 
पाथिपरिच्छिन्नो मायात्मेति- | मायात्मा नहीं हूँ? इस प्रकार देखता 
ट है तथा उसकी महिमा यानी 

न्च त्य 

0 महिमानं जग नंतर - विमि (हित 
भस्येव मम परमेश्वरस्येति यदेवं | परमेश्वरखरूप मेरी ही है? इस 


दरश तदा. वीतशोको भवति | प्रकार [ जानता है] उस समय 


९57 i सहज वह शोकरहिंत हो जाता है-- 
सबसाच्छ पा तरा मइद सम्पूर्ण शोकसागरसे मुक्त हो जाता 


कृतकृत्यो भवतीत्यथे; ॥ २ ॥ | है अर्थात्‌ कृतकृत्य हो जाता है॥२॥ 





अन्योऽपि मन्त्र इममेवार्थेमाह दूसरा मन्त्र भी इसी बातको 
सविस्तरम्‌ | विस्तारपूर्वक बतळाता है-- 


यदा पश्यः पञ्यते रुक्मवर्णं 
| कतोरमीशं पुरुषं जह्मयोनिम्‌ । 
तदा विद्वान्पुण्यपापे विधूय 
निरञ्जनः परमं साम्यसुपैति ॥ ३ ॥ 
जिस समय द्रष्टा सुवर्णवर्ण और ब्रह्माके भी उत्पत्ति्थान उस 
जगत्कर्ता ईश्वर पुरुषको देखता है उस समय वह विद्वान्‌ पाप-पुण्य 
दोनोंको त्यागकर निर्मळ हो अत्यन्त समताको ग्राप्त हो जाता है ॥ ३ ॥ 
यदा यसिन्काले पश्यः | जिस समय देखनेवाला होनेके 
पश्यतीति विद्वान्साधक इत्यर्थः । | कारण पश्य-द्रा विद्वान्‌ अर्थात्‌ 
पञ्यते पश्यति पूर्ववढुक्मवणे | साधक रुक्मबणे- खयंग्रकाश- 
खयंज्योतिःखमावं रुक्मस्येव वा | खरूप अथवा सुवणेके समान जिसका 
ज्योतिरस्याविनाशि कर्तारं समस्य | प्रकाश अविनाशी है उस सकल- 
जगत ईशं पुरुषं ब्रह्मयोनिं जगत्कर्ता ईथर पुरुष अयोनिः . 
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त्रम च तद्योनिश्चासो ब्रह्म | को- जो ब्रह्म है और योनि भी 


योनिस्त॑ ब्रह्मयोनिं ब्रह्मणो | दै ला जो अपर ब्रहम ( ब्रह्मा ) 
बि , | की योनि है उस ब्रह्मयोनिको 

वापरस्य चै 
रस्य योनिं स यदा चेवं इस प्रकार पूववत्‌ देखता है उस समय 


पश्यति तदा स विद्वान्पश्य; | बह दिवान्‌ द्रष्टा पुण्य-पाप यानी 
पुण्यपापे बन्धनभूते क्मणी | अपने बन्धनभूत कर्मोको समूळ 
समूले विधूय निरस्य दुध्या | त्यागकर---भस्म करके निरज्ञन-- 
निरञ्जनो निर्लेपो विगतक्लेशः | निर्टेप अर्थात्‌ क्लेशरहित होकर 


परमं प्रकृष्ट निरतिशर्य॑ साम्य अद्र्‍यरूप परस- उत्कृष्ट यानी 
निरतिशय समताको प्राप्त हो जाता 


समतामद्वयलक्ष्ण द्वेतविषयाणि | हे । द्वेतविषयक समता इस 
साम्यान्यतो5वाज्च्येवातोञ्दय- अद्वेतरूप साम्यसे निकृष्ट ही है; 
लक्षणमेतत्परसं साम्यमुपेति अत: वह अद्वेतरूप- परम साम्यको 
प्रतिपद्यते ॥ ३ ॥ ग्राप्त हो जाता है ॥ ३ ॥ 


श्रेष्ठटम बल्नज्ञ 
कि च-- | तथा-- 
प्राणे ह्येष यः सर्वभूतैर्विभाति 
विजानन्विद्वान्भवते नातिवादी'। 
आत्मक्रीड आत्मरतिः क्रियावा- 


नेष ब्रह्मविदां वरिष्ठः ॥ ४ ॥ 

यह, जो सम्पूर्ण भूतोंके रूपमे भासमान हो रहा है प्राण है । 

इसे जानकर विद्वान्‌ अतिवादी नहीं होता | यह आत्मामें क्रीडा करने- 

वाळा और आम्मामे ही. रमण करनेवाला क्रियावान्‌ पुरुष ब्रह्मवेत्ताओंे 
श्रेष्ठतम है. || ४ ॥ 


योऽयं प्राणस्य प्राणः पर 
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दिस्तम्वपयेन्तेः, इत्थंभूतलक्षणे 


दृतीया, सवेभूतस्थः सर्वात्मा 
सन्नित्यर्थः; विभाति विविधं 
दीप्यते । एवं सवंभूतस्थं यः 
साक्षादात्मभावेनायमहमसीति 
विजानन्विद्वान्वाक्याथेज्ञानमात्रेण 


स भवते भवति न भवतीत्येतत्‌ 
किमतिवाद्यतीत्य सर्वानन्यान्‌ 


वदितुं शीलमस्येत्यतिवादी । 
यस्त्वेवं साक्षादात्मानं प्राणस्य 


प्राण विद्वानतिवादी स न 
भवतीत्यर्थः । सवं यदात्मैव 
नान्यदस्तीति दष्टं तदा कि 


ह्यसावतीत्य वदेत्‌ । यस्य | 
# इत्थंभूतलक्षणे (२ । 


३।२१) इस उद्भ (रा रार) छू गग ग यहाँ 


सम्पूर्ण भू्तो--ब्रह्मासे लेकर 
स्थावरपर्यन्त समस्त प्राणियोंके 
द्वारा अर्थात्‌ सवेभूतस्थ सात्मा 
होकर विभासित यानी विविध 
प्रकारसे देदीप्यमान हो रहा है । 
“सर्वभूतैः? इस पदमें इत्थंभूतलक्षणा 
तृतीया# है । इस प्रकार जो 
विद्वान्‌ उस सवेभूतस्थ प्राणको 
“मैं यही हुँ” ऐसा साक्षात्‌ आत्म- 
खरूपसे जाननेवाला है वह उस 
वाक्यके अर्थज्ञानमात्रसे भी नहीं 
होता । क्या नहीं होता £ [ इसपर 
कहते हैं--] अतिवादी नहीं 
होता । जिसका खभाव और 
सवका अतिक्रमण करके बोळनेका 
होता है उसे अतिवादी कहते दै । 

तात्पर्य यह कि जो इस प्रकार 
प्राणके प्राण साक्षात्‌ आत्माको 
जाननेवाळा है वह अतिवादी नहीं 
होता । जब कि उसने यह देखा 
है किं सब आत्मा ही है, उससे 
भिन्न कुछ मी नहीं है तब वह 
किसका अतिक्रमण करके बोलेगा £ 


तृतीया 


विभक्ति हुई दै । किसी प्रकारकी विशेषताको प्रात हुई वस्तुको जो लक्षित कराता है 


` बह 'इत्थंभूतलक्षण? कहलाता है; 


उसमें तृतीया विभक्ति होती है । जेसे 


| [ओके द्वारा तपस्वी 
“जटाभिस्तापसः? ( जटाओंसे तपसी है) इस बाक्यमें जटाओंके । 
होना लक्षित होता है; अतः जटा? में तृतीया विभक्ति है। इसी प्रकार “सर्वभूत 
शब्दसे ईए्बरका सब भूतोमें स्थित होना लक्षित होता है। 
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मन्यद्‌ इष्टमस्ति “स जिसकी दृष्टिमें कुछ और दीखने. 


वदति । अयं तु विद्वानास्मनो- 
ऽन्यन्न पञ्यति नान्यच्छृणोति 


नान्यद्विजानाति । अतो नाति- 
वदति । 
कि चात्मक्रीड आत्मन्येच च 


क्रोडा क्रीडनं यस्य नान्यत्र पुत्र- 
दारादिषु स आत्मक्रीडः | 
तथात्मरतिरात्मन्येच च | र्ती 
रमणं ग्रीतियंस्य स आत्मरतिः । 


क्रोडा बाझसाधनसापेक्षा, रतिस्तु 
hs साधननिरपेक्षा 


मात्रमिति विशेषः । तथा क्रिया- 
वाञ्ज्ञानध्यानपैराग्यादिक्रिया 

यस्य सोऽयं क्रियावान्‌ । समासः 
पाठ आत्मरतिरेव क्रियास्य विद्यत 
इति बहुव्री हिमतुबर्थयोरन्यतरो- 





वाळा पदार्थ है वही उसका 
अतिक्रमण करके बोलता है | किन्तु 
यह विद्वान्‌ तो आत्मासे भिन्न न 
कुछ देखता है, न सुनता है और न 
कुछ जानता ही है | इसलिये 
यह अतिवादन भी नहीं करता | 


यही नहीं, वह [ आत्मक्रीड, 
आत्मरति और क्रियावान्‌ हो जाता 
है । ] आत्मक्रीड--निसकी आत्मामे 
ही क्रीडा हो, अन्य ख्री-पुत्रादिमे 
न हो उसे आत्मक्रीड कहते हैं 
तथा जिसकी आत्मामें ही रति-- 
रमण यानी प्रीति हो वह आत्मरति 
कहलाता है | क्रीडा बाह्य साधनकी 
अपेक्षा रखनेवाळी होती है और 
रति साधनकी अपेक्षा न करके 
बाह्य विषयकी ग्रीतिमात्रको कहते 
है-यही इन दोनोंमें विशेषता 
( अन्तर) है । तथा क्रियावान्‌ 
अर्थात्‌ जिसकी ज्ञान, ध्यान एवं 
वराग्यादि क्रियाएँ हों उसे क्रियावान्‌ 
कहते हैं । किन्तु [ 'आत्मरति- 
क्रियावान्‌? ऐसा ] समासयुक्त पाठ 
होनेपर 'आत्मरति ही जिसकी क्रिया 
है? [ ऐसा अर्थ होनेते | बहुत्रीहि . 
समास ओर “मतुप्‌? प्रत्ययका 
अर्थ- इन दोनोंमेंसे एक ( मतुप- 


, अत्ययका अर्थ ) अधिक हो जाता है | 


220 > CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
EF प्र २ ०७ अँ”). क है 


___ त त लत लक न कक किक कि कक की शक शि किक शीश कि किक कक कसी डी कि शिशिकि नि कि किडि कि किक कि सिर शशि कि शीशिकि कक किडनी ल तावा वि 


खण्ड १] 
“या १4५0 ११३० + 


केचिस्वमरिहोत्रादिकमेत्रह्म- 
विद्ययोः सञ्चञ्चयार्थ रथ 
मिच्छन्ति । तच्चेष 
ब्रह्मविदां वरिष्ठ 


इत्यनेन झुख्यार्थवचनेन विरू- 
ध्यते । न हि बाह्यक्रियावानात्म- 
क्रोड आत्मरतिश्च भवितुं शक्तः 
कश्चिद्वाद्यक्रियाविनिवृत्तो द्यात्स- 
क्रीडो भवति बाह्यक्रियात्मक्रीड- 


योरविरोधात्‌। न हि तमःप्रकाश- 
योयुंगपदेकत्र स्थिति! संभवति । 
तस्ादसप्रलपितमेवेतदनेन 

ज्ञानकमेसमुचयप्रतिपादनम्‌ । 
“अन्या वाचो विम्ुश्वथ' 
(ग्रु० 3० २। २ । ५) “संन्यास- 
योगात्‌” ( सुः उ० ३।२।६) 
इत्थादिश्रुतिभ्य्च । तस्ादय- 
मेवेह क्रियावान्यो ज्ञानंध्यानादि 
क्रियावानसंभित्रार्यमयाद 

संन्यासी । य एवंलक्षणो नाति- 
वाद्यात्मक्रीड आत्मरतिः क्रिया- 
वान्त्रह्मनिः स ब्रह्मविदां सर्वेषां 
वरिष्ठ; प्रधानः ॥ ४ ॥ 


समुच्चयव।दिमत 
खण्डनम्‌ 


शाङ्करमाष्याथं ९३ 


कोई-कोई ( समुचयवादी ) तो 
[ आत्मरति और. क्रियावान्‌ इन 
दोनों विशेषणोंको | अग्निहोत्रादि 
कमे और ब्रह्मविद्याके समुच्चयके 
लिये समझते हैं | किन्तु उनका 
यह अभिप्राय 'ब्रह्मविदां वरिष्ठः? 
इस मुख्याथंवाची कथनसे विरुद्ध है। 
बाह्यक्रियावान्‌ पुरुष आत्मक्रीड 
ओर आत्मरति हो ही नहीं सकता | 
कोई भी पुरुष बाह्यक्रियासे निवृत्त 
होकर ही आत्मक्रीड हो सकता 
है, क्योंकि बाह्यक्रिया और 
आत्मक्रीडाका परस्प विरोध 
है । अन्धकार और प्रकाशकी 
एक स्थानपर एक ही समय स्थिति 
हो ही नहीं सकती | 

अतः इस वचनके द्वारा यह 
ज्ञान और कर्मके समुच्चयका 
प्रतिपादन मिथ्या प्रलाप दी है। 
यही बात “अन्या वाचो विमुञ्चथ?” 
(संन्यासयोगात?” इत्यादि श्रतियोसे 
भी सिद्ध होती है। अतएत्र इस 
जगह उसीको 'क्रियावानः कद्दा है 
जो ज्ञान-ध्यानादि क्रियाओंबाला 
ओर आयमर्यादाका मङ्ग न करने- 
वाला संन्यासी है । जो ऐसे 
लक्ष्णांवाडा अनतिवादी, आत्म- 
क्रीड, आत्मरति और क्रियावान्‌ 
ब्रह्मनिष्ठ है वही समस्त ब्रह्मवेत्ताओं 
में वरिष्ठ यानी प्रधान है ॥ ४ ॥ 
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अधुना सत्यादीनि भिक्षोः 
सम्यण्ज्ञानसहकारीणि साधनानि 


विधीयन्ते निवृत्तिप्रधानानि-- 


अब भिक्षुके ल्यि सम्यग्ज्ञानके 
सहकारा सत्य आदि निवृत्तिप्रधान 
साधनोंका विधान किया जाता है 


सत्येन लभ्यस्तपसा होष आत्मा 
सम्यग्ज्ञानेन ब्रह्मचयेण नित्यस्‌ | 
अन्तःशरीरे ज्योतिर्मयो हि शुम्रो 

य पञ्यन्ति यतयः क्षीणदोषाः ॥ ५ ॥. 


यह आत्मा सर्वदा सत्य, तप, 
किया जा सकता है । जिसे 


सम्यरज्ञान और ब्रह्मचर्यके द्वारा प्राप्त 
दोषहीन योगिजन देखते हैं वह ज्योतिर्मय 


शत्र आत्मा शरीरके भीतर रहता है ॥ ५॥ 


सत्येनानृतत्यागेन मृषा- | (यह आत्मा] सत्यसे अर्थात्‌ अनृत 


वदनत्यागेन लभ्यः ग्राप्नव्यः | 
किं च तपसा हीन्द्रियमन- 
एकाग्रतया 'मनसर्चेन्द्रियाणां 
च होकाग्रयं परमं तपः 
( महा० शा० २५० | ४ ) इति 


सरणात्‌ । तद्धथनुकूलमात्मदर्श- 
नाभिमुखीभावात्परमं साधनं तपो 


नेतरचान्द्रायणादि | एष आत्मा 


एभ्य इत्यनुषङ्गः सवत्र । 
सम्यग्ज्ञानेन म्यज्ञानेने यथामूतात्म- 
दशनेन ब्रह्मचर्येण मैथुनासमा- 


यानी मिथ्या-भाषणके त्यागद्वारा 
प्राप्त किया जा सकता है। तथा 
“मन और इन्द्रियोंकी एकाग्रता ही 
परम तप है?” इस स्मृतिके अनुसार 
तप यानी इन्द्रिय और मनकी 
एकाग्रतासे भी [ इस आत्माकी 
उपलब्धि हो सकती है ], क्योंकि 
आत्मइरनके अभिमुख रहनेके कारण 
यही तप उसका अनुकूल परम 
साधन है-_दूसरा चान्द्रायणादिं 
तप उसका साधन नहीं है 
| इसके सिवा ] सम्य्ञान-यथार्य 
आत्मदर्शन और ब्रह्मचर्य--मैथुनके 
त्यागसे भी नित्य अर्थात्‌ सर्वदा 
[ इस आत्माकी प्राप्ति हो सकती 
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चारेण । नित्यं सर्वदा नित्यं 
सत्येन नित्यं तपसा नित्यं सम्य- 
गझञानेनेति सर्वत्र नित्यशब्दो- 
5न्तदीपिकान्यायेन अननुपक्तव्य; | 
वक्ष्यति च--“न थेषु जिह्मम- 
नृतं न माया च” ( प्र० 
उ० १। १६ ) इति । 
कोऽसावात्मा य एतेः साध- 
नेलेभ्य इत्युच्यते । अन्तःशरीरे- 
5त्तमंध्ये शरीरस्य पुण्डरीकाकाशे 
ज्योतिमेयो हि रुक्मवर्णः शुभ्र! 
शुद्धो यमात्मानं पञ्यन्त्युपलभन्ते 
यतयो यतनशीलाः संन्यासिनः 
क्षीणदोषाः क्षीणक्रोधादिचित्त- 
मलाः । स आत्मा नित्यं सत्या- 
दिसाधनेः संन्यासिभिसभ्यते | 
न कादाचित्केः सत्यादिभिः 


है ]; यहाँ 'एष आत्मा लभ्यः? 
(इस आत्माकी प्राप्ति हो सकती है ) 
इस वाक्यका सर्वत्र सम्बन्ध है | 
'सबंदा सत्यसे?, “सर्वदा तपसे’ और 
“सवेदा सम्यग्ज्ञानसे! इस प्रकार अन्त- 
दाँपिकान्यायसे ( मध्यवर्ती दीपकोंके 
समान ) समीके साथ नित्य? 
शब्दका सम्बन्ध छगाना चाहिये; 
जैसा कि आगे ( प्रस्नोपनिषद्में ) 
कहेंगे भी# “जिन पुरुषोमें कुटिलता, 
अनुत और माया नहीं है?” इत्यादि । 


जो आत्मा इन साधनोसे प्राप्त 
किया जाता है वह कोन है-- 
इसपर कहा जाता है--'अन्त:- 
शरीरे! अर्थात्‌ शरीरके भीतर 
पुण्डरीकाकाशमें जो ज्योतिर्मय 
सुवर्णवर्ण शुभ्र यानी शुद्ध आत्मा 
है, जिसे कि क्षीणदोष यानी 
जिनके क्रोधादि मनोमळ क्षीण हो 
गये हैं वे यतिजन-_यल्रशीळ 
संन्यासी ढोग देखते अर्थात्‌ उपलब्ध 
करते हैं | तात्पयं यह है कि वह 
आत्मा सर्वदा सत्यादि साधनोंसे ही 
संन्यासियोंद्रारा प्राप्त किया जा 
सकता है कमी-कमी व्यवहार 
किये जानेबाळे सत्यादिसे प्राप्त नहीं 





# इस भविष्यत्कालक उक्तिसे विदित होता है कि उपनिषद्धाष्यके 
विद्यार्थियोंकों मुण्डकके पश्चात्‌ प्रभोपनिषद्का अध्ययन करना चाहिये । 
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९३ | सुण्डकोपनिषद्‌ [ मुण्डक ३ 
Tn is ips <~ कदा, र ८८२. 
लभ्यते । सत्यादिसाधनस्तु- , होता । बह अर्थवाद सत्यादि 
्यर्थाऽयमथवादः | ५ || | साधनोंकी स्तुतिके लिये है ॥ ५ || 





सत्यको महिमा 
सत्यमेव जयति नानृतं 
सत्येन पन्था विततो देवयानः | 
येनाक्रमन्त्युषयो ह्याप्तकामा 


यत्र तत्सत्यस्य परमं निधानस्‌ ॥ ६॥ 

सत्य ही जयको प्रास होता है, मिथ्या नहीं । सत्यसे देवयानमार्गका 

विस्तार होता है, जिसके द्वारा आप्तकाम ऋषिळोग उस पदको प्राप्त होते 
हैं जहाँ वह सत्यका परम निधान ( भण्डार ) वर्तमान है ॥ ६ ॥ 


सत्यमेव सत्यवानेष जयति | सत्य अर्थात्‌ सत्यवान्‌ ही जय- 
को प्राप्त होता है, मिथ्या यानी 
मिथ्यावादी नहीं । [ यह “स्य? 
और “अनत? का सत्यवान्‌ और 
मिथ्यावादी अर्थ इसलिये किया 
गया है कि ] पुरुषका आश्रय न 
करनेवाले केवल सत्य और मिथ्या- 
का ही जय या पराजय नहीं हो 
सकता | लोकमें प्रसिद्ध ही है कि 
सत्यवादीसे मिथ्यावादीको ही नीचा 
देखना पड़ता है, इसके प्रिपरीत 
नहीीं'होता । इससे सत्यका प्रबल 
साधनत्व सिद्ध होता है । 

यही नहीं, सत्यका उत्कृष्ट 
र . शासे भी जाना 
जाता है| किस प्रकार ? [ सो 







नानृतं नानृतवादीत्यर्थः । न 
हि सत्यानृतयोः केवलयोः 
पुरुषानाश्रितयोजयः पराजयो 
वा सम्भवति । प्रसिद्धं लोके 
सत्यवादिनानृतवाद्यभिभूयते न 
विपर्ययोऽतः सिद्धं सत्यस्य बल- 
वत्साधनत्वम्‌ | 

कि च शास्रतोऽप्यवगम्यते 
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व्यवस्थया पन्था देवयानाख्यो 
विततो विस्तीणेः सातत्वेनप्रवृत्तो 
थेन यथा ह्याक्रमन्ति क्रमन्त 
ऋषयो दशेनवन्तः कुहकमाया- 
शाख्याहंकारदम्भानृतवर्जिता 


ह्याप्तकामा विगतवृष्णाः सर्वतो 
यत्र यसिंस्तत्परमार्थतत्त्वं सत्य- 
स्योत्तमसाधनस्य सम्बन्धि साध्यं 
परमं प्रकृष्टं निधानं पुरुषार्थ- 
रूपेण निधीयत इति निधानं 
चतेते । तत्र च येन पथाक्रमन्ति 
स सत्येन वितत इति पूर्वेण 
सम्बन्धः । ६ ॥ 


बतळाते हैँ--] स॒त्य अर्थात्‌ यथार्थ 
वचनकी व्यवस्थासे देवयानसंज्ञक 
मार्ग विस्तीर्ण यानी नेरन्तर्यसे प्रवृत्त 
होता है, जिस मार्गसे कपट, छळ, 
शठता, अहङ्कार, दम्भ और अनुतसे 
रहित तथा सत्र ओरसे पूर्णकाम 
और तृष्णारहित ऋषिगण--- 
[ अतीन्द्रिय वस्तुको ] देखनेवाले 
पुरुष [ उस पदपर ] आरूढ़ होते 
हैं, जिसमें कि सत्यसंज्ञक उत्कृष्ट 
साधनका सम्बन्धी उसका साध्यरूप 
परमार्थतत्त जो पुरुषार्थरूपसे निहित 
होनेके कारण निधान है वह परम 
यानी प्रकृष्ट निधान वर्तमान है | 
'उस पदमें जिस मार्गसे आरूढ 
होते हैं वह सत्यसे ही विस्तीर्ण हो 
रहा है?--.इस प्रकार इसका पूर्व- 


वाक्यसे सम्बन्ध है ॥ ६ ॥ 





परमपदका स्वरूप 


किं तत्किधमंक॑ च तदित्यु- 
च्यते-- 
व््ह्च्च 


वह क्या हैं ओर किन धमोंबाला 


| है ? इसपर कहा जाता है-- 


तद्दिञ्यमचिन्त्यरूपं 


सूक्ष्माच्च तत्सूक्ष्मतरं विभाति । 


दूरात्सुदूरे 


तदिहान्तिके च. 


पइ्यत्स्विहैब निहितं गुहायाम्‌ ॥ ७॥ 
वह महान्‌ दिव्य और अचिन्त्यरूप है । वह सूक्ष्मसे भी सूक्ष्मतर 


मु० ७-- 
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भासमान होता है तथा दूरसे भी दूर और इस शारीरमें अत्यन्त समीप भी 
है । वह चेतनावान्‌ प्राणियोंमें इस झारीरके भीतर उनकी बुद्धिरूप गुद्दामें 


छिपा हुआ है ॥ ७ ॥ 

बहन्महच्च॒ तत्प्रकृतं ब्रह्म 
सत्यादिसाधन सवतो व्याप्त- 
त्वात्‌। दिव्यं खयंप्रभमनिन्द्रिय- 
गोचरमत एव न चिन्तयितुं 
शक्यतेऽसय रूपमित्यचिन्त्य- 
रूपम्‌ । सक्ष्मादाकाशादेरपि 
ततप्क्ष्मतरम्‌, निरतिशयं हि 
सोक्ष्म्यमस्य सर्वकारणत्वात्‌, 
विभाति विविधमादित्यचन्द्राद्या- 
` कारेण भाति दीप्यते । 


कि च दूराद्विप्रकृष्टदेशात्सुद्रे 
विप्रकृष्टतरे देशे बततेऽविदुषा- 
मत्यन्तागम्यत्वात्तद्ह्म । इह 
देहे$न्तिके समीपे च । विदुषा- 
मास्मत्वात्‌ । सर्वान्तरत्वाञ्चा- 
काशस्याप्यन्तरश्रुतेः । इहृ 


पश्यत्सु चेतनावत्स्वित्येतन्निहित॑ 
खितं द्शेनादि क्रियावच्लेन 
योगिभिलक्ष्यमाणम्‌ | क गुहायां 





सत्यादि जिसकी प्राप्तिके साधन : 
हैं बह प्रकत ब्रह्म सब ओर व्याप्त 
होनेके कारण बृहत्‌--महान है । 
वह दिव्य--स्वयंग्रभ यानी इन्द्रियों- ` 
का अविषय है, इसलिय जिसका 
रूप चिन्तन न किया जा सके 
ऐसा अचिन्त्यरूप है | वह 
आकाशादि सूक्ष्म पदार्थांसे भी 
सूक्ष्मतर है । सबका कारण होनेसे 
इसकी सूक्ष्मता सबसे अधिक है | 
इस प्रकार वह सूर्य-चन्द्र आदि 
रूपोसे अनेक प्रकार भासित यानी 


| दीत हो रहा है । 


इसके सिवा वह ब्रह्म अज्ञानियोके 
लिये अत्यन्त अगम्य होनेके कारण दूर 
यानी दूरस्थ देशसे भी अधिक दूर 
अत्यन्त दूरस्थ देशमें वर्तमान है; 
तथा विद्वानोंका आत्मा होनेके 
कारण इस शारीरमें अत्यन्त समीप 
भी है । यह श्रुतिके कथनाबुसार 
सबके भीतर रहनेवाला होनेसे 
आकाशके भीतर भी स्थित है । यह 
इस लोकमें 'पइ्यत्सु अर्थात्‌ 
चेतनावान्‌ प्राणियोंमें योगियोद्वारा . 
दर्शनादिक्रियावत्त्वरूपसे स्थित देखा 
जाता है । कहाँ देखा जाता दै ! 
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' बुद्धिलक्षणायाम्‌ । तत्र हि निगूढ॑ | उनकी बुद्धिरूप गुहामें । यह 
टनी विद्वानोंको उसीमें छिपाः हुआ 
क्ष्यते बिद्वद्धि! | तथाप्य- दिखायी देता है | तो भी अविद्यासे 
विद्यया संबृतं सन्न लक्ष्यते | आच्छादित रहनेके कारण यह 
पि अज्ञानियोंको वहाँ स्थित रहनेपर भी 
तत्रस्थ सेवाविद्वद्धि ;॥ ७॥। दिखायी नहीं देता || ७ ॥ 
“TERNS 
आत्मताक्षात्कारका असाधारण साधन--चित्तशुद्धि 
पुनरप्यसाधारणं तदुपलब्धि-, फिर भी उसकी उपलब्धिका 
साधनमुच्यते-- असाधारण साधन बताया जाता है 


न चक्षुषा गृह्यते नापि वाचा 
नान्येदेवेस्तपसा कर्मणा वा | 
ज्ञानप्रसादेन 'विशुद्धसत्त्व- 


स्ततस्तु तं पश्यते निष्कलं ध्यायमानः ॥ ८ ॥ 

[ यह आत्मा | न नेत्रसे ग्रहण किया जाता है, न वाणीसे, न 

अन्य इन्द्रियासे और न तप अथवा कर्मसे ही । ज्ञानके प्रसादसे पुरुष 

विशुद्चित्त हो जाता है और तभी वह ध्यान करनेपर उस निष्कळ 
आत्मतत्तका साक्षात्कार करता है ॥ ८ ॥ | 


यसान्न चक्षुषा गृद्यते केन- | क्योंकि रूपहीन होनेके कारण 


लाड वीला ना यह आत्मा किसीसे भी नेत्रद्वारा 
चिदप्यरूपत्वान्नापि शृते ग्रहण नहीं किया जा सकता, 


वाचानभिधेयत्वा्न चान्यैदे- | अवाच्य होनेके कारण वाणीसे 
बेरितरेद्ियै गृहीत नहीं होता और न अन्य 
न्द्र्य, । तपसः सर्व- इन्द्रियोंका ही विषय होता है । तप 


्राप्तिसाधनत्वेऽपि न तपसा | समीकी प्रापिका साधन है; तथापि 
यह तपसे भी ग्रहण नहीं किया 


गृह्यते | तथा वे दिकेनाग्निहोत्रादि- | जाता और न जिसका महत्त्व 
कमणा प्रसिद्भमहर्त्वेनापि न । सुप्रसिद्ध है उस अगिहोत्रादि वैदिक 
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गृह्यते । कि पुनस्तस्य ग्रहण 


साधनमित्याह-- 
ज्ञानप्रसादेन | आत्मावबोधन- 


समर्थमपि स्वभावेन सर्वग्राणिनां 


सुण्डकोपनिषद्‌ 


a 


[ मुण्डक ३ 


कमसे ही गृहीत होता है । तो फिर 
उसके ग्रहण करनेमें क्या साधन 
है ? इसपर कहते हैं--. 

ज्ञान ( ज्ञानकी साधनभूता 
बुद्धि ) के प्रसादसे [ उसका ग्रहण 
हो सकता है ]। सम्पूर्ण प्राणियोंका 


ज्ञानं बाह्यविषयरागादिदोषकल- | ज्ञान स्त्रभावसे आत्मबोध करानेमें 


पितमप्रसन्नमशुद्धं सन्नावबोधयति 
नित्यं संनिहितमप्यात्मतस्वं मला- 
वनद्धमिवादशनम्‌ , विछुलितमिव 
सलिलम । तद्यदेन्द्रियत्रिषयसंसग- 
जनितरागादिमलकालुष्यापनय- 
नादादशंसलिलादिवसत्पसादित॑ 
स्वच्छं शान्तमवतिष्ठते तदा 
ज्ञानस्य प्रसाद! स्यात्‌ 

तेन ज्ञानप्रसादेन विशुद्ध 
सत्त्वो विशुद्रान्तःकरणो योग्यो 
ब्रह्म दरष्टुं यस्मात्ततस्तस्मात्तु तमा- 
त्माने पञ्यते पञ्यत्युपलभते 
निष्कलं सर्वावयबभेदवर्जितं 
ध्यायमानः सत्यादिसाधन- 

' वाचुपसहृतकरण एकाग्रेण मनसा 

'श्यायमानश्चिन्तयन्‌ ॥ ८ 


समथ होनेपर भी, बाह्य विषयोंके 
रागादि दोषसे कळुषित--अप्रसन्न 
यानी अशुद्ध हो जानेके कारण 
उस आत्मतत्त्रका, सर्वदा समीपस्थ 
होनेपर भी, मलसे ढके हुए दर्पण 

तथा चञ्चल जळके समान बोध | 
नहीं करा सकता । जिस समय 
इन्द्रिय और विषयोंके संसगसे होने- 
वाले रांगादि दोषरूप मलके दूर 
हो जानेपर दर्पण या जळ आदिके 
समान चित्त प्रसन्न--स्वच्छ अर्थात्‌ 
शान्तमावसे स्थित हो जाता है 
उस समय ज्ञानका प्रसाद होता है । 


क्योंकि उस ज्ञानग्रसादसे 
विशुद्धसत्व यानी शुद्धचित्त हुआ 
पुरुष ब्रह्मका साक्षात्कार.करने योग्य 
होता है इसलिये तब वह ध्यान 
करके अर्थात्‌ सत्यादिसांधनसम्पन्ग 
होकर इन्द्रियोंका निरोध कर 
एकाग्रचित्तसे ध्यान- चिन्तन 
करता हुआ उस निष्कळ यानी 
सम्पूर्ण अवयवमेदसे रहित आत्माको 
देखता--उपलब्ध करता है ॥८॥ 


ण्या. - 
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१०१ 
Se र्‍या i reo De ०६८20... चह... 
सरीरमें इन्द्रियरूपसे अनुप्रविष्ट हुए आत्माका 
चित्तगुडिद्वारा साक्षात्कार 
यमात्मानमेवं पश्यति-- | जिस आत्माको साधक इस 
प्रकार देखता है-- 


एषोऽणुरात्मा चेतसा वेदितव्यो 

यस्मिन्प्राणः पञ्चधा संविवेश । 
प्राणेक्चित्तं सर्वमोतं प्रजानां 

यस्मिन्विशुद्ध विभवत्येष आत्मा ॥ & ॥ 


वह सूक्ष्म आत्मा, जिस [ शरीर ] में पाँच प्रकारसे प्राण प्रविष्ट 
है उस शरीरके भीतर ही विशुद्ध बिज्ञानद्वारा जाननेयोग्य है । उससे 
इन्द्रियोंद्वारा प्रजावर्गके सम्पूर्ण चित्त व्याप्त हैं, जिसके शुद्ध हो जानेपर 


यह आत्मस्वरूपसे प्रकाशित होने छगता है || ९ ॥ 


एषोऽणुः सक्ष्मश्चेतसा 
विशुद्धज्ञानेन केवलेन वेदितव्यः। 
कासो १ यसिज्शरीरे प्राणो 
वायुः पञ्चधा प्राणापानादिभेदेन 
संविवेश सम्यक्रविष्टस्तसिन्नेव 
शरीरे हृदये चेतसा ज्ञेय 


इत्यथ 
कीरशेन चेतसा वेदितव्य 


इत्याह--ग्राणैः सहेन्द्रियेथ्रित्त 
सव॑मन्तःकरणं प्रजानामोतं व्याप 
येन क्षीरमिव स्नेहेन काष्टमिवा- 
मिना । सर्वं हि ग्रजानामन्तः- 


वह अणु--सूक्ष्म आत्मा चित्त 
यानी केत्रछ विशुद्ध ज्ञानसे जानने 
योग्य है । वह कहाँ जानने योग्य 
है ! जिस शरीरें प्राणवायु, 
प्राण-अपान आदि मेदसे पाँच 
प्रकारका होकर सम्यक्‌ रीतिसे 
प्रविष्ट हो रहा है उसी शरीरमें 
हृदयके भीतर यह चित्तद्वारा जानने 
योग्य है--ऐसा इसका तात्पर्य है । 

वह किस प्रकारके चित्त 
(ज्ञान ) से ज्ञातव्य है ? इसपर 
कहते है--दूध जिस प्रकार घृतसे 
और काष्ठ जिस प्रकार अग्रिसे 
व्याप्त है, उसी प्रकार जिससे प्राण 
यानी इन्द्रियोके सहित प्रजाके 
समस्त चित्त--अन्त:करण व्याप्त 
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करणं चेतनावत्म्रसिद्धं लोके । | हैं, क्योंकि छोकमें प्रजाके सभी अन्त.- 
नव: करण चेतनायुक्त प्रसिद्ध हैं 

यर्सिथ चित्ते झेशादिमलवियुक्ते ड क और चित 

चित्तके शुद्ध यानी क मळसे 


शुद्धे विभवत्येष उक्त आत्मा| वियुक्त होनेपर यह पूर्वोक्त आत्मा 


अपने विशेषरूपसे प्रकट होता है. 
विशेषेण विभवत्या- 
शेषेण स्वेनात्मना विभ अर्थात्‌ अपनेको प्रकाशित कर 


मानं ग्रकाशयतीत्यर्थः ॥ ९॥ | देता है ॥ ९ ॥ 
स्य RE) 
आत्मज्ञका वैभव और उसकी पूजाका विधान 
य एवशुक्तलक्षणं सर्वात्मान- | इस प्रकार जो उपर्युक्त सर्वात्मा- 


मात्मत्वेन ग्रतिपच्नसतस्य सर्वात्म- को आत्मस्वरूपसे जानता है उसका 
र सास्मा होनेसे ही सर्वप्रापिरूप 


सादे सर्वावापिलक्षणं फलमाह | फळ बतलाते है _ 
यं यं लोकं मनसा संविभाति 
विशुद्धसत्त्वः कामयते यांश्च कामान्‌। 
तं तं लोकं जयते तांश्च कामां- 
स्तस्मादात्मज्ञं ह्यचेयेद्‌ भूतिकामः ॥ १ ०॥ 
वह विशुद्रचित्त आत्मवेत्ता मनसे जिस-जिस लोककी - भावना 
करता है और जिन-जिन मोगोंको चाहता है वह उसी-उसी 
लोक और उन्हीं-उन्हीं भोगोंको प्राप्त कर लेता है । इसलिये ऐश्वयकी 
इच्छा करनेवाला पुरुष आत्मज्ञानीकी पूजा करे || १० || 
यं यं न लोक पित्रादिलक्षणं | विश्ञुद्डसत्व--जिसके हेर 
मनसा सा संकल्पयति | क्षीण. हो गये हैं बह निर्मल- 


% केश मनोविकारोको कहा है। वे पाँच हैं; यथा-- 
अविद्यास्तारागद्वेषामिनिवेशाः छ्लेशा३। ( योग० २। ३) 
१ अविद्या, २ अस्मिता, २ राग, ४ द्वेष और ५ अभिनिवेश ये क्लेश ह 
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महामन्यस्मे वा भवेदिति विशुद्ध- 
सन्तः क्षीणझेश आत्मविन्निर्म- 
छान्तःकरणः कामयते यांश्च 
कामान्ग्राथेयते भोगांस्तं तं लोक 
जयते श्राप्तोति तांश्च कामान्सं- 
कल्पितान्भोगान्‌ । तसाद्विदुषः 
सत्यसंकल्पत्वादात्मन्ञमात्मज्ञा- 

नेन चिशुद्धान्तःकरणं ह्र्चयेत्‌ 
पूजयेत्पादम्रक्षालनशुश्रूषानम- 

स्कारादिभिभूतिकामो विभूति- 
मिच्छुः | ततः पूजाहं एवासौ ।१०। 


९ 
शाङ्करभाष्याथ 


१०३ 
De < 
चित्त आत्मवेत्ता जिस पितृलोक 
आदि छोककी मनसे इच्छा करता 
है अर्थात्‌ ऐसा सङ्कल्प करता है 
कि मुझे या किसी अन्यको अमुक 
लोक प्राप्त हो अथवा वह जिन 
कामना यानी भोगोंकी अभिलाषा 
करता है उसी-उसी लोक तथा . 
अपने सङ्कल्प किये हुए उन्हीं-उन्हीं 
भोगोंको वह प्राप्त कर लेता है । 
अतः ऐत्र्यकी इच्छा करनेवाला 
पुरुष उस विशुद्धचित्त आत्म- 
ज्ञानीका पाद-प्रक्षालन, झुश्रूषा एवं 
नमस्कारादिद्वारा पूजन करे, क्योंकि 
विद्वान्‌ सत्यसङ्कल्प होता है । इस- 
लिये (सत्यसङ्कल्प दोनेके कारण ) 
वह पूजनीय ही है || १० ॥ 


“हया. 


इत्यथवेवेदीयमुण्डकोपनिषद्भाष्ये तृतीयमुण्डके 
प्रथम; खण्डः || १ || 
RSS 


द्वितीय खण्डु 





आत्मवेत्ताकी पूजाका फल 


यसात्‌-- 


स वेदैतत्परमं 


ब्रह्म 


क्योंकि-- 
धाम 


यत्र विश्वं निहित भाति शुभ्रम्‌ । 


उपासते पुरुषं 


ये ह्यकामा | 
स्ते शुक्रमेतदतिवतैन्ति धीराः ॥ १ ॥ 
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बह ( आत्मवेत्ता ) इस परम आश्रयरूप ब्रह्मको जिसमें यह समस्त 
जगत्‌ अर्पित है ओर जो स्वयं झुद्धरूपसे भासमान हो रहा है, जानता 
है | जो निष्कामभावसे उस आत्मज्ञ पुरुषकी उपासना करते हैं वे 
बुद्धिमान्‌ छोग शरीरके बीजभूत इस वीर्यका अतिक्रमण कर जाते हैं । 


[ अर्थात्‌ इसके बन्धनसे मुक्त हो जाते हैं ]॥ १ ॥ 


स वेद जानातीत्येतद्यथोक्त- 
लक्षणं ब्रह्म परमपुत्कृष्टं धाम सर्व- 
कांमानामाश्रयमास्पदं यत्र यखिन्‌ 
त्राणि घाम्रि विश्वं समस्तं 
जगन्निहितमर्पितं यश्च॒ स्तेन 
ज्योतिषा भाति शुभ्रं शुद्धम्‌ । 
तमप्येवमात्मज्ञं पुरुषं ये ह्यकामा 
विभूतितृष्णावर्जिता मुमुक्षवः 
सन्त उपासते परमिव सेवन्ते ते 
शुक्र नृबीजं यदेतत्मसिद्ध॑ शरीरो- 
पादानकारणमतिवतेन्त्यति- 
गच्छन्ति धीरां धीमन्तो न 
पुनर्योनिं प्रसपैन्ति “न पुनः 


` क्चिद्रतिं करोति’ इति श्रुतेः । है 


अतस्तं पूजयेदित्यभिग्रायः ॥१॥| 


वह ( आत्मवेत्ता ) सम्पूर्ण 
कामनाओंके परम यानी उत्कृष्ट 
आश्रयभूत इस पूर्वोक्त लक्षणवाले 
ब्रह्मको जानता है, जिस ब्रह्मपदमें 
यह विश्व यानी सम्पूर्ण जगत्‌ 
निड्दित--समपित है और जो कि 
अपने तेजसे-_शुद्धरूपसे प्रकाशित 
दो रहा है | उस इस प्रकारके आलन्न 
पुरुषकी भी जो लोग निष्काम 
अर्थात्‌ ऐजवर्यकी तृष्णासे रहित 
होकर यानी मुमुक्ष होकर परमदेवके 
समान उपासना करते हैं वे 
धीर--बुद्धिमान्‌ पुरुष शुक्र यानी 
मनुष्यदेहके बीजका, जो कि शरीर- 
के उपादान कारणरूपसे प्रसिद्ध - 
है, अतिक्रमण कर जाते हैं, 
अर्थात्‌ फिर योनिमें प्रवेश नहीं 
करते, जेसा कि “फिर कहीं प्रीति 
नहीं करता” इस श्रुतिसे सिद्ध होता 
| अतः तात्पर्य यह है कि 


उसका पूजन करना चाहिये || १ ॥ 


aoe 


निष्कामतासे पुनर्जन्मनिवर्त्ति 


मुमरक्षोः कामत्याग एवं 


मुमुक्कुके लिये कामनाका त्याग 
ही प्रधान साधन है--इस बातको 


प्रधानं साधनमित्येतदर्शयति-- | दिखते है 
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i CD, 22... A याय, च्य. जाळ... व्य, वाट, ८5, 
कामान्यः कामयते मन्यमानः 
स॒ कामभिर्जायते. तत्र तत्र । 
पयोतकामस्य कृतात्मनर्त्वि- 


` हेव सर्वे प्रविलीयन्ति कामाः ॥ २॥ 

[ भोगोंके गुणोंका ] चिन्तन करनेवाला जो पुरुष भोगोंकी इच्छा 
करता है .वह उन कामनाओंके योगसे तहाँ-तहाँ ( उनकी प्राप्षिके 
स्थानोंमें ) उत्पन्न होता रहता है । परन्तु जिसकी कामना पूर्ण हो 
गयी हैं उस कृतकृत्य पुरुषकी तो सभी कामनाएँ इस लोकमें ही डीन हो 


जाती हैं ॥ २ ॥ 


कामान्यो एट्टाएष्टेष्टविषयान्‌ 


कामयते मन्यमानस्तद्गुणांश्रि- 
न्तयानः प्राथेयते स तेः कामभिः 


कामधेमांधमंग्रवृत्तिहेतु भिर्विषये- 
च्छारूपेः सह जायते तत्र तत्र | 
यत्र यत्र विषयप्रापिनिमित्तं 
कामाः कमसु पुरुषं नियोजयन्ति 
तत्र तत्र तेषु तेषु विषयेषु तैरेव 
कार्मेबेशितों जायते । 

यस्तु परमार्थतत्त्विज्ञानात्‌ 


` पयाकाम आत्मकामत्वेन परि 


समन्तत आपा: कामा यस्य 
तस्य पर्याप्तकामस्य कृतात्मनो- 


जो पुरुष काम अर्थात्‌ दृष्ट 
ओर अदृष्ट अभीष्ट विषयोंकी, उनके 
गुर्णोका मनन- चिन्तन करता 
हुआ, कामना करता है वह उन 
कामनाओं अर्थात्‌ धर्माधर्ममें प्रवृत्ति 
करानेके हेतुभूत त्रिषरयोंकी इच्छा- 
रूप वासनाओंके सहित वहीं-चहीं 
उत्पन्न होता है; अर्थात्‌ जहाँ-जहाँ 
विषयप्राप्तिके लिये कामनाएँ पुरुष- 
को कर्ममें नियुक्त करती हैं वह 
वहीँ-वहीँ उन्हीं-उन्हीं प्रदेशोंमें उन 
कामनाओंसे ही परिवेष्टित हुआ 
जन्म ग्रहण करता है । 

परन्तु जो परमार्थतत्त्वके विज्ञान- 
से पूर्णकाम हो गया है, अर्थात्‌ 
आत्मप्रासिकी इच्छाबाला होनेके 
कारण जिसे सब ओरसे समस्त 
भोग ग्राप्त हो चुके हैं उस पूर्णकाम 
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मुण्डकीपनिषद्‌ 


[ मुण्डक ३ 


ऽविद्यालक्षणादपररूपादपनीय 


कृतकृत्य पुरुषकी समी कामनाएँ 


स्वेन परेण रूपेण कृत आत्मा | छीन हो जाती हैं अर्थात्‌ जिसने 


विद्यया यस्य तस्य कृतात्मन- 
स्त्विहेव तिष्ठत्येव शरीरे सर्वे 
धमांधमंप्रवृत्तिहेतवः प्रविलीयन्ति 
विल्यमुपयान्ति नश्यन्तीत्य- 
थः । कामासतञजन्महेतुविनाशञान्न 


जायन्त इत्यभिप्रायः ॥ २ ॥ 


विद्याट्टारा अपने आत्माको उसके 
अविद्यामय अपररूपसे हटाकर अपने 
पररूपसे स्थित कर दिया है उस ' 
कृतात्माके धर्माधमंकी प्रवृत्तिके समस्त 
हेतु इस शारीरमें स्थित रहते इए ही 
लीन अर्थात्‌ नष्ट हो जाते हैं | अभि- 
प्राय यह है कि अपनी उत्पत्तिके हेतुका 
नाश हो जानेके कारण उसमें फिर 
कामनाएँ उत्पन्न नहीं होतीं || २ ॥ 


——— EMSS 
आत्मदर्शनका प्रधान साधन - जिज्चासा 


यद्येचं सवेलाभात्परम आत्म- 
लाभस्तल्लाभाय प्रवचनादय 
उपाया बाहुल्येन कतेव्या इति 


प्राप्त इदमुच्यते-- 
नायमात्मा 


न मेधया 


इस प्रकार यदि और सब 
लाभोंकी अपेक्षा आत्मढाम ही 
उत्कृष्ट है तो उसकी प्राप्तिके लिये 
प्रवचन आदि उपाय अधिकतासे 
करने चाहिये--ऐसी बात प्राप्त 


| होनेपर यह कहा जाता है- 
प्रवचनेन लग्यो 


न बहुना श्रुतेन । 


यमेवेष वृणुते तेन लभ्य- 
च विवृणुते ही भे 
स्तस्यष आत्मा विवृणुते तनु खाम ॥ ३ ॥ 


यह आत्मा न तो प्रवचन 
योग्य है और 
मिलनेवाला है 


( पुष्कल शात्राध्ययन ) से प्राप्त होने 
न मेघा ( धारणाशक्ति ) तथा अधिक श्रवण करनेसे ढी 
| यह ( विद्वान्‌ ) जिस परमात्माकी प्राप्तिकी इच्छा 
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१०७ 


करता है उस ( इच्छा ) के द्वारा ही इसकी प्राति हो सकती है । 
उसके प्रति यह आत्मा अपने स्वरूपको व्यक्त कर देता है ॥ ३ ॥ 


योऽयमात्मा व्याख्यातो 
यस्य लाभः परः पुरुपार्था नासौ 
वेदशाख्बाध्ययनबाहुल्येन प्रवच- 
नेन लभ्यः | तथा न मेधया 
ग्रन्थार्थधारणशक्त्या । न बहुना 
श्रतेन नापि भूयसा श्रवणे- 
नेत्यर्थः । 

केन तहिं लभ्य इत्यु- 
च्यते--यमेव परमात्मानमेवैष 
विद्वान्इणुते `ग्राप्तुमिच्छति तेन 
वरणेनेष परमात्मा लभ्यो नान्येन 


साधनान्तरेण । नित्यलव्ध- 
खभावत्वात्‌ । 

कीरशोऽसो विदुष आत्म- 
लाभ इत्युच्यते । तस्येव आत्मा- 
विद्यासञ्छन्नां खां परां तनुं 
खात्मतत्व॑ खरूपं बिवृणुते 
प्रकाशयति प्रकाश इव घटादि- 


विद्यायां सत्यामाविर्भवतीत्यथ; । 


जिस इस आत्माकी व्याख्या 
की गयी है, जिसका लाभ ही परम 
पुरुषार्थ है वह वेदशाख्रके अधिक 
अध्ययनरूप प्रवचनसे प्राप्त होने 
योग्य नहीं है | इसी प्रकार वह 
न मेधा--्रन्थके अर्थको धारण 
करनेकी शक्तिसे ओर न 'बहुना 
श्रतेन! यानी अधिक शास्रश्रवणसे 
ही मिल सकता है | 

तो फिर वह किस उपायसे 
प्राप्त हो सकता दै ? इसपर कहते 
है--जिस परमात्माको यह विद्वान 
वरण करता अर्थात्‌ प्राप्त करनेकी 
इच्छा करता है उस वरण करनेके 
द्वारा ही यह परमात्मा प्राप्त होने 
योग्य है; नित्यग्राप्तस्तरूप होनेके 
कारण किसी अन्य साधनसे प्राप्त 
नहीं हो सकता । 

विद्वानको ह्वोनेवाळा यह आत्म- 
लाभ केसा होता है इसपर कहते 
हैं--- यह आत्मा उसके प्रति अपने 
अविद्याच्छन्न परस्वरूपको यानी 
स्वात्मतत्वको प्रकाशित कर देता 
है | तात्पय यह है कि जिस प्रकार 
प्रकाशमें घटादिकी अभिव्यक्ति होती 
है उसी प्रकार विद्याकी प्राप्ति होने- 
पर आत्माका आविर्भाव हो जाता है | 
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तसादन्यत्यागेनात्मलाभग्राथे- | अतः तात्पर्यं यह है कि अन्य 

कामनाओंके त्यागद्वारा आत्मग्रार्थना 

नेवात्मलाभसाधनमित्यथेः ॥ ३ ॥ | ही आत्मलाभका साधन है ॥ ३॥ 

— HSC —— 
' आत्मदर्शनके अन्य साधन 

_ आत्म्रार्थनासहायभूतान्ये- | किङ्गयुक्त अर्थात्‌ संन्यासके 

तानि च साधनानि बलाग्रमाद- | सहित बळ, अप्रमाद और तप-- 


७५ 


तपांसि लिङ्गयुत्तानि संन्यास- | ये सब साधन आम्प्रार्थनाके 


सहितानि । यसात्‌-- सहायक हैं । क्योंकि 
नायमात्मा बलहीनेन छभ्यो 
न च प्रमादात्तपसो वाप्यलिङ्गात्‌ । 


एतैरुपायेयतते यस्तु विद्वां- 
 स्तस्येष आत्मा विशते ब्रह्मधाम ॥ 8 ॥ 
यह आत्मा बलहीन पुरुषको प्राप्त नहीं हो सकता और न प्रमाद 
अथवा ढिङ्ग ( संन्यास ) रहित तपस्यासे ही [ मिल सकता है ] | परन्तु 
जो विद्वान्‌ इन उपायोंसे [ उसे प्राप्त करनेके लिये ] प्रयत्न करता है 
उसका यह आम्मा ब्रह्मधाममें प्रविष्ट हो जाता है ॥ 9 ॥ 
यसादयमात्मा बलहीनेन | यह आत्मा बलहीन अर्थात्‌ 


बलग्रहीणेनात्मनिष्ठाजनितवीये- आत्मनिष्ठाजनित शक्तिसे कह 
लो पुरुषद्वारा प्राप्त होने योग्य नहीं है; 
हीनेन न लभ्यो नापि लोकिक- न लौकिक पुत्र एबं पु आदि 


पुत्रपश्चादिविषयसङ्गनिमित्त- ` | विषयोंकी आसक्तिके कारण डोने- 


मादात्‌, तथा तपसो वाप्य- वाळे प्रमादसे ही मिळ सकता 
लिङ्गाछिङ्गरहिता जन और न लिङ्गरह्वित तपस्यासे ही । 
2 क `| यहाँ तप ज्ञान है और लि 


ऽत्र ज्ञानम्‌; लिङ्ग संन्यास; । | सन्यास | तात्पर्य यह कि संन्यास- 
_संन्यासरहिताज्ज्ञाना्न लभ्यत | रहित ज्ञानसे प्राप्त नहीं होता । 
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र छु नव्य, नया 
इत्यथः । एतेरुपायैवेलाप्रमाद- | जो विद्वान्‌ यानी विवेकी आत्मवत्ता 
संन्यासञ्चानैर्यतते तत्परः सन्प्र- | “पर होकर वळ, अप्रमाद, संन्यास 


~ निदान जा और ज्ञान--इन उपायोंसे [ उसकी 
यतते यस्तु वि - लिये 
स्तु ` | प्राप्तिके लिये ] प्रयत्न करता है उस 


वित्तस्य विदुष एष आत्मा विशते | विद्वान्‌का यह आत्मा ब्रहमधाममें 
संग्रविशति ्रह्मथाम ॥ ४ ॥ | सम्यक्रूपसे प्रविष्ट हो जाता है ॥४॥ 





आत्मदर्शीकी बह्रापिका प्रकार 
कथ ब्रह्म संविशत इत्युच्यते | विद्वान्‌ किस प्रकार ब्रह्मे प्रविष्ट 
होता है सो बतलाया जाता है--- 
संप्राप्यैनमृषयो ज्ञानतृप्ताः 
कृतात्मानो वीतरागाः प्रशान्ताः । 
ते सवंगं सर्वतः प्राप्य धीरा 


युक्तात्मानः सर्वमेवाविशन्ति ॥ ५ ॥ 

इस आत्माको प्राप्त कर ऋषिगण ज्ञानतृप्त।, कृतकृत्य, विरक्त और 

प्रशान्त हो जाते हैं वे धीर पुरुष उस सबंगत ब्रह्मको सब ओर प्राप्त 

कर [ मरणकालमें ] समाहितचित्त हो स्वरूप ब्रहममें दी प्रवेश कर 
जाते हैं ॥ ५ ॥ 

संप्राप्य समवगम्यैनमात्मा-| इस आत्माको सम्यक्‌ प्रकारसे 


नमृषयो दर्शनवन्तस्तेनैव ज्ञानेन | शस कर जानकर ऋषि अर्थात्‌ 

बाद मि आम्मदर्शनवान्‌ छोग, शरीरको पुष्ट 
दा न पाइन एस | करनेवाले किसी बाह्य तृप्तिसाधनसे 
साधनेन शरीरोपचयकारणन | नहीं बल्कि उस ज्ञानसे ही तृप्त 


कृतात्मानः परमात्मखरूपेणैव | हो इतात्मा--जिनका आत्मा 


'निष्पन्नात्मानः सन्तो वीतरागा! | परमातमखरूपसे ही निम्न हो गया. 
है ® ९ 


है ऐसे होकर तथा वीतराग-- 
वीतरागादिदोषा $ प्रशान्ता | रागादि दोर्षोसे रहित ओर प्रशान्त 
उपरतेन्द्रिया; । यानी उपरतेन्द्रिय हो जाते हैं । 
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त एवंभूताः संग सर्वव्या- | ऐसे भावको प्राप्त हुए वे लोग 


पिनमाकाशवत्सबंतः सर्वत्र प्राप्य | आकाशके समान सर्व- 
व्यापक ब्रह्मको, उपाधिपरिच्छिन् 


- नोपाधिपरिच्छिन्नेनेकदेशेन) | एक देशमे नही, बल्कि सक 
किं तहिं ! तद्रहोचाद्यमात्मत्वेन | ग्रास कर- फिर क्या होता है? . 


प्रतिपद्य धीरा अत्यन्तविवेकिनो | 5 “शका ही आत्मभावसे 
अनुभव कर, वे धीर यानी अत्यन्त 


युक्तात्मानो नित्यसमाहित- | विवेकी और युक्तामा- निल्न 


खभावाः सवेमेव समस्तं शरीर- | समाहितखभाव पुरुष शरीरपातके 
अहे अ: ६ समय भी स्वरूप ब्रह्ममें ही प्रवेश 

पातकालेऽ न् के 
ले प्यावशान्त भिन्ने घटे कर जाते हैं; अर्थात्‌ घटके फूट 


घटाकाशवदविद्याकृतोपाधिपरि- जानेपर घटाकाशके समान वे अपने 


च्छेदै जहृति । एव = | अविद्याजनित परिच्छेदका परित्याग 
ह्‌ एव ब्रह्मविदो कर देते हैं । इस प्रकार वे ब्रह्मवेत्ता 


त्रह्माधाम प्रविशन्ति ५।॥  ब्रहमधाममें प्रवेश करते हैं || ५ ॥ 
—— oe 
त्रातज्ञेयकी मोक्षप्राति 
कि च-- | | तथा--- 
वेदान्तविज्ञानसुनिर्चिताथी: 
संन्यासयोगाद्यतयः शुद्धसत्त्वाः । 
ते अह्मलोकेषु परान्तकाले 
परागताः परिसुच्यन्ति सरवे ॥ ६॥ 
जिन्होंने वेदान्तजनित विज्ञानसे ज्ञेय अर्थका अच्छी तरह निश्चय 
कर लिया है वे संन्यासयोगसे .यत्न करनेवाले समस्त झुद्धचित्त पुरुष 
ब्रह्मलोकमें देहत्याग करते समय परम अमरभावको प्राप्त हो सब ओरसे 
सुक्त हो जाते हैं ||. ६ || द 
वेदान्तजनितविज्ञानं वेदा- | वेदान्तसे उत्पन्न दोनेवाछ 
विज्ञान विज्ञान वेदान्तविज्ञान कहलाता है । 
न्तविज्ञानं तस्यार्थः परमात्मा | उसका अर्थ यानी विज्ञेय परमात्मा 
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खण्ड २ ] 


विज्ञेयः सोऽर्थः सुनिश्चितो येषां 
ते वेदान्तविज्ञानसुनिथितार्थाः । 
ते च संन्यासयोगारसर्वकर्मपरि- 
त्यागलक्षणयोगात्केवलम्रह्म निष्ठा- 
खरूपाद्योगाद्यतयो यतनशीलाः 
शुद्धसत्त्वाः शुद्धं सस्वं येषां 
संन्यासयोगाचे शुद्धसत्ताः | ते 
त्रह्मलेकेषु--संसारिणां ये मरण- 
कालास्तेऽपरान्तास्तानपेक्य मुम्नु- 
्षुणां संसारावसाने देहप रित्याग- 
कालः परान्तकालस्तसिन्परा- 
न्तकाले साधकानां बहुत्वाद्‌ ब्रह्मेव 
लोको ब्रह्मलोक एकोऽप्यनेकवदू 
र्यते प्राप्यते वा, अतो बहुवचनं 
ब्रह्मलोकेष्विति ब्रह्मणी त्यर्थः 
परामृताः परममृतममरणधर्मक 
न्र्मात्मभूतं येषां ते परा- 
सृता जीवन्त एव ब्रह्मभूताः 
परामृताः सन्तः परिमुच्यन्ति परि 
समन्तात्प्रदीपनिर्वाणवद्‌ घटा- 
काशवच्च निवृत्तिमुपयान्ति । 
परिशुच्यन्ति परि समन्तान्युच्यन्ते 
सर्वे न देशान्तरं गन्तव्य- 


मपेक्षन्ते । 


_ शाङ्करमाष्यार्थ १११ 


222१ "८८२, io र्‍या. “याट “व्य. याट... व्या मळ यया. >... च्य ०9७ 


है | वह अर्थ जिन्हें अच्छी तरह 
निश्चित हो गया है वे 'वेदान्त- 
विज्ञानसुनिश्चितार्थ' कहलाते हैं । 
वे संन्यासयोगसे---सर्वकर्मपरित्याग- 

रूप योगसे अर्थात्‌ केवल ब्रह्मनिष्ठा- | 
खरूप योगसे यत्न करनेवाले और 
शुद्धसत्त--संन्यासयोगसे जिनका 
सत्त्व (चित्त) शुद्ध हो गया है ऐसे वे 
शुद्धचित्त पुरुष ब्रह्मलेकोंमें परामृत- 
परम अमृत यानी अमरणधर्मा ब्रह्म 
ही जिनका आत्मखरूप है ऐसे 
जीवित अवस्थामें ही परामृत यानी 
ब्रह्ममूत होकर दीपनिर्वाण अथवा 
[ घटके फूटनेपर] घटाकाशके समान 
परिमुक्त यानी निवृत्तिको प्राप्त हो 
जाते हैं | वे सब परि अर्थात्‌ 
सब ओरसे मुक्त ह्यो जाते हैं । 
किसी अन्य गन्तब्य देशान्तरकी 
अपेक्षा नहीं करते । संसारी पुरुषों 
के जो अन्तकाल होते हैं वे 
'अपरान्तकाळ' हैं उनकी अपेक्षा 
मुमुक्षुआंके संसारका अन्त हो 
जानेपर उनका जो देहपरित्याग- 
का समय है वह 'परान्तकाळ' है । 
उस परान्तकालमें वे ब्रह्मलोकोंमें-.. 
बहुत-से साधक होनेके कारण यहाँ 
ब्रह्मछोक यानी त्रझखरूप ढोक एक 
होनेपर भी अनेकबत्‌ देखा और प्राप्त 
किया जाता है | इसीळिये 'त्रह्मलोकेषु! 
इस पदमें बहुबचनका प्रयोग हुआ है, 
अतः 'अरह्मळोकेषु' का अर्थ है त्रह्ममें । 
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११२ 


“गकुनीनामिवाकाशे जले 
वारिचरस्य च | पढं यथा 
इद्येत तथा ज्ञानवतां गति! ॥? 
( महा० शा० २३९ | २४) | 
“अनध्यगा अध्वसु पारयिष्णवः’ 
इति श्रुतिस्मृतिभ्यः । 

देशपरिच्छिन्ना हि गतिः संसार- 
विषयेव, परिच्छिन्नसाधन साध्य- 
त्वात्‌ । ब्रह्म तु समस्तत्वान्न देश- 
परिच्छेदेन गन्तव्यम्‌ । यदि हि 
देशपरिच्छिन्नं बरहम स्यान्सूतंद्रव्य- 
वदाद्यन्तवदन्याश्रितं सावयव- 
नित्यं कृतकं च स्यात्‌ । न 


त्वेवंबिधं ब्रह्म भवितुमहति । 


अतस्तत्प्राप्िश्र नेव देशपरिच्छिन्ना 
भवितुं युक्ता । अपि चाविद्यादि- 
मोक्षम्‌ 
इच्छन्ति ब्रह्मविदो न तु कार्य- 
भूतम्‌ ॥ ६॥ 


सुण्डकोपनिषद्‌ 


Ee oon ofS fon ८239७ जट... 2२... च्या: 


` 


[ मुण्डक ३ 
"००:2२. 

“जिस प्रकार आकाशे पक्षियोंके 
ओर जलमें जलचर जीवके पैर ( चरण- 
चिह्न ) दिखायी नहीं देते उसी प्रकार 
ज्ञानियोंकी गति नहीं जानी जाती” 
£:[ मुमुक्षु छोग ] संसारमार्गसे पार 
होनेकी इच्छासे अनध्वग ( संसार- 
मागमें विचरण न करनेवाले ) होते 
हैं । इत्यादि श्रुति-स्मृतियोंसे भी 
यही प्रमाणित होता है | 


परिच्छिन्न साधनसे साध्य 
होनेके कारण संसारसम्बन्धिनी 
गति देशपरिच्छिन्ना ही होती है | 
किन्तु ब्रह्म सवेरूप होनेके कारण 
किसी देशपरिच्छेदसे प्राप्तव्य नहीं 
है । यदि ब्रह्म देशपरिच्छिन्न हो तो 
मूतद्रव्यके समान आदि-अन्तवान्‌, ` 
पराश्रित, सावयव, अनित्य और 
कृतक सिद्ध हो जायगा | किन्तु 
ब्रह्म ऐसा हो नहीं सकता । अतः 
उसकी प्राप्ति भी देशपरिच्छिना 
नहीं हो सकती; इसके सिवा 
ब्रह्मवेत्ता लोग अविद्यादि-संसार- 
बन्धनकी निवृत्तिरूप मोक्षकी ही 
इच्छा करते हैं, किसी कार्यभूत 
पदा्थकी .नहीं ॥ ६ ॥ 


उ वक 


मोक्षका स्वरूप 


किं च मोक्षकाले-- 


तथा मोक्षकाळमें-- 


गताः कलाः पञ्चद्श प्रतिष्ठा ` 
देवाश्च सर्वे प्रतिदेवतासु । 
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कमोणि विज्ञानमयश्र आत्मा 


परेऽव्यये सवे एकीभवन्ति ॥ ७॥ 
. -{[प्राणादि ] पन्द्रह कलाएँ ( देहारम्मक तत्त ) अपने आश्रयोंमें 
स्थित हो जाती हैं, [ चक्षु आदि इन्द्रियोंके अधिष्ठाता ] समस्त देवाण 
अपने प्रतिदेत्रता [ आदित्यादि ] में छीन हो जाते हैं तथा उसके 
[ सञ्चितादि ] कर्म और विज्ञानमय आत्मा आदि सब-के-सब पर अव्यय 


देवमें एकीभावको प्राप्त हो जाते हैं ॥ ७ ॥ 


या देहारम्मिकाः कलाः 
प्राणाद्यास्ताः खाँ खां प्रतिष्ठां 
गताः स्वं स्वं कारणं गता 
भवन्तीत्यर्थः । प्रतिष्ठा इति 
द्वितीयाबहुवचनम्‌ । पञ्चदशा 
पञ्चदशसंख्याका या अन्त्यप्रश्न- 
परिपठिता; प्रसिद्धा देवाश्च देहा- 
श्रयाश्चक्षुरादिकरणस्याः सर्वे 
प्रतिदेवताखादित्यादिषु गता 
भवन्तीत्यथेः । 

यानि च गुग्रुक्षणा कृतानि 
कर्माण्यप्रवृत्तफलानि प्रवृत्तफला- 
नायुपभोगेनेव क्षीयमाणल्वादि- 
ज्ञानमयश्रात्माविद्याकृतवुद्धया- 
द्युपाधिमात्मत्वेन मत्वा जलादिषु 


या दिगरतिबिम्ववदिह प्रविष्टो 


देहभेदे, कर्मणां तत्फलार्थत्वात्‌, | 


सु० < 


जो देइकी आरम्भ करनेवाळी 
प्राणादि कळाऐँ हैं वे अपनी प्रतिष्ठा 
को पहुँचती अर्थात्‌ अपने-अपने 
कारणको प्राप्त हो जाती हैं | [इस 
मन्त्रमें | प्रतिष्ठा; यह द्वितीया 
विभक्तिका बहुवचन है | पन्द्रह 
प्रसिद्ध कलाएँ जो [ प्रशनोपनिषदू- 
के ] अन्तिम ( षष्ठ ) प्रश्नमें पढी 
गयी हैं तया देहके आश्रित चक्षु आदि. 
इन्द्रियोमें स्थित समस्त देवता अपने 
प्रतिदेवता आदित्यादिमें लीन हो 
जाते हैं--ऐसा इसका तात्पर्य है | 

तथा मुसुक्षके किये हुए 
अप्रवृत्तफळ कर्म--क्योंकि जो कर्म 
फलोन्मुख हो जाते हैं-वे उपभोगसे 
ही क्षीण होते हैँ--और विज्ञानमय 
आत्मा, जो अविद्याजनित बुद्धि 
आदि उपाधिको आत्मभावसे मानकर 
जलादिमें सूर्यादिके प्रतिबिम्बके 
समान यहाँ देहमेदोंमें प्रविष्ट हो 
रहा है, उस विज्ञानमय आत्माके 
सहित ['परब्रहममें लीन हो जातेः 
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मुण्डकोपनिषद्‌ 


[ सुण्डक ३ 


सह तेनेव विज्ञानमधेनात्मना, 
अतो. विज्ञानमयो विज्ञानग्रायः; 
'तःएते कर्माणि विज्ञानमयश्च 
आत्मोपाध्यपनये सति परेऽव्यये- 
ऽनन्तेऽक्षये ब्रह्मण्याकाशकल्पे- 
ऽजेऽजरेऽसृतेऽभयेऽपूर्वऽनपरेऽन- 
न्तरेऽब्ाह्मेऽद्वये शिवे शान्ते सव 
एकीभवन्त्यविशेषतां गच्छन्ति 
एकत्वमापद्यन्ते जलाद्याधारा- 
पनय . इव॒ स्रयदिप्रतिविम्बाः 


हैं ], क्योंकि कर्म उस विज्ञानमय . 
आत्माको ही फल देनेबाळे है । 
अतः विज्ञानमयका अर्थ विज्ञानप्राय 
है । ऐसे वे [ सञ्चितादि ] 
कमे ओर विज्ञानमय आत्मा समी, 
उपाधिके निवृत्त हो जानेपर 
आकाशके समान, पर, अब्यय, 
अनन्त, अक्षय, अज, अजर, अमृत, . 
र 
अभय, अपूव, अनन्य, अनन्तर, 
अबाह्य, अद्वय, शिव और शान्त 
त्रहममें एकरूप हो जाते हैं- 
अविशेषता अर्थात्‌ एकताको प्राप्त 


हो जाते हैं, जिस प्रकार कि 
जल आदि आधारके हटा लिये 
जानेपर सूर्य आदिके प्रतिबिम्ब 


ये घटां्यपनय इवाकाशे घटा- | समे तथा घटादिके निङ्त होनेपर 
है घटाकाशादि महाकाशमें मिल 
द्याकाळाः ॥ ७॥ . | जाते हैं ॥७॥ 
— ROR 
बह्मप्रातिमें नदी आदिका दृष्टान्त 
कि च--- | तथा-- 


यथा नदः स्यन्दमानाः समुद्रे- 
ऽस्तं गच्छन्ति नामरूपे विहाय । 


तथा 


विद्वान्नामरूपादिमुक्तः 


परात्परं पुरुषमुपेति दिव्यम्‌॥ ८ ॥ 
जिस प्रकार निरन्तर बहती हुई नदियाँ अपने नाम-रूपको त्यागकर 
समुद्रम अस्तःहो जाती हैं उसी प्रकार विद्वान्‌ नाम-रूपसे मुक्त 
फ्त्पर दिव्य: पुरुषको प्राप्त हो जाता है || ८॥ 
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खण्ड २ ] 


यथा नद्यो गङ्गाद्याः स्यन्द- 
माना गच्छन्त्यः समुद्रे समुद्र 
्राप्यास्तमदशेनमविशेषात्ममाचं 
गच्छन्ति ग्राप्नुवन्ति नाम च 
रूपं च नामरूपे विहाय हित्वा 
तथाविद्याककृतनामरूपाद्विगुक्तः 
सन्विद्वान्परादक्षरातूर्वोक्तात्परं 
दिव्यं पुरुषं यथोक्तलक्षणमुपेति 


शाङ्करमाष्याथ ११५ . 
न्या. ०१३३ ११३३ ११, हाँ नव. जवाट->%.. 
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जिस प्रंकार बहकर जाती इई 
गङ्गा आदि नदियाँ समूद्रमें पहुँचने- 
पर अपने नाम ओर रूपको त्यागकर 
अस्त-अदशंन यानी अविशेष 
भावको प्राप्त हो जाती हैं उसी प्रकार 
विद्वान्‌ अविद्याकृत ` नाम-रूपसे 
मुक्त हो पूर्वोक्त अक्षर ( अव्याकृत ) 
से भी पर उपर्युक्त लक्षणविरिष्ट 
पुरुषको प्राप्त हो जाता है ॥ ८॥ 


— ~ 
बह्मवेत्ता बह्म ही है 


उपगच्छति ॥ ८ ॥ 
ननु श्रेयस्यनेके विभा! 


प्रासद्धा अतः क्नुशानामन्यतमे- 


नान्येन वा देवादिना च विप्नितो 
त्रह्मचिदप्यन्यां गति सृतो 


गच्छति न ब्रह्मैव । 

न; विद्ययेव सवंग्रतिबन्धस्या- 
पनीतत्वात्‌ । अविद्याप्रतिबन्ध- 
मात्रो हि मोक्षो नान्यप्रति- 
बन्धः, नित्यत्वादात्मभूतत्वाच । 


तसातू-- 


ग्रङ्का-कल्याणपथमै : अनेकों 
विन्न आया करते हैं---यह प्रसिद्ध 
है। अत: छेशोमेंसे किसी-न-किसी- 
के द्वारा अथत्रा किसी देवादिद्वारा 
विघ उपस्थित कर दिये जानेसे 
ब्रह्मतेत्ता भी मरनेपर किसी दूसरी 
गतिको प्राप्त हो जायगा--ब्रह्मको 
ही प्राप्त न होगा | | | 

समाधान-नहीं,  विद्यासे ही 
समस्त प्रतिबन्धोके निवृत्त हो 
जानेके कारण [ ऐसा नहीं होगा ]। 
मोक्ष केवल अविद्यारूप प्रतिबन्धः 
वाला: ही है, और किसी प्रतिबन्ध- 
थाळा नहीं है, क्योंकि वह नित्य 
और सबका आत्मरूप है । 
इसलिये 


स यो ह वै तत्परमं बरहम वेद्‌ ब्रह्मेव भवति नास्या- 
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ब्रह्मवित्कुले भवति । तरति शोकं, तरति पाप्मानं गुहा- 
ग्रन्थिभ्यो विसुक्तो;मृती भवति ॥ & ॥ 


जो कोई उस परन्रझको जान लेता है वह ब्रह्म ही हो जाता 
है | उसके कुछमें कोई अन्रह्मत्रित्‌ नहीं होता | वह शोकको तर जाता 
है, पापको पार कर लेता है और हृदयग्रन्थियोंसे विमुक्त होकर अमरत्व 


प्रात कर लेता है ॥ ९ ॥ 

सयः कश्चिद्ध वे लोके तत्परमं 
ब्रह्म वेद साक्षादहमेवासीति स 
नान्यां गतिं गच्छति । देवेरपि 
तस्य त्रह्मप्राप्तिं प्रति विधो न 


शक्यते कतुम्‌ । आत्मा ्येषां स 
भवति । तसाद्त्रह्मविद्वान्त्रह्मेव 
भवति । 


किं. च नास्य विदुषो्जह्म- 


वित्कुले भवति । कि च तरति 
शोकमनेकेष्टवेकस्यनिमित्तं मानसं 
सन्तापं जीवन्नेवातिक्रान्तो 
भवति । तरत्ति पाप्मानं धर्मा- 
धर्माख्यम्‌ । गुहाग्रन्थिभ्यो हृदया- 
विद्याग्रन्थिस्यो विमुक्तः सन्नसृतो 
भवतीत्युक्तमेव भिद्यते हृदय- 
` ग्रन्थिरित्यादि ॥ ९ ॥ 


इस लोकमें जो कोई उस 
परन्रसको जान लेता है--'बह 
साक्षात्‌ में ही हूँ? ऐसा समझ लेता 
है, वह किसी अन्य गतिको प्राप्त 
नहीं होता । उसकी ब्रह्मप्राप्तिमे 
देवतालोग भी विन्न उपस्थित नहीं 
कर सकते, क्योंकि वह तो उनका 
आत्मा ही हो जाता है। अत; ब्रह्मको 
जाननेवाला ब्रह्म ही हो जाता है | 


तथा इस व्रिद्वान्‌के कुलमें कोई 
अत्रह्मत्रितू नहीं होता और यह 
शोकको तर जाता है अर्थात्‌ 
अनेकों इष्ट वस्तुओंके वियोगजनित 
सन्तापको जीवित रहते हुए ही 
पार कर लेता है तथा धर्माधर्मसंज्ञक 
पापसे भी परे हो जाता है । ' फिर 
हृंदयग्रन्थियोंसे विमुक्त हो अमृत हो 
जाता है, जेसा कि 'मिथते हृदय- 
ग्रन्थि: इत्यादि मन्त्रोमै कहा 
ही है ॥ ९॥ 





“es ७ 
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| विद्याप्रदानकी विधि 
अथेदानी ब्रह्मविद्यासम्प्रदान-| तदनन्तर अब ब्रह्मविद्याप्रदान- 
की त्रिधिका प्रदशन करते हुए - 
बिध्युपप्रदर्शनेनोपसंहारः क्रियते। | स. पका ] उपसंहार किया 
जाता है-- ः 
तदेतदृचाभ्युक्तम्‌-- 
क्रियावन्तः श्रोत्रिया ब्रह्मनिष्ठाः 
स्वयं जुहत एकषि श्रयन्तः । 
तेषामेवेषां ब्रह्मविद्यां वदेत 
शिरोब्रतं विधिवद्येस्ठु चीर्णम्‌ ॥१०॥ 
यही बात [ आगेकी ] ऋचाने भी कही है--जो अधिकारी 
क्रियावान्‌, श्रोत्रिय, ब्रह्मनिष्ठ और स्पर श्रद्धापूर्वक एकर्षि नामक अगिमें 
हवन करनेवाले हैं तथा जिन्होंने विधिपूर्वक शिरोब्रतका अनुष्ठान किया 
है उन्हींसे यह ब्रह्मविद्या कहनी चाहिये ॥ १० ॥ | 
तदेतदिद्ासम्प्रदानविधान- यह विद्यासम्प्रदानकी विधि 


मचा मन्त्रेणाभ्युक्तमभिग्रका- | [ आगेकी | ऋचा यानी मन्त्रने भी 
शितम्‌-- प्रकाशित की है-- 

क्रियावन्तो यथोक्तकमा-| जो क्रियावानू--जैसा ऊपर 
नुष्ठानयुक्ताः, श्रोत्रिया ब्रह्मः | है वेसे कर्मानुषठानमें 
He लगे इए, श्रोत्रिय और ब्रह्मनिष्ठ 
निष्ठा न्बह्मण्यभियुक्ताः | यानी अपञह्ममे छगो हुए और 
परत्रह्मबुथुत्सवः खयमेकर्पि- | पख्रह्मको जाननेके इच्छुक तथा 


नामानमग्निं जुह्ृते जुहृति भ्रद्ध- | स्वयं श्रद्धायुक्त होकर एक्धि नामक 
| मत अग्निमें हवन करनेवाले हैं उन्हीं 


एव संस्कृतात्मनां पात्रभूतानाम्‌ | अधिकारियोंकी यह ब्रह्मविद्या 
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एता बरहमिचां वदेत श्रूयात्‌ | बतटानी चाहिये, जिन्होंने कि 


, शिरोव्रतं शिरस्यग्निधार है शि | 
शिरोव्रतं णलक्षणम्‌, रर अनि धारण बाह 
सिरोत्रतका--जैसा कि अथद- 


यथार्थवर्णानां देवत्तं ग्रसिद्धम्‌, | वेदियोंका वेदत्रत प्रसिद्ध है-- 


स्त येथ तथीर्ण विधिवद्यथा- विधिवतू---शास्त्रोक्त  विधिके 
अनुसार अनुष्टान किया है, उन्हीसे 


विधानं तेषामेव च || १० || यह विद्या कहनी चाहिये ॥ १०॥ 
RR .... 
उपसंहार 
तदेतत्सत्यमृषिरङ्गिराः पुरोवाच नैतदचीर्णत्रतो- 
ऽधीते । नमः परमऋषिभ्यो नमः परमऋषिभ्यः ॥ १ १॥ 
उस इस सत्यका पूवेकालमें अङ्निरा ऋषिने [ शौनकजीको ] 


_ , उपदेश किया था। जिसने. शिरोत्रतका अनुष्ठ'न नहीं किया वह इसका 


अध्ययन नहीं कर सकता । परमर्षियोंको नमस्कार है, परमर्षियोंकों 
नमस्कार है || ११ ॥ 

तदेतदक्षरं पुरुषं सत्यसृषि- | उस इस अक्षर पुरुष सत्यको. 
अङ्गिरा नामक “ऋआषिने पूवेकालमे 

रङ्गिरा नाम पुरा पूर्वे शोनकाय | अपने समीप विधिपूर्वक आये हुए 
े प्रश्नकर्ता शौनकजीसे कहा था। 

विधिवदुपसन्नाय प्रष्ठवत उवाच | | उनके समान अन्य किसी गुरुको 
| . | भी उसी प्रकार अपने समीप विधि- 
` तद्ददन्योऽपि तथेव श्रेयोषर्थिने | क आये हुए कल्याणकामी ` 
Pe मुमुक्षु पुरुषको उसके मोक्षके लिये | 

` प॒यक्षवे मोक्षार्थ बिधिबदुपसन्नाय | इसका उपदेश करना चाहिये 
07 0 2: यह इसका तात्पर्य है। इस ग्रन्थरुप . 
यादित्यर्थः । नेतदूगरन्थरूपम्‌ उपदेशका अचीणब्रत पुरुष 
यती ल जिसने कि शिरोव्रतका आचरण न 
अचीेत्रतोऽचरितत्रतोऽप्यधीते किया हो--अध्ययन नहीं कर 
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न पठति । चीणत्रतस्य हि विद्या | सकता, क्योंकि जिसने उस ब्रतका 


फूलाथ संस्कृता भवतीति । 
समाप्ता ब्रह्मविद्या, सा येभ्यो 


्रझादिभ्यः पारम्पर्यक्रमेण 
संप्राप्ता तेस्यो नमः परमऋषिभ्यः 


परमं ब्रह्म साक्षादृदृष्टवन्तो ये 
ब्रह्मादयोऽवगतवन्तश्च ते पर- 


म्पयस्तेभ्यो . भूयोऽपि नमः । 
द्विवेचनमत्यादरार्थं युण्डकसमा- 
ष्त्यर्थं च ॥ ११ ॥ 





इत्यथवेवेदीयमुण्डकोपनिषद्भाष्ये तृतीयमुण्डके 


आचरण किया होता है उसीकी 
विद्या संस्कारसम्पन्न . होकर फलवती 
होती है | 

यहाँ ब्रह्मविद्या समाप्त हुई । 
वद्द जिन ब्रह्मा आदिसे परम्परा- 
क्रमसे प्राप्त हुई है उन परमर्षियोंको 
नमस्कार है । जिन्होंने पखह्मका 
साक्षात्‌ दर्शन किया है और उसका 
बोध प्राप्त किया है वेव्रह्मा आदि परम 
ऋषि हैं; उन्हें फिर भी नमस्कार 
है । यहाँ 'नमः परमऋषिम्यो 
नमः परमञ्भषिम्यः? यह द्विरुक्ति 
ऋषियोंके अधिक आदर ओर 
मुण्डककी समाप्तिके लिये दै ॥११॥ 


® 


द्वितीयः खण्डः ॥ २ ॥ 
---च32८9७--- 
समाप्तमिदं तृतीयं सुण्डकम्‌ 
इति श्रीमद्रोविन्दभगवतयूज्यपादरिष्यस्य परमहंसपरित्राजकाचार्यस्य | 
श्रीमच्छङ्करमगवतः कृतावाथवेणमुण्डकोपनिषद्भाष्यं समाप्तम्‌ || 
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शान्तिपाठः 

ॐ भद्रं कर्णेभिः श्रृणयाम देवा 

भद्रं पञ्येमाक्षभिर्य त्राः | है 
खिरेरङ्गेस्तुष्टुवाईसस्तनूभि- 

व्येशम देवहितं यदायुः ॥ 
स्वस्ति. न इन्द्रो वृद्धश्रवाः 

स्वस्ति नः पूषा विश्ववेदाः | 
स्वस्ति ननस्ताक्ष्योऽरिष्टनेमिः 

स्वस्ति नो ब्रृहस्पतिर्दधाठु ॥ 


३० शान्तिः ! शान्तिः !! शान्तिः !!! 
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मन्त्रप्रतीकानि 
अभिमूर्धा चक्षुषी 
अतः ससुद्रा गिरयश्च 
अथर्वणे यां प्रवदेत 
अरा इव रथनाभो 
अविद्यायामन्तरे 
अविद्यायां बहुधा 
आविः संनिहितम्‌ 
इष्टापूर्ते मन्यमानाः 

ॐ ब्रह्मा देवानां प्रथमः 
एतस्माजायते प्राणः 
एतेषु यश्चरते 
एषोऽणरात्मा चेतसा 
एह्येहीति तमाहुतयः 
कामान्यः कामयते 


. क्रियावन्तः श्रोत्रियाः 


काली कराली च 
गताः कलाः पञ्चदश 
तत्रापरा, ऋग्वेदः 
तदेतत्सत्यमृषिः 
तदेतत्सत्यं मन्त्रेषु 
तदेतत्सत्यं यथा 
तपसा चीयते ब्रह्म 
तपःश्रद्धे ये ह्यपवसन्ति 
तस्माच्च देवा बहुधा 
तस्मादम्निः समिधः 
तस्मादृचः साम यजूंषि 
तस्मै स विद्वानुपसन्नाय 
तस्मै स होवाच 
दिव्यो ह्यमूर्तः पुरुषः 
द्वा सुपर्णा सयुजा 
मु० ९ 


श्रीहरिः 
मन्त्राणां वर्णानुक्रमणिका 
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प्रस्तावना 


प्रश्नोपनिषद्‌ अथवंवेदीय ब्राह्मणभागके अन्तर्गत है. । इसका 
भाष्य आरस्भ करते हुए भगवान्‌ भाष्यकार लिखते हैं--“अथर्ववेदके 
मन्त्रभागमे कही हुई [ मुण्डक ] उपनिषद्के अर्थका ही विस्तारसे 
अनुवाद करनेवाळी यह ब्राह्मणोपनिषद्‌ आरम्भ की जाती है ।' 
इससे विदित होता है कि प्रश्नोपनिषद्‌ मुण्डकोपनिषद्मै कहे हुए 
विषयको ही पूर्तिके लिये है | मुण्डकके आरम्भमे विद्याके दो भेद परा 
और अपराका उल्लेख कर फिर समस्त अन्थमै उन्हींकी व्याख्या की 
गयी है। उसमें दोनों विद्याओंका सविस्तर वर्णन है और प्रश्नमें 
उनको प्राप्तिके साधनखरूप प्राणोपासना आदिका निरूपण है । 
इसलिये इसे उसकी पूर्ति करनेवाली कहा जाय तो उचित ही है। 


इस उपनिषद्के छः खण्ड है, जो छः प्रश्न कहे जाते हैं । ग्रन्थके 
आरम्भमे सुकेशा आदि छः ऋषिकुमार मुनिवर पिप्पलादके आथम- 
पर आकर उनसे कुछ पूछना चाहते हैं। मुनि उन्हे आशा करते हैं 
कि अभी एक वर्ष यहाँ संयमपूर्वक रहो, उसके पीछे जिसे जो-जो 
प्रश्न करना दो पूछना । इससे दो बातें ज्ञात होती हैं; एक तो यह 
कि शिष्यको कुछ दिन अच्छी तरह संयमपूवंक गुरुसेवामे रहनेपर 
ही विद्याग्रहणकी योग्यता प्राप्त होती हे, अकस्मात्‌ प्रश्नोत्तर करके 
ही कोई यथार्थ तत्वको ग्रहण नहीं कर सकता; तथा दूसरी बात यह 
हवै कि गुरुको भी शिष्यकी बिना पूरी तरह' परीक्षा किये विद्याका 
उपदेश नहीं करना चाहिये, क्योकि अनधिकारीको किया हुआ 
उपदेश निरथंक ही नहीं, कई वार हानिकर भी हो जाता है। इसलिये 


शिष्यके अधिकारका पूरी तरह विचारकर उसकी योग्यताके अनुसार 
ही उपदेश करना चाहिये । 
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गुरुजीके आज्ञानुसार उन मुनिकुमारोंने बैसा ही किया और 
फिर एक-एकने अलग-अलग प्रश्न कर सुनिवरके समाधानसे कृत- 
रुत्यता लाभ की । उन छहोके पृथक्‌-पृथक्‌ संवाद ही इस 
छः प्रश्न हे । उनमेसे पहले प्रश्नमै रयि और घाणके द्वारा प्रजापतिसे 
ही सम्पूर्ण स्थावर-जङ्गम जगतकी उत्पत्तिका निरूपण किया गया 
है । प्रायः यह देखा ही जाता है कि प्रत्येक पदार्थं दो संयोग-धर्म- 
वाली वस्तुओक खंसगसे उत्पन्न होता है। उनमें भोक्ता या प्रधानको 
प्राण कहा गया है तथा भोग्य या गोणको रयि । ये दोनों जिसके 
आश्रित हैं उसे प्रजापति कहा गया है । इसी सिद्धान्तको लेकर 
भिन्नभिन्न पदाथोंमे--जो कई प्रकारसे संसारके सूलतत्त्व माने जाते 
. है--प्रजापति आदि इष्टिका निरूपण किया गया है । | 


दूसरे प्रश्नमे स्थूलदेहके प्रकाशक और धारण करनेवाले 
प्राणका निरूपण है तथा एक आख्यायिकाद्वारा समस्त इन्द्रियोंकी 
अपेक्षा उसकी श्रेष्ठता वतळायी हे । तीसरे प्रश्नमै प्राणकी उत्पत्ति 
आर स्थितिका विचार किया गया हे । वहाँ बतलाया है कि जिस 
प्रकार पुरुषको छाया होती हे उसी प्रकार आत्मासे प्राणकी 
अभिव्यक्ति होती हे ओर फिर जिस प्रकार सम्राट भिन्न-भिन्न स्थानोमे 
अधिकारियोको नियुक्ति कर उनके अधिपतिरूपसे स्वयं स्थित होता 
है उसी प्रकार यह भी भिन्न-भिन्न अज्ञोंमें अपने ही अङ्गभूत अन्य 
प्राणोंको नियुक्त कर खयं उनका शासन करता है। वहीं यह भी 
बतळाया है कि मरणकालमै मनुष्यके सळुल्पानुसार यह प्राण ही 
उसे भिन्नभिन्न लोकोंमें ले जाता है तथा जो लोग प्राणके रहस्यको 
जानकर उसको उपासना करते हैं वे ब्रहलोकमें जाकर क्रमंमुक्तिके 
भागी होते हैं । 


चौथे प्र्षमं स्वप्तावस्थाका वर्णन करते हुए यह बतलाया 
गया है कि उस समय सूर्यकी किरणोंके संमान सब इन्द्रियाँ मनमे 
ही लीन हो जाती हैं, केवल घाण ही जागता रहता है। वहाँ उसके 
भिन्नभिन्न भेदोमे गाहंपत्यादिकी कल्पना कर उसमें अझिहोत्रकी 
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भावना की गयी है। उस अवस्थामै जन्म-जन्मान्तरोंकी वासनाओंके 


. भुसार मन ही अपनी महिमाका अनुभव करता है तथा जिस समय 


बह पित्तसंक्ञक सौर तेजसे अभिभूत होता है उस समय खप्तावस्था- 
से निवृत्त होकर खुपुप्तिमे प्रवेश करता है और आत्मामें ही लीन हो 
जाता.ह। आत्माका यह सोपाधिकखरूप ही द्रष्टा, भ्रोता, मन्ता 
और विज्ञाता आदि है; इसका अधिष्ठान परब्रह्म है। उसका शान 
प्राप्त होनेपर पुरुष उसीको प्राप्त हो जाता है । 

पाँचवे प्रझमें ओङ्कारका पर और अपर ब्रह्मके प्रतीकरूपसे 
वर्णन कर उसके द्वारा अपर ब्रह्मकी उपासना करनेवालेको क्रममुक्ति 
और परत्रझकी उपासना करनेवालेको परत्रह्मकी प्राप्ति वतलायी है 
तथा उसकी एक, दो या तीन मात्राऑकी उपासनासे प्राप्त होनेवाले 
भिन्न-भिन्न फलोका निरूपण किया है। फिर छठे प्रश्नमे सुकेशाके 
प्रश्नका उत्तर देते हुए आचाय पिप्पलादने मुक्तावस्थामे प्राप्त होने- 
वाले निरुपाधिक ब्रह्मका प्राणादि सोलह कलाओंके आरोपपूर्वेक 
प्रत्यगात्मरूपसे निरूपण किया है। वहाँ भगवान्‌ भाष्यकारने आत्मा- 
के सम्बन्ध भिन्न-भिन्न मतावलस्बियांकी कल्पनाओंका निरसन 
करते हुए बड़ा युक्तियुक्त विवेचन किया है। यही संक्षेपम इस 
उपनिषद्का सार है । 

इस प्रकार, हम देखते हैं कि इस उपनिषद्मे प्रधानतया पर और 


- अपर ब्रह्मविषयक उपासनाका ही वर्णन हे तथा परत्रह्मकी अपेक्षा 


अपर ब्रह्मके खरूपका विशेष विवेचन किया गया है । परत्रह्मके 
खरूपका विशद्‌ और स्फुट निरूपण तो मुण्डकोपनिषद्म हुआ है। 
अतः इस उपनिषद्का उद्देश्य उस तत्त्वशानकी योग्यता प्राप्त कराना 
है; यह हृदयभूमिको इस योग्य वनाती है कि उसमें तत्वज्ञानरूपी 
अङ्कर जम सके | इसके अनुशीलनद्वारा हम वह योग्यता प्राप्त कर 


सर्के--ऐेसी भगवानसे प्राथना है। 
अनुवादक 


स्वर >> 
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डे 
तत्सद्भझणे नमः 


प्रश्‍नोपानिषद 


मन्त्रार्थ, ग्राङ्करमाष्य और माष्यार्थसाहित 
~— eC Sp 


इत पूण तत पूण पूणोत्पूर्ण परात्परम्‌ । 
परपद्य5्ह सद्गुरु शाङ्करं स्वयम्‌ ॥ 


शान्तिपाठ 


३० भद्रं कर्णेमिः शृणुयाम देवाः भद्रं पञ्येमाक्षभिर्यजत्राः 
खिरेरङ्गसतुष्ट्वासस्तनूभिच्यशेम देवहितं यदायुः ॥ 


७० शान्तिः ! शान्तिः || शान्तिः !!! 
हे देवगण | हम कानोसे कल्याणमय वचन सुनें । यज्ञकर्ममें 


समर्थ होकर नेत्रोंसे शुभ दर्शन करें| तथा स्थिर अङ्ग और शरीरोंसे 
स्तुति करनेवाले हमछोग देवताओंके छिये हितकर आयुका भोग करें । . 
त्रिविध तापकी शान्ति हो | 


स्वस्ति न इन्द्रो इृद्धभवाः खस्ति नः पूषा विज्ववेदाः । 
समस्ति नसताक्ष्यो अरिष्टनेमिः खस्ति नो बृहस्पतिदंधातु॥ 


३० शान्तिः | शान्तिः !! शान्तिः !!! 
महान्‌ कीतिमान्‌ इन्द्र हमारा कल्याण करे, परम ज्ञानवान्‌ [ अथवा 


परम धनवान्‌ ] पूषा हमारा कल्याण करे, जो अरिष्टों ( आपत्तियों ) के 
लिये चक्रके समान [ धातक ] है वह गरुड हमारा कल्याण करे तथा 
ब्रहवस्पतिजी हमारा कल्याण करें | त्रिविध तापकी शान्ति हो | 
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सम्बन्धभाष्य 


मन्त्रोक्तस्यार्थस्य. विस्तरानु- 
वादीदं 


ऋषिग्रश्नप्रतिवचनाख्यायिका तु 


ब्राह्मणमारभ्यते । 


विद्यास्तुतये । एवं संवत्सर- 
अह्मचयेसंवासादियुक्तेस्तपोयुक्ती- 
ग्रौ्या पिप्पलादादिवत्सर्वज्ञ- 


कल्पेराचायँवक्तव्या च, न सा 


अथवेणमन्त्रोक्त 
पनिषदूके ] अर्थका विस्तारपूर्वक 


अनुवाद करनेवाली यह ब्राह्मण- . 


भागीय उपनिषद्‌ अब आरम्भ की 
जाती है# । इसमें जो ऋषियोंके प्रश्न 
और उत्तररूप आख्यायिका है वह 
विद्याकी स्तुतिके लिये है। यह 
विद्या आगे कहे प्रकारसे एक 
वर्षतक ब्रह्मचर्यपूवंकः गुरुकुलमे 


रहना तथा तप आदि साधनोंसे 


युक्त पुरुषोंद्रारा ही ग्रहण की 
जानेयोग्य है तथा पिप्पछादके 


| समान सर्वज्ञतुल्य आचायोंसे ही 


बेन | केनचिदिति ति विद्यां स्तोति । कथन की जा सकती है, जिस 

Eo) दि 2 किसीसे नहीं-- इस. क विद्याको 

त्रह्वाचयोदिसाधनस्रचनाच्च स्तुति की जाती है । तथा 

लक | ब्रह्मचर्यादि साधनोंकी सूचना देनेसे 

तत्कतेव्यता स्यात्‌ । उनकी. कर्तन्यता भी प्राप्त होती दै । 
ओ तुकेश़ा आदिकी गुरूपतताति 


_ ॐ सुकेशा च भारद्वाजः शौन्यश्च सत्यकामः सौयो- 
यणी. च. गार्ग्यः. कौसल्यश्राश्वलायनो भार्गवो वैदर्भिः 


कबन्धी कात्यायनस्ते हेते ब्रह्मपरा अह्मनिष्ठा परं बरहम 
क दरा उपनिषदोमे प्रश्‍न; मुण्डक और माण्डूक्य ये- तीन अथर्ववेदीय हुँ 


इनमें मुण्डक मन्त्रभागकी है तथा शेष दो ब्राह्मणभागकी हे । 
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प्रश्‍न १ ] शाङ्करभाष्या्थे ११ 
MN, MR» “न नाटक वट, नदर. दाळ... “le 9८ टे. 22... 


न्वेषमाणा एष ह वै तत्स्व वक्ष्यतीति ते ह समित्पाण- 
यो भगवन्तं पिप्पलादसुपसन्नाः ॥ १ ॥ | 


__ ररदाजनन्दन सुकेशा, शिबिकुमार सत्यकाम, गर्गगोत्रमे उत्पन्न हुआ 
सोर्यायणि ( सूर्यका पोता), अद्छकुमार कौसल्य, बिदर्भदेशीय भार्गव 


. और कत्यके पोतेका पुत्र कबन्धी--ये अपर ब्रह्मकी उपासना करनेवाले 


और तदनुकूछ अलुष्ठानमें तत्पर छः ऋषिगण परत्रह्मके जिज्ञासु होकर 
भगवान्‌ पिप्पछादके पास, यह सोचकर कि ये हमें उसके विषयमें सब 


कुछ बतला देंगे, हाथमें समिधा लेकर गये || १ ॥ 


सुकेशा च नामतः, भरद्वाज- 
स्यापत्यं भारद्वाजः; शैब्यश्च शिबेः 
अपत्यं शेन्यः सत्यकामो नामतः; 
सोयोयणी र्यस्तस्यापत्यं सौर्य; 
तस्यापत्यं सोर्यायणिञ्छान्दसः 
सौर्यायणीति, गार्ग्यों गगंगोत्रो- 
त्पन्न; कोसल्यश्च नामतोष्श्च- 
लस्यापत्यमाश्वलायनः; भागेवो 
भृगोगोत्रापत्य॑ भार्गवो बैदिः 
विदर्मे भवः; कबन्धी नामतः, 
कत्यस्यापत्यं कात्यायनः, विद्य- 
मानः प्रपितामहो यस्य सः; 


भरद्वाजका पुत्र भारद्वाज जो 
नामसे सुकेशा था; शिबिकां पुत्र 
शब्य जिसका नाम सत्यकाम था; 
सूर्यके पुत्रको “सौर्य? कहते हैं 
उसका पुत्र सोर्यायणि जो गर्ग- 
गोत्रोत्पन्न होनेसे गग्य॑ कहलाता 
था--यहाँ 'सोर्यायणि:! के स्थानमै 
"सौर्यायणी? [ ईकारान्त ] प्रयोग 
छान्दस है; अखचळका पुत्र भआश्च- 
लायन जो नामसे कौसल्य था; भ्रगुका 
गोत्रज होनेसे भार्गव जो विदर्भदेशमें 
उत्पन्न होनेसे वैदर्भि कहलाता था 
तथा कबन्धी नामक कात्यायन-- 
कत्यका [ युवसंज्ञक ] अपत्य [ यानी 
कत्यका प्रपोत्र] जिसका प्रपितामह 
अभी विद्यमान था । यहाँ 'युवः 
अर्थमें [ गोत्रप्त्ययान्त कात्य शब्दसे 


१. “जीवति तु वंश्ये युवा’ (४, १ । १६३) इस पाणिनि-सूत्रके 


अनुसार पितामहके जीवित रहते जो पोतेके सन्तान होती है उसकी ध्युवा? 


संज्ञा है | र डर 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri . 


१९ . प्रदनोपनिषद्‌ 


[ प्रश्‍न १ 


ie यायाय tl i Die नया यक जय र... EE, 


युवग्रत्ययः । ते हेते ब्रह्मपरा 
अपरं ब्रह्म परत्वेन गतास्तदसु- 
छाननिष्ठाश्च ब्रह्मनिष्ठाः परं 
त्रह्मान्वेषमाणा)- कि तत्‌ ? 
यन्नित्यं विज्ञेयमिति तत्म्राप्त्यथ 
यथाकामं यतिष्याम इत्येवं तद- 
वेषणं इुर्न्तलदधिगमायैष ह 
वे तत्सवं वक्ष्यतीत्याचायमुप- 
जगुः | कथम्‌ ? ते ह समित्पा- 
णयः समिद्धारग्रहीतहस्ताः सन्तो 
भगवन्तं पिप्पलादमाचायंग्नुप- 
सन्ना उपजग्युः ॥ १॥ 


फक्‌ प्रत्यय होकर उसके स्थानमें 


, आयन? आदेश ] हुआ है| ये सब 


ब्रह्मपर अर्थात्‌ अपर ब्रह्मको ही 
परमावसे प्राप्त हुए और तदनुकूंछ 
अनुष्ठानमें तत्पर अतएव ब्रह्मनिष्ठ 
ऋषिगण परत्रझका अन्वेषण करते 
हुए--वह ब्रह्म क्या है ? जो नित्य 
और विज्ञेय है; उसकी प्रातिके लिये 
ही हम यथेच्छ प्रयत्न करंगे--इस 
प्रकार उसकी खोज करते इए, उसे 
जाननेके लिये यह समझकर कि 
“ये हमें सब कुछ बतला देंगे? 
आचार्यके पास गये | किस प्रकार 
गये ? [ इसपर कहते हैं-- ] वे 
सत्र समित्पाणि अर्थात्‌ जिन्होंने 
अपने हाथोंमें समिधाके भार उठा 


'रक्खे हैं ऐसे होकर पूज्य आचार्य 


भगवान्‌ पिप्पलादके समीप गये ॥१॥ 


—oo Cra es — 


तान्ह स ऋषिरुवाच भूय एव तपसा ब्रह्मचयेण 
श्रडया संवत्सरं संवत्स्यथ यथाकामं प्रश्‍नान्पृूच्छत यदि 

विज्ञास्यामः सर्वं ह वो वक्ष्याम इति ॥ २ ॥ 
` कहते हैं, उस ऋषिने उनसे कह्दा- “तुम तपस्या, ब्रह्मचर्य और 


श्रद्धासे युक्त होकर एक वर्ष और निवास करो; फिर अपनी रच्छानुसार 
प्रन करना, यदि मैं जानता होउँगा तो तुम्हें सब बतढा दूँगा? ॥ २ ॥ 
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तानेवसुपगतान्ह स॒किल 
ऋषिरुवाच भूयः पुनरेव यद्यपि 
यूयं पूर्वे तपखिन एव तपसे- 
न्द्रियसंयमेन तथापीह विशेषतों 
त्रझचर्येण श्रद्गया चास्तिक्य- 
चुद्व्यादरचन्तः - संवत्सरं कालं 


संवत्स्यथ सम्यण्गुरुशश्रूपापराः | करो 


सन्तो वत्स्यथ । ततो यथाकामं 
यो यस्य कामस्तमनतिक्रम्य 
यथाकामं यद्विषये यस्य जिज्ञासा 
तद्विषयान्प्रश्नान्पुच्छत । यदि 
तद्युप्मत्पृष्टं विज्ञासयामः-अनुद्धत- 
त्वप्रदशनार्थो यदिशब्दो नाज्ञान- 
संशयाथ; प्रश्ननिणयादवसीयते- 
सर्व ह वो वः पृष्ट वक्ष्याम 
इति ॥ २ ॥ 


शाङ्करभाष्याथे १३ 


+ 


ee oe या, Ce >... 


इस प्रकार अपने समीप आये 
इए उन छोगोंसे पिप्पछाद ऋषिने 
कहा--'यद्यपि तुमछोग पहलेसे 
ही तपखी हो तो भी तप-- 
इन्द्रियसंयम, विशेषत: ब्रह्मचर्यसे 
तथा श्रद्धा यानी आस्तिकबुद्धिसे 
आदरयुक्त होकर णुरुशुम्रृषामे 
तत्पर रह एक वर्ष और भी निवास 
। फिर अपनी इच्छानुसार 
अर्थात्‌ जिसकी जेसी इच्छा हो 
उसका अतिक्रमण न करते हुए-- 
जिसकी जिस विषयमें जिज्ञासा हो 
उसी विषयमें प्रश्न करना । यदि मैं 
तुम्हारे पूछे हुए विषयको जानता 
हो ऊँगा तो तुम्हें तुम्हारी पूछी हुई 
सब बात बतढा दूँगा |? यहाँ “यदिः 
शब्द अपनी नम्रता प्रकट करनेके 
लिये है अज्ञान या संशय प्रदर्शित 
करनेके लिये नहीं, जेसा कि आगे 
प्रश्षका निर्णय करनेसे स्पष्ट हो 
जाता है ॥ २॥ 


-__०४६७६-० 


कवन्धीका प्रथ---प्रजा किससे उत्पन्न होती है ? 
अथ कबन्धी कात्यायन उपेत्य पप्रच्छ । भगवन्‌ 
कुत्तो ह वा इमाः प्रजा; प्रजायन्त इति ॥ ३॥ | 
तदनन्तर ( एक वर्ष गुरुकुल्यास करनेके पश्चात्‌ ) कात्यायन 


कबन्धीने गुरुजीके पास जाकर 
किससे उत्पन्न होती है ? ॥ ३ ॥ 


पूछा--'भगवन्‌ | यह सारी प्रजा 
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अथ संवत्सरादृध्वं कबन्धी | तदनन्तर एक वर्ष पीछे 


कात्यायन उपेत्योपगस्य पप्रच्छ | "गायन कबन्धीने [ गुरुजीके ] 
| र समीप जाकर पूछा--*भगक्न्‌ ! 
पात्‌ । हे भगवन्‌ कुतः कसाडू यह त्राह्मणादि सम्पूर्ण प्रजा किससे 


वा इमा ब्राह्मणाद्याः प्रजा; प्रजा- | उत्पन्न होती है ? अर्थात्‌ अपर- 
यन्त उत्पद्यन्ते । अपरविद्या- | “विषयक ज्ञान एवं कर्मके 


९ >. 
जोग लाता समुच्चयका जो कार्य है और उसकी 
शु त्कार्य या जो गति है बह बतलानी. चाहिये | 


गतिस्तद्वक्तव्यमिति तदर्थाऽयं उसीके लिये यह प्रश्न किया गया 
प्रश्नः ॥ ३॥ है ॥ ३ ॥ 


—cosos0——— 


रायि और ग्राणकी उत्पत्ति 
तस्मे च होवाच प्रजाकामो वै प्रजापतिः स तपो- 
ऽतप्यत स तपस्तप्त्वा स मिथुनसुत्पादयते । रयिं च प्राणं 
चेत्येतौ मे बहुधा प्रजाः करिष्यत इति ॥ ४ ॥ 


` ` उससे उस पिप्पछाद सुनिने कह्ा--'प्रसिद्ध है कि प्रजा उत्पन्न 
करनेकी इच्छाबाले प्रजापतिने तप किया | उसने तप करके रयि और प्राण 
यह जोड़ा उत्पन किया [और सोचा---] ये दोनों ही मेरी अनेक प्रकारकी 
प्रजा उत्पन्न करेगे! ॥ ४ ॥ 


तस्मा एवं पृष्टवते स होवाच | अपनेसे इस प्रकार प्रश्न करने- 
| वाले कबन्धीसे उसकी शङ्का निदत्त 
पदपाकर्णायाह । अजाकाम; करनेके छिये पिप्पणद सुनिने 


प्रजा आत्मनः सिसृक्षुनै प्रजा | कदा- प्रजाकाम अर्थात्‌ अपनी 


प्रजा रचनेकी इच्छावाले प्रजापतिने ' 


पतिः सर्वात्मा सञ्चगत्सक्ष्यामि | भैं सर्वात्मा होकर जगत्‌की रचना 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri * 


द... i 


क 
कछ 
RP 
® 
५७. 





joe टा निल STU क्क कामा bi 
4 


SD अनाज «न ~ 
किक ककल?" 4" या न दे 


जक काका 
a > 
Sams ह, ह आ क... ee Se > 
७७० द्‌ 








प्रश्न १ ] 
SE Es, >... (>>... न्य. 


इत्येवं विज्ञानवान्यथोक्तकारी 
तद्भावभावितः कल्पादौ निईैत्तो 
हिरण्यगर्भः सृज्यमानानां प्रजानां 
स्थावरजङ्गमानां पतिः सञ्जन्मा- 
न्तरभाषितं ज्ञानं श्रुतिग्रकाशि- 
तार्थविषयं तपोऽन्वालोचयद- 
तप्यत | 

अथ तु स एवं तपस्तप्त्वा 


श्रोतं ज्ञानमन्वालोच्य सृष्टि- 


साधनभूतं मिथुनमुत्पादयते 
मिथुनं इन्द्रमुत्पादितवान । रयि 


च सोममन्नं प्राणं चाग्नमत्तारम्‌. 


एतावीषोमावत्तरन्नभूतो मे 
मम बहुधानेकधा प्रजा! करिष्यत 
इत्येवं संचिन्त्याण्डोत्पत्तिक्रमेण 


शाङ्करभाप्यार्थ १५ 
ययन जक दि? क जत 


करू? इस प्रकारके विज्ञानसे सम्पन्न, 
यथोक्त कर्म करनेवाळा ( जगद्रचना- 
में उपयुक्त ज्ञान और कर्मके 
सएचयका अनुष्ठान करनेवाला ) 
तद्भावभावित ( पूर्वक्रल्पीय प्रजा- 
पतित्वकी भावनासे सम्पन्न ) और 
कल्पके . आदिमें हिरण्यगर्मरूपसे 
उत्पन्न होकर तथा रची जानेवाली 
सम्पूण स्थावर-जङ्गम प्रजाका पति 
होकर जन्मान्तरमें भावना किये 
श्र॒त्यर्थविषयक ज्ञानरूप तपको तपा 
अर्थात्‌ उस ज्ञानका स्मरण किया | 

तदनन्तर इस प्रकार तपस्या 
कर अर्थात्‌ श्रुतिप्रकाशित ज्ञानका 
स्मरण कर उसने सृष्टिके साधनभूत 
मिथुन-जोड़ेको उत्पन्न किया | 
उसने रयि यानी सोमरूप अन्न और 
प्राण यानी मोक्ता अग्निको रचा, 
अर्थात्‌ यह सोचकर कि ये भोक्ता 
और मोग्यरूप अग्निं और सोम 
मेरी नाना प्रकारकी प्रजा उत्पन्न 
करेंगे अण्डके . उतपत्तिक्रमसे सूर्य 


सूर्याचन्द्रमसावकल्पयत्‌ ॥ ४॥ | और चन्द्रमाको रचा ॥ ४ || 


आदित्य और चन्द्रमामें प्राण और रावि-हाटि 
आदित्यो ह वै प्राणो रयिरेव चन्द्रमा रयिवी एतत्‌ 
सर्व यन्मूर्तं चामूर्तं च तस्मान्मूर्तिरेव रयिः ॥ ५ ॥ 
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निश्चय आदित्य ही प्राण है और रयि ही चन्द्रमा है | यह जो 
कुछ मूत्त ( स्थूळ ) और अमूत्तं ( सुक्ष्म ) है सब रयि ही है; अत: मूर्ति 


ही रयिं है || ५॥ 
तत्रादित्यो ह चे ग्राणोऽत्ता 


अग्नि । रयिरेव चन्द्रमाः, रयिः 
एवान्नं सोम एव । तदेतदेकमत्ता 
चान्नं च, ग्रजापतिरेकं तु मिथु- 
नम्‌, शुणप्रधानकृतो भेदः | 
कथम्‌ ? रयिर्वा अन्नं वा एतत्‌ 
सवम्‌; किं तद्यन्मूत च सूलं चामूतं 
च सक्षम च मूर्तामूर्ते अत्त्रन- 
रूपे रयिरेव । तसात्प्रविभक्ताद्‌ 
अमू्ताद्यदन्यन्मूतरूपं मूर्ति! सैव 
रायिरमूर्तनाद्यमानत्वात्‌ ॥ ५ ॥ 


यहाँ निश्चयपूचेक आदित्य ही 
प्राण अर्थात्‌ भोक्ता अग्नि है और 
रयि ही चन्द्रमा है । रयि ही अन्न 
है और वह चन्द्रमा ही है । यह 
भोक्ता (अग्नि) और अन्न एक ही है | 
एक प्रजापति ही यह मिथुनरूप 
हो गया है, इसमें भेद केवल गौण 
और प्रधान भावका ही है। सो 
किस प्रकार ? [ इसपर कहते 
हँ-- ] यह सब रयि--अन ही 
है । वह क्या है ? यह जो मूत्त 
यानी स्थूल है और जो अमूत्त यानी 
सूक्ष्म है वह मूत्त ओर अमूर्त 
मोक्ता-भोग्यरूप होनेपर मी रयि ही 
है | अतः इस प्रकार विभक्त इए 
अमूत्तेसे अन्य जो मूर्तरूप है वही 
रयि--अन्न है क्योंकि वह अमूत्ते 
भोक्तासे भोंगा जाता है || ५ ॥ 


"क्क्लक 


तथामूर्तोऽपि ग्राणोऽत्ता सबे- 
मेव यचाद्यम्‌ | कथम्‌- 


इसी प्रकार अमूत्त प्राणरूप 


भोक्ता भी जो कुछ अन्न है वह 
| सभी है । किस प्रकार-- 


अथादित्य उद्यन्यत्प्राचीं दिशं प्रबिशति तेन प्राच्यान्‌ _ 


माणान्‌ रदिमु संनिधत्ते । यद्दक्षिणां यत्प्रतीचीं यदुदीचीं 
यद्घो यदूध्व यदन्तरा दिशो यत्सर्व प्रकाशयति तेन 
सवोन्‌ प्राणान्‌ रश्मिषु संनिधत्ते ॥ ६ ॥ 
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जिस समय सूय उदित होकर पूर्व दिशामें प्रवेश करता है तो 
उसके द्वारा वह पूव दिशाके प्राणोंको अपनी किरणोंमें धारण करता है। 
सी प्रकार जिस समय वह दक्षिण, पश्चिम, उत्तर, नीचे, ऊपर और 
अवान्तर' दिशाओंको प्रकाशित करता है उससे भी वह उन सबके 
प्राणोंको अपनी किरणोंमें धारण करता है || ६ ॥ 


अथादित्य उदयन्नुद्गच्छन्‌ 
चक्ुर्गाचरमागच्छन्‌ 
यत्प्राची दिशं स्वप्रकाशेन प्र- 
विशति व्याम्नोति; तेन खात्म- 
व्याप्त्या सवास्तत्स्थान्ग्राणान्‌ 
्राच्यानन्तभूतात्‌ रय्मिषु 
खात्मावभासरूपेषु व्याप्तिमत्सु 
व्याप्तत्वात्माणिनः संनिधत्ते 
संनिवेशयति; आत्मभूतान्करोति 
इत्यर्थः । तथेव यत्प्रबिशति 
दक्षिणां यत्मतीचीं यदुदीचीमध 


' ऊध्वे यत्मविशति यच्चान्तरा दिशः 
कोणदिशोऽवान्तरदिशो यच्चान्यत्‌ 


सवं ्रकाशयति तेन खप्रकाश- 
व्याप्त्या सर्वान्सवेदिक्स्थान्‌ 
ग्राणान्‌ रश्मिषु सन्निधत्त ॥६॥ 


जिस समय सूयं उदित 
होकर - ऊपरकी ओर जाकर 
अर्थात्‌ ग्राणियोंके नेत्रोंका विषय 
होकर अपने प्रकाशसे पूर्व दिशामें 
प्रवेश करता हे--उसे [ अपने 
तेजसे ] व्याप्त करता है; उसके द्वारा 
अपनी व्याप्तिसे बह उस (पूर्व 
दिशा ) में स्थित सम्पूर्ण अन्तर्भूत 
प्राच्य प्राणोंको अपने अवमासरूप 
ओर सवत्र व्याप्त किरणोंमें व्याप्त 
होनेके कारण वह सम्पूर्ण प्राणियोको 
धारण करता यानी अपनेमें प्रविष्ट 
कर लेता है, अर्थात्‌ उन्हें आत्मभूत 
कर लेता है | इसी प्रकार जब वह 
दक्षिण, पश्चिम, उत्तर, नीचे और 
ऊपरकी ओर प्रवेशा करता है अथवा 
अवान्तर दिशाओंको--कोणस्थ 
दिशाएँ अत्रान्तर दिशाएँ हैं उनको 
या अन्य सबको प्रकाशित करता है 
तो अपने प्रकाराकी व्या्तिसे वह 
सम्पूण--समस्त दिशाओंमें स्थित 
प्राणोंको अपनी किरणोंमें धारण कर 
लेता है || ६ ॥ 


नू ieee 


प्रर ३--- 
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स एष वेधानरो विश्वरूपः प्राणो5ग्निरुद्यते । तदेत- 
इचाम्युक्तस्‌ ॥ ७ ॥ | 
वह यह ( भोक्ता ) वैश्वानर विश्वरूप प्राण अभि ही प्रकट होता 

है | यही बात ऋक्‌ने भी कही है || ७ ॥ 
स एपोऽत्ता प्राणो वेश्वानरः | वह यह भोक्ता प्राण वैश्वानर 


सर्वात्मा विश्वरूपो विश्वात्मत्वाच्च | ( स रूप ), सर्वात्मा ओर 
सवरूप है तथा सर्वमय होनेके 


प्राणीमित्र स॒ एवात्तोदयत | कारण ही प्राण और अग्निरूप 
र र है । वह भोक्ता ही प्रतिदिन सम्पूर्ण 
उद्दच्छति परत्यं सर्वा दिश दिशाओंको व न हि 
आत्मसात्कुर्वन्‌ । तदेतदुक्तं | उदित होता अर्थात्‌ ऊपरकी ओर 
जाता है | यह ऊपर कही बात ही 
ऋक्‌ अर्थात्‌ मन्त्रद्वारा भी कही 
॥ ७॥ गयी है || ७॥ र 


वस्तु ऋचा मन्त्रेणाप्यभ्युक्तम्‌ 


5 :- 
विश्वरूपं हरिणं जातवेदसं 

परायणं ज्योतिरेकं तपन्तम्‌ । 
सहस्रररिमः शतधा वर्तमानः 


प्राणः प्रजानामुदयत्येष सूयेः॥ ८ ॥ 

सर्वरूप, रस्मित्रान्‌, ज्ञानसम्पन्न, सबके आश्रय, ज्योतिर्मय, 

अद्वितीय ओर तपते इए सूर्यको [ ब्रिद्वानोंने अपने आत्मारूपसे 

जाना है ८ | यह सूर्य सहस्नों किरणोंवाळा, सैकड़ों प्रकारसे वर्तमान और 
प्रजाओंके प्राणरूपसे उदित होता है॥ ८ ॥ 
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विश्वरूपं सर्वरूपं ` हरिणं 
रस्मियन्तं जातवेदसं जातपरज्ञानं 
परायणं सव्राणाश्रयं ज्योतिरेकं 
सबंग्राणिनां चक्षुर्भूतमद्वितीयं 
तपन्तं तापक्रियां कुर्वाणं खा- 
तमानं सरथं स्रयो विज्ञातवन्तो 
त्रह्मचिद! । कोऽसौ यं विज्ञात- 
वन्तः ? सहस्ररर्मिरनेकरर्मिः 
शतधानेकधा प्राणिभेदेन बते- 
मानः ग्राणः प्रजानामुदयत्येष 
स्यः ८॥ 


किरणत्रान्‌, 


विश्वरूप--सवरूप, हरिण-- 
जातवेदस-- जिसे 
ज्ञान प्राप्त हो गया है, परायण- - 
सम्पूर्ण प्राणोंके आश्रय, ज्योति:--.. 
सम्पूर्ण प्राणिर्योके नेत्रखरूप, 
एक--अद्वितीय और तपते हुए 
यानी तपन-क्रिया करते हुए सूर्यको 
ब्र्मवेत्ताओने अपने आत्मखरूपसे 
जाना है । जिसे इस प्रकार जाना 
है वह कौन है £ जो यह 
सहसरर्मि---अनेकों किरणोंवाला 
ओर सैकड़ों यानी अनेक प्रकारके 
प्राणिमेदसे वतमान तथा प्रजाओंका 
प्राणरूप सूर्य उदित होता है ॥८॥ 


SOC 


संवत्सरादिमें प्रजापति आदि ह 


यश्चासा चन्द्रमा मू्तिरन्नम्‌ 
अमूतिंश्च ग्राणोऽत्तादित्यस्तदेकम्‌ 


एतन्मिथुनं सवे कर्थं प्रजा; 
करिष्यत इति उच्यते-- 


यह जो चन्द्रमा--मूति अर्थात्‌ 
अन्न है ओर प्राण--भोक्ता अथवा 
सूये है यह एक ही जोड़ा सम्पूर्ण 
प्रजाको किस प्रकार उत्पन्न कर 
देगा ! इसपर कहते है - 


संवत्सरो वे प्रजापतिस्तस्यायने दक्षिणं चोत्तरं च । 


तद्ये ह वे तदिष्टापूर्ते कृतमित्युपासते ते चान्द्रमसमेव 
लोकमभिजयन्ते । त एव पुनरावर्तन्ते तस्मादेत ऋषयः 
प्रजाकामा दक्षिणं प्रतिपद्यन्ते । एष ह वे रयिर्यः 
पितृयाणः ॥ ९ ॥ 
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संवत्सर ही प्रजापति है; उसके दक्षिण और उत्तर दो अयन हैं । 


जो लोग इष्टापूतरूप कर्ममार्गका अवलम्बन करते हैं वे चन्द्रलोकपर ही 
बिजय पाते हैं और वे ही पुनः आवागमनको प्राप्त होते हैं; अत: ये 
सन्तानेच्छु ऋषिलोग दक्षिण मार्गको ही प्राप्त होते हैं | [ इस प्रकार ] 


जो पितृयाण है वही रयि है ॥ ९ ॥ 


तदेव कालः संवत्सरो वे 
प्रजापतिस्तक्षिवत्यत्वात्संवत्सर- 
स्य । चन्द्रादित्यनिवेत्येतिथ्यहो- 
रात्रसमुदायो हि संवत्सरः 
तद्नन्यत्वाद्रयिप्राणमिथुनात्मक 
एवेत्युच्यते । तत्कथम्‌ १ तस्य 
संवत्सरस्य प्रजापतेरयने मागों 
ढी दक्षिणं चोत्तरं च दे प्रसिद्धे 
हायने पण्मासलक्षणे याभ्यां 
दक्षिणेनोत्तरेण च याति सविता 
केवलकर्मिणां 
वतां च लोकान्‌ विदधत्‌ । 


ज्ञानसंयुक्तकमे- 


` कथम्‌? तत्‌ तत्र च ब्राह्मणा- 
दिषु ये ह वे तदुपासत इति, 


वह मिथुन ही संवत्सररूप काळ 


है ओर वही प्रजापति है, क्योंकि. 


संवत्सर उस मिथुनसे ही निष्पन्न 
हुआ है | चन्द्रमा ओर सूर्यसे 
निष्पन्न होनेवाली तिथि और दिन- 
रात्रिके समुदायका नाम ही संवत्सर 
है; अतः वह ( संवत्सर ) रयि और 
प्रागसे अभिन्न होनेके कारण 
मिथुनरूप ही कहा जाता है। 
सो किस प्रकार £ उस संवस्सर- 
नामकं प्रजापतिके दक्षिण ओर 
उत्तर दो अयन- मार्ग हैं । ये 
छ;-छ; मासवाले दो अयन प्रसिद्ध 
ही हैं, जिनसे कि सूय केवढ 
कर्मपरायण और ज्ञानसंयुक्त कर्म- 
परायण पुरुधोंके पुण्यलोकांका 
विधान करता हुआ दक्षिण तथा 
उत्तर मागेसे गमन करता है । 


सो किस प्रकार ? इसपर कहते 
हैं--उन ग्राह्मणादिमें जो ऋषिछोग 
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क्रियाविशेषणों द्वितीयस्तच्छव्द), 
इष्टं च पूतं चेशापूर्ते इत्यादि 
कृतमेपोपासते नाकृतं नित्यं ते 
चान्द्रमसं चन्द्रमसि भवं प्रजा- 
पतेमिथुनात्मकस्यांशं रयिमन्न- 
भूतं लोकमभिजयन्ते कृतरूप- 
त्वाचान्द्रमसस्य । ते तत्रेव च 


कृतक्षयात्पुनरावतेन्ते “इमं. ठोक 


हीनतरं वा विशन्ति” ( सु० उ० 


१।२। १०) इति ह्युक्तम्‌ । 

यसादेचं ग्रजापतिमन्नात्मक 
फलत्वेनाभिनिवतेयन्ति चन्द्रम्‌ 
इष्टापूतेकर्मणेत ऋषयः खर्ग- 
दरष्टारः प्रजाकामाः प्रजार्थिनो 
ग्ृहस्यास्तसात्खकृतमेव दक्षिणं 
दक्षिणायनोपलक्षितं चन्द्र प्रति- 
पद्यन्ते । एष ह वे रथिरन्नं यः 
पितृयाणः पितृयाणोपलक्षितः 
चन्द्रः ॥ ९ ॥ 


निश्चयपूवैक उस इष्ट और पूर्त 

यानी इष्टापूर्त इत्यादि कृतकी ही 

उपासना करते हैँ-_अकृतकी नहीं 

करते वे सर्वदा चान्द्रमस-- 

चन्द्रमामें ही होनेवाले यानी 

मिथुनात्मक प्रजापतिके अंश रयि - 
अर्थात्‌ अन्नमूत लोकको ही जीतते 

हैं, क्योंकि चन्द्रछोक कृत ( कर्म ) 

रूप है । श्रुतिमें दूसरा "तत्‌? शब्द 

क्रियाविशेषण है । वे वहाँ ही अपने | 
कर्मका क्षय होनेपर फिर लौट आते . 
हैं, जेसा कि “इस ( मनुष्य ) छोक 
अथवा इससे भी निकृष्ट (तियंगादि ) 
लोकमें प्रवेश करते हैं? इस 
[ मुण्डक श्रुति ] में कहा है । 


क्योंकि ऐसा है इसलिये ये 
सन्तानार्था अघि- स्वर्गद्र्शा गृहस्थ- 
लोग इष्ट और पूत्तं कर्मोद्दारा उनके 
फलरूपसे अन्नात्मक प्रजापति यानी 
चन्द्रलोकका ही निर्माण करते हैं; 
अतः वे अपने कर्मोद्वारा उपार्जित 
दक्षिण यानी दक्षिणायनमार्गसे उपल- 
क्षित चन्द्रछोकको ही प्राप्त होते है । 
यह जो पितृयाण अर्थात्‌ पितृयाणसे 
उपछक्षित चन्द्र्छोक है वह निश्चय ' 
रयि-अन्न ही है ॥ ९ ॥ | 


२०० (न्न 
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अथोत्तरेण तपसा ब्रह्मचर्येण श्रद्धया विद्ययात्मान- 
मन्विष्यादित्यमभिजयन्ते । एतद्ढे प्राणानामायतनमेतद- 
मृतमभयमेतत्परायणमेतस्मान्न पुनरावतेन्त इत्येष निरोधः 


स्तदेष इलोकः ॥ १० ॥ 


तथा तप, ब्रह्मचर्य, श्रद्धा और विद्याद्वारा आत्माकी खोज करते 
हुए वे उत्तरमार्गद्वरा सूर्यलोकको प्राप्त होते हैं । यही प्राणोंका आश्रय 
है, यही अमृत है, यही अभय है और यही परा गति है । इससे फिर नहीं 
लौटते; अतः यही निरोधस्थान है । इस विषयमें यह [ अगला ] मन्त्र 


है--॥ १० ॥ 
अथोत्तरेणायनेन प्रजापते; 
अंशं जु 


जयन्ते; केन ? तपसेन्द्रियजयेन 
विशेषतो ब्रह्मचर्येण श्रद्धया 
विद्यया च प्रजापत्यात्मविषयया 
आत्मानं प्राण स्यं जगतस्तस्थुप- 
थान्विष्याहमसीति विदित्वा- 
दित्यमभिजयन्तेऽभिम्राप्नुव न्ति | 

एतद्वा आयतनं सर्वग्राणानां 
सामान्यमायतनमाश्रयमेतदसृत- 
मविनाशि । अभयमत एव भय- 


वजितं न चन्द्रचत्क्षयवद्धिभय- 


तथा उत्तरायणसे वे प्रजापतिके 
अंश भोक्ता प्राणको यानी आदित्य- 
को प्राप्त होते हैं । किस साधनसे 
प्राप्त होते हैं £ तप अर्थात्‌ इन्द्रिय- 
जयसे; विशेषत: ब्रह्मचर्य, श्रद्धा 
और प्रजापतितादात्म्यविषयक 
विद्यासे अर्थात्‌ अपनेको स्थावर- 
जङ्गम जगतूके प्राण सूर्यरूपसे 
अनुसन्धानकर यानी यह समझकर 
कि यह [ सूर्य ] ही मैं हूँ आदित्य- 
लोकपर विजय पाते अर्थात्‌ उसे 
प्राप्त होते हैं । 


निश्चय यही आयतन-- सम्पूर्ण 
प्राणोंका सामान्य आयतन यानी 
आश्रय है | यही अमृत-- 
अविनाशी है, अत: यह अभय-- 
भयरहित है, चन्द्रमाके समान क्षय- 
वृद्धिरूप भययुक्त नहीं है तथा यही 
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चत्‌ । एतत्परायणं परा गतिः | उपासकोंकी और उपासनासहित . 
विद्यावतां कर्मिणां च ज्ञान- | कर्माचुष्ठान करनेवार्लोंकी परा गति 
चताम्‌ । एतस्सान्न पुनरावतेन्ते है । श्स पदको ग्राप्त होकर अन्य 
यथेतरे केवलकर्मिण इति । केवल कमपरायणोके समान फिर 
यस्मादेषो5विद॒पां निरोधः | नहीं लौटते, क्योंकि यह अविद्वानों- 


आदित्याद्धि निरुद्धा अविद्वांसो | ^ लिये निरोध है, क्योंकि उपासना- 


नेते संवत्सरमादित्यमात्मानं हीन पुरा आयत काह 
पा सिसि „ | ये लोग आदित्यरूप संवत्सर यानी 
माणमभिग्राप्छु । सं | अपने आत्मा प्राणको प्राप्त नहीं होते। 


संवत्सरः कालात्माविदुषां वह काळरूप संवत्सर ही अविद्वानो- 
निरोधः । तत्तत्रासिन्रथं एष | का निरोधस्थान है । तहाँ इस विषयमे 
इलोको मन्त्रः ॥ १० ॥ यह 'छोक यानी मन्त्र प्रसिद्ध है॥ १ ०॥ 


का 


आदित्यका सर्वाधिष्ठानत्व 
पञ्चपादं पितरं द्वादशाकृतिं दिव आहुः परे अर्धे 
पुरीषिणम्‌ । अथेमे अन्य उ परे विचक्षणं सप्तचक्रे षडर 


आहुरपितमिति ॥ १ १ ॥ 


अन्य काळत्रेत्तागण इस आदित्यको पाँच पैरोंवाछा, सबका पिता, 

बारद आकृतियोंवाळा, पुरीषी ( जल्वाढा ) और युळोकके पराद्धमे स्थित 

बतळाते हैं तथा ये अन्य लोग उसे सर्बज्ञ और उस सात चक्र और छ: 
अरेवालेमें ही इस जगतको अर्पित बतळाते हैं. ॥ ११ ॥ 

पाँच ऋतुएँ इस संवत्सररूप 

त ता आदित्यके मानो चरण हैं; इसलिये 

इवास्य संवत्सरात्मन आदित्यस्य | यह पत्नपाद है, क्योंकि उन 


वेरसौ पादैरिवतुभिरावतेते | | तओंसे यह चरणोके समान 
# अर्थात्‌ वे दद्य ३ आदितयमण्डळको वेधकर नहीं जा सकते । कः 
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० & Mi 
हेमन्तशिशिरावेकी कृत्येयं धूमता रहता है । यह [ पाँच 


ऋतुओंकी ] कल्पना हेमन्त और 
शिशिरको एक मानकर की है | 
सबका उत्पत्तिकर्ता होनेके कारण 
उसका पितृत्व है, इसलिये उसे 
पिता कहा है | बारह महीने उसकी 
आकृतियाँ, अवयव या आकार 
हँ अथवा बारह महीनोंद्वारा उसका 
अवयवीकरण ( विभाग ) किया 
जाता है, इसलिये उसे द्वादशाकृति 
कहा है, तथा वह युळोक यानी 
अन्तरिक्षसे परे--ऊपरके स्थानरूप 
तीसरे खर्गलोकमें स्थित है और 
पुरीषी--पुरीषवान्‌ अर्थात्‌ जळवाळा 
है--ऐसा काढ्ज्ञ पुरुष कहते हैं | 

/ 








ना । पितरं सर्वस्य जनयित 
त्वात्पितृत्बं तस्य । तं द्वादशा- 
कृतिं द्वादश मासा आकृतयो- 
ऽवयवा आकरणं वावयविकरणस्‌ 
अस्य डवादशमासेस्तं दादशयाक ति 
दिवो द्युलोकात्पर ऊर्ध्वेंज्घे खाने 
तृतीयस्यां दिवीत्यर्थः पुरीषिणं 
पुरीषवन्तमुदकबन्तमाहुः काल- 
विद्‌; । 


अथ तमेवान्य इम उ | तथा ये अन्य कालवेत्ता पुरुष 


विचक्षण निपुणं उसीको विचक्षण- निपुण यानी ` 


सर्वज्ञं सप्तचक्र सप्षहयरूपेण चक्रे सर्वज्ञ वतलाते हैं तथा सप्त अश्वरूप 


सततं गतिमति कालात्मनि क गौर म 
| अरावाळे उस निरन्तर गतिशील 


र सर्वमिद' ० 
षडरे बडूतुमत्याहुः सववमिदं काछात्मामें ही रथकी नाभिमें 
जगत्कथयन्ति; अर्पितमरा इव | अरोके समान इस सम्पूर्ण जगतको 
रथनाभो निविष्टमिति | अपित--निविष्ट बतलाते हैं | 


यदि पश्चपादो द्वादशाक्ृति-| चाहे पन्नपाद और द्वादश 


आकृतियोंवाला हो अथवा सातं चक्र - 


यदि वा सप्तचक्र; पडर; सबंथापि | और छ; अरोवाला हो सभी प्रकार 
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प्रश्न १] शाङ्करभाष्याथे २५ 
0:07. CN, > ee Eo i 04, नव: 29. 
संवत्सरः कालात्मा प्रजापतिः| चन्द्रमा और सूर्यरूपसे भी काळ- 
चन्द्रादित्यलक्षणोऽपि जगतः | खरूप संवत्सरात्मक प्रजापति ही 
कारणम्‌ ॥ ११ ॥ जगतूका कारण है ॥ ११ ॥ 
— FSP 
मासादिमें प्रजापति आदि दृष्टि 

यसिन्निदं श्रितं विश्वं स एच | जिसमें यह सम्पूर्ण जगत्‌ 
आश्रित है वह संतत्सरनामक 
प्रजापति ही अपने अवयवरूप मासमें 
यवे मासे कृत्तः परिसमाप्यते । | पूर्णतया परिसमाप्त दो जाता है-- 


~ 


मासो वे प्रजापतिस्तस्य कृष्णपक्ष एब रयिः शुकः 
प्राणस्तस्मादेत ऋषयः शुक्रु इष्ट कुवेन्तीतर इतरस्मिन्‌॥१२॥ 
मास ही प्रजापति है | उसका कृष्णपक्ष ही रयि है और 
शुक्रपक्ष प्राण है । इसलिये: ये [ प्राणोपासक ] ऋषिगण शुक्वपक्षमें ही 
यज्ञ किया करते हैं. तथा दूसरे [ अन्नोपासक ] दूसरे पक्षमें यज्ञ करते 
हें ॥ १२॥ 
मासो वे प्रजापतियथोक्त-| मास ही उपर्युक्त ठक्षणोंबाळा 
मिथुनात्मक प्रजापति है । उस 
मासखरूप प्रजापतिक्रा एक 
मासात्मनः प्रजापतेरेको भागः | माग- कृष्णपक्ष तो रयि_अन्न 
कृष्णपक्ष रथिरन्नं चन्द्रमाः । | अथवा चन्द्रमा है तथा दूसरा 
र ७ ¦ | भाग--युठृपक्ष ही प्राण-- 
अपरां भागः शुङ्पक्षः प्राण | आदित्य अर्थात्‌ भोक्ता अग्नि है। 
आदित्योऽत्तग्निः । यसाच्छुकछ- | सकि ने झह्मपक्षखरूप प्राणको 
पक्या सर्वात्मक देखते हैं ओर उन्हें 
पक्षात्मानं प्राणं सवमेव पश्यन्ति | कृष्णपक्ष भी प्राणसे मित्र, दिखळायी 


तसात््राणदश्िन एत ऋषयः | नहीं देता इसलिये, ये. प्राणदर्शी 


प्रजापति! संवत्सराख्यः खाब- 


लक्षण एवं मिथुनात्मकः । तस्य 
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कृष्णपक्षेऽपीष्टं यागं कुवन्ति | ऋषिलोग कृष्णपक्षमे भी [ उसे 
ग्राणव्यतिरेकेण कृष्णपक्षस्तेने | 30 वरूप समझकर ही ] अपना 


; , _ | इष्ट--याग किया करते हैं । त 
दश्यते यात्‌ | इतरे तु ग्राणं न दूसरे ऋषि प्राणका दर्शन | नह 


पञ्यन्तीत्यदशे ९ की he ०७ ० 
नलक्षणं कृष्णा- | करते; इसलिये वे सबको अदः 
त्मानमेव पश्यन्ति । इतरस्मिन्‌ | "१% २"्णपक्षरूप ही देखते हैं 


न _ | और झुङ्रपक्षमें यागानुष्ठान करते 
के गदर एव कझुर्वोन्त शुक्ल हुए भी इतर यानी कृष्णपक्षमें ही 


कुचेन्तोऽपि || १२ ॥ करते हैं ॥ १२ ॥ 
RY 


दिन-रातका प्रजापातित्व 
अहोरात्रो वै प्रजापतिस्तस्याहरेव पाणो रात्रिरेव 
रयिः घराणं वा एते प्रस्कन्दन्ति ये दिवा रत्या संयुज्यन्ते 
ब्रह्मचयमेव तयद्रात्रो रत्या संयुज्यन्ते ॥ १३ ॥ 


दिन-रात भी प्रजापति हैं | उनमें दिन ही प्राण है और रात्रि ही 
रयि है । जो लोग दिनके समय रतिके लिये [ ख्रीसे ] संयुक्त होते हैं वे 


प्राणको ही हानि करते हैं और जो रात्रिके समय रतिके ढिये [ ख्रीसे ] 


संयोग करते हैं वह तो ब्रह्मचर्य ही है ॥ १३ ॥ 
सोऽपि मासात्मा प्रजापतिः। वह मासात्मक प्रजापति मी 


खावयवेऽहोरात्रे परिसमाप्यते | अपने अवयवरूप दिन-रात्रिमें 
समाप्त हो जाता है | पहलेकी तरह 


अहोरात्रो वे प्रजापति: पूर्वत्‌ । अहोरात्रि भी प्रजापति है--उसका 
तस्याप्यहरेव प्राणो5त्ताम्नी | मी दिन ही प्राण--भोक्ता यानी 


रात्रिरेव रयिः . अग्नि है ओर पूर्ववत्‌ रात्रिं ही रयि 
रथिः ` पवत्‌ है | वे लोग दिनरूप प्राणको 
आणमहरात्मानं वा एते प्रस्क-( ही क्षीण करते--निकाळते-- 


न्दन्ति निर्गमयन्ति शोषयन्ति सुखाते अथवा अपनेसे प्रथक्‌ करके 
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चा सात्मनो विच्छिद्यापनयन्ति; 
के ? ये दिवाहनि रत्या रति- 
कारणभूतया सह खिया संयुज्यन्ते 
मिथुनं मेंधुनमाचरन्ति मूढाः । 
य॒त एवं तस्ात्तन्न कतेव्यमिति 
प्रतिषेधः प्रासङ्गिकः । यद्रात्रौ 
संयुज्यन्ते रत्या ऋतौ ब्रह्मचर्य 
मेव. तदिति प्रशस्तत्वादृतौ 
भायागमनं कर्तेव्यमित्यय- 
मपि प्रासङ्गिको विधिः । प्रकृतं 
तूच्यते-सोऽददोरात्रात्मकः 
ग्रजापतिव्रींहियवाद्यन्नात्मना व्य- 
वस्थितः ॥ १३ ॥ 


नष्ट करते हैं | कौन ? जो कि 
मूढ़ होकर दिनके समय रति 
रतिकी कारणखरूपा ख्रीसे संयुक्त 
होते हैं, अर्थात्‌ मिथुन यानी 
मैथुन करते हैं । क्योंकि ऐसी 
वात है इसलिये ऐसा नहीं करना 
चाहिये--यह प्रासङ्गिक प्रतिषेध 
प्राप्त होता दै | तथा ऋतुकाळमें 
जो रात्रिके समय रतिसे संयुक्त 
होते हैं वह तो ब्रह्मचर्य ही है; 
अतः प्रशस्त होनेके कारण ऋतु- 
कालमें ही जीगमन करना चाहिये- 
ऐसी यह प्रासङ्गिकी विधि है, अब 
प्रकृत विषय [ अगले मन्त्रसे ] कहा 
जाता है | वह अहोरात्रात्मक 
प्रजापति [ इस प्रकार क्रमशः 
परिणामको प्राप्त होकर ] ब्रीहि और 
यव आदि अन्नरूपसे स्थित 
हुआ है ॥ १३ ॥ 


ne YE मक्या सळ 


अनका प्रजापातित्व 


एवं क्रमेण परिणम्य तत्‌ 


इस प्रकार क्रमशः परिणामको 


प्राप्त होकर वह--- 


अन्नं वे प्रजापतिस्ततो ह वे तद्वेतस्तस्मादिमाः 


प्रजाः प्रजायन्त इति ॥ १४ ॥ 
अन्न ही प्रजापति है; उसीसे वह वीर्य होता है और उस वीर्य- 
हीसे यह सम्पूर्ण प्रजा उत्पन्न होती है ॥ १४ ॥ 
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अन्नं वे प्रजापतिः । कथम्‌ १ | अन्न ही प्रजापति है | त 
प्रकार £ [ सो बतलाते हैँ] उस 
| 2 अन्नसे ही प्रजाका कारणरूप 
तत्श्रजाकारण तसाद्योपिति | रेत- पुरुषका वीर्य उत्पन्न होता है; 
और ख्रीकी योनिमें सींचे गये उस 
वीर्यसे ही यह मनुष्यादिरूप प्रजा 
प्रजाः प्रजायन्ते । उतपन्न होती है | 


यत्पृष्टं कुतो ह वे प्रजा; प्रजा- हे कबन्धिन्‌ ! तूने जो पूछा 


ततस्तसाद्ध वे रेतो नृबीजं 


सिक्तादिमा मनुष्यादिलक्षणाः 


यन्त इति । तदेवं चन्द्रादित्य- 
उत जाद उत्पन्न होती है ? सो चन्द्रमा और 


मिथुनादिक्रमेणाहोरात्रान्तेनान्ना- | आदित्यरूप मिथुनसे लेकर अहोरात्र- 
6_ ए नस 
सुग्रेतोद्वारेणेमाः प्रजाः प्रजायन्त | ऋसे अन्न) रक्त एवं वीयके 
द्वारा ही यह सारी प्रजा उत्पन्न होती 
इति निर्णीतम्‌ ॥ १४ |। है--ऐसा निर्णय हुआ ॥ १४॥ 
EAs 
्रजापतिश्रतका फल 


तद्ये ह वे तत्प्रजापतिव्रतं चरन्ति ते मिथुनसुत्या- 
द्यन्ते । तेषामेवेष ब्रह्मलोको येषां तपो ब्रह्मचर्य येषु 
सत्यं प्रतिष्ठितम्‌ ॥ १५ ॥ ` 
“ इस प्रकार जो भी उस प्रजापतित्रतका आचरण करते हैं वे 
[ कन्या-पुत्रखूप ] मिथुनको उत्पन्न करते हैं | जिनमें कि तप और 
ब्रह्मचय है तथा जिनमें सत्य स्थित है उन्हींको यह ब्रह्मलोक प्राप्त होता 
है ॥ १५ ॥ 


तत्तत्रेवे सति ये गृहस्याः ऐसी स्थिति होनेके कारण जो 
गृहस्थ उस प्रजापतित्रत-प्रजापति 
'ह वे! इति प्रसिद्धसरणांथो | के त्रतका आचरण करते हैं, यानी 
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प्रश्न १] 


ज, 


निपातो--तत्प्रजापतेत्रेत॑ प्रजा- 
पतित्रतसृतो भार्यागमनं चरन्ति 
कुवेन्ति तेपां दृष्टफलमिदम्‌ । 
किस्‌ ? ते मिथुनं पुत्रं दुहितरं 
चोत्पादयन्ते । अदृष्टं च 
फलभिष्टापूतेद्त्तकारिणां तेपामेव 
एष यश्चान्द्रमसो ब्रह्मलोकः 
पिठ्याणलक्षणो येपां तपः खातक- 


त्रतादीनि, ब्रह्मचर्यम्‌ -ऋतों 


अन्यत्र मेथुनासमाचरणं ब्रह्म- 
चर्यम्‌, येषु च सत्यमनृतवजेन 
प्रतिष्ठितमव्यभिचारितया वतेते 


नित्यमेव ॥१५॥ 


cc CC 
यस्तु पुनरादित्योपलक्षित 


उत्तरायणः ग्राणात्मभावो विरजः 
शुद्धो न चन्दरन्रह्मलोकवद्रज- 
खलो बृद्विक्षयादियुक्तोऽसौ तेषां 
केषामित्युच्यते- 


उत्तरमार्गावल 


शाङ्करभाष्याथं २९ 


0 ००2१ € ho) Ce 
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ऋतुकालमें ख्रीगमन करते हैं 
यहाँ 'ह! और 'वे? ये निपात 
प्रसिद्धक्षा स्मरण दिछानेके लिये 
हैं---उन ( ऋतुकालाभिगामियों ) 
को यह दृष्ट फल मिलता है | क्या 
फल मिलता है? वे मिथुन यानी 
पुत्र और कन्या उत्पन्न करते हैं । 
[ इस दृष्ट फलके सिवा ] उन इष्ट, 
पूत्ते और दत्त कर्मकर्ताओको, जिनमें 
कि स्नातकब्रतादि तप, ऋतुकाळसे 
अन्य समय स्रीगमन न करनारूप 
ब्रह्मचय ओर असत्यत्यागरूप सत्य 
अब्यमिचरितरूपसे प्रतिष्ठित हे 
यह अदृश्य फल मिल्ता है जो कि 
चन्द्रलोकमै स्थित पितृयाणरूप 
ब्रह्मछोक है | १५॥ 


किन्तु जो चन्द्रलोकसम्बन्धी ब्रह्म- 
लोकके समान मळ्युक्त ओर वृद्धिक्षय 
आदिसे युक्त नहीं है बल्कि सूर्यसे . 
उपळक्षित उत्तरायणसंज्ञक विरज-- 
विशुद्ध प्राणात्मभाव है वह उन्हें 
प्राप्त होता है; किन्हें प्राप्त होता 
है ? इसपर कहा जाता है-- 


स्वियोंकी गाति 


तेषामसौ विरजो: ब्रह्मलोकी न येषु जिह्ममनतं न 


माया चेति ॥ १६ ॥ 
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जिनमें कुटिळ्ता, अनृत और माया ( कपट ) नहीं है उन्हें यह 
विशुद्ध ब्रझळोक प्राप्त होता है || १६ ॥ 


यथा ग्रहस्थानामनेकविरुद्ध जिस प्रकार अनेकों विरुद्ध 


संव्यवहारप्रयोजनेवत्त्वाज्ञिहा 
कोटिल्यै वक्रभावोष्वस्यंभावि 
तथा न येषु जिह्मम्‌ | यथा च 


` गृहस्थानां क्रीडानर्मादिनिमित्त- 


मनृतमवजेनीयं तथा न येषु 
तत्‌। तथा माया गृहस्था- 
नामिव न येषु विद्यते । 


माया नाम बहिरन्यथा- 
त्मानं ग्रकाञ्यान्यथैच कार्य 
करोति सा माया मिथ्याचारः 


रूपा । मायेत्येवमादयो दोषा 


येष्वधिकारिषु ब्रह्मचारिवानम्रस्थ- 
भिक्षुषु निमित्ताभावान्न विद्यन्ते 
तत्साधनानुरूपेणेव तेषा- 
मसी विरजो ब्रह्मलोक इत्येषा 
ज्ञानयुक्तकरमेवतां गति; | पूर्वोक्त- 
स्तु त्रह्मलोकः केचलकमिंणां 
चन्द्रलक्षण इति ॥ १६ ॥ 


व्यवहारखूप प्रयोजनवाला होनेसे 
गृहस्थे जिल्ल--कुटिलता यानी 
वक्रता होना निश्चित है उस प्रकार 
जिनमें जिल नहीं है, गृहस्थोमे 
जिस प्रकार क्रीडादि-निमित्तसे 
होनेवाळा अनृत अनिवार्य है वैसा 
जिनमें अनृत नहीं है तथा जिनमें 
गृहस्थोंके. समान मायाका भी 
अभाव है | अपने-आपको बाहरसे 
अन्य प्रकार प्रकट करते इए जो 
अन्यथा कार्य करना है वही 
मिथ्याचाररूपा माया है | इस 
प्रकार जिन एकान्तनिष्ट ब्रह्मचारी, 
वानप्रस्थ और भिक्षुओंमें, कोई 
निमित्त न रहनेके कारण, माया 
आदि दोष नहीं हैं उन्हें उनके 
साधनोंकी अचुरूपतासे ही यह 
विशुद्ध ब्रह्मलोक प्राप्त होता है | 
इस प्रकार यह ज्ञान ( उपासना) 
सहित कर्मानुष्ठान करनेवालोंकी 
गति कही | पूर्वोक्त चन्द्रेमारूप 
्रझलोक तो केवळ कर्मठोंके लिये 
ही कहा है ॥ १६ ॥ 


दे Se 
इति श्रीमध्परमहंसपरित्राजकाचार्यशरीमदगो विन्दभगतरसूज्यपाद शिष्य 
श्रीमच्छङ्करभगवतः कृतौ प्रश्‍नोपनिषद्वाण्ये प्रथम: प्रश्नः ॥१॥ 


जा 2 V8 छा 
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भार्गवका प्रश्‍न --प्रजाके आधारभूत कौन-कौन देवगण हे ? 
ग्राणोऽत्ता प्रजापतिरित्युक्तम्‌। | प्राण भोक्ता प्रजापति है--यह 


तस्य ग्रजापतित्वमत्तत्वं च | ५६ कहा । उसका प्रजापतित्व 
अतित्वरः और ोक्तत्व इस शरीरमें ही 
ज्शरीरेऽबधारयितव्यमिति | निश्चित करना चाढिये-इसीडिये 


अयं प्रश्न आरभ्यते-- यह प्रश्‍न आरम्भ किया जाता है 


अथ हैनं भार्गवो वेदर्मिः पप्रच्छ । भगवन्कत्येव 
देवाः प्रजा विधारयन्ते कतर एतत्प्रकाशयन्ते कः पुन- 
रेषां वरिष्ठ इति ॥ १ ॥ 
तदनन्तर उन पिप्पलाद सुनिसे विदर्भदेशीय भार्गवने पूछा-- 
“भगवन्‌ | इस प्रजाको कितने देवता धारण करते हैं ? उनमेंसे कौन- 
कौन इसे प्रकाशित करते हैं ? और कोन उनमें सर्वश्रेष्ठ है ? ॥ १ ॥ 


अथानन्तरं ह किरैनं भार्गवो | तदनन्तर उनसे बिदर्भदेशीय 


वेदिः पप्रच्छ । हे भगवन्‌ | भे क्त: ४200: 
5. त » | शरीररूप प्रजाको कितने देवता 
कत्येव देवाः प्रजा शरीरलक्षणां | धारण करते यानी विशेषरूपसे 


विधारयन्ते विशेषेण धारयन्ते । धारण करते हैं, तथा ज्ञानेन्द्रिय 


 कतरे वुद्धीन्द्रियकर्मन्द्रियवि- | और कर्मेन्द्रियोमे विभक्त हुए उन. 


भक्तानामेतत्प्रकाशनं खमाहात्म्य- | देवताओंमेंसे कौन इसे प्रकाशित 


>= | करते हे--अपने माहात्म्यको 
ख्यापनं प्रकाशयन्ते । कोऽसौ प्रकट करना ही प्रकाशन दै--और 


पुनरेषां वरिष्ठ ` प्रथा, कार्यः इन भूत एवं इन्द्रिय देवताओंमेंसे 
करणलक्षणानामिति ॥ १ ॥ | कौन सर्वश्रेष्ठ यानी प्रधान है! ॥१॥ 
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अरीरके आधारभूत--आक्राझादि 
तस्मे स होवाचाकाशो ह वा एष देवो वायुरभिराप: 
एथिवी वाझनश्चश्नुः श्रोत्रं च । ते प्रकाञ्याभिबदन्ति 
वथमेतद्बाणमवष्टभ्य विधारयामः ॥ २ ॥ | 


तत्र उससे आचार्य पिप्पछादने कहा --वह देत्र आकाश है | 
वायु, अभि, जळ, प्रथित्री, वाकू ( सम्पूर्ण कर्मेन्द्रियाँ ), मन ( अन्तः- 
करण ) ओर चक्षु ( ज्ञानेन्द्रियसमूह ) [ ये भी देव ही हे ] । वे सभी 
अपनी महिमाको प्रकट करते हुए कहते है हुम ही इस शरीरको २ 


| 


आश्रय देकर धारण करते है? ॥ २ ॥ 


एवं पृष्टवते तस्मे स होवाच 
आकाशो ह वा एष देवो वायुः 
अग्निः आपः पृथिवीत्येतानि पश्च 


महाभूतानि रारीरारम्भकांणि 
5 
वाङ्मनश्चक्षुः श्रोत्रमित्यादीनि 


कर्मेन्द्रियबुद्धीन्द्रियाणि च । कार्य- 
क्षणाः करणलक्षणाश ते देवा 
आत्मनो माहात्म्यं प्रकाश्याभि- 
वदन्ति स्पधेमाना अहं श्रेष्ठतायै । 

कर्थं वदन्ति १ वयमेतद्वाणं 


कार्यकरणसंघातमवष्भ्य ग्रासादम्‌ 


इस प्रकार पूछते हुए .उस 
मार्गत्रसे पिप्पलादने कहा-- 
निश्चय आकाश ही वह देव है तथा 


[ उसके सहित ] वायु, अग्नि, जल | 


और प्रथिवी --ये शरीरको आरम्भ 


' | करनेवाले पाँच भूत एवं वाक्‌, मन; 
चक्षु और श्रोत्रादि कर्मेन्द्रिय और | 


ज्ञानेन्द्रियाँ--ये कार्यं ( पञ्चभूत ) 
ओर करण (इन्द्रिय) रूप देव 


अपनी महिमाको प्रकट करते इए : 


अपनी-अपनी श्रेष्ठताके लिये परस्पर 


्पर्धापूवेक कहते हैं | 


किस प्रकार कहते हैं ! [सो | 


बतलाते है---] इस कार्यकरणके 
संघातरूप शरीरको, जिस प्रकार 
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इव . स्तम्भादयोऽविशिथिलीकृत्य | महटको स्तम्भ धारण करते हैं उसी 
प्रकार, आश्रय देकर उसे शिथिल न 
होने देकर हम स्पष्टरूपसे धारण 


मयेवेकेनाय॑ संघातो ध्रियत | करते हैं । उनमेंसे प्रत्येकका यही 
अभिप्राय रहता है कि इस संघातको 

इत्येकेकस्या [च 
त्यककस्याभिग्रायः || २।। | अकेले मैंने ही धारण किया है ॥२। 


be दातात... 


मणका प्राधान्य बतलानेवाली आख्यायिका 
तान्वरिष्ठः प्राण उवाच । मा मोहमापद्यथाहमेवेत- 
त्पञ्चधात्मानं प्रविमज्येतदूबाणमवष्टम्य विधारयामीति 
तेऽश्रद्दधाना बभूवुः ॥ ३ ॥ 


एक बार ] उनसे सर्वश्रेष्ठ प्राणने कहा--'तुम मोहको प्राप्त. मत 
होओ; मैं ही अपनेको पाँच प्रकारसे विभक्त कर इस शरीरको आश्रय 
देकर धारण करता हूँ ।? किन्तु उन्होंने उसका बिश्वास न किया ॥ ३॥ 


तानेवमभिमानवतो वरिष्ठो। इस प्रकार अभिमानयुक्त हुए 
मुख्य; प्राण उताचोक्तवान्‌ । | उन देवोंसे बरिष्ठ मुख्य प्राणने 


विधारयामो विस्पष्टं धारयामः | 





मा मेवं मोइमापद्यथ अविवेकितया 


अभिमानं मा कुरुत थसादहमेव 
एतद्वाणमत्रष्टम्य विधारयामि 
पञ्चधात्मानं प्रविभज्य ग्राणादि- 
वृत्तिमेदं सरस्य कृत्वा विधारः 
यामीत्युक्तवति च तसिस्ते- 


कहा---'इस प्रकार मोहको प्राप्त 
मत होओ अर्थात्‌ अविवेकके कारण 
अभिमान मत करो, क्योंकि अपने- 
को पाँच मागोंमें विभक्त कर-- 
अपने प्राणादि पाँच वृत्तिभेद कर 
में ही इस शरीरको आश्रय देकर 
धारण करता हूँ ।? उसके ऐसा 
कहनेपर वे उसके कथनमें 


5भ्रदधाना अग्नत्ययवन्तो बभूवुः | अश्रद्ाइ--अविश्वासी ही रहे कि 
'कथमेतदेवमिति ॥ ३ ॥ ऐसा केसे हो सकता है !॥ ३ ॥ 
प्र० ३--- 
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DP SR 2०. 28०६६ ~." <M ~~~ ययन. 
सो(भिमानादूध्वेमुत्कमत इव तस्मिन्नुत्कामत्यथेतरे 
सवै एवोत्क्रामन्ते तस्मिश्च प्रतिष्ठमाने सवे एव प्रा- 
तिष्ठन्ते । तद्यथा मक्षिका मधुकरराजानसुत्कामन्तं सवो 
एवोत्क्रामन्ते तस्मिश्च प्रतिष्ठमाने सवो एव प्रातिष्ठन्त 
एवं वाब्यनश्रक्षुःश्रोत्रं च ते प्रीताः प्राणं स्तुन्वन्ति ॥ ४ ॥ 
तत्र वह अभिमानपूर्वक मानो उपरको उठने छगा । उसके ऊपर 
उठनेके साथ और सब भी उठने ळगे, तथा उसके स्थित होनेपर सब 
स्थित हो जाते । जिस प्रकार मधुकरराजके उपर उठनेपर समी मक्खियाँ | 
ऊपर चढ़ने ळगती हैं और उसके बैठ जानेपर समी बैठ जाती है । 
उसी प्रकार बाक्‌ , मन, चक्षु और श्रोत्रादि भी [ प्राणके साथ उठने और | 
प्रतिष्ठित होने को ]। तब वे सन्तुष्ट होकर प्राणकी स्तुति करने | 
लगे || ४ ॥ 
स च प्राणस्तेषामश्रद्दधान- | तब वह प्राण उनको 
तामालक्ष्यामिमानादूध्यंगुरक्रमत | अश्रद्वादताको देखकर | हट | 
इवेदुसुत्क्रान्तवानिव सरोषान्निर निरपेक्ष हो अभिमानपूवेक जान | 
, | ऊपरको उठने ळगा | उसके ऊपर | 
क्षससिन्तुत्कामति यद्वृत्तं | ब्नेपर जो कुछ हुआ उसे 
तदूदष्टान्तेन प्रत्यक्षीकरोति । दृष्टान्तसे - स्पष्ट करते हैं- उसके 
तसिन्नुर्क्रामति सत्यथानन्तरम्‌ | ऊपर उठनेके अनन्तर ही चढ 
एवेतरे सर्व एव प्राणाश्चक्षुराद्य | आदि अन्य सभी प्राण ( इन्द्रियों ) 
| 


उत्क्रासंच्त उच्चक्रमिरे । तस्मिश्च | उत्कमण करने यानी उठने लगे 
तथा उस प्राणके ही स्थित होगे 


्राणे प्रतिष्ठमाने णी भवति चुप होने यानी उत्क्रमण न करप 
अनुत्क्रामति सति सव एव ग्राति- | 3 सभी स्थित हो जाते- चप 


न्ते तूष्णीं व्यवस्थिता अभूवन्‌ । | बैठ जाते थे, जैसे कि इस 
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प्रश्न २] शाइरभाष्याथ 

तत्तत्र यथा लोके मक्षिका मधु- | मधुमक्षिकाएँ. अपने सरदार 
करा; खराजानं मधुकरराजानम्‌ | मधुकरराजके उठनेके साथ ही 
उत्क्रामन्तं प्रति सर्वा एवोत्क्रा- | सब-की-सव उठ जाती हैं ओर 
मन्ते तिथ प्रतिष्ठमाने सर्वा | उसके बैव्नेपर सब-की-सब बैठ 
एव प्रातिछन्ते ग्रतितिषठन्ति । जाती हैं । जैसा यह दृष्ान्त है । 


व र वैसे ही वाक, मन, चक्ष और 
यथायं दृष्टान्त | य 
बताओ के एव वाडान श्रोत्रादि भी हो गये | तब वे वागादि 
"नाने चत्याद्यस्त उत्सुज्या- | अपने अविश्वासको छोड़कर और 


अदधानतां बुद्ध्वा प्राणमाहात्म्यं | प्राणकी महिमाको जानकर सन्तुष्ट 
गाताः प्राणं स्तुन्वन्ति स्तुवन्ति ४ | हो प्राणकी स्तुति करने छगे ॥ 9 ॥ 
sas 

किस प्रकार [ स्तुति करने 


कथम्‌ 
| लगे, सो बतळाते हैं] 


एषोऽसिस्तपत्येष सूर्य एष पर्जन्यो मघवानेष वायुः । 
एष पृथिवी रयिदेवः सदसच्चामृतं च यत्‌ ॥५॥ 
यह प्राण अग्नि होकर तपता है, यह सूर्य है, यह मेघ है, यही 


इन्द्र ओर वायु है तथा यह देव ही प्रथित्री, रयि और जो कुछ सत्‌, 
भसत्‌ एवं अमृत है, वह सत्र कुछ है ॥ ५॥ 


एष प्राणोऽग्निः संस्तपति | यह प्राण अग्नि होकर तपता-- 


ज्वलति | तथैष दय ःसन्‌ रकाशते, सकल rs कु, 


तथैष पर्जन्यः सन्‌ वर्षति | किं च | होकर बरसता है | यही मप्रवा-- 


उह इन्द्र होकर प्रजाका पालन करता 
मघवानिन्द्र; सन्‌ प्रजाः पारयति, तथा असुर और राक्षसोंका वध 


जिघांसत्यसुररक्षांसि | एप वायु; | करना चाइता है। यही आवह- 
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३६ प्रश्षोपनिषद्‌ [ प्रश्न २ 
Pe न्याया nO 
आवहम्रवहादिभेदः । किं चेप | प्रह आदि मेदोंवाला वायु है। 
ह अधिक. क्या यह देव ही पृथिवी 
पृथिवी रयिर्देवः सर्वस्य जगतः | और रयि ( चन्द्रमा ) रूपसे सम्पूर्ण 
| जगतूका धारक और पोषक है | 
सन्मूतेमसदमूतं चामृतं च थद्दे- | सत्‌-- स्थूल, असतू--सूक्ष्म और 
देवताओंकी स्थितिका कारणरूप 

वानां खितिकारणं किं बहुना ।५। | अमृत भी यही है ॥५॥ 





प्राणका सर्वाश्रयत्व 
अरा इव रथनाभौ प्राणे सर्व प्रतिष्ठितम्‌ । 
. ऋचो यजू<षि सामानि यज्ञः क्षत्रं ब्रह्म च ॥ ६॥ 
जेसे रथकी नामिमें अरे लगे रहते हैं उसी तरह | ऋक्‌, यजुः; 
साम, यज्ञ तथा क्षत्रिय और ब्राह्मण--ये सत्र प्राणमें ही स्थित हैं ॥ ६॥ 


अरा इव रथनाभौ अरद्धादि, ` जिस प्रकार रथकी नामिमें अरे 


लगे होते. हैं उसी प्रकार जगते 
नामान्तं सर्वे खितिकारे प्राण | प्र 


एव प्रतिष्ठितम्‌ । तथचो यजूंषि | बतलाये जानेवाले ] श्रद्धासे लेकर 


` सामानीति त्रिविधा नामपर्यन्त सम्पूर्ण पदार्थ प्राणमें ही 
सामानीति घा सनतः | न ह । तया क्‌, पशः भो 


तत्साध्यश्व यज्ञः क्षत्र च सवस्य साम- तीन प्रकारके मन्त्र, उनसे 


पालयित ~ ° | निष्पन्न होनेवाळा यज्ञ, सबका 
पाल ब्रह्म च यज्ञादकम्‌- | 
द पालन करनेवाले क्षत्रिय . और 


कतृत्वे ऽधिकृतं चे आ 
*एप्वशिकृत चवप प्राण; | यज्ञादि कमोंके अधिकारी ` त्राह 
' स्वस्‌॥६। . |येसबमीप्राणहीहै॥६॥ _ 
0 32575 जा ही न ता 
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अञ्च] शाङ्करभाष्यार्थ ३७ 
किं च | तथा-- 
प्राणकी स्तुति 


मजापतिश्ररसि गमे त्वमेव प्रतिजायसे । तुभ्यं प्राण 


प प्रजास्त्विमा बलि हरन्ति यः प्राणेः प्रतितिष्ठसि ॥ ७ ॥ 
हे प्राण ! तू ही प्रजापति है, 


तू ही गर्भमें सञ्चार करता है, 


ओर तू ही जन्म ग्रहण करता है | यह [ मनुष्यादि ] सम्पूर्ण प्रजा तुझे 


ही बलि समर्पण करती है । क्योंकि 


रहता है | ७॥. 


_ यः प्रजापतिरपि स त्वमेव 
गर्भे चरसि, पितुर्मातुश्च 
सन्म्रतिजायसे; ग्रजापतित्वादेव 
प्रागेव सिद्धं तव मातृपितत्वम्‌ 
सवेदेहदेझाकृतिच्छञ्मनैकः ग्राणः 
सर्वात्मासीत्यर्थः । तुभ्यं त्वदर्थ 
या इमा मनुष्याद्याः प्रजास्तु हे 


आण चक्षुरादिद्वारेबेलिं हरन्ति । 
यस्त्वं ग्राणेश्रक्षुरादिभिः सह 


्रतितिष्ठसिं सर्वशरीरेष्वतस्तुभ्यं 
बलिं हरन्तीति युक्तम्‌; भोक्ता 
हि यतस्त्वं तवेवान्यत्सवं 


भोज्यम्‌ ॥ ७॥ 


तू समस्त इन्द्रियोंके साथ स्थित 


जो प्रजापति है वह भी तू ही 
है; तू ही गर्ममें सञ्चार करता है 
और माता-पिताके अनुरूप होकर 
तू ही जन्म लेता है । प्रजापति 
होनेके कारण तेरा माता-पितारूप 
होना तो पहलेसे ही सिद्ध है । 
तात्पर्य यह है कि सम्पूर्ण देह और 
देहीके मिषसे एक तू प्राण ही 
सर्वात्मा है | ये जो मनुष्यादि 
्रजाएँ हैं, हे प्राण ! वे चक्षु आदि 
इन्द्रियोके द्वारा तुझे ही बलि 
समर्पण करती है, जो तू कि चक्ष 
आदि इन्द्रियोंके साथ समस्त शरीरों- 
में स्थित है; अतः वे तुझे ही बलि 
समर्पण करती हैं, उनका ऐसा 
करना उचित ही है, क्योंकि भोक्ता . 
तू ही है, ओर अन्य सब तेरा ही 
मोज्य है ॥ ७॥ 


विग ८... | ाााा 
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कि च-—- | तथा-- 
देवानामसि वह्नितमः पितृणां प्रथमा खधा । 
ऋषीणां चरितं सत्यमथवोङ्गिरसामसि ॥ ८ ॥ 


FP PSS 22 > -< 


तू देवताओंके लिये वह्नितम है, पितृगणके लिये प्रथम खधा है 
ओर अथर्वाङ्गिरस ऋषियों [ यानी चक्ष आदि प्राणों ] के ल्यि सत्य 
आचरण है ॥ ८॥ 


देवानामिन्द्रादीनामसि भवसि| त्‌ इन्द्रादि . देवताओंके लिये 
त्वं वहितमो इविषां प्रापयित- वह्नितम हृवियोंको पहुँचानेवालो- 
पणा “ | मे श्रेष्ठ है, पितृगणकी प्रथम खधा 

तमः | नान्दीसुखे श्राद्ध है- नान्दीमुख आद्धमें पितरोंको 


या पितृभ्यो दीयते स्वधान्नं सा | जो अन्नमयी खधा दी जाती है वह 


देवप्रधानमपेक्ष्य प्रथमा भवति । | “परत कमंकी अपेक्षासे प्रथम 
क है, उस प्रथम खधाको भी पितरो- 


तस्या अपि पितृभ्य; आपयिता | को प्राप्त करानेवाळा तू ही है- 
त्वमेवेत्यर्थः किं चर्षीणां चक्षु- | ऐसा इसका भावार्थ है | तथा 
।मङ्गिरसामङ्गिरस | ऋषियों यानी चक्षु आदि प्राणोका 
रादीनां ग्राणान - | 
डी ५, जो कि "प्राणो वाथर्वा” शस 
भूतानामथवणां तेषामेव “ग्राणो | श्रुतिके अनुसार अन्तिरस्‌- 
वाथर्वा” इति श्रुतेः, चरितं चेष्टितं अङ्गके रसखरूप% अथर्वा हैं, उनका 


वत ष अवितय अर्थात्‌ देद- 
सत्यमवितथं देहधारणाद्युपकार- | धारणादिन उपकारी चरित 


लक्षणं त्वमेवासि ॥ ८ ॥ आचरण मी तू ही है॥ ८॥ 
MSI SSE SSP र क 5. 
ॐ प्राणोंके अभावमें शरीरको सूखते देखा गया है; अतः उन्हें अङ्गका | 


_ रस कहते हैं 


| 
| 
| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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प्रश्न२ ] 


शाङ्करभाष्यार्थ ३९. 


इन्द्र्रत्व प्राण तेजसा रुद्रोऽसि परिरक्षिता । 
त्वमन्तरिक्षे चरसि सूर्यत्वं ज्योतिषां पतिः ॥ & ॥ 
है प्राण | तू इन्द्र है, अपने [ संहारक ] तेजके कारण रुद्र है, 


इन्द्रः परमेश्वरस्त्वं हे प्राण 
तेजसा वीर्येण रुद्रोऽसि संहर- 
ञ्जगत्‌ । स्थितो च परि समन्ता- 
रक्षता पालयिता परिरक्षिता 
त्वमेव जगतः सौम्येन रूपेण । 
त्वमन्तरिक्षेऽजस्नं चरसि उदया- 


„ और [ सौम्यरूपसे ] सब ओरसे रक्षा करनेबाळा है । तू उ्योतिगणका 
अधिपति सूय है और अन्तरिक्षमें सञ्चार करता है ॥ ९ || 


हे प्राण | तू इन्द्र--परमेश्वर 
है, तू अपने तेज-वीर्यसे जगतका 
संहार करनेवाला रुद्र है तथा 
स्थितिके समय अपने सौम्यरूपसे 


तू ही सब ओरसे संसारकी रक्षा 
पालन करनेवाला है | तू ही. उदय * 


और अस्तके क्रमसे निरन्तर 
आकाशमें गमन करता है और 


स्तमयाभ्यां स्यस्त्वमेव च सर्वेषां | त्‌ ही समस्त ज्योतिर्गगोका अधिपति 
ज्योतिषां पतिः ॥ ९ ॥ सूर्य है ॥ ९ || 
“tt 


यदा त्वमभिवर्षस्यथेमाः प्राण ते प्रजा; । 
आनन्दरूपास्ति्न्ति कामायान्नं भविष्यतीति ॥ १ ०॥ 


हे प्राण ! जिस समय तू मेघरूप होकर बरसता है उस समय 
तेरी यह सम्पूर्ण प्रजा यह समंझकर कि “अब यथेच्छ अन्न होगा! 
आनन्दरूपसे स्थित होती है || १० ॥ 


यदा पर्जन्यो भूत्वाभिवर्षसि 
त्वमथ तदान्नं प्राप्येमा! प्रजा! 


प्राणते प्राणचेशं कुवेन्तीत्यथे; | | ग्राणक्रिया करती है-- यह इसका | 


जिस समय तू मेघ होकर 
बरसता हे उस समय यह सम्पूर्ण 
प्रजा अन पाकर प्राणन यानी 
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४० ` | प्रश्ोपनिषद्‌ [ प्रश्न २ 


ie ee io i oo aio 2 0 हर क 


अथवा प्राण ते तवेमाः प्रजाः | भावार्थ है। अथवा [यों समझो कि] . | 


हे प्राण ! 'तेः--तेरा स्वात्मभूत यह 

खात्मशूतास्त्वदन्नसंवर्थितास्त्व- | प्रजावग तेरे [ दिये हुए ] अन्नसे 
र 2 बृद्धिको प्राप्त होकर तेरी वृष्टिके 
दभिवर्षणदशेनमात्रेण चानन्द- | दर्शनमात्रसे आनन्दरूप अर्थात्‌ 


es ts A क. पक < 


सुखको प्राप्त इएके समान स्थित * | 


रूपाः सुख ग्राप्ता । सत्यः है | उसके आनन्दरूप होनेमें 
0 जर यह अभिप्राय है कि [ उस दृष्टिसे 


 कामायेच्छातोऽन्तं उसे ऐसी आशा हो जाती है 
तिष्ठन्ति ग्या ५ य जन 


भविष्यतीत्येवसभिग्रायः ॥ १०॥ | होगा! ॥ १०॥ 
“ENS 
कि च | इसके सिवा-- 


त्रात्यस्त्वं प्राणेकषिरत्ता विश्वस्य सत्पतिः । 


वयमाद्यस्य दातारः पिता त्वं मातरिश्व नः ॥१ १॥ 
हे प्राण ! तू व्रात्य, [ संस्कारहीन ] एकर्षिनामक अग्नि, भोक्ता 
और विश्वका सत्पति है, हम तेरा भक्ष्य देनेवाले हैं-। हे बायो ! द 
हमारा पिता है.॥ ११ ॥ | 


प्रथमजत्वादन्यय संस्कर्तुः | हे प्राण ! सबसे पहले उत्पन 


वो होनेवाला होनेसे किसी अन्य 

अभावा यात्यस्त्व ले या असाव „ 

भावत एव शुद्ध इत्यभिग्रायः । हे | कारण तू ब्रात्य ( संस्कारहीन ) है! 

भा कविस्तमाथनधान। न ् से दी 
स्त्वमाथर्षणानां प्रसिद्ध | तात्पर्य यह है कि त. स्वमा 

SE | हवि- | पर है । तू आथर्वणोंका एकर्षि यानी 

कर्षिनामामिः सन्नत्ता सवेहवि- | एकर्षिनामक प्रसिद्ध अग्नि होकर 


षामू । त्वमेव विश्वस्य सर्वेस्थ | सम्पूर्ण हतियोंका भोक्ता है। त | 
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प्रश्न २ ] 


सतो विद्यमानस्य पति; सत्पतिः । 


साधुर्वा पतिः सत्पतिः । 

वर्य पुनराद्यस्य तवादनीयस्य 
हविषो दातारः । तै पिता 
मातरिश्व हे मातरिश्चन्नोऽसा- 
कम्‌ । अथ चा मातरिश्वनो 
वायोस्त्वस्‌ । अतश्च सर्वस्यैव 
जगतः पितृत्वं सिद्धम्‌ ॥ ११ ॥ 


शाङ्करमाष्यार्थ ४१ 


ms cM ~ ~ Soe i जाळा... 


तू ही समस्त विद्यमान जगतूका पति 


है इसलिये, अथवा [ सत्रका ] साधु 


पति दोनेके कारण तू सत्पति है । 

हम तो तेरे आद्य--भक्ष्य 
हविके देनेवाले हैं | हे मातरिरन्‌ ! 
तू हमारा पिता है। अथवा [यों 
समझो कि ] तू 'मातरिदत्रिनः?- 
वायुका पिता है | अतः तुझमें 
सम्पूण जगतूका पितृत्व सिद्ध 
होता है ॥ ११ ॥ 


De 


कि वहुना— 


अधिक क्या -- 


या ते तनूवोचि प्रतिष्ठिता या श्रोत्रे या च चक्षुषि । 
या च मनसि सन्तता शिवां तां कुरु मोत्क्रमीः ॥१२॥ 


तेरा जो खरूप वाणीमें स्थित है तथा जो श्रोत्र, नेत्र और मनमें 
व्याप्त है उसे तू शान्त कर | तू उत्रमण न कर ॥ १२ ॥ 


या ते त्वदीया तनूर्वाचि 
प्रतिष्ठिता वक्तृत्वेन वदनचेष्टां 
कुवेती, या त्रे या च चक्षुषि 
या च मनसि सङ्कल्पादिन्यापारेण 
सन्तता समनुगता तनूरतां शिवां 
शान्तां कुरु मोत्रमीरुक्रमणेन 
अशिवां मा काषीरित्यर्थः ॥१२॥ 


तेरा जो स्वरूप वक्तारूपसे 
बोळनेकी चेष्टा करता हुआ बाणीमें 


स्थित है तथा जो श्रोत्र, नेत्र और 
सङ्कल्पादि व्यापारसे मनमें व्याप्त 
है उसे शिव--शान्त कर । 


उत्कमण न कर, अर्थात्‌ उत्क्रमण 
करके उसे अशिव- अमङ्गलमय 
न कर | १२ ॥ 


OE 
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४२  प्रश्षोपनिषदू 


क मदद नरक MER. + «MRM, ५, ~ + 
| बहुत क्या-- 


. . कि बहुना 


[ प्रश्न २ 
Se, 


` प्राणस्येदं वशे सर्वं त्रिदिवे यत्प्रतिष्ठितम्‌ । 

. मातेव पुत्रान्‌ रक्षख श्रीश्च ज्ञां च विधेहि न इति ॥१३॥ 
. यह सब तथा खर्गलोकमें जो कुछ स्थित है वह ग्राणके ही अधीन 

है. । जिस प्रकार माता पुत्रकी रक्षा करती है उसी प्रकार तू हमारी रक्षा 

कर तथा हमें श्री और बुद्धि प्रदान कर ॥ १३॥ | 


` - अस्मिंछोके प्राणस्यैव बश 
सर्वमिदै यत्किश्विदुपभोगजात॑ 
त्रिदिवे तृतीयस्यां दिवि च 
यत्प्रतिष्ठितं देवाद्युपभोगजातं 
तस्यापि प्राण एवेशिता रक्षिता । 
' अतो मातेव पुत्रानसान्‌ रक्षस्व 
पारुयस्व । त्वन्निमित्ता हि 
ब्राह्मयः क्षात्रियाश्र भ्रियस्तास्त्वं 
श्रीश्व श्रियश्च ज्ञां च त्वत्स्थिति- 
निमित्तां विधेहि नो विधत्ख 
इत्यर्थः । ` 

` इत्येनं सवात्मतया वागादिभिः 
प्राणैः स्तुत्या गमितमहिमा 
राणः प्रजापतिरत्तेत्यवधतम्‌ ।१३। 


इस छोकमें यह जो कुछ 
उपभोगकी - सामग्री है वह सब 
प्राणके ही अधीन है तथा त्रिदिव 
अर्थात्‌ तीसरे युळोक्क ( स्वर्ग ) में 
भी देवता आदिका उपभोगरूप जो 


कुछ वैभव है उसका भी ईखर-- . 


रक्षक ग्राण ही है । अतः माता 
जिस प्रकार पुत्रोंकी रक्षा करती 
है उसी प्रकार तू हमारा पालन 
कर । ब्रामण और क्षत्रियोंकी 
श्री=विभूतियाँ भी तेरे ही निमित्त- 
से है। वह श्री तथा अपनी स्थितिके 
निमित्तसे ही होनेवाली प्रज्ञा तू 
हमें प्रदान कर--ऐसा इसका 
भावार्थ है । 

इस प्रकारं वागादि प्राणोंके 
स्तुति करनेसे . जिसकी महिमा 
सर्वात्मरूपसे बतढायी गयी है वह 
प्राण ही प्रजापति और भोका 
है--यह निश्चय हुआ || १३ ॥ 


` इति श्रीमत्परमहेसपरि्राजकाचार्यश्रीमद्वो विन्दभगतसूज्यपाद सिष्य- 
श्रीमच्छङ्करभगंतः कृतौ प्रइनोपनिषद्भाष्ये द्वितीयः प्रश्नः ॥२॥ 
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'छत्तीय प्रश्‍न 
रै २००० 
कौतत्यका प्रश्‍न-ग्राणके उत्पत्ति, स्थिति और लय आदि 
किस प्रकार होते हें ? 


अथ हैनं कौसल्यश्चाश्चलायनः पप्रच्छ | भगवन्कुत 
एष प्राणो जायते कथमायात्यस्मिञ्दारीर आत्मानं बा 
प्रविभज्य कथं प्रातिष्ठते केनोत्क्रमते कथं बाह्ममभिघत्त 
मध्यात्ममिति ॥ १ ॥ 


तदनन्तर, उन ( पिप्पछाद मुनि ) से अञ्चल्रे पुत्र कौसल्यने 
पूछा-“भगवन्‌ ! यह प्राण कहाँसे उत्पन्न होता है! किस प्रकार 
इस शरीरमें आता है ? तया अपना विभाग करके किस प्रकार स्थित 
होता है £ फिर किस कारण शरीरसे उत्क्रमण करता है और किस 


, तरह बाह्य एवं आम्यन्तर शरीरको धारण करता है ? ॥ १ ॥ 


अथ हैन॑ कोसख्यश्ाश्वलायनः | तदनन्तर उन ( पिप्पछाद 
र र मुनि ) से अख़लके पुत्र कौसल्यने 
प्रच्छ | ग्राणो ह्येवं ग्राणे- पूछा--'पूर्वोक्त प्रकारसे चक्षु आदि 


निर्धारिततत्त्वैरुपलब्धमहिमापि | रे ( इन्द्रियो ) के द्वारा जिसका 
तत्त्व निश्चय हो गया है तथा 


संहतत्वात्स्यादस्य कार्यत्रमत; | जिसकी महिमाका भी अनुभव हो 
| | गया है वह प्राण संहत ( सावयव ) 
पृच्छामि भगवन्कुतः कसात्कार- | होनेके कारण कार्यरूप होना 
चाहिये | इसलिये हे भगवन्‌ ! में 


णादेष यथावशतः ग्राणो जायते । | पूछता हूँ कि जिस प्रकारका पहले 
| निश्चय किया गया है वैसा यह 


जातश्च कथं केन वृत्तिविशेषेण | प्राण किससे--किस .कारणविशेषसे 
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४४ प्रश्नोपनिषद्‌ [ प्रश्न ३ 
A LM M4. MS, +2, RG + <, MI, +< MER, "५, जय «चर... "च्या. दर, 
आयात्यखिञ्शरीरे। उत्पन्न होता है ? तथा उत्पन्न 

होनेपर किस वृत्तिविशेषसे इस 

मस्य शरीरग्रहणमित्यथः । प्र शरीरमें आता है ? अर्थात्‌ इसका 
शरीरभ्रहण किस कारणसे «होता 
है ! और रारीरमें प्रविष्ट होकर 
भज्य ग्रविभागं कृत्वा कथं केन | अपनेको विभक्त कर---अपने 
[ कि अनेकों विभाग कर किस प्रकार 
प्रकारेण प्रातिष्ठते प्रतितिष्ठति | उसमें खित होता है? फिर किस 


केन वा बृत्तिविशेषेणासाच्छरी- | रचिविशोषसे इस शरीरसे उत्कमण 
, [करता है ? और किस प्रकार 


रादुत्क्रमत उत्क्रामति । कथं बाह्य यानी अधिभूत ओर अधिदैव 


बाह्ममधिभूतमधिदेवतं चाभि- विषयोंको धारण करता हवै! तया 
| किस प्रकार अध्यात्म ( देहेन्द्रियादि ) 


धत्ते धारयति केथमध्यात्ममू | को [ चारण करता हे ! ] (धारण 
इति, धारयतीति शेषः ॥ १॥ | करता है? यहद वाक्य रोष है ॥१॥ 


विश्व शरीर आत्मानं वा प्रवि- 


ns = SRS se NY 


एवं पृष्टः | [ कौसल्यद्वारा ] इस प्रकार पूछे 
जानेपर--- 


पिप्पलाद मुनिका उत्तर 
तस्मे स होवाचातिप्रश्नान्प्रच्छसि ब्रह्मष्ठोऽसीति 
तस्मात्तेऽहं ब्रवीमि ॥ २ ॥ | 
| उससे पिप्पलाद आचार्यने कहा-'तू बड़े कठिन प्रश्न पूछता दै । 
परन्तु त [बड़ा] त्रह्मवेत्ता है; अतः मैं तेरे प्रइनोंका उत्तर देता हूँ | २॥ 
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एवं. ताबदूदुर्विज्ञेयत्वादिषम- 


प्रश्न ३ ] शाङ्करभाष्याथं ३५ 
2 न ER ee i यारा टर रभ न 
तस्म स होवाचाचायः, प्राण, उससे उस आचार्यने कद्दा--- 
प्रथम तो प्राण ही दुर्विक्षेय होनेके 
र कारण विषम प्रश्नका विषय है; 
प््चाहस्तस्यापि जन्मादि त्त्वं तिसपर भी तू तो उसके भी 
पछ त जन्मादि पूछता है | अतः तू बड़े 
पच्छस्यताऽातप्रश्नान्पुच्छ 
| च्छति । दी कड़े प्रश्न पूछ रहा है। परन्तु 
्रहिष्ठोऽसीत्यतिशयेन त्वं त्रह्म- | त. ब्रहमिष्ठ--अत्यन्त ब्रह्मवेत्ता है, 
विदवस्तधी व < , | अतः में तुझसे प्रसन्न हुँ; सो तूने 
' ७3० >ह तसाच तुभ्य जो कुछ पूछा है वह तुझसे कहता 
त्रीमि यत्पृष्टं शृणु ॥२॥ ! हूँ, सुन ॥ २॥ 
SBP 
| प्राणकी उत्पत्ति 
आत्मन एष प्राणो जायते यथैषा पुरुषे छायेतस्मि- 
चेतदाततं मनोक्रृतेनायात्यस्मिञ्शारीरे ॥ ३ ॥ 
` यह प्राण आत्मासे उत्पन्न होता है। जिस प्रकार मनुष्य-शरीरसे 
यह छाया उत्पन्न होती है उसी प्रकार इस आत्मामें प्राण व्याप्त है तथा 
यह मनोकृत सङ्कल्पादिसे इस शरीरमें आ जाता है ॥ ३॥ 
आत्मनः परसात्पुरुषादक्ष-| यह उपयुक्त प्राण आत्मा-- 


कन जायते प्र ज्या यानी नी 
रात्सत्यादेष उक्त! प्राणो जायते। | परम उरल अक्षर यानी सत्यसे 
| उत्पन होता है । किस, प्रकार 


कथमित्यत्र दृष्टान्त. । यथा | उतपनन होता है ? इसमें यह दृष्टान्त 


. लोक एषा पुरुषे शिरःपाण्यादि- | देते हैं--जिस प्रकार छोकमें 


'लक्षणे निमित्ते छाया नेमित्तिकी | शिर तथा हाथ-पॉँववाले पुरुषरूप 
क तददेतसिन्जहाण्बेतत | निमित्तके रहते हुए ही उससे होने- 
जायते तद्वद्तसिन ` | चाली छाया उत्पन्न होती है उसी 


प्राणाख्यं छायास्यानीयमनृतरूपं | प्रकार इस ब्रह्म यानी सत्य पुरुषमें 
तत्त्वं सत्ये पुरुष आततं समर्पितम्‌ | यह छायास्थानीय मिथ्या त्स्व 
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इत्येतत्‌ । छायेव देहे मनो- | व्याप्त--समर्पित है। देहमें छायाके 


कृतेन मनःसङ्कण्पेच्छादिनिष्पन्न- र के ह कद व्ह 
मरेनेत्येत = „ | मनके सङ्कल्प और इच्छादिसे होने- 
कमनिमित्तेनेत्येतत्‌-वक्ष्यति हि वाले कर्मसे इस शरीरमें आता है; 
“पुण्येन पुण्यम्न!! (प्र० 3० ३७) | जेसा कि आगे “पुण्यसे पुण्यढोकको 
इत्यादि; तदेव “सक्तः सह | ले जाता है” आदि श्रुतिसे कहेंगे और 
कर्मणा” (बू: उ० ४७ | ४ | ६) यही बात ५ कमफ आसक्त हुआ 
न पुरुष अपने कमके सहित [ उसीको 
इति च श्रुत्यन्तरात्‌--आयाति | प्राप्त होता है ]7 इस अन्य श्रुतिसे 


आगच्छत्यसिञ्शरीरे ॥३॥ . भी कही गयी है ॥ ३ ॥ 
RPC .... 
प्राणका इन्द्रियाधिष्ठातृत्व 
यथा सम्राडेवाधिकृतान्विनियुडक्ते । एंतान्ग्रामाने- 
तान्प्रामानधितिष्ठ स्वेत्येबमेबेष प्राण इतरान्प्राणान्परथक्एथ- 
गेव संनिधत्ते ॥ ४ ॥ 


जिस प्रकार सम्राट्‌ ही “तुम इन-इन प्रामोंमें रद्दोः इस प्रकार 


अविकारियोंको नियुक्त करता है उसी प्रकार यह मुख्य प्राण दी अन्य 


प्राणों ( इन्द्रियों ) को अळग-अळग नियुक्त करता है ॥ 9 ॥ 


` यथा येन प्रकारेण लोके| जिस प्रकार छोकमें राजा दी 
राजा सम्राडेव ग्रामादिष्वधि- | ्ामदिमें अधिकारियोंको नियुक्त 
कृतान्विनियुङ्क्ते । कथम्‌ ! | करता है; किस प्रकार [ निउ 
'एतात्परामानेतान्य्रामानधितिष्ठख | रिता दै ति उग मे 
डे “पात | पमे अधिष्ठान ( निवास ) करो । 
ति । एवमेव यथा रृष्टान्तः | इसे प्रकार, जैसा" यह दृष्टान्त दै वैसे 


एष युज्यः प्राण इतरान्य्राणान्‌ | ही,यह मुल्य प्राण भी अपने मेदस्वरूप 
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चक्षुरादीनात्मभेदांश्च पृथक्‌ | चक्षु आदि अन्य प्राणोंको अढग- 


पृथगेव यथास्थानं संनिधत्ते अडग उनके स्थानोंके अनुसार 
स्थापित करता यानी नियुक्त करता 


विनियुङ्क्ते ॥ ४॥ है| 9 ॥ 
cote. 
पञ्च ग्राणोंकी स्थिति 
तत्र विभागः | उनका त्रिभाग इस प्रकार है 


पायूपस्थेऽपानं चक्षुःश्रोत्रे सुखनासिकाभ्यां प्राणः 
स्वयं प्रातिष्ठते मध्ये तु समानः । एष ह्येतद्धुतमन्नं समं 
नयति तस्मादेताः सप्ताचिषो भवन्ति ॥ ५ ॥ 


वह [ प्राण ] पायु ओर उपस्थमें अपानको [ नियुक्त करता दै ] 
और मुख तथा नासिकासे निकलता हुआ नेत्र एवं श्रोत्रमें खयं स्थित 
होता है तथा मध्यमें समान रहता है | यह [ समानवायु ] ही खाये 
इए अन्नको सममावसे [ शरीरमें स्त्र ] ळे जाता है | उस [ प्राणाग्नि ] 
से ही [दो नेत्र, दो कर्ण, दो नासारध और एक रसना ] ये सात 
ज्वालाएँ उत्पन्न होती हैं ॥ ५ ॥ 


पायूपस्थे पायुश्चोपस्थश्च पायू- | यह प्राण अपने भेद अपानको 
पस्थं तसिन्‌, अपानमात्ममेद्‌ | पायूपस्थमें--पायु ( गुदा ) और 
मूत्रपुरीषाद्यपनयनं छुर्वेस्तिष्ठति | उपस्थ ( मूत्रेन्द्रिय ) में मूत्र और 
संनिधत्त । तथा चक्षु!ोत्रे पुरीष ( मछ ) आदिको निकाळते 
चक्षुश्च श्रात्र च्‌ चक्षु'श्रोत्र हुए स्थित करता यानी नियुक्त 
तर्सिथक्षु्रोत्र, युखनासिकाम्यां | करता है । तथा मुख और नासिका 
च मुखं च नासिका च दोनोंसे नि 
ताभ्यां मुखनासिकाभ्यां च| ` DR 
निर्गच्छन्प्राणः खयं सम्राद- | खानीय प्राण चक्षुःश्रोत्रे--चक्ु 
स्थानीय! ग्रातिष्ठते प्रतितिष्ठति! और श्रोत्रमें स्थित रहता है । तथा 
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मध्ये तु प्राणापानयोः खानयो- | प्राण और अपानके स्थानोंके मध्य 


या सम थित पीते च नाभिदेशे समान रहता है, जो 
खाये और पीये इए पदार्थको सम 


समं नयतीति समानः । करनेके कारण समान कहलाता है | 
एष हि यसाद्यदेतद्धुतं शक्तं | क्योंकि यह समानबायु 
पीतं चात्माग्नौ ग्रक्षिप्तमन्न॑ समं | दी खायी-पीयी वस्तुको अर्थात्‌ 


नयति तसादश्ितपीतेन्धनाद्‌ देहान्तवर्ती जठरानछमें डाले हुए 
अन्नको सममावसे [ समस्त शरीरें] 


अन्नेरोदर्याद्शद्यदेशंग्रापादेताः पहुँचाता है इसलिये खान-पानरूप 
सपसंख्याका अचिंषो दीप्तयो | इन्धनसे हृदयदेशमें प्राप्त इए इस 
निर्गच्छन्त्यो भवन्ति शीर्षण्य; | | जठराभिसे . ये शिरोदेशवर्तिनी सात 

९ अचियाँ--दीपियाँ निकलती हैं | तात्पय 
आणद्वारा दशनश्रवणादिलक्षण- यह है कि रूपादि विषयोंके दर्शन- 
रूपादिविषयप्रकाशा इत्यभि- | श्रवण आदिरूप प्रकाश प्राणसे ही 
प्रायः ॥ ५॥ निष्पन्न इए हैं || ५ ॥ 





लिङ्गदेहकी स्थिति 


हृदि होष आत्मा । अत्रेतदेकशतं नाडीनां तासां 
शतं शतमेकेकस्यां ठ्वासप्ततिद्वीसप्ततिः प्रतिशाखानाडी- 
सहस्राणि भवन्त्यासु व्यानश्चरति ॥ ६ ॥ 

यह आत्मा हृदयमें है | इस हृदयदेशमें एक सौ एक नाडियाँ हैं । 


'उनमेंसे एक-एककी सौ-सौ शाखाएँ हैं और उनमेसे प्रत्येककी बृत्तर बरहर 
'इजार प्रतिशाखा नाडियाँ हैं | इन सबमें व्यान सञ्चार करता है ॥ ६ ॥ 
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हृदि ह्येष पुण्डरीकाकारमांस- 
पिण्डपरिच्छिन्ने हृदयाकाश एष 
आत्मात्मना संयुक्तो लिङ्गात्मा । 
अत्रासिन्हृदय एतदेकशतम्‌ 
एकोत्तरशतं संख्यया प्रधान- 


नाडीनां भवतीति | तासां शतं 


शतमेकेकस्याः ` प्रधाननाञ्या 
मेदाः । पुनरपि द्वासपतिद्वा- 
सप्ततिर्द हे सहस्रे अधिके 
सप्ततिश्च सहस्राणि सहस्राणां 
द्वासप्ततिः प्रतिशाखानाडी- 
सहस्राणि । प्रतिप्रतिनाडीशतं 


` संख्यया ग्रथाननाडीनां सह- 


स्राणि भवन्ति । 

आसु नाडीषु | व्यानो वायुः 
चरति व्यानो व्यापनात्‌ । 
आदित्यादिव रश्मयो हृदयात्‌ 
स्वतोगामिनीभिर्नाडीभिः सर्व- 
देहं संच्याप्य व्यानो वतेते । 
सन्धिसकन्धमरमदेशेषु विशेषेण 
प्राणापानबृस्योश्च मध्य उदभूत- 


वृत्तिर्वी्यवत्कर्मकर्ता भवति ॥६॥ 


© 


शाङ्करभाष्याथ ` ॒ ४९, 
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यह आत्मा--आत्मासद्दित छिङ्ग- 
देह अर्थात्‌ जीवात्मा हृदयमें यानी 
कमळके-से आकारवाले मांसपिण्डसे 
परिच्छिन्न हृदयाकाशमें रहता है । 
इस हृदयदेशमें ये एक शत यानी 
एक ऊपर सौ (एक सौ एक) 
प्रधान नाडियाँ हैं | उनमेंसे प्रत्येक 
प्रधान नाडीके सौ-सौ मेद हैं और 
प्रधान नाडीके उन सौ-सौ भेदोंमेंसे 
प्रत्येकमें बहत्तर-बहत्तर सहस्र अर्थात्‌ 
दो ऊपर सत्तर सहन प्रतिशाखा 
नाडियाँ हैं । 

इन सब नाडियोंमें व्यानवायु 
सञ्चार करता है । व्यापक होनेके 
कारण उसे “व्यान' कहते हैं । 
जिस प्रकार सूर्यसे किरणें निकलती 
हैं उसी प्रकार हृदयसे निकळकर 
सब ओर फेली हुई नाडियोंद्वारा 
व्यान सम्पूर्ण. देइको व्याप्त करके 
स्थित है । सन्धिस्थान, स्कन्धदेश 
और मर्मस्थढोमे तथा विशेषतया 
प्राण और अपानवायुकी वृत्तियोंके 
मध्यमें इस (व्यानवायु) की अभिव्यक्ति 
होती है ओर यही पराक्रमयुक्त 
कर्मोका-करनेवाला है | ६ ॥ 


क Ch ~) ms ~ 
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[ प्रश्‍न ३. 


ग्राणोत्कमणका प्रकार 


चरि च - ० SINT 
अथेकयोध्वं उदानः पुण्येन पुण्यं लोकं नयति पापेन 
पापमुभाभ्यामेव मनुव्यलोकम्‌ ॥ ७ ॥ 


तथा [ इन सब नाडियोंमेंसे झुपुन्ना नामकी ] एक नाडीद्वारा । 


- ऊपरकी ओर गमन करनेवाला ठदानवायु [ जीवको ] पुण्य-कर्मके 
द्वारा पुण्यणोकको और पापकर्मके द्वारा पापमय छोकको छे जाता है 
तथा पुण्य-पाप दोनों प्रकारके ( मिश्रित ) कमोंद्वारा उसे मनुष्यछोकको 


प्राप्त कराता है ॥ ७ ॥ 

अथ या तु तत्रेकशतानां 
नाडीनां मध्य ऊध्वेगा सुपुम्ना- 
ख्या नाडी तयेकयोध्वेः सन्नु- 
` दानो वायुरापादतलमस्तकवृत्तिः 

सश्चरन्पुण्येन कर्मणा शास्र- 
„ बिहितेन पुण्यं लोक देवादि- 
हर स्थानलक्षणं नयति प्रापयति 
सँ पापेन तहिपरीतेन पापं नरकं 
तियंग्योन्यादिलंक्षणम्‌ | उभाभ्यां 
>. समग्रधानाम्यां पुण्यपापाभ्यामेव 
` मनुष्यलोकं नयतीत्यनुव्तते। ७) 


तथा उन एक सो एक 


नाडियोंमेंसे जो सुषुम्नानाम्नी एक 
ऊध्वेगामिनी नाडी है उस एकके 
द्वारा ही ऊपरकी ओर जानेवाला 
तथा चरणसे मस्तकपर्यन्त सञ्चार 
करनेवाका उदानवायु [ जीवात्मा- 
को ] पुण्य कर्म यानी शाख्नोक्त 
कमेसे देवादि-स्थानरूप पुण्यलोक- 
को प्राप्त करा देता है तथा उससे 
विपरीत पापकर्मद्वारा पापछोक यानी 
तियग्योनि आदि नरकको ले जाता 
है और समानरूपसे प्रधान हुए पुण्य- 
पापरूप दोनों प्रकारके कर्मोद्वारा 
बह उसे मनुष्यछोकको प्राप्त कराता 
है | यहाँ 'नयति” इस क्रियाकी 


| सधेत्र अनुवृत्ति होती है || ७॥ 


“FON. 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





<+क कक कक ह अट ~= = 


प्रचन ३ ] ' शाङ्करभाष्यार्थं 
7. i «दद? i (72), ie eC, Se न्याय 20. व... क 
आवि बाह्य प्राणादिका निरूपण 

त्या ह थे बाह्य: प्राण उदयत्येष होन॑ चाक्षुष 
“गमलुणह्णानः | पथिव्यां या देवता सेषा पुरुषस्यापान- 
"कष्टयास्तरा यदाकाशः स समानो वायुव्यौनः ॥ ८ ॥ 
निश्चय आदित्य ही बाह्य प्राण है । यह इस चाक्षुष ( नेत्रेन्दिय- 
स्थित ) आणपर अनुग्रह करता हुआ उदित होता है। पृथिवीमें जो 
देवता है वह पुरुषके अपानवायुको आकर्षण किये हुए है । इन दोर्नोके 

मध्यमें जो आकाश है वह समान है और वायु ही व्यान है | ८ ॥ 
आदित्यो ह वे प्रसिद्धो] यह प्रसिद्ध आदित्य ही अधिदैवत 
हधिदेवतं बाह्य: ग्राणः स एप |. ९? बदी यह उदित होता 
|| है--ऊपरकी ओर जाता है और यही 
उदयत्युद्रच्छति | एष ह्येनम्‌ | इस आध्यात्मिक चाक्षुष ( नेत्रस्थित ) 
आध्यात्मिकं चक्षुषि भवं चाक्षुषं आणको- च्या जो हो उसे चु 
[ Re कहते हैं प्रकाशसे अनुगृद्दीत 
प्रण ्रकाशेनाबुगृह्वानो रूपोप- | करता हुआ अर्थात्‌ रूपकी उपलब्धि- 
लब्धौ चक्षुप आलोक इ नित्य में नेत्रको प्रकाश देता हुआ [ उदित 
अ होता है] । तथा प्रथिवीमें जो उसका 
तथा प्रथिव्यामभिमानिनी या | प्रसिद्ध अभिमानी देवता है वह 
देवता प्रसिद्धा सेषा पुरुषस्य पश्व अपात अत 00 00 
अवष्टम्म--आकषण करके यानी 
अपानमपानवृत्तिमवष्टभ्याकृष्य | उसे अपने अधीन कर [ स्थित 

» | रहता है ]। तात्पय यह है कि नीचेकी 
वशीकृत्याध एवापकर्षेणेनानुग्रह ओर बास व्य अनुग्रह 
कुवती वतेत इत्यर्थः । अन्यथा | करता हुआ स्थित रहता है । 


FMR ST नहीं तो शरीर अपने भारीपनके 
हि शरीरं ु कारण गिर जाता अथवा अवकाश 


वोद्रच्छेत्‌ । मिंळनेके कारण उड़ जाता | 
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र यदेतदन्तरा मध्ये द्याचा-| इन दुठोक और पूयिबीके 
अन्तरा--मध्यमें जो आकाश है 

पृथिव्योये आकाशास्तत्स्थो बायु; | उसमें रहनेवाछा वायु भी [ लक्षणा- | 

वृत्तिसे “मञ्च? कहे जानेवाळे ] मञ्च । 

आकाश उच्यते; मश्चस्थवत्‌ । | व्यक्तियोंके समान आकाश कहलाता । 

है । वही “समान? है, अर्थात्‌ 

स॒ समानः समानमनुशुह्णानो | समानवायुको अनुगृहीत करता हुआ 

स्थित है, क्योंकि मध्य-आकाशमे 

वतत इत्यथः । समानस्यान्तरा- | स्थित होना--यह ` समानबायुके 


या लिये भी [ बाह्य वायुकी तरह ] 


आर जो बाह्य वायु है वह व्यापकल्में 
न्येन च यो बाह्यो वायुः स [ शरीरके भीतर व्याप्त हुए व्यान- 


वायुसे ] समानता होनेके कारण 
व्यान है अर्थात्‌ व्यानपर अनुग्रह 
मनुगृह्वानो बतेत इत्यभिप्राय! |८। ' करता हुआ वर्तमान है || ८॥ 


ES 


तेजो ह वा उदानस्तस्मादुपशान्ततेजाः पुन 


मिन्द्रियेमेनसि सम्पद्यमानेः ॥ & ॥ 

'छोकप्रसिद्ध [ आदित्यरूप ] तेज ही उदान है । अतः जिसका 
तेज ( शारीरिक ऊष्मा ) शान्त हो जाता है वह मनमें छीन हुई इन्द्रियं | 
के सहित पुनर्जन्मको [ अथवा पुनर्जन्मके हेतुभूत मृत्युको ] प्रात हो | 

जाता है॥ ९ ॥ टी... ळी 

४ समानवायु शरीरान्तर्वती आकाशके मध्यमें रहता है और बाह्य वाई 


चुुलोक एवं प्रथिवीके मध्यवर्ती आकाशके बीच रहता हेः इस प्रकार मश | 
आकाशमे स्थित होना - यह दोनोंके लिये एक-सी बात है । 


व्याप्तिसामान्याद्‌ व्यानो व्यान- 


TE NT SP 
ii TI "Liane ui er I PNP कक > आर 
. 


| 
`| 
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प्रश्न ३ ] 


यद्वाह्य॑ ह वे प्रसिद्ध 


सामान्यं तेजस्तच्छरीर उदान 


उदानं वायुमनुगृह्वाति स्वेन 
` अ्रकाशेनेत्यभिप्रायः | यस्रात्तेज;- 


बाह्यतेजोञ्ुगृहीत 


सभावो 
उत्क्रान्तिकतों तसाद्यदा लौकिकः 
पुरुष उपशान्ततेजा भवति; 
उपशान्तं स्वाभाविकं तेजो यस्य 

तदा तं क्षीणायुषं गुमूपु 
विद्यात्‌ । स पुनर्भवं शरीरान्तरं 
प्रतिपद्यते । कथम्‌ ! सहेन्द्रिये- 
मनसि सम्पद्यमानैः प्रविशद्भिः 
वोगादिभिः ॥ ९॥ 


शाङ्करमाष्याथः ५३ 


जो [ आदित्यसंज्ञक ] प्रसिद्ध 


बाह्य सामान्य तेज है वही | 


शरीरमें उदान है; तात्पर्य यह है 
कि बह्दी अपने प्रकाशसे उदान- 
वायुको अनुगृहीत करता है | 
क्योंकि उक्रमण करनेवाढा [ उदान- 
वायु ] तेजःखरूप है---बाह्य तेजसे 
अनुगृहीत होनेवाळा है इसलिये जिस 
समय लौकिक पुरुष उपशान्ततेजा 
होता है अर्थात्‌ जिसका खामाविक 
तेज शान्त हो गया है ऐसा होता 
है उस समय उसे क्षीणायु-_ 
मरणासन्न समझना चाहिये । वह 
पुनर्भव यानी देद्वान्तरको प्राप्त 
होता है | किस प्रकार प्राप्त होता 
है ! [ इसपर कहते हैं-...] मनमें 
लीन--प्रविष्ट होती हुई वागादि 
इन्द्रियोंके सहित [ वह देहान्तरको 


प्राप्त होता है | ॥ ९॥ 


मरणकालिक संकल्पका फल 


मरणकाले-- 


मरणकालमे-- 


यच्चित्तस्तेनेष प्राणमायाति प्राणस्तेजसा युक्तः 
सहात्मना यथासंकल्पितं लोकं नयति ॥ १०॥ 
इसका जैसा चित्त [ संकल्प ] होता है उसके सहित यद प्राणको प्राप्त 
होता है | तथा प्राण तेजसे ( उदानइत्तिसे ) संयुक्त हो [ उस भोक्ताको ] 
आत्माके सहित संकल्प किये हुए लोकको ले जाता है || १० ॥ 
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. जयञच्चित्तो भवति तेनेव चित्तेन 
` संकल्पेनेन्द्रियैः सह प्राणं झुरूय- 
प्राणतृत्तिमायाति । सरणकाले 
क्षीणेन्द्रियवृत्ति सन्धुख्यया 
ग्राणबृस्थेवावतिष्ठत इत्यर्थः । 
तदाभिवदन्ति ज्ञातय उच्छव- 
सिति जीवतीति । 

स च प्राणस्तेजसोदानवृत्त्या 
युक्तः सन्सहात्मना स्वामिना 
भोक्त्रा स एवयुदानवृत्तयेव युक्तः 
्राणंस्तं भोक्तारं पुण्यपापकम- 
वशाद्यथासंकल्पितं यथाभिप्रेतं 
` सोकं नयति ग्रापयति ॥ १० ॥ 


प्रशोपनिषद्‌ 


टण. नव्य गुळ, नाळ ms aR fA न्या “= RN, गएर बटर,» 


[ प्रश्न ३. 
«टक. «८, 
इसका जेसा चित्त होता है उस 
चित्त--संकल्पके सहित ही यह जीव 
इन्द्रियोंके सहित प्राण अर्थात्‌ मुख्य 
प्राणवृत्तिको प्राप्त होता है। तात्पर्य 
यह कि मरणकालमें यह प्रक्षीण 


इन्द्रियवृत्तिवाला होकर मुख्य प्राण-' 


वृत्तिसे ही स्थित होता है |. उसी 
समय जातिवाले कहा करते हैं कि 


“अभी स्वास लेता हे--अभी जीवित ' 


है? इत्यादि । . 


वह प्राण: ही तेज अर्थात्‌ 
उदानवृत्तिसे सम्पन्न हो आत्मा-- 
भोक्ता स्वामीके साथ [ सम्मिलित 


होता है ] । तथा उदानबृत्तिसे संयुक्त . 


हुआ वह प्राण ही उस मोक्ता जीवको 
उसके पाप-पुण्यमय कर्मोके अनुसार 
यथासङ्कल्पित अर्थात्‌ उसके 
अमिप्रायानुसारी लोकोंको ले जाता- 
प्राप्त करा देता है ॥ १० ॥ 


य एवं विद्वान्प्राणं वेद न हास्य प्रजा हीयतेऽमृतो 
भवति तदेष इलोकः ॥ ११॥ 
जो विद्वान्‌ प्राणको इस प्रकार जानता है उसकी प्रजा नष्ट नह 
होती | वह अमर हो जाता है इस विंषयमें यह श्‍लोक है ॥ ११ ॥ 


ST यः कथिदेवं विद्वान्यथोक्त- 





जो कोई विद्वान्‌ पुरुष इस | 
स्यादिभिः | प्रकार उपर्युक्त विरोषणोंसे विरि _ 
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रणं वेद जानाति तस्येदं फलम्‌ ` प्राणको उसके उत्पत्ति आदिके 


ऐहिकमामुष्मिक चोच्यते । न सहित जानता है उसके लिये यह 
लौकिक और पारलौकिक फळ 


च्छ 
हास्य नवास्य विदुषः प्रजा पुत्र- | बतलाया जाता है--इस विद्वान- 
पौत्रादिल र की पुत्र-पोत्रादिरूप प्रजा हीन--- 
पतिते च शरीरे प्राणसायुज्य- | तया शरीरके. पतित होनेपर प्राण- 
हु सायुज्यको प्राप्त हो जानेके कारण 
तयामृतोञ्मरणधर्मा भवति तदे- | वह अमृत--अमरणधर्मा हो जाता 


तसिन्नर्थ संक्षेपाभिधायक है । इस विषयमें संक्षेपसे बतलाने- 
पालिस = एत वाळा यह इलोक यानी मन्त्र 


इलोको मन्त्रो भवति ॥ ११॥ ।है--॥ ११॥ 
“ROSS. 
उत्पत्तिमायतिं स्थानं विभुत्व॑ चेव पञ्चधा । 
अध्यात्मं चेव प्राणस्य विज्ञायामृतमइ्नुते 
विज्ञायामृुतमश्युत इति ॥ १२॥ 
` ग्राणकी उत्पत्ति, आगमन, स्थान, व्यापकता एवं बाह्य और 
आध्यात्मिक भेदसे पाँच प्रकारकी स्थिति जानकर मनुष्य अमरत्व प्राप्त कर 
लेता है--अमरत्व प्राप्त कर लेता है ॥ १२॥ 
उत्पत्तिं परमात्मनः ग्राणस्या- | प्राणकी परमात्मासे उत्पत्ति, 


यतिमागमनं  मनोकृतेनाखिन्‌ | शाति मनके सङ्कल्पसे इस 
शरीरमै आगमन, स्थान- पायु- 


शरीरे स्थानं स्थितिं च पायूप- उपस्थादिमें स्थित होना, बिसुच= 


स्यादिस्यानेषु विश्चत्वं च स्वाम्यमेव सम्राट्के समान प्रभुत्व यानी प्राण- 


सम्राडिव प्राणवृत्तिमेदानां पञ्चधा | के वृत्तिमेदको पाँच प्रकारे 
स्थापनं ब्राह्ममादित्यादिरूपेण स्थापित करना, तथा आदित्यादि- 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





५६ प्रशोपनिषद्‌ [ प्रश्न ३ | 

i < नी 

अध्यात्मं चेव चक्षुराद्याकारेण | रूपसे बाह्य और चक्षु आदिरूपरे 

। विज्ञागेवं ग्रा आन्तरिक स्थिति--इस प्रकार 

जप जान पषा माणमशतस्‌ | प्राणको जानकर मनुष्य अमरत्व 

अच्छुत इति विज्ञायाखृतसइ्लुत | ग्रास कर लेता है ।. यहाँ 

८ नाम विज्ञायामृतमरनुतेः इस पदकी 

इति द्विवचनं श्र द्विरुक्ति प्ररनाथेकी समाप्ति सूचित 
समाप्त्यथेस्‌ ॥ १२॥ करनेके लिये है ॥ १२ ॥ 





इति श्रीमत्परमह॑सपरित्राजकाचायश्रीमद्गोविन्दभगवत्पूज्यपादरिष्य- 
श्रीमच्छ्करभगवतः कृतौ प्रश्नोपनिषद्भाष्ये - 
तृतीयः प्रश्‍न: ॥ ३ ॥ 
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चु प्रश्न 
ख 

गार्ग्यका प्रश्‍न पुषुतिमे कौन सोता है और कौन जागता है ! 

अथ हैनं सौयोयणी गार्ग्यः पप्रच्छ । भगवन्नेत- 
स्मन्पुरुषे कानि खपन्ति कान्यस्मिञ्जाग्रति कतर एष 
देवः खप्मान्पश्यति कस्यैतत्सुखं भवति कसिमन्नु सर्वे 
संप्रतिडिता भवन्तीति ॥ १ ॥ 

तदनन्तर उन पिप्पछाद मुनिसे सूर्यके पौत्र गार्ग्यने पूछा "भगवन्‌ | 
इस पुरुषमें कोन [ इन्द्रियाँ ] सोती हैं? कौन इसमें जागती हैं £ कौन 


देव खप्तोंकी देखता है? किसे यदद सुख अनुभव होता है? तथा 
किसमें ये सब प्रतिष्ठित हैं ?? | १ ॥ 


TTT po TET I, - अनाज 
[| 


अथ हैन॑ सोर्यायणी गार्ग्यः 
पप्रच्छ । प्रश्नत्रयेणापरविद्या- 
गोचरं सवं परिसमाप्य संसारं 
व्याकृतविषयं साध्यसाधनलक्ष- 
णमनित्यम्‌; अथेदानीमसाध्य- 
साधनलक्षणमप्राणममनोगोचर- 
मतीन्द्रियविषयं शिवं शान्त- 
मविकृतमश्षरं सत्यं परविद्यागम्यं 
पुरुषार्यं सबाह्याभ्यन्तरमजं 
बक्तव्यमित्युचरे प्रश्नत्रय- 
मारम्यते । 


तदनन्तर उनसे सौर्यायणी 


गाग्यने पूछा । उपयुक्त तीन प्रश्नोमि 
अपरा विद्याके विषय व्याकृताश्रित 


साष्यसाधनरूप अनित्य संसारका . 


निरूपण समाप्त कर अब साध्य- 
साधनसे अतीत तथा प्राण, मन 
और इन्द्रियोंके अविषय, परविद्या- 
वेद्य, शिव, शान्त, अविकारी, अक्षर, 
सत्य और बाहर-भीतर विद्यमान 
अजन्मा पुरुषनामक तत्तका 
वर्णन करना है; इसीलिये आगेके 
तीन प्रश्नांका आरम्भ किया 
जाता है । 
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५८ प्रझोपनिषद्‌ [ प्रश्न ४ 
तत्र सुदीप्ादिवाग्नेयसात्‌| तहां, द्वितीय मुण्डके यह 


कर बात कही गयी है कि 'झच 
परादक्षरात्सर्व भावा विस्फुलिज्ञ तरह प्रज्वलित | हे है" 


इव जायन्ते तत्र चेवापियन्ति | 'फङिङ्गों ( चिनगारियों) के समान 
जिस पर अक्षरसे सम्पूर्ण भाव पदार्थ 
त्युक्तं द्वितीये गुण्डके; के ते उत्पन्न होते और उसीमें लीन हो 
सर्वे भावा अक्षराद्विभज्यन्ते १ | गाते है? इत्यादि; सो उस अक्षर 
| परमात्मासे अभिव्यक्त होनेवाले वे 
कथं वा विभक्ताः सन्तस्तत्रैव सम्पूर्ण भाव कौन-से हैं ? उससे 
अपियन्ति ! किंलक्षण विभक्त होकर वे किस प्रकार 
अपियन्ति ? किंलक्षणं वा तद- 
किलक्षण वा त उसीमें लीन होते हैं ? तथा वह 
क्षरमिति ? एतहिवक्षयाधुना | अक्षर किन ल्क्षणोंवाला है? यह 
अमान विय सब बतलानेके लिये अब श्रुति 
भानू बक आगेके प्रश्न उठाती है-- 


भगवन्नेतसिन्पुरुषे शिरः-| भगवन्‌ ! शिर और द्वाय- 


पाण्यादिमति कानि करणानि पा इस पुरुधमें कौन इन्द्रियाँ 
। अवन्ति सोती--निद्रा ळेती अर्थात्‌ अपने 
सपन्ति खापं सच्था- | ब्यापारसे उपरत होती हैं ! तथा 


पारादुपरमन्ते कानि चासिन्‌ | कौन इसमें जागती यानी जागरण- 


जाग्रति जागरणमनिद्रावस्यां ख- | अनिद्रावस्था अर्थात्‌ अपना व्यापार 
करती हैं ? कार्य-करणरूप [ यानी 


e रू ड ( 
मर कतरः कायकरण- देहेन्द्रियरूप ] देवांमेसे कौन देव 
लक्षणयारेष देव! खप्नान्पश्यति ! | खम्नोंको देखता है ? जाग्रद्दर्शनसे 


स्रो नाम जाग्रदर्शनाल्षितृत्तस्य | निटत हुए जीवका जो अन्त:करणमें 
। जाग्रतूके समान विषयोंको देखना 


जाग्रददन्त छै ७ 
प्रदददन्‍्तः शरी रे यहशनम्‌ । है उसे खभ कहते हैं । सो यद कार्य 
तत्कि कार्यलक्षणेन देवेन | कोई कार्यरूप देव निष्पन्न करता 
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प्रश्न ४] 


शाङ्करभाष्याथं ५९, 


प छा “a नया मुळ, न्य 2... ०2 
निवेत्येते किंवा करणलक्षणेन | है, अथवा करणरूप देव £ यह 


केनचिदित्यभिप्राय; । 

उपरते च जाग्रत्खमव्यापारे 
यत्सन्नं निरायासलक्षणमना- 
बाधं सुखं कस्यैतंद्भवति । 
तासन्काले जाग्रत्खमव्यापाराद्‌ 
उपरताः सन्तः कसिन्नु सर्वे 
सम्यगेकीभूताः संप्रतिष्ठिताः। 
मधुनि रसवत्समुद्रप्रवि्टनद्यादि- 


वञ्च विचेकानहाः प्रतिष्टिता 
भवन्ति संगताः संप्रतिष्ठिता 
भवन्तीत्यर्थः । 


ननु न्यस्तदात्रादिकरणवत्‌ 
खव्यापारादुपरतानि पृथक्पृथगेव 
खात्मन्यवतिष्ठन्त इत्येतद्युक्त 
कृतः प्राप्तिः सुपृप्तपुरुषाणां 
करणानां करसिश्रिदेकीभावगम- 


नाशङ्कायाः प्रष्टुः | 


इसका अभिप्राय है | 


तथा जाग्रत्‌ और सम्नका 
व्यापार समाप्त हो जानेपर जो 
प्रसन्न, अनायासरूप एबं निर्बाध 
सुख होता है वह भी किसे होता 
है ! उस समय जाग्रत्‌ और खप्नके 
व्यापारसे उपरत होकर सम्पूर्ण 
इन्द्रियों भळी प्रकार एकीभूत होकर 
किसमें स्थित होती हैं £ अर्थात्‌ 
मधुमें रसोंके समान तथा समुद्रमें 
प्रविष्ट हुई नदी आदिके समान 
विवेचनके ( ऐथकप्रतीतिके ) 
अयोग्य होकर वे किसमें भली 
प्रकार प्रतिष्टित अर्थात्‌. सम्मिलित 
हो जाती हैं : 

यङ्का-[ काम करनेके अनन्तर ] 
छोड़े हुए दराँती आदि करणों 
( ओजारों ) के समान इन्द्रियाँ भी 
अपने-अपने व्यापारे निवृत्त होकर 
अळग-अळग अपनेमें ही स्थित हो 
जाती हैं--ऐसा समझना ठीक ही 


है । फिर प्रश्नकर्ताको सोये इए 


| पुरुषोंकी इन्द्रियोंके किसीमें एकी- 


भाव हो जानेकी आशङ्का केसे 
प्राप्त हो सकती है ? 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


६० प्रझोपनिषद्‌ 


चड यक sei es "६८२७५, नय i tN "च्यात. फि 


युक्तेव त्वाशङ्का । यतः 
संहतानि करणानि स्याम्यर्थानि 


परतन्त्राणि च जाग्रद्विषये तसात्‌ 


खापेऽपि संहतानां पारतन्त्येणेव 
कर्सिश्चित्संगतिन्याय्येति तस्राद्‌ 
आशङ्कानुरूप एव ग्रश्नोऽयम््‌ । 
अत्र तु कार्यकरणसंघातो यसिश्र 
ग्रलीनः सुषुपग्रलयकालयो- 
तद्विशेषं बुभुत्सोः स को नु 
स्यादिति कसिन्सर्वे संग्रतिष्टिता 
भवन्तीति ॥ १॥ 


समाधान-यह आशङ्का तो 
उचित ही है, क्योंकि भूतोकि 


संघातसे उत्पन्न हुई इन्द्रियाँ अपने 
खामीके लिये प्रवृत्त होनेवाली होने 
से जाग्रतूकालमें भी परतन्त्र ही हैं; 
अत; सुधृप्तिमें भी उन संहृत इन्द्रियों 
का परतन्त्ररूपसे ही किसीमें मिळना 
उचित है | इसलिये यह प्रश्न 
आशक्काके अनुरूप ही हे । यहाँ 
पूछनेवालेका यह प्रश्न कि 'वह 
कोन है ? “वे सब किसमें प्रतिष्ठित 
होती हैं ?' सुषुप्ति और प्रलयकालमें 
जिसमें यह कार्य-करणका संघात 
लीन होता है उसकी विशेषता 
जाननेके लिये है | १ | ` 





[ प्रश्न ४ ' 





इन्द्रियोंका लयस्थान आत्मा है 
तस्मे स होवाच । यथा गार्ग्य मरीचयोऽकस्यासतं 
गच्छतः सवो एतस्मिस्तेजोमण्डल एकीभवन्ति । ताः 
उन; पुनरुद्यतः चरन्त्येवं ह वे तत्सद परे देवे मन- 
स्येकीभवति । तेन तह्येष पुरुषो न श्रृणोति न पश्यति 
न जिघ्रति 'न रसयते न स्पृझाते नाभिवद्ते नादत्ते ना- 
नन्द्यते न विसुजते नेयायते खपितीत्याचक्षते ॥ २ ॥ 
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प्रश्न ४ ] 


शाङ्गरभाध्याथं ६१ 


es SN PN 

तब उससे उस ( आचार्य) ने कहा--'हे गार्य ! जिस प्रकार 
सूर्यके अस्त होनेपर सम्पूर्ण किरणें उस तेजोमण्डळमे ही एकत्रित हो 
जाती हैं और उसका उदय होनेपर वे फिर फैल जाती हे । उसी 
प्रकार वे संब [इन्द्रियाँ] परमदेव मनमें एकीमावको प्राप्त हो जाती 
हैं | इससे तब वह पुरुष न सुनता है, न देखता है, न सूँघता है, 
न चखता है, न स्पर्श करता है, न बोळता है, न ग्रहण करता है, न 
आनन्द भोगता है, न मलोत्सग करता है और न कोई चेष्टा करता 
है । तब उसे 'सोता है? ऐसा कहते हैं ॥ २॥ | 


तस्मै स होवाचाचार्यः-- 
शृणु हे गाग्ये यतया पृष्टम्‌ । 


'यथा मरीचयो रस्मयोऽकस्य 


आदित्यस्या्तमद्शनं गच्छतः 
सवा अशेषत एतसिंस्तेजोमण्डले 
तेजोराशिरूप एकीभवन्ति 
विवेकानहेत्वमविशोषतां गच्छन्ति 
सरीचयस्तस्येवाकस्य ताः पुनः 
पुनरुदयत उद्गच्छतः प्रचरन्ति 
विकीयेन्ते । यथायं इष्टान्तः, 
एवं ह वै तत्समे विषयेन्द्रियादि- 
जातं परे प्रकृष्टे देवे द्योतन- 
बति मनसि चक्षुरादिदेवानां 
मनसतन्त्रत्वात्परो देवो मनः 
तसिन्खमकाल एकीभवति | 


आचार्यने उस म्रइनकर्तासे 
कहा--हे गाग्ये ! तूने जो पूछा 


है सो सुन--जिस प्रकार अर्क . 


सूर्यके अस्त- अदशनको प्राप्त 


होते समय सम्पूर्ण मरीचियाँ-- . 


किरणें उस तेजोमण्डल--.तेज: पुञ्ज- 


रूप सूर्यमें एकत्रित हो जाती हैं * 


अर्थात्‌ अविवेचनीयता-अविशेषता- 
को प्राप्त हो जाती हैं, तथा उसी सूर्यके 
पुनः उदित होनेके समय-उससे 
निकलकर फेल जाती हैं; जेसा 
यह दृष्टान्त है उसी प्रकार वह 
विषय और इन्द्रियोंका सम्पूर्ण समूह 
खम्नकालमें परम--प्रकृष्ट देव 
द्योतनवान्‌ मनमें--चक्षु आदि 
देव ( इन्द्रियाँ ) मनके अधीन हैं, 
इसलिये मन परमदेव है, उसमें 
एक हो जाता :है। अर्थात्‌ सूये- 
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६२ प्रशोपनिषद्ध 


on res i, “>... FM, बट?" 


मरी चिवदविशेषतां 


मण्डले - 


~ 


गच्छति । जिजागरिषोश्च रर्मि- 


वन्मण्डलान्मनस एव प्रचरन्ति 


खव्यापाराय प्रतिष्ठन्ते । 


` यसात्खप्रकाले र 
शब्दाझुपलब्धिकरणानि मनसि 
एकोभूतानीव करणव्यापाराद्‌ 
उपरतानि तेन तस्रात्तहिं तस्मिन्‌ 
_ खापकाल एष देवदत्तादिलक्षणः 

पुरुषो न शृणोति न पश्यति न 
जिघ्रति न रसयते न स्पृशते 
नाभिवदते नादत्ते नानन्दयते न 
विसृजते नेयायते खपितीत्या-' 
चक्षते लोकिकाः ॥ २॥ 


[ प्रश्न ४ 


"यध 2०.2. ७ 7०, न्य... न्न 
उ 


मण्डळमें किरणोंके समान उससे 
अभिन्नताको प्राप्त हो जाता है । 
तथा [ उदित होते हुए ] सूर्यमण्डले 
किरणोंके समान वे (इन्द्रियाँ ) 
जागनेकी इच्छावाले पुरुषके मनसे 
ही फिर फेल जाती हैं; अर्थात्‌ अपने 
व्यापारके छिये प्रवृत्त हो जाती हैं। 

क्योंकि निद्राकालमें शब्दादि 
विषयोंकी उपळब्धिके साधनरूप 
शरत्रादि मनमें एकीमावको 
प्रास इुएके समान इन्द्रिय 
व्यापारसे उपरत हो जाते हैं 


इसलिये उस निद्राकालमें वह' 


देवदत्तादिरूप पुरुष न सुनता है, 
न देखता है, न सूँघता है, न 


चखता है, न स्पर्श करता है, | 


न बोलता है, न ग्रहण करता है, 
न आनन्द भोगता है, न त्यागता 
है ओर न चेष्टा करता है। उस 


समय लौकिक पुरुष उसे 'सोता है? 
ऐसा कहते हैं ॥ २ ॥ ॒ 





पुषुतिमे जागनेवाले ग्राण-मेद याहपत्यादि अग्निरूप है 


प्राणाय एवेतरिमन्पुरे 


जाग्रति । गार्हपत्यो ह वा 


एषोऽपानो व्यानोऽन्वाहार्यपचनो यद्वार्हपत्यात्मणीयते 
मणयनादाहवनीयः प्राणः ॥ ३ ॥ 
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[ सुषृत्तिकालमें ] इस शरीररूप पुरमें ग्राणाप्रि ही जागते हैं । 


यह अपान ही .गाहंपत्य अम्नि है, 


व्यान अन्वाहायंपचन है तथा जो 


ग प्र ~ 
पत्यसे ले जाया जाता है बह प्राण ही प्रणयन (छे जाये जाने ) के 


कारण आहवनीय अग्नि है ॥ ३ || 

सुपवत्सु श्रोत्रादिषु कारणेषु 
एतसिन्पुरे नवद्वारे देहे प्राणामय; 
माणा एव पश्च वायवो$ग्रय 
श्वाप्नयो जाग्रति । अग्निसामान्यं 
हि आह--गा्ईपत्यो हृ वा 
एषोऽपानः । कथमित्याह 
यसाद्वाहपत्यादरनेरग्नहोत्रकाल 
इतरोऽग्निः आहवनीयः प्रणीयते 
ग्रणयनात्‌ प्रणीयतेऽसादिति 
प्रणयनो गाहपत्योऽग्निः । 
तथा सुप्तस्यापानवृत्तेः प्रणीयत 
इच प्राणे युखनासिकाभ्यां 
संचरत्यत आहवनीयस्थानीयः 
ग्राणः । च्यानस्तु हृदयाद्‌ दक्षिण- 
सुषिरद्वारेण निर्गमाइक्षिण- 
दिक्सम्बन्धादन्वाहारयपचनो 
दक्षिणाग्निः ॥ ३॥ 


इस पुर यानी नौ द्वारबाळे 
देहमें श्रोत्रादि इन्द्रियोंके सो जाने- 
पर ग्राणाप्रि--प्राणादि पाँच वायु 
ही अझिके समान अग्नि हैं, वे ही 
जागते हैं | अब अग्निके साथ 
उनकी समानता बतलाते है यह 
अपान ही गार्हपत्य अग्नि है | 
किस प्रकार है, सो बतलाते है. 
क्योंकि अग्निहोत्रके समय गार्हपत्य 
अभिसे ही आहवनीयनामक दूसरा 
अग्नि [ जिसमें कि हवन किया ' 
जाता है ] सम्पन्न किया जाता 
है; अतः प्रणयन किये जानेके कारण 
'प्रणीयतेऽस्मात्‌ः इस व्युत्पत्तिके 
अनुसार वह गाहपत्याग्नि 'प्रणयन' 
है । इसी प्रकार प्राण भी सोये हुए 
पुरुषकी अपानवृत्तिसे प्रणीत हुआ- 
सा ही मुख और नासिकाद्वारा सञ्चार 
करता है; अतः वह आइवनीय- 
स्थानीय है । तथा व्यान हृदयके 
दक्षिण छिद्रद्वारा निकलनेके कारण 
दक्षिण-दिशाके सम्बन्धसे अन्वाद्वार्य- 
पचन यानी दक्षिणाग्नि है ॥ ३ ॥ 


रा 
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अत्र च होताभिहोत्रस्य-- | यहाँ [ अगले बाक्यसे ] अग्नि 
होत्रके होता ( ऋत्विक्‌ ) का वर्णन 

किया जाता है-- 
यढुच्छ्रासनिःश्वासावेतावाहती समं नयतीति स 
समानः । मनो ह वाव यजमानः । इष्टफलमेवोदानः । स 


एनं यजमानमहरहबॅहझ गमयति ॥ ४ ॥ 
क्योंकि उच्छवास और निःश्वास ये मानो अमिहोत्रकी आहुतियों 
हैं, उन्हें जो [ शरीरकी स्थितिके लिये ] समभात्रसे विभक्त करता है 
वह समान [ ऋत्विक्‌ है ]; मन ही निश्चय यजमान है, और इष्टफल ही 
उदान है; वह उदान इस मनरूप यजमानको नित्यप्रति ब्रह्मके पास 
पहुँचा देता है ॥ ४ ॥ | 
यद्यसादुच्छवासनिःश्वासो क्योंकि उच्छास और निःश्वास 
नित्यं हवि अभिहोत्रकी आइतियोंके समान हैं 
अग्निहोत्राहुती इव नित्य | वर अतः [ इनमें और अगिहोत्रवी 
सामान्यादेव त्वेतावाहुती समं | आइतियोंमें ] समानरूपसे. दिल 
` शरीरस्थितिभावाय होनेके कारण जो वायु शरीरकी 
[तसावाय ॒ 
हाकलुन | खितिके लिये इन दोनों आइतियोंको | 
नयति यो वायुरमनिस्थानीयोऽपि | साम्यमाबसे सर्वदा चलाता है वह 
होता चाहुत्योर्नेतत्वात्‌ । कोऽसौ | [ पूर्वम्त्रके अनुसार ] अभिस्थानीय 
प्‌ होनेपर भी आहुतियोंका नेता होनेके 
स समान; । अतश्च विदुषः | कारण होता ही है । वह है कोन! 


स्ापो5प्यभिहोत्रहवनमेव । | समान । अतः विद्वानकी नि | 

दिलास अभिहोत्रका हवन ही है। बोळ 
या oe मन्तव्य | अभिप्राय यह है कि विद्वानकों अक 
` इत्यभिम्नायः । सर्वदा सर्वाणि | नहीं मानना चाहिये । ` शसीरे _ 
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भूताने विचिन्वन्त्यापे खपत | बृहदारण्यकोपनिषद्में भी कहा है 
र जु बिद्वान्‌के सोनेपर भी सत्र 
+ सवदा. चयन .( याग 

की ( यागानुष्ठान ) 
इस अवस्थामें बाह्य इन्द्रियो 
और विषयोंको पञ्च प्रारूप जागते 
इए ( प्रज्त्रलित ) अग्निमें इवन कर 
मनरूप यजमान अग्निहोत्रके फळ 
खगके समान ब्रह्मके प्रति जानेकी 
इच्छसे जागता रहता है | यजमानके 
समान भूत और इन्द्रियोंमें प्रधानतासे 
व्यवहार करने और खर्गके समान 
ग्रझके प्रति प्रस्थित होनेसे मन 
यजमानरूपसे कल्पना किया गेया है। 














इति हि वाजसनेयके । 


अत्र हि जाग्रत्सु | 
उपसंहृत्य बाह्यकरणानि विषयांश्र 
अग्निददोत्रफलमिव खर्ग ब्रह्म 
जिगमिषुर्मनो ह वाव यजमानो 
जागर्ति यजमानवत्कार्यकरणेषु 
ग्राधान्येन संव्यवहारात्खर्गमिव 
त्रम प्रति प्रखितत्वाद्यजमानो 
मनः कल्प्यते । 

इष्टफलं यागफलमेवोदानो 
चायुः । उदाननिमित्तत्वादिष्ट- 
फलम्राप्तेः | कथम्‌ ? स उदानो 
मनआख्यं यजमानं खमवृत्ति- 
रूपादंपि प्रच्याव्याहरहः सुषुप्ति- 
काले स्वगंमिव ब्रह्माक्षरं 
गमयति । अतो यागफल- 
स्थानीय उदानः ॥ ४॥ 


उदानत्रायु ही इृष्टफल यानी 
यका फल है, क्‍योंकि इष्टफलकी 
प्राप्ति उदानवायुके निमित्तसे ही 
होतो है। किस प्रकार! [सो 
बतळाते हैँ--] वह उदानत्रायु इस 
मन नामवाले यजमानको खपवृत्तिसे 


खगके समान अक्षर्रह्को प्राप्त करा 
देता है। अतः उदान. यागफल- 
स्थानीय है || 9 || 
एवं विदुषः श्रोत्राद्यपरम-| इस प्रकार विद्वानको श्रोत्रादि 
कालादारभ्य यावत्मुप्तोत्यितो | इन्दियोके उपरत होनेके समयसे 
प्र०--५ 
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भी गिराकर नित्यप्रति सुषु्तिकाळमें 


हू 





६६ प्रदनोपनिषद्‌ [ प्रश्न ४ 
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भवति तात्रत्सवयागफलाचुभव | लेकर जवतक वह सोनेसे उठता 


९ 


एव . नाविदुषासिवानथायेति 
विद्वत्ता स्तूयते । न हि विहुष एव 
श्रोत्रादीनि सपन्ते प्राणाम्नयो 
बा जाग्रति जांग्रत्खमयोमेनः । 
खातरूयमनुभवदहरहः सुपु 
वा प्रतिपद्यते । समानं हि सवे- 
प्राणिनां पर्यायेण जाग्रत्खभ- 
. सुषुप्तिगमनमतो विद्वत्तास्तुतिरेव 
| सुप्यते । यत्पृष्टं कतर एष 


देवः स्वम्मान्पइयतीति तदाह-- 


है तबतक सम्पूर्ण यज्ञोका फल ही 
अनुभव होता है, अज्ञानियोंके 
समान [ उसकी निद्रा ] अनर्थकी 
हेतु नहीं होती--ऐसा कहकर 
व्िद्वत्तकी ही स्तुति की गयी है, 
क्योंकि केवळ विद्वानूकी ही श्रोत्रादि 
इन्द्रिया सोती और प्राणाग्नियाँ 
जागती हैं तथा उसीका मन जाग्रत्‌ 
और सुपुप्तिमें खतन्त्रताका अनुमत 
करता हुआ रोज-रोज सुशुपतिको 
प्राप्त होता है--ऐसी बात नहीं 
है । क्रमशः जाग्रत्‌, खप्न और 
सुषुत्तिमें जाना तो सभी प्राणियांके 
लिये समान है । अतः यह विद्वत्ता 
की स्तुति ही हो सकती है । अब, 
पहले जो यह पूछा था कि कोन 
देव ख़म्नोंको देखता है ? सो 
बतलाते हैँ-- 


स्वप्नदर्शनका विवरण 
अत्रेष देवः खप्ने महिमानमनुभवति । यद्दृष्ट वट 
मनुपश्यति श्रतं श्रतमेवाथमनुश्वणोति । देशदिगन्तरश 
प्रत्यचुभूतं पुनः पुनः प्रत्यनुभवति दृष्टं चादृष्ट च श्रत 


चाश्नुतं चानुभूतं चाननुभूतं च सच्चासच्च सर्व प्यति | | 


सन; परयति ॥ ५ ॥ 
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शाङ्कर भाष्याथं ६७ 
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इस स्त्रभावस्थामे यह देव अपनी विभूतिका अनुभव वे 
दारा [ जाग्रतू-अवस्थामें ] जो देखा हुआ होता है दुत य | 
यहः देखता है, सुनी-सुनी वातोंको ही सुनता है तथा दिशा-विदिशाओंमें 
अनुभत्र किये इएको ही पुनः-पुन; अनुभव करता है | [ अधिक क्या ] 
यह्‌ देखे, बिना देखे, सुने, बिना सुने, अनुभव किये, विना अनुभव 
किये तथा सत्‌ और असत्‌ सभी प्रकारके पदार्थको देखता है और स्त्रयं 
भी सवेरूप होकर देखता है | ७ || | 


अत्रोपरतेषु श्रोत्रादिषु देह- 
क्षाये जाग्रत्सु ग्राणादिवायुषु 


ग्राक्सुषु पिप्रतिपत्तेः. 


सात्मनि जै 


खमे महिमानं विभूतिं विषय- 
विषयिलक्षणमनेकातमभावगमनम्‌ 


अनुभवति प्रतिपद्यते । 
ननु महिमानुभवने करणं 
मनःखातन्त्- ंगोऽसुभेवितुस्तत्कथं 
“र खातन्त्येणानुभवति 
इत्युच्यते स्वतन्त्रो हि क्षेत्रज्ञः । 
नेप दोषः; क्षेत्रज्ञस्य खा- 


एतस्मिन्‌ 
अन्तराल एप देवोऽकरस्मिवत्‌ 


इस अत्रस्थामें यानी श्रोत्रादि 
इन्द्रियोके उपरत हो जानेपर 
ओर प्राणादि बायुओंके जागते 
रहनेपर सुषुप्तिकी प्राप्तिसे पूर्वं इस 
[ जाग्रतू- मुषुप्तिके ] मध्यकी अवस्थामें 
यह देव, जिसने सूर्यकी किरणोंके 
समान श्रोत्रादि इन्द्रियोको अपनेमें 
लीन कर लिया है, सप्राउस्थामें 
अपनी” महिमा यानी त्रिभूतिको 
अनुभत्र करता है अर्थात्‌ त्रिषय- 
विषयिरूप अनेकात्मत्वको प्रप्त हो 
जाता है । 


पूर्व०-मन तो बिभूतिका 
अनुभव करनेमें अनुभत्र करनेवाले ' 
पुरुषका करण है; फिर यह केसे 
कहा जाता है, कि वह स्वतन्त्रतासे 
अनुभव करता है, क्योंकि स्त्रतन्त्र 


तो क्षेत्रज्ञ ही है । 


सिद्धान्ती-इसमें कोई दोष 
नहीं है, क्योंकि क्षेत्रज्ञकी स्वतन्त्रता 


तन्त्र्यस्य मनउपाधिकृतत्वान्न हि | मनरूप उपाधिके कारण है, 
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६८ प्रदनोपनिषद्‌ 


[ प्रश्न ४ 


क्षेत्रज्ञः परमार्थतः स्वतः खपिति 
जागतिं वा । मनउपाधिकृतमेव 
तस्य जागरणं खम्मश्रेत्युक्त 
वाजसनेयके “सधीः स्मो 
भूत्वा ध्यायतीव लेलायतीव” 
(बृ०3०४। ३ । ७)% इत्यादि । 
तसान्मनसो वियूत्यबुभवे 
खातन्त्यवचनं न्याय्यमेव । 
मनउपाधिसहितत्वे खम्न- 
काले क्षेत्रज्ञस्य स्यं 
नश आ य 
स्थापनम्‌ १ ७ 
थापरिज्ञानक्रता भ्रान्तिः 
तेषाम्‌ । यस्मात्स्वयंज्योति- 
शादिव्यवहारो5प्यामोक्षान्त! 
सर्वो$विद्याविषय एव मनआद्यु- 
पाधिजनितः। “यत्र वा अन्यदिव 
स्यात्तत्रान्योञ्न्यत्पश्येत्‌” ( बृ० 
उ० ४।३। ३१ ) ““मात्रासंसर्ग- 
स्त्वस्य भवति’ “यत्र त्वस्य 
सबेसात्मैचाभूचत्केन कं पश्येत्‌” | हो गया वहाँ किसे किसके द्वारा 


वास्तवमें क्षेत्रज्ञ तो खयं न सोता 
है और न जागता ही है । उसका 
जागना और सोना तो मनरूप 
उपाधिके ही कारण है--ऐसा 
ब्रहदारण्यकश्रुतिमें कहा है----“वह 
बुद्धिसे तादात्म्य प्राप्त कर सप्नरूप 
होता है और मानो ध्यान करता 
तथा चेष्टा करता है” इत्यादि । 
अतः विभूतिके अनुभवमें मनकी 
स्वतन्त्रता बतलाना न्याययुक्त ही दै । 


किन्हीँ-किन्हींका कथन है कि 
स्वभकालमें मनरूप उपाधिके सहित 
माननेमें क्षेत्रज्ञकी स्वयंप्रकाशतामें 
वाधा आवेगी सो ऐसी बात नहीं 
है | उनकी यह त्रान्ति श्रुत्यर्थको 


न जाननेके ही कारण है, क्योंकि 


मन आदि उपाधिसे प्राप्त हुआ 
स्वयंप्रकाशस्य आदि व्यवहार भी 
मोक्षपर्यन्त सब-का-सब अविद्याके 
कारण ही है। जेसा कि “जहाँ 


कोई अन्य-सा हो वहीं अन्यको 


अन्य देख सकता है? “इस आत्मा- 
को बिषयका संसर्ग ही नहीं होता” 
“जहाँ इसके लिये सब आत्मा ही 


हो गया वहाँ किसे किसके द्वारा ' 


# वृहृदारण्यकोपनिषद्मे इस श्रुतिका पाठ इस प्रकार है-- “ध्यायतीव 


लेलायतीव स हि स्वप्नो भूत्वा? | 
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प्रश्न ४ ] 


( बृ० 3० २ । ४ । १४) 
इत्यादिश्रुतिम्य; । अतो सन्द- 
त्रझ्षपिदामेवेयमाशङ्का न तु 
एकात्मविदाम्‌ । 

नन्वेवं सति “अत्रायं पुरुषः 
खयंज्योति? (बृ० उ० ४। 
२ । १४) इति विशेषणमनर्थक 
भवाति । 


अत्रोच्यते; अत्यल्पमिद- 
युच्यते “य एपोऽन्तहृदय 


आकाशस्तसिज्शेते'! ( ब्रू० उ० 
२। १। १७) हत्यन्तहंदय- 
परिच्छेदे सुतरां खयंज्योतिष्ट 
वाध्येत | 

सत्यमेवमयं दोपो यद्यपि 
स्यात्खमे केवलतया स्वयंज्यो- 
तिष्टेनाध॑ तावदपनीतं भार- 


स्येति चेत्‌ । 


शाङ्करमाष्याथं ६९ 
+ nn ss NPP IP ee 


देखे ?” इत्यादि श्रुतियोंसे प्रमाणित 
होता है | अतः यहद शङ्का मन्द 
्रहाज्ञानिर्योकी ही है, एकात्म- 
वेताओंकी नहीं । 


पूवे०-ऐसा माननेपर तो “इस 
खभात्रस्थामे यहद पुरुष खयंज्योति 
है?! इस वाक्यसे बतळाया हुआ 
आत्माका [ खयंज्योति ] विशेषण 
व्यर्थ हो जायगा | 


तिद्धान्ती-इसपर हमें यह 
कहना है कि आपका यह कथन 
तो बहुत थोड़ा है | '“यह जो 
हृदयके भीतरका आकाश है उसमें 
वह ( आत्मा ) शयन करता हे” इस 
वाक्यसे आत्माका अन्तहंदयरूप 
परिच्छेद सिद्ध होनेसे.तो उसका 
खयंप्रकाशत्र और भी बाधित हो 
जाता है | 


पूवे०-यद्यपि यह दोष तो 


ठीक ही है; तथापि खममे केवळता 
(मनका अभाव हो जाने) के 
कारण आत्माके खयंप्रकाशत्वते 
उसका आधा भार तो हल्का हो 
ही जाता है । 


१. यहाँ भार हल्का होनेका अभिप्राय है खयंप्रकाशताके प्रतिबन्धकका 


दूर होना । 
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[ प्रश्न ४ 
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न; तत्रपि “पुरीतति शेते” 
(बुः उ०२।१।.१९) इति 
श्रुतेः पुरीतन्नाडीसम्बन्धादत्रापि 
पुरुषस्य स्यंज्योरिष्ट्ेना्थ- 
भारापनयाभिम्रायो सृषेव । 

कथं तर्हि “अत्रायं पुरुषः 
स्वयंज्योतिः” (वू उ० ४। ३। 
१४)इति। . 

अन्यशाखात्वादनपेक्षा सा 


श्रुतिरिति चेत्‌ । 
` अर्थेकत्वस्येष्टत्वादेको 
ह्यात्ता सवेबेदान्तानामर्थो 


LS 


बिजिज्ञापयिषितो बुश्चुत्सितश्च । 
तस्माद्युक्ता खप्न आत्मनः स्वयं- 
ज्योतिष्टोपपत्तिवेक्तुम्‌ । श्रृते- 


येथार्थतत्तरग्रकाशकत्वात्‌ । 
एवं तहिं शृणु श्रुत्यर्थं हित्वा 
सवेमभिमानं न त्वभिमानेन 


क तीर व क ह on 
# क्योंकि यह उपनिषद्‌ अथर्ववेदीय है ओर 'अत्रायं पुरुषः? आदि श्रुति 


यजुबंदीय काण्व-शाखाकी है । 


धद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 
उस अवस्थामें भी “पुरीतत्‌ नाडीमें 
शयन करता हे” इस श्रृतिके 
अनुसार जीत्रका पुरीतत्‌ नाडीसे 
सम्बन्ध रहनेके कारण यह अभिप्राय 
मिथ्या ही है कि उसका आजा भार 
निवृत्त हो जाता है | 


पूर्व०-तो फिर यह केसे कहा 


गया है कि “इस अत्रस्थामे यह | 


पुरुष खयंप्रकाश होता है १? 


` मध्यस्थ-यदि ऐसा मारने कि 
अन्य शाखाकी श्रुति# होनेके 
कारण यहाँ उसकी कोई अपेक्षा 
नहीं है, तो । 

पूव ०-ऐसा कहना ठीक नहीं, 
क्योंकि हमें सत्र श्रुतियोंके अर्थकी 
एकता ही इष्ट है । सम्पूर्ण वेदान्तों- 
का तात्पर्य एक आत्मा ही है; 
वही उन्हें बतलाना इष्ट है ओर वही 
जिज्ञासुओं को ज्ञातव्य है । इसलिये 
खप्तमं आत्माकी खयंप्रकाशताकी 
उपपत्ति बतलाना उचित दै 
क्योंकि श्रुति यथार्थ तत््रको ही 
प्रकाशित करनेत्राढी है । 

तिद्वान्ती-अच्छा तो अब सब 
प्रकारका अभिमान त्यागकर श्रुतिका 
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वर्षशतेनापि श्ुत्यथोों ज्ञातुं शक्यते 
सर्वे; पण्डितम्मन्यैः। यथा-हृदया- 
काशे पुरीतति नाडीपु च 
स्वपतस्तत्संवन्धाभावात्ततो विवि 
च्य दशेयितुं शक्यत इत्यात्मनः 
स्थयंज्योतिष्ट॑ न बाध्यते । एवं 
मनस्यविद्याकामङ्र्मनिमित्तोद्‌- 

सूतवासनाबति कर्मनिमित्ता 
वासनाविद्ययान्यद्वस्त्वन्तरमित्र 

पञ्यतः सर्वकार्यकरणेभ्यः 
प्रविविक्तस्य द्रर्वासनाम्यो 
इञ्यरूपाभ्योऽन्यत्वेत खयं- 


ज्योतिष्ट सुद पिंतेनापि तार्किकेण 


न वारयितुं शक्यते । तसात्‌ | 


साधूक्तं मनसि प्रलीनेषु करणेषु 
अप्रलीने च मनसि मनोमयः 


खमन्पञ्यतीति । 


अर्थ श्रवण कर, क्योंकि अपनेको 
पण्डित माननेबाले सभी पुरुषोंको 
सौ वर्षमें भी श्रुतिका अर्थ समझें 
नहीं आ सवता । जिस प्रकार 
[ खमावस्थामे ] हृदयाकाशमें और 
पुरीतत्‌ नाडीमें शयन करनेवाले 
आत्माका स्तयंप्रकारत्व बाधित 
नहं हो सकता, क्योंकि वह उससे 
सम्बन्ध न रहनेके कारण उससे 
पथक्‌ करके दिखलाया जा सकता 
है उसी प्रकार अविद्या, कामना 
और कर्म आदिके कारण उद्धत 
हई वासनाओसे युक्त होनेपर भी + 
मनर्में अविद्यावश प्राप्त इई कर्म- 
निमित्तक वासनाको अन्य बस्तुके 
समान देखनेवाळे तथा सम्पूर्ण 
कार्य-करणोंसे पृथग्भूत दृष्टा 
आत्माका खयंप्रकाशत्व बड़े गर्बीले 
ताकिकोंद्वारा भी निवृत्त नहीं किया 
जा सकता, क्योकि वह दृश्यरूप 
वासनाओंसे भिन्नरूपसे स्थित है | 
इसलिये यह कहना बहुत ठीक है 
कि इन्दरियोके मनमें लीन हो जानेपर 
तथा मनके छीन न होनेपर आत्मा 
मनरूप होकर खम देखा करता है |! 
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कथं महिमानमन्ुभवतीत्यु- 
च्यते; यन्मित्रं पुत्रादि 

विभूत्यनु- ९; , 
रक, चा पूव इष्ट तदांसना- 
वासितः पुत्रमित्रादि- 
वासनाससुद्भूत पुत्रं मित्रमिव 
वाविद्यया पञ्यतीत्येवं मन्यते । 
तथा श्रतमर्थे तद्वासनयानुशृणो- 
तीव । देशदिगन्तरेश्च देशान्तंरे- 
दिंगन्तरेश्च ग्रत्यनुभूतं पुनः 

पुनस्तत्म्रत्यनुभवतीचाविद्यया 
तथा 
च ` जन्मान्तरदष्टमित्यर्थः; 
अत्यन्तादष्टे वासनातुपपत्तः; 
एवं श्रुतं चाश्ुतं चानुभूतं 
चासिञ्जन्मनि केवलेन मनसा 
अनजुभूतं च मनसेव जन्मान्तरे- 
ऽनुभूतमित्यर्थः । सञ्च परमार्थो- 
दकादि, असञ्च मरीच्युदकादि । 


किं बहुनोक्तानुक्तं सर्वं पश्यति 


इष्ट चासिञ्जन्मन्यरष्ं. 


वह अपनी विभूतिका किस 
प्रकार अनुभत्र करता हे? सो 
अब बतलाते हैं-_जो मित्र या 
पुत्रादि उसका पहले देखा हुआ होता 
है उसीकी वासनासे युक्त हो बह 
पुत्र-मित्रादिकी वासनासे प्रकट हुए 
पुत्र या मित्रको मानो अग्रियासे 
देखता है--ऐसा समझता है। 
इसी प्रकार सुने हुए त्रिषयको मानो 
उसीकी वासनासे सुनता है तथा 
दिग्देशान्तरॉमें यानी भिन्न-भिन्न 
दिशा और देशोमें अनुभव किये 
हुए पदाथाँको अविद्यासे पुन:-पुनः 
अनुभत्र-सा करता है । इसी प्रकार 


दृष्ट--इसी जन्मर्मे देखे हुए एबं | 


अद्ए अर्थात्‌ जन्मान्तरमें देखे हुए, 
क्योंकि अत्यन्त अदृष्ट पदार्थमि 
वासनाका होना सम्भव नहीं है, 
तथा श्रुत-अश्रुत,  अनुभूत-- 


' जिसका इसी जन्ममें केवळ मनसे 


अनुभव किया हो, अननुभूत-- 
जिसका मनसे ही जन्मान्तरमें 
अनुभव किया हो; सत्‌--जढ 
आदि वास्तविक पदार्थ और 
असत्‌-_मृगजल आदि, अधिक क्या 
कहा जाय--उपर कहे इए अथवा 


नहीं कहे हुए सभी पदायोँको 
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सब; पश्यति सर्वमनोवासनो 
पाधिः 


सन्नेव सवकरणात्मा 
= सनोदेवः खमान्पश्यति ॥ ५॥ 


शाङ्करभाष्यार्थ ७३ 


Ee i, ee 2१,” 


वह सर्वरूपसे मनोवासनारूप 
उपाधिवाद्य होकर देखता है | इस 
प्रकार यह सर्वेन्द्रियरूप मनोदेब 
खर्भोको देखा करता है || ५॥ 


+, 
तुपुतिनिरूपण 
स यदा तेजसाभिभूतो भवत्यत्रेष देवः खम्चान्न 
पश्यत्यथ तदतस्सिञ्शरीर एतत्सुखं भवति ॥ ६॥ 


जिस समय यह मन तेजसे आक्रान्त होता है उस समय 
पद आत्मदव खमन नहीं देखता | उस समय इस शरीरमें यह सुख 


होता है | ६॥ 


स॒ यदा मनोरूपो देवो 
यसिन्काले सोरेण पित्ताख्येन 
तेजसा नाडीशयेन स्वतोऽभि- 
भूतो भवति तिरस्कृतवासना- 
द्वारो भवति तदा सह करणेः 
मनसो रश्मयो हृद्यपसंहृता 
भवन्ति । यदा मनो दार्वेग्निः 
वदविशेषविज्ञानरूपेण कृत्स्नं 
शरीरं व्याप्यावतिष्ठते तदा 
सुषुसो भवति । अत्रैतसिन्काल 
एप मनआख्यो देवः खमान्न 


जिस समय वह मनरूप देव 
नाडीमें रहनेवाळे पित्तनामक सौर 
तेजसे सब्र ओरसे अभिभूत अर्थात्‌ 
जिसकी वासनाओंकी अभिव्यक्तिका 
द्वार लुप्त हो गया है--ऐसा हो 
जाता है उस समय इन्द्रियोंके 
सहित मतकी किरणोंका हृदयमें 
उपसंहार हो जाता है । जिस 
समय मन काष्ठमें व्याप्त अग्निके 
समान निर्विशेष विज्ञानरूपसे 
सम्पूर्ण शरीरको व्याप्त करके स्थित 
होता है उस समय वह सुषुप्ति- 
अवस्थामें पहुँच जाता है | यहाँ 
अर्थात्‌ इस समय यह मन नामवाला 


पस्यति दशनद्वारस्य निरुद्धत्वात्‌ | देव खाको नहीं देखता, क्योंकि 
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तेजसा । अथ तदेतसिज्शरीर | उन्हें देखनेका द्वार तेजसे रुक 

५ 2 २ | जाता है । तदनन्तर इस शरीर 
एतत्सुख भवात डाने | यह सुख होता है; तात्पर्य यह कि 


जो निरात्राध और सामान्यरूपसे 

सम्पूर्ण शरीरमें व्याप्त विज्ञान है 

प्रसन्नं भवतीत्यर्थः | ६॥ | वही स्फुट हो जाता है॥ ६॥ 
पर्तान्कालेऽविद्याकामकर्म- | इस समय अविद्या, काम और 


Re कर्मजनित शरीर एवं इन्द्रियाँ 
न्धन्‌ करणा हे 
निबन्धनानि ` कार्यकरणानि न्त दो. जाती हे (० 


शान्तानि भवन्ति । तेषु शान्तेषु हो जानेपर, उपाधियोंके कारण 


आत्मस्वरूपमुपाधिभिरन्यथा अन्यरूपसे भासित होनेवाढा आत्म- 
खरूप अद्वितीय, एक, शिव और 


विभाव्यमानमद्वयमेक शिवं शान्तं | नान्त हो जाता है | अतः एवित 


भवतीत्येतामेवातरस्थां प्रथिव्या- | आदि अविद्याकृत मात्राओं (विभयो) 
2 दा ह | के अनुप्रत्रेशद्वारा इसी अत्रस्थाको 
दयविद्याकृतमात्रानुप्रवेशेन दर्श दिखलानेके लिये दृष्टान्त दिया 


यितुं दृष्टान्तमाह-- जाता है-- 
स यथा सोम्य वयांसि वासोवृक्षं संप्रतिष्ठन्ते एवं ह 
वे तत्सर्वं पर आत्मनि संप्रतिष्ठते ॥ ७॥ 
हे सोम्य ! जिस प्रकार पक्षी अपने बसेरेके वृक्षपर जाकर बैठ जाते 
हैं उसी प्रकार वह सब ( कार्यकरणसंघात ) सबसे उत्कृष्ट आत्मामें जाकर 
स्थित हो जाता है ॥ ७॥ 


स दृष्टान्तो यथा येन प्रका-| वह दृष्टान्त इस प्रकार है-- 
रेण सोम्य प्रियदर्शन वयांसि | हे सोम्य--हे प्रियदर्शन ! गि 


निराबाधमविदोषेण शरीरव्यापकत 
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अ शाङ्करभाष्याथ ७५ 


रक्षिणो वासार्थ . दृद्षं बासाइक्ष | प्रकार पक्षी अपने ` वासोवृक्ष-4- 
गात सपम्रातछन्त गच्छन्ति | बसेरेके वृक्षकी ओर प्रस्थान करते 


पद य्था शान्ता ह च्‌ तद्वक्ष्य- यानी जात हैं, यह जैसा ट्ष्टान्त 


है उसी प्रकार आगे कहा जाने 
उन हा जानेत्राला 
। सवे प्र आतमन्यक्षरे वह सत्र सत्रातीत आत्मा--अक्षरमें 


संग्रतिष्ठते ॥ ७॥ | जाकर स्थित हो जाता है ॥७॥ 
— ODE —— 
७ 
कि तत्सवस्‌-- | वह सब क्या है 


युथिवी च पृथिवीमात्रा चापश्चापोमात्रा च तेजश्च 
तेजोमात्रा च वायुश्च वायुमात्रा चाकाशश्राकाशमात्रा च 
चृक्षुश्व द्रव्यं च श्रोत्रं च श्रोतव्यं च घाणं च घ्रात- 
ज्यं च रसश्च रसयितव्यं च त्वक्च स्पर्शयितव्यं च 
खाक्च वक्तव्यं च हस्तौ चादातव्यं चोपस्थश्चानन्दयितन्यं 
नच पायुश्च विसर्जयितव्यं च पादौ च गन्तव्यं च मनश्च 


'सन्तव्यं च बुद्धिश्च बोडव्यं चाहङ्करश्चाहङ्कतन्यं च 


चित्तं च चेतयितव्यं च तेजश्च विद्योतयितव्यं च प्राणश्च 
विघारयितव्यं च ॥ ८ ॥ 

पुथिवी और प्रचित्रीमात्रा ( गन्धतम्मात्रा )) जळ और रसतन्मात्रा, 
तेज और रूपतन्मात्रा, वायु और स्पशतन्मात्रा, आकाश और शब्द- 
तन्मात्रा, नेत्र और द्रष्टव्य (रूप ), श्रोत्र और श्रोतव्य ( शब्द ), घ्राण 
ओर घ्रातश्य (गन्ध), रसना और रसयिंतत्य (रस), त्वचा और 


'स्पर्शयोग्य पदार्थ, हाथ और ग्रहण करनेयोग्य वस्तु, उपस्थ और 


आनन्दयितन्य, पायु और त्रिसर्जनीय) पाद ओर गन्तव्य स्थान, मन 


आऔर मनन करनेयोग्य, बुद्धि और बोद्धव्य, अहङ्कार और अहङ्कारका 
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विषय, चित्त और चेतनीय, तेज और ग्रकाश्य पदार्थ तथा प्राण और घारण 
करनेयोग्य वस्तु [ ये सभी आत्मामें लीन हो जाते हैं ] || ८॥ 


पृथिवी च स्थूला पञ्चशुणा 
तत्कारणा च प्रथिवीमात्रा च 
गन्धतन्सात्रा, तथापथापोमात्र। 
च, तेजश्च तेजोमात्रा च, 
वायुश्च वायुमात्रा च, आका- 
शश्चाकाशमात्रा च, स्थूलानि 
च स्क्ष्माणि च भूतानीत्यर्थः, 
तथा चक्षुश्रेन्द्रियं रूपं च द्रष्टव्यं 
च, श्रोत्रं च श्रोतव्यं च, घ्राणं 
च घ्रातव्यं च, रसश्च रसयितव्यं 
च, त्वक्च स्पर्शयितव्यं च, 
वाक्च वक्तव्यं च, हस्तौ 
चादातव्यं च, उपस्थश्चानन्द 
यितव्यं च, पायुश्च विसजेयि- 
तच्यं च, पादो च गन्तव्यं 
च, बुद्धीन्द्रियाणि कर्मेन्द्रियाणि 
तथा चोक्तानि, मनश्च पूर्वोक्तम्‌ , 
मन्तव्यं च तद्विषयः, बुद्धिश्च 
निश्चयात्मिका, बोद्धव्यं च 
तद्विषयः, अहङ्कार्राभिमान- 
लक्षणमन्तःकरणमहङ्कतेन्यं च 
` तद्विपयः, चित्तं च चेतनावद- 
` न्तःकरणम्‌ , चेतयितव्यं च 


राब्दादि पाँच गुणोंसे युक्त 
स्थूळ प्रथित्री और उसकी कारण. 


भूत प्रथिवीतम्मात्रा यानी गन्धः . 


तन्मात्रा, तथा जळ और रस- 
तन्मात्रा, तेज और रूपतन्मात्रा, 
वायु और स्पशतन्मात्रा एबं आकाश 
और शब्दतन्मात्रा; अर्थात्‌ सम्पूर्ण 


स्थूल ओर सूक्ष्मभूत; इसी प्रकार ` 


चक्षु-इन्द्रिय और उससे द्रष्टव्य 
रूप, श्रोत्र और 'श्रबणीय ( शब्द ), 
प्राण ओर घ्रातब्य ( गन्ध ), रस ओर 
रसयितब्य, खक्‌ और स्पर्शयितव्य, 


वाक्‌-इन्द्रिय और वक्तव्य ( वचन), ` 


हाथ और उनसे ग्रहृण करनेयोग्य 
पदार्थ, उपस्थ और आनन्दयितव्य) 
पायु ओर त्रिसजनीय ( मछ); 
पाद और गन्तव्य स्थान; इस 
प्रकार वर्णन की हुई ज्ञानेन्द्रिय 
और कर्मेन्द्रियाँ तथा पूर्वोक्त मन और 
उसका मन्तव्य विषय, निश्चयात्रिक्रा 
बुद्धि और उसका बोद्धव्य विषय, 
अहङ्कार-_अभिमानात्मक अन्तः 
करण और उसका विषय अहङ्कतब्य 
चित्त- चेतनायुक्त 
ओर उसका चेतयितत्र्य वित्रय) 


4 
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ताईषयः; तेजश्च त्वगिन्द्रिय- | तेज यानी त्वगिन्द्रियसे भिन्न प्रकाश- 


व्यतिरेकेण अक्राशविशिष्ट या | ^ लचा और विधोतपितव्य- 
उससे प्रकाशित होनेवाला विषय 


त्वक्तया निर्भाखो विषयो विद्यो- | चर्म ] तथा प्राण जिसे सूत्रात्मक 
तयितव्यम , आण ' , | कहते हैं और उससे धारण किये 

ई छ छक जानेयोग्य अर्थात्‌ ग्रथित होनेयोग्य 
यदाचक्षते तेन विधारयितव्यं | [ यह सब सुषुसिक्रे समय आत्मामें 


संग्रथनीयं सवं हि कार्यकरण- | जाकर स्थित हो जाता है, क्योंकि ] 


जातं पाराथ्येंन संहतं नाम-| के लिये संहत हुआ 
नामरूपात्मक सम्पूर्ण कार्य-करण- 


रूपात्मकमेतावदेव ।॥ ८ ॥ जात इतना ही है ॥ ८ ॥ 


अतः परं यदात्मरूपं जलसथे-, इससे परे जो आत्मखरूप 


कादिवद्धोक्तत्वकतत्वेन जलम प्रतिबिम्बित सूर्यके समान 
ले विन: इस शरीरमै कर्ता-भोक्तारूपसे 


अबुग्रविष्टम्‌- अनुप्रविष्ट है-- 
सुपुपिमे जीवकी परमात्मप्रापि 


एष हि द्रष्टा स्प्रष्टा श्रोता घाता रसयिता मन्ता 
बोडा कतो विज्ञानात्मा पुरुषः स परेऽक्षर आत्मनि 


संप्रतिष्ठते ॥ & ॥ 


यही द्रष्टा, स्प्रष्टा, श्रोता, घाता, रसयिता, मन्ता ( मनन करने- 

चाळा ), बोद्धा और कर्ता विज्ञानात्मा पुरुष है | वह पर अक्षर आम्मामें 
सम्यक्प्रकारसे स्थित हो जाता है ॥ ९॥ 

एप हि द्रष्टा स्प्रष्टा श्रोता | यही देखनेवाला, स्पश करनेत्राला, 

; सुननेवाळा, सुँधनेवाला, चखने- 


घ्राता रसयिता मन्ता बोद्धा | वाळा, मनन करनेवाला, जानने- 
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कर्ता विज्ञानात्मा विज्ञानं विज्ञा- 
यतेऽनेनेति करणभूतं बुद्धयादीद॑ 
तु विजानातीति विज्ञानं कर्त 
कारकरूपं . तदात्मा तत्खभावो 
विज्ञातखभाव इत्यथः । पुरुषः 
कायेकरणसंघातो क्तोपाधिपूर्णत्बा- 
तपुरुपः | स,च जलपूर्यकादि- 
प्रतिबिम्बस्य . सर्यादिप्रवेश- 
वजेगदाधारशेमे परेऽक्षर 
आत्मनि संप्रतिष्ठते ॥ ९॥ 

` 'तदेकत्वविदः फलमाह-- 
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विज्ञानात्माका एकल जाननेवालेकी 
जो फल मिलता है, वह बतळाते है-- 


' ` परमेवाक्षरं प्रतिपद्यते स यो ह वे तदच्छायमशरीर” 
मठोहितं शुञ्नमक्षरं वेदयते यस्ठु सोम्य | स सर्वज्ञ 
सों भवति । तदेष-इलोकः ॥ १० ॥ | 
हे सोम्य | इस छायाहीन, अशरीरी, अलोहित, झुश्र अक्षरको जो 
पुरुष जानता हे वह पर अक्षरको ही प्राप्त हो जाता हे । वह सर्वेश और 
सवरूप हो जाता है | इस सम्बन्धमें यह इछोक ( मन्त्र ) है || १०॥ 





वाढा,. कता, विज्ञानात्मा-जिनसे 
जाना जाता है वह बुद्धि आदि ज्ञाने 
साधनखरूप हैं, किन्तु यह आत्म 
तो उन्हें जानता है. इसलिये यह 
कर्ता कारकरूप विज्ञान है, यह 
तद्रूप--वबेसे खभाववाढा अर्थात्‌ 
बिज्ञातृखमात्र है | तथा कार्य 
करणसंघातरूप उपाधिमें पूर्ण होनेके 
कारण यह पुरुष है | जळे 
दिखायी देनेवाढा सूर्यका प्रतिबिम्ब 
जिस प्रकार जलरूप . उपाधिके नष्ट 


हो जानेपर सूर्यमें प्रविष्ट हो जाता | 


है उसी प्रकार यह द्रष्टा, श्रोता 
आदिरूपसे बतढाया गया पुरुष 
जगतूके आधारभूत पर अक्षर 
आत्मामें सम्यक्रूपसे स्थित हो 
जाता है | ९॥ | 


[ अक्षरब्रह्मके साथ | उस 
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प्रश्न ४ | 
न र 


परमवाक्षरं वक्ष्यमाणविशेषणं 
मातपद्यत इत्येतदुच्यते । स यो 
ह पे ततसरवैंषणा वि निुक्तोऽच्छायं 
तमोवजिंतम्‌ , अशरीरं नामरूप- 
सर्वोपाधिशरीखजितम्‌ , अलो- 
हितं लोहितादिसवंगुणवर्जितम , 
यत एवमतः शुञ्रं. जुद्वम्‌, 
सवेविशेषणरहितत्वादश्ष्रम्‌, 
सत्य पुरुपाख्यम्‌ , अग्नाणम्‌ 
अमनोगोचरम्‌, शिवं शान्तं 
सवाह्याभ्यन्तरमजं वेदयते वि- 
जानाति यस्तु सर्वत्यागी सोम्य स 
सवेज्ञो न तेनाबिदितं किंचित्‌ 
सम्भवति । पूरवमविद्ययासबज्ञ 
आसीत्पुनविंद्ययाविद्यापनये सर्वो 
भवति तदा । तत्तसित्रथ एप 
छोको मन्त्रो भवति उक्तार्थ- 
संग्राहकः ॥ १० ॥ 


शाङ्करभाष्याथं ९७९ 
“= SE ie ie नय -ब र "२. 


उसके विषयमें ऐसा कहते हैं 
कि वह आगे बतळाये जानेवाले 
विशेषणोंसे युक्त पर अक्षरको ही 
प्रास हो जाता है। सम्पूर्ण एष- 
णाओंसे छूटा हुआ जो अधिकारी 
उस अच्छायतमोहीन, अशरीर-- 
नामरूपमय सम्पूर्ण औपाधिक 
शरीरोसे रहित, अलोहित-- 
टोहितादि सब प्रकारके गुणोंसे 
हीन, ओर ऐसा होनेके कारण ही 
जो शुश्न--शुद्ध, सम्पूर्ण विशेषणोंसे 
रदित होनेके कारण अक्षर, पुरुष- 
सत्य, अप्राण, मनका 
अविषय, शिव, शान्त और 
सवाह्याभ्यन्तर अज परब्रह्मको 
जानता है, तथा जो सबका त्याग 
करनेवाला है, हे सोम्य ! वह 
सर्वज्ञ हो जाता है--उससे कुछ 
भी अज्ञात नहीं रह सकता | वह 
अविद्याश पहले असवेज्ञ था, फिर 
िद्याद्वारा अविद्याके नष्ट हो जाने- 
पर वही सर्वरूप हो जाता है। इस 
विषयमे उपर्युक्त अर्थका संग्रह 
करनेवाला यह छोक यानी मन्त्र 


है | १०॥ 


tt वि ° हक धमा 
अक्षरवह्यके ज्ञानका फल 


विज्ञानात्मा सह देवेरच सर्वेः 
प्राणा भूतानि संप्रतिष्ठन्ति यत्र । 
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<° | प्रशोपनिषद्‌ [ प्रश्न प्र 


Ne, 


तदक्षरं वेदयते यस्ठु सोम्य 
स सवेज्ञः सर्वमेवाविवेशेति ॥११॥ 


हे सोम्य ! जिस अक्षरमें समस्त देवोके सहित विज्ञानात्मा प्राण 


और भूत सम्यक्‌ प्रकारसे स्थित होते हैं उसे जो जानता है वह सर्वर 


सभीमें प्रवेश कर जाता है॥ ११ ॥ 


विज्ञानात्मा सह देवे श्वाग्न्या- 
दिभिः प्राणाश्रक्षुरादयो भूतानि 
पृथिव्यादीनि संप्रतिष्ठन्ति 
ग्रविशून्ति यत्र यसिन्नक्षरे 
तदक्षरं वेदयते यस्तु सोम्य 
प्रियदर्शन स सर्वज्ञः सर्वभेव 
आविवेशाविशतीत्यर्थः ॥ ११ ॥ 


जिस अक्षरमे अग्नि आदि 
देशोंके सहित विज्ञानात्मा तथा 
चक्षु आदि प्राण और पृथिवी आदि 
भूत प्रतिष्ठित होते अर्थात्‌ प्रवेश 
करते हैं । हे सोम्य- हे प्रियदशन ! 
उस अक्षरको जो जानता है वह सवश 
सभीमें आविष्ट अर्थात्‌ प्रविष्ट हो 
जाता है ॥ ११॥ 


ककी य भा 
इति श्रीमत्परमहंंसपरित्राजका चायेश्रीमद्रोविन्दभगवत्पूज्यपादरिष्य- 
श्रीमच्छङ्करमगवतः कृतो प्रश्‍नोपनिषद्वाष्ये 
चतुर्थ; प्रश्नः ॥ ४ ॥ 
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फञ््कम फइन्‌ 


या त ति 
पत्यकामका अथ ओङ्घारोपा्कको किस लोककी प्राति होती है ? 
अथ हैनं शैब्यः सत्यकामः पप्रच्छ | स यो ह्‌ वे 
तङ्खगवन्मनुष्येषु प्रायणान्तमोङ्कारमभिध्यायीत । कतमं 
वाव स तेन लोकं जयतीति ॥ १ ॥ 
तदनन्तर उन पिप्पछाद मुनिसे शिबिपुत्र सत्यकामने पूडा— 


'मगवन्‌ | मनुष्योमें जो पुरुष प्राणग्रयाणपर्यन्त इस ओङ्कारका 
चिन्तन करे, वह उस ( ओह्कारोपासना ) से किस लोकको जीत 


लेता है ?? | १ || 
अथ देनं शेब्यः सत्यकामः 


पप्रच्छ; अथेदानीं परापरत्रह्म- 


ग्राप्तिसाधनत्वेनोङ्कारस्योपासन- 


विधित्सया प्रश्न आरभ्यते- | 

स यः कश्रिद्ध वे भगवन्‌ 
मनुष्येषु मनुष्याणां मध्ये तद्‌ 
अद्भुतमिव प्रायणान्तं मरणान्तम्‌, 
याबज्ञीवमित्येतत्‌ १ ओङ्कारमभि- 
घ्यायीताभिमुख्येन चिन्तयेत्‌, 


LO 


तदनन्तर उन आचार्य 
पिप्पलादसे शिबिक्रे पुत्र सत्य- 
कामने पूछा; अब इससे आगे पर 
और अपर ब्रह्मकी प्रापिके साधन- 
स्वरूप ओङ्कारोपासनाका विधान 
करनेकी इच्छासे आगेका प्रश्न 
प्रारम्भ किया जाता है | 

हे भगवन्‌ | मनुष्योमे-- 
मनुष्यजातिके बीच जो कोई 
आश्चयसदहा विरळ पुरुष मरण- 
पर्यन्त--यावज्जीवन ओङ्कारका 
अमिध्यान अर्थात्‌ मुख्यरूपसे चिन्तन 
करे [ वह क्रिस ढोकको जीत 
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८२ 


प्रश्नोपनिषद्‌ 


[ प्रश्न ५ 


बाद्यविषयेम्य उपसंहुतकरणः 
समाहितचित्तो भक्त्यावेशित- 
ब्रह्ममाव ओङ्कारे, आत्मग्रत्यय- 
सन्तानाविच्छेदो भिन्नजातीथ- 
्रत्ययान्तराखिलीकृतो निवात- 
खदीपशिखासमोऽभिष्यानश- 
ब्दाथे; । सत्यत्रह्मचयोहिंसापरि- 
ग्रहत्यागसंन्यासशोचसन्तोषा- 
मायावित्वाद्यनेकयमनियमाचु- ` 
गृहीत! 
धारण; 
ज्षानकमेभिर्जेतव्या लोकास्तिष्ठन्ति 
तेषु तेनोङ्काराभिष्यानेन कतमं 
स लोकं जयति ॥ १॥ 


स एवं यावज्ञीवत्रत- 
कतमं वाव, अनेके हि 


लेता है ? ] इन्द्रियोंको बाह्य विषयोसे 
हटाकर ओर चित्तको एकाग्र कर 
उसे भक्तिके द्वारा जिसमें ब्रह्ममाव- 
की प्रतिष्ठा की गयी है उस 
ओङ्कारमें इस प्रकार लगा देना कि 
आत्मप्रत्ययसन्ततिका विच्छेद न 
हो--मिन्न जातीय प्रतीतियांसे 
उसमें बाधा न आत्रे तथा वह 
वायुद्दीन स्थानमें रक्खे हुए दीपक- 
की शिखाके समान स्थित हो 
जाय--ऐसा ध्यान ही “अभिध्यान! 
शब्दका अर्थ ह्वै । सत्य, ब्रह्मचय, 
अहिंसा, अपरिग्रह, त्याग, संन्यास, 
शौच, सन्तोष, निष्कपटता आदि 
अनेक यम-नियमोंसे सम्पन्न होकर 
यावञजीवन ऐसा ब्रत धारण करने- 
बालेको मळा कौन-सा लोक ग्रा 
होगा ? क्योंकि ज्ञान और कमसे 
प्राप्त होनेयोग्य तो बहुत-से ढोक हैं) 
उनमें उस ओङ्कारचिन्तनद्वारा पर्द 


किस लोकको जीत लेता है !॥ १॥ | 


ज 


है — ८: 
ओङ्कारोपापनासे प्राप्तव्य पर अथवा अपर ब्रह्म 


तस्मै स होवाच एतढे सत्यकाम परं चापरं च ब्रह्म । 


` यदोङ्कारः । तस्माद्विद्ठानेतेनैवायतनेनेकतरमन्वेति ॥ २॥ 
उससे उंस पिप्पलादने कहा--हे सत्यकाम ! यह जो ओङ्कारं है 
बही निश्चय पर और अपर ब्रह्म है । अतः विद्वान, इसीके आश्र | 


` उनमेंसे किसी एक [ ब्रह्म ] को प्राप्त हो जाता है ॥ २॥ 
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- सवंधर्मविशेषवजितमतो न | 


` दिग्रतिमाखानीये भक्त्यावेशित- 


` चयेते। तसादेव विद्वानेतेनेवात्म- 
' आपिसाधनेनेवोङ्काराभिध्यानेन 


५ 
प्रश्न ५] शाइरभाष्याथ | ८३ 
le -ब८८% न्य, न. >... ण, 0 १, हि 


इति पृष्ठवते तस्मै स होवाच 
` पिप्पलादः एतद्वै सत्यक्ाम ! 
एतद्ब्रह्म वे परं चापरं च ब्रह्म 


Si oe ie "०८. 
इस प्रकार पूछनेवाळे सत्यकामसे 
पिप्पछाद्ने कद्दा- हे सत्यकाम ! 
यह पर ओर अपर ब्रह्म; पर अर्थात्‌ 
सत्य अक्षर अथवा पुरुषसंज्ञक ब्रह्म 


हि... | | तया जो प्रथम विकाररूप प्राण- 
पर सत्यसक्षर पुरुषार्यमपरं | नामक अपर ब्रह है वह ओङ्कार ही 


च प्राणाख्यं प्रथमजं यत्दोङ्कार | अर्थात्‌ ओझारख्प प्रतीकवाढा 


दोनेसे ओड्कारस्वरूप ही है । प 
एवाङ्कारात्मकमोङ्कारप्रतीकत्वात्‌ | या 


शब्दादिसे उपलक्षित होनेके अयोग्य 
परं हि भह बब्दाद्युपलक्षणानई ओर सब्र प्रकारके विशेष घमेसि 


रहित है; अतः इन्द्रिय-गोचरतासे 
अतीत होनेके कारण केवल मनसे 
उसका अवगाहन नहीं किया जा 
सकता | किन्तु विष्णु आदिकी 
प्रतिमास्थानीय ओङ्कारमे जिसमें कि 
भक्तिके द्वारा ब्रह्म-भावकी स्थापना 
की गयी है, ध्यान करनेवाळोंके 
प्रति प्रसन्न होता है--यह बात 
शाख्न-प्रमाणसे जानी जाती है । 
इसी प्रकार अपर ब्रह्म भी 
[ ओङ्कारमें ध्यान करनेवार्लोके प्रति 
प्रसन्न होता है ] | अत: पर और 
अपर ब्रह्म ओङ्कार ही . है-_ ऐसा 
उपचारसे कहा जाता है | सुतरां, 
विद्वान्‌ आत्मप्रातिके इस ओङ्कार- 
चिन्तनरूप साधनसे ही पर या 
अपर किसी एक ब्रह्मको प्राप्त दवो 










मती न्ट्रियगोचरत्वात्केवलेन मन- 
सावगाहितुम्‌। ओङ्कारे तु विष्ण्रा- 


्रह्मभावे ध्यायिनां तत्मसीदति 
इत्येतद्वगम्यते शास््रग्रामाण्यात्‌ 
तथापरं च ब्रह्म । तसात्परं 
चापरं च ब्रह्म यदोङ्कार इत्युप- 


एकतरं परमपरं वान्वेति 


: ब्रह्मानुगच्छति नेदिष्ठं ह्यालम्बन- | जाता है, क्योकि ओङ्कार ही ब्रह्म- 


का सबसे अधिक समीपतरतीं 
मोङ्कारो त्राणः || २ ॥ आल्म्बन है ॥ २ || 
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[ प्रश्न ५ 


एकमात्राविश्रिष्ट ओड्ारोपासनाका फल 
` स यथेकमात्रममिध्यायीत स॒तेनेव संवेदितस्तूर्ण- 
मेव जगत्यामभिसम्पद्यते । तमुचो मनुष्यलोकसुपनयन्ते 
स तत्र तपसा ब्रह्मचर्येण श्रद्धया सम्पन्नो महिमानमनु- 


भवति ॥ ३ ॥ 


वह यदि एकमात्राविशि् ओङ्कारका ध्यान करता है तो उंसीसे 
बोधको प्राप्त कर तुरंत ही संसारको प्राप्त. हो जाता है । उसे ऋचाएँ 
मनुष्यलोकमे ले जाती हैं | वहाँ वह तप, ब्रह्मचर्य और शश्रद्धासे सम्पन्न 
होकर महिमाका अनुभव करता है ॥ ३ ॥ 


स॒ यद्प्योङ्कारस्य सकल- 
मात्राविभागज्ञो न भवति तथापिं 
ऑङ्काराभिष्यानम्रभावाहिशिष्टा- 
मेव गतिं गच्छति; एतदेक- 
देशङ्ञानवेगुण्यतयोङ्कारशरणः 
क्मज्ञानोभयभ्रष्टो न दुर्गति 
गच्छति । किं तहिं ? यद्यप्येवम्‌ 
ओङ्कारमेचैकमात्राविभागज्ञ एव 
केवरोऽभिष्यायीतेकमात्रं सदा 
_्यायीत स तेनेवेकमात्राविशि- 
ष्टोङ्काराभि्यानेनेव संवेदितः 
सम्बोधितस्तूणं क्षिप्रमेव जगत्यां 
एथिव्यामभिसम्पद्यते | 


यद्यपि वह ओङ्कारकी समस्त 
मात्राओंका ज्ञाता नहीं होता; तो 


भी ओङ्कारके चिन्तनके प्रभावसे वह 


विशिष्ट गतिको ही प्राप्त होता है | 
अर्थात्‌ ओझारकी शरणमें प्राप्त 
हुआ पुरुष इसके एकांश ज्ञानरूप 
दोषसे कमे और ज्ञान दोनोंसे भ्रष्ट 
होकर दुर्गतिको प्राप्त नहीं होता । 
तो फिर क्या होता है ? वह इस 
प्रकार यदि ओङ्कारकी केवळ एक- 
मात्राका ज्ञाता होकर केवल एकमात्रा- 


विशिष्ट ओङ्कारका ही अभिध्यान | 


यानी सदा चिन्तन करता है तो 
वह उस एकमात्राविशिष्ट ओङ्कारके 


ध्यानसे ही संवेदित अर्थात्‌ बोध, 


प्राप्त कर तत्काल जगती यानी पुथिवी- 
लोकमें प्राप्त हो जाता है | 
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किस्‌ ? मनुष्यलोकम्‌ । अने- 
कानि हि जन्मानि जगत्यां 
सम्भवन्ति । तत्र तं साधक 
जगत्यां मनुष्यलोकमेवचे उप- 
नयन्त उपनिगमयन्ति । ऋच 
` ऋग्वेदरूपा ह्योङ्कारस्य प्रथमेक- 
मात्राभिष्याता | तेन स तत्र 
सनुष्यजन्मनि द्विजाग्रच; संस्तपसा 
नरह्मचर्येण . श्रड्या च संपन्नो 


[ प्रथिवीलोकमें | किसे प्राप्त 
होता है £ मनुष्यलोको; क्योंकि 
संसारमें तो अनेक प्रकारके जन्म 
हो सकते हैं | उनमेंसे संसारमे 
उस साधकको ऋचाएँ मनुष्यलोकको 
ही ले जाती हैं, क्योंकि ओङ्कारकी 
ध्यान की हुई पहली एक मात्रा (अ) | 
ऋग्वेदरूपा है | इससे उस मनुष्य- 
जन्ममें वह द्विजश्रेष्ठ होकर तप, 
ब्रह्मचय ओर श्रद्धासे सम्पन्न हो 
महिमा यानी विभूतिका अनुभव 


महिमानं विभूतिमनुभवति न करता है-अ्रद्धाहान होकर 
बीतश्रदध यथेष्टचेष्टो भवति स्वेच्छाचारी नहीं होता । ऐसा 
यागश्रष्टट कदाचिदाप न दुगर्ति | योग-श्रष्ट कमी दुर्गतिको प्राप्त नहीं . ` 
| गच्छति ॥३॥ होता ॥ ३॥ 
"२१७४९७७७८0 
द्विमात्राविशिष्ट ओक्कारोपात्तनाका फल 


अथ यदि द्विमात्रेण मनसि सम्पद्यते सोऽन्तरिक्षं 
यजुभिरु्ीयते सोमलोकम्‌ । स सोमलोके विभूतिमनु- 


भूय पुनरावर्तते ॥ ४ ॥ 


और यदि वह द्विमात्राविशिष्ट ओङ्कारके चिन्तनद्वारा मनसे 
एकत्वको प्राप्त हो जाता है तो उसे यजुःश्रुतियाँ अन्तरिक्षस्थित सोम- 
लोकमें ले जाती हैं | तदनन्तर सोमलोकमें विभूतिका अनुभव कर वह 


फिर लौट आता है ॥ ४ ॥ 
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' अथ पुनर्यदि द्विमात्राविभाग-| और यदि वह दो मात्राओं 


> १ ( अउ ) के विभागका ज्ञाता होकर 
ज्ञो द्विमात्रेण विशिष्टमोङ्कारम्‌ | म्रात्राविशिष्ट ओङ्कारका चिन्तन 


अभिध्यायीत खम्तात्मके मनसि | करता है तो वह सोम ही जिसका 
देवता है उस सप्तात्मक यजुर्वेद- 


मननीये यजुर्मये सोमदेवत्ये सं- | खरूप मननीय मनको प्राप्त होता 
है अर्थात्‌ एकाग्रताद्वारा उसके 
आत्मभावको प्राप्त हो जाता है 
स एवं सम्पन्नो मृतोऽन्तरिश्षम्‌ [ यानी उसे ही अपना-आप मानने 
| डळ लगता है] । इस अवस्थामें 
अन्तरिक्षाधारं द्वितीयमात्रारूपं | मृत्युको प्राप्त होनेपर वह 
द्वितीयमात्रारपैरेव यज॒भिरुचीयते अन्तरिक्षाधार द्वितीयमात्राखरूप 
सोमळोकमें द्वितीयमात्राूप : यजुः- 
- सोमलोकं सोम्यं जन्म प्रापयन्ति | श्रुतियोंद्रारा सोमछोकको ले जाया 
जाता है । अर्थात्‌ यजुःश्रुतियाँ 
यजुंषीत्यर्थ ७ 
त्‌ ¦ । स तत्र विभूति- | उसे सोमलोकसम्बन्धी जन्म प्राप्त 
मनुभूय सोमलोके मनुष्यलोक | कराती हैं । उस सोमछोकमें 
त्रिभूतिका अनुभत्र कर वह फिर 
प्रति पुनरावतते ॥ ४ ॥ मनुष्यछोकमें लौट आता है ॥ ४ ॥ 


पद्यत एकाग्रतयात्मभावं गच्छति 


त्रिमात्राविश्िष्ट ओङ्कारोपा्तनाका फल 
यः पुनरेतं त्रिमात्नेणोमित्येतेनेवाक्षरेण परं पुरुषमभि 
ध्यायीत स तेजसि सूर्य संपन्नः । यथा पादोदरस्त्वचा 
विनिप्नुच्यत एवं ह वै स पाप्मना विनिर्मुक्तः 
सामभिरुन्नीयते ्रझलोकें स एतस्माञ्जीवघनातरात्परं 
पुरिशयं पुरुषमीक्षते तदेतौ लोको भवतः॥ ५ ॥ 
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किन्तु जो उपासक त्रिमात्राबिरिष्ट ३ इस अक्षरद्वारा इस परम- 
पुरुषकी उपासना करता है वह तेजोमय सूर्यछोकको प्राप्त होता है । 
सपे जिस प्रकार केंचुळीसे निकल आता है उसी प्रकार वह पापोंसे 
मुक्त हो जाता है । वह सामश्रुतियोंद्वारा ब्रह्मलेकमें ले जाया जाता है 
ओर इस जीत्रनघनसे भी उत्कृष्ट हृदयस्थित परम पुरुषका साक्षात्कार 
करता है । इस सम्बन्धमें ये दो इलोक हैं || ५॥ 


यः पुनरेतमोङ्कारं त्रिमात्रेण 
त्रिशात्राविषयविज्ञानविशिट्टेन 
ओमित्येतेनेवाक्षरेण परं सर्यो- 
न्तगेतं पुरुषं प्रतीकेनामि- 
ध्यायीत तेनाभिध्यानेन, 
प्रतीकत्वेन ह्यालम्बनत्वं प्रकृतम्‌ 
ओङ्कारस्य परं चापरं च अल्लेत्य- 
भेदश्रुतेरोङ्कारमिति च द्वितीया- 
नेकशः श्रुता बाध्येतान्यथा 
यद्यपि तृतीयाभिध्यानत्वेन करण- 
त्वमुपपद्यते तथापि प्रकृतानु- 
रोधाल्िमात्र परं पुरुषमिति 
ढितीयैव परिणेया “त्यजेदेकं 


परन्तु जो पुरुष इस तीन 
मात्राओवाले- तीन मात्राविषयक 
विज्ञानसे युक्त ८३४” इस अक्षरात्मक 
प्रतीकरूपसे पर अर्थात्‌ सूर्य- 
मण्डढान्तर्गत पुरुषका चिन्तन 
करता है वह उस चिन्तनके द्वारा 
ही ध्यान करता हुआ तृतीय 
मात्रारूप होकर तेजोमय सूयेछोकमें 
स्थित हो जाता है । वह मृत्युके 
पश्चात्‌ भी चन्द्रछोकादिके समान 
सूर्यळोकसे छोटकर नहीं आता, 
बल्कि सूर्यमें लीन हुआ ही स्थित 
रहता है । “परं चापरं च ब्रह्म! 
इस अमेदश्रुतिद्वार ओङ्घारका 
प्रतीकरूपसे आलम्बनत्व बतलाया 
गया है [ ब्रह्मप्राप्तिम उसका. 
साधनत्व नहीं बतलाया गया ] । 
अन्यथा बहुत-सी श्रुतियोमें जो 
'ओङ्कारम्‌र ऐसी द्वितीया विभक्ति 
आयी है वह बाधित हो जायगी । 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


८८ प्र्रोपनिषद्‌' [ प्रश्न ५ 


Sa cS foe on oom "या 2:22 of व टर... SD ST 225. 
कुलस्यार्थे? ( महा० उ० | यद्यपि ‹ओमित्येतेन? इस. पदमें 
तृतीया विभक्ति होनेके कारण इसका 


७॥ १७ ) इति 

२७ | १७ ) इति न्यायेन । करणत्व ( साधनत्व ) मानना भी 
स तृतीयमात्रारूपस्तेजसि | ठीक है तथापि “त्यजेदेकं कुलस्यार्थे 
र्यं संपन्नो भवति । ( कुलके हितके लिये एक व्यक्तिका 


रस त्याग कर देना चाहिये ) इस न्यायसे 
मृतोऽपि [मलोकादिव- 


प्रकरणके अनुसार इसे तमां 
न्न पुनरावतंते किन्तु सूर्ये संपन्न |... 3. इस प्रकार द्वितीया 
मात्र एव । 


विभक्तिमें ही परिणत कर लेना 
यथा पादोदरः सपेस्त्वचा 


चाहिये । 
विनिम्नेच्यते जीण त्वग्विनिभुक्त! 
स पुननंवो भवति । एवं ह 
वा एष यथा दृष्टान्तः स पाप्मना 
सपेत्वक्स्थानीयेनाशुद्विरिपेण 
विनिर्मुक्तः सामभिस्तृतीयमात्रा- 
रुपेरूष्वमुन्नीयते ब्रह्मलोकं हिर- 
ण्यगभेस्य ब्रह्मणो लोकं सत्या- 
ख्यम्‌ । स हिरण्यगर्भः सर्वेषां 
संसारिणां जीवानामात्मभूतः । 
स हन्तरात्मा लिङ्गरूपेण सर्व- 
भूतानाम्‌, तान्हि लिङ्गात्मनि 
संहताः सर्वे जीवाः । तस्ात्स 
जीवघनः । स विद्वांख्िमात्रोज्ञा- 
राभिज्ञ . एतसाज्ञीबघना द्विरण्य- 












जिस प्रकार पादोदर--सर्प 
केचुळीसे छूट जाता है, और वह 
जीणे खचासे छूटकर पुनः नवीन 
हो जाता है, उसी प्रकार जैसा कि 
यह दृष्टान्त है, बह साधक सर्पकी 
केचुळीरूप अशुद्विमय पापसे मुक्त 
हो तृतीय मात्रारूप सामश्रुतियोंद्वारा 
ऊपरकी ओर ब्रह्मछोकको यानी 
हिरण्यगर्भ--त्रझाके सत्यनामक 
लोकको ले जाया जाता है। वह 
हिरण्यगर्भ सम्पूर्ण संसारी जीवोंका 
आत्मखरूप है | वही लिङ्गदेहरूपसे 
समस्त जीवोंका अन्तरात्मा है | 
उस लिज्वात्मा हिरण्यगर्भमें ही 
समस्त जीव संहत हैं | अत; वह 
जीवधन है । वह त्रिमात्र ओङ्कार- 
का ज्ञाता एवं ध्यान करनेवाला 
| विद्वान्‌. इस उत्तम जीवघनखरूप, | 
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गभोत्परात्परं परमात्माख्यं | हिरण्यगर्मसे भी श्रेष्ठ तथा पुरिशय- 
पुरुषृसीक्षते पुरिशयं स्वेशरीरा- | सम्पूर्ण शरीरोंमें अजुम्रविष्ट परमात्मा- 
ुभ्रविष्टं पश्यति ध्यायमानः । | संक पुरुषको देखता है। इस 


तदेतसिन्यथोक्तार्थप्रकाशको | उपर्युक्त अर्थको ही प्रकाशित करनेः - 


सन्त्रौ भवतः । । ५॥ वाळे ये दो श्‍लोक यानी मन्त्र हैं ॥५॥ 
—— IRC 02---“- 
ओड्कारकी तीन मात्राओंकी विश्येषता 


तिस्रो मात्रा मृत्युमत्यः प्रयुक्ता 
अन्योन्यसक्ता अनविप्रयुक्ताः । 

क्रियासु बाह्याभ्यन्तरमध्यमासु 
सम्यक्प्रयुक्ताछु न कम्पते ज्ञः ॥ ६॥ 


ओङ्कारकी तीनों मात्राएँ [ प्रथक्‌-प्रथक्‌ ] रहनेपर मृत्युसे युक्त हैं । 
वे [ ध्यानःक्रियामें ] प्रयुक्त होती हैं और परस्पर सम्बद्ध तथा 
अनविप्रयुक्ता ( जिनका बिपरीत प्रयोग न किया गया हो--ऐसी. ). हैं.। 
इस प्रकार बाह्य ( जाग्रत्‌ ), आम्यन्तर (सुषुप्ति) और मध्यम ( खप्त- 
स्थानीय ) क्रियाओंमें उनका सम्यक्‌ प्रयोग किया जानेपर' ज्ञाता पुरुष 
विचलित नहीं होता ॥ ६ ॥ 


तिस्रस्रिसंख्याका अकारो-| आओङ्कारकी अकार, उकार और 
कारमकाराख्या ओङ्कारस्य | मकार-ये तीन मात्राएँ मृत्युमती 
मात्रा सत्युमत्यो सृत्यु- | हैं। जिनकी मृत्यु विद्यमान है 
यासां विद्यते ता मृत्युमत्यो | जो मृत्युकी पहुँचसे परे नहीं हैं 
सृत्युगोचरादनतिक्रान्ता मृत्यु- | अर्थात्‌ मृत्युकी विषयभूता ही हैं. 
गोचरा एवेत्यथः । ता आत्मनो | उन्हें मृत्युमती कहते हैं | वे आत्मा- , 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


९० प्रश्नोपनिषद्‌ [ प्रश्न ५ 
i i ction roto oto cif Em of Som lo wo चया. 


घ्यानक्रियासु प्रयुक्ताः, किं चा- | की ध्यानक्रियाओंमें प्रयुक्त होती हैं; 


न्योन्यसक्ता इतरेतरसंबद्धाः, 
अनविग्रयुक्ता विशेषेणेकेकविषय 
एव प्रयुक्ता विप्रयुक्ता, न तथा 
विप्रयुक्ता अविग्रयुक्ता नाविप्र- 


युत्ता अनविप्रयुक्ताः । 
र्कि तहि, विशेषेणेकसिन्घ्यान- 


काले तिसूषु क्रियासु बाह्या- 


भ्यन्तरमध्यमासु जाग्रत्खप्- 
सुषुसस्यानपुरुषाभिध्यानलक्षणासु 
योगक्रियासु सम्यक्प्रयुक्तासु 
सम्यग्ध्यानकाले प्रयोजितासु न 
कम्पते न चलति ज्ञो योगी 
यथोक्तविभागज्ञ॒ ओङ्कारस्य 
` त्यर्थः, न तस्येवंविदश्वलनमुप- 
पदयते । यसाजाग्रत्खभसुपुप् 
पुरुषाः सह खानेमात्रात्रयरूपेण 


और अन्योन्यसक्त यानी एक-दूसरीसे 
सम्बद्ध हैं [ तथा ] वे 'अनविष्र- 
युक्ता? हैं--जो विशेषरूपसे एक 
विषयमे ही प्रयुक्त हों वे विप्रयुक्ता? 
कहलाती हैं, तथा जो विप्रयुक्ता न हों 
उन्हें 'अविप्रयुक्ता' कहते हैं और जो . 
अविप्रयुक्ता नहीं हैं वे ही 'अनविप्र- 
युक्ता? कहलाती हैं | 

तो इससे क्या सिद्ध हुआ? इस 
प्रकार विशेषरूपसे एक ही बाह्य, 
आभ्यन्तर और मध्यम तीन क्रियाओं- 
में यानी घ्यानकालमें जाग्रत , खप्न 
ओर सुषुिके अभिमानी [. विश्व, 
तेजस और प्राज्ञ अथवा समष्टिरूपसे 
विराटू , हविरण्यगभ और ईश्वर-इन 
तीनों ] पुरुषोंके अमिध्यानरूप 
योगक्रियाओंके सम्यक्‌ प्रयोग किये 
जानेपर-सम्यग ध्यानकालमें प्रयो- 
जित होनेपर ज्ञानी-योगी अर्थात्‌ 
ओङ्कारकी मात्राओंके पूर्वोक्त विभाग- 
को जाननेवाळा साधक विचलित 
नहीं होता । इस प्रकार जाननेवाले 
उस योगीका विचलित होना सिद्ध 
नहीं होता; क्योंकि जाग्रत, खम 
ओर सुषुप्तिके अभिमानी पुरुष अपने 
स्थानोके सहित मात्रात्रयरूप ओझार 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


प्रझ७]  . शाङ्करभाष्याथं ९१ 
wo oe चर vo कर “ज्या, wis eS ct ona sli li on 


ओङ्कारात्मरूपेण दष्टा; । स छोव॑ | स्वरूपसे देखे जा चुके हैं । इस 


र ` | प्रकार सर्वात्मभूत और ओङ्कार- 
बेद्वान्सवोत्मभूत ट ओङ्कारमय * | स्वरूपताको प्राप्त हुआ वह विद्वान्‌ 


कहाँसे ओर किसके प्रति विचलित 
होगा ! ॥ ६ ॥ 


—— ees > 


ऋगादि वेद और ओ्वारसे ग्राप्त होनेवाले लोक 


सर्वा्थेसंग्रहार्था द्वितीयो | दूसरा मन्त्र उपयुक्त सम्पूर्ण 
मन्त्रः अर्थका संग्रह करनेके लिये है-- 


ऋग्भिरेतं यजु भिरन्तरिक्षं 
सामभिर्यत्तत्कवयो वेद्यन्ते । 
तमोङ्कारेणेवायतनेनान्वेति विद्वान्‌ 
यत्तच्छान्तमजरममृतमभयं परं चेति ॥७॥ 
साधक ऋग्वेदद्वारा इस लोकको, यजुवेदद्वारा अन्तरिक्षको और 
सामवेदद्वारा उस लोकको प्राप्त दोता है जिसे विज्ञजन जानते हँ । 


तथा उस ओङ्काररुप आळम्बनकें द्वारा ही विद्वान्‌ उस छोकको प्राप्त 
होता है जो शान्त, अजर, अमर, अभय एवं सबसे पर (श्रेष्ठ) है ॥७॥ 


ऋग्भिरेतं लोकं मनुष्योप-| ऋमेदद्वारा इस मनुष्योपछक्षित 
रक्षितम्‌ । यजुभिरन्तरिक्षं| लोकको, युर्वेदद्ारा सोमाघिष्ठित 
सोमाधिष्ठितम्‌ । सामभिर्य्तद्‌ | अन्तरिक्षको और सामबेदद्वारा 
ब्रह्मलोकमिति तृतीयं कवयो | उस तृतीय ब्रह्मलोकको, जिसे कि 
मेधाविनो व्रिद्याबन्त एव | कबि, मेवावी अर्थात्‌ विद्वानळोग 
नाविद्वांसो वेदयन्ते । | दी जानते हैं-अबिद्वान्‌ नहीं; 


झुतो वा चलेत्कसिन्वा ॥ ६॥ 
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तं त्रिविधं लोकमोङ्कारेण 


साधनेनापरन्रहमलक्षणमन्वेत्यूनु- 
गच्छति विद्वान्‌ । | 

तेनेवोङ्कारेण यत्तत्परं त्रह्मा- 
क्षं सत्यं पुरुषाख्यं शान्तं 
वि्ुक्तं जाग्रत्सप्रसुषुप्त्यादि- 
विशेषसवंप्रपश्चविवरजितमत एवं 
अजर जरावजितममृतं मृत्युवजि- 
तमत एव यसाज़राविक्रिया- 
` रहितमतोऽभयम्‌ , यस्मादेव 
अभयं तस्मात्परं निरतिशयम्‌ ; 
तदप्योङ्कारेणायतनेन गमन- 
साधनेनान्वेतीत्यर्थः । इतिशब्दो 
वाक्यपरिसमाम्त्य्थः ॥ ७ ॥. - 


इस क्रमसे ओङ्काररूप साधनके 
द्वारा ही विद्वान्‌ अपरब्रह्मस्वरूप इस 
त्रिविध लोकको प्राप्त हो जाता है 
अर्थात्‌ इन तीनोंका अनुगमन 
करता है | 

उस ओङ्कारसे ही वह उस 
अक्षर सत्य ओर पुरुषसंज्ञक परत्रह्म- 
को प्राप्त होता है जो शान्त अर्थात्‌ 
जाग्रतू, खप्न और सुषुप्ति आदि 
विशेषभावसे मुक्त तथा सब प्रकारके 
प्रपञ्चसे रहित . है, इसीलिये जो 
अजर- जराशून्य अतः अमृत-- 
मृत्युरहित है | क्योंकि वह जरा 
आदि विकारोसे रहित है इसलिये 
अभयरूप है। और अभय होनेके 
कारण ही पर-निरतिशय है । 
तोत्पय यद कि उसे भी वह ओङ्कार- 
रूप आलम्बन यानी गमन- 
साधनके द्वारा ही प्राप्त होता है । 
मन्त्रके अन्तमें (इति? शब्द वाक्यकी . 
परिसमाप्तिके लिये है ॥७॥ 





` इति श्रमत्परमहंसपरित्राजकाचार्यश्रीमदगोविन्दभगवसपूज्यपादसिष्य- 
श्रीमच्छङ्करमगवतः कृतौ प्रसनोपनिषद्भाष्ये 


पश्चमः प्रश्न; ॥ ५-॥| 
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क्छु फ़ईन 
ए 
सुके्याका ्रन--सोलह कलाओंवाला पुरुष कौन हे? . 
अथ हैनं सुकेशा भारद्वाजः पप्रच्छ । भगवन्हिर- 
कौसर he ७ 

ण्यनाभः कौसल्यो राजपुत्रो मामुपेत्यैत प्रश्नमपृच्छत । 
षोडशकलं भारद्वाज पुरुषं वेत्थ तमहं कुमारमब्रूव 
नाइमिमं वेद्‌ यद्यहमिमवेदिषं कथं ते नावक्ष्यमिति 
समूलो वा एष परिशुष्यति योऽनृतमभिवदति तस्मान्ना- 
होम्यनृतं वक्तु स तृष्णीं रथमारुह्य प्रवब्राज । तं खा 

पृच्छामि कासौ पुरुष इति ॥ १ ॥ 
तदनन्तर उन पिप्पळादाचायंसे भरद्वाजके पुत्र सुकेशाने पूछा 
` “भगवन्‌ | कोसलदेशके राजकुमार हिरण्यनाभने मेरे पास आकर यह 
प्रश्न पूछा. था--'भारद्वाज ! क्या त्‌ सोलह कळाओंबाळे पुरुषको जानता 
है ?? तब मैंने उस कुमारसे कहा--मैं इसे नहीं जानता; यदि मैं इसे 
जानता होता तो तुझे क्यों न बतलाता ? जो पुरुष मिथ्या भाषण करता 
है बह सब ओरसे मूलसहित सूख जाता है; अतः में मिथ्या भाषण नहीं 
कर सकता |! तब वह चुपचाप रथपर चढ़कर चला गया | सो अब 

में आपसे उसके विधयमें पूछता हूँ कि वह पुरुष कहाँ है ?? ॥ १ ॥ 

अथ हैनं सुकेशा मारद्वाजः | तदनन्तरं उन पिप्पलादाचार्यसे 
| - का भरद्वाजके पुत्र छुकेशाने पूछा । 
सुपुप्तिकालमें विज्ञानात्माके सहित 
| | सम्पूर्ण कार्यकारणरूप जगत्‌ अक्षर 
परसिन्नक्षरे सुषुप्तिकाले सम्प्र- | ( अविनाशी ) परम पुरंषमें छीन 


लक्षणं सह विज्ञानात्मना 
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तिष्ठत इत्युक्तम्‌ । सामर्थ्यात्प्रलये- | हो जाता है । इसी नियमके 


ऽपि तसिन्नेवाक्षरे सम्प्रतिष्ठते 
जगत्तत एवोत्पद्यत इति सिद्ध 
भेवति । न ह्यकारणे कार्यस्य 
सम्प्रतिष्ठानमुपपद्यते । 

उक्त च 'आत्मन एष 
प्राणो जायते' इति । जगतश्च 
यन्मूलं तत्परिज्ञानात्परं श्रेय 
इति सर्वोपनिषदां निश्चितोऽर्थः । 
अनन्तरं चोक्तं “स सवज्ञः 
गो भवति’ इति वक्तव्यं च 
क्क ति तदक्षरं सत्यं पुरुषाख्यं 
विज्ञेयमिति तदर्थोऽयं प्रश्न 
आरभ्यते । बृत्तन्वाख्यानं च 
विज्ञानस्थ दुलभत्वख्यापनेन 
तहन्ध्यर्थ गुमुक्षूणा यल- 





अनुसार यह मी सिद्ध होता है कि 
प्रलयकालमें भी यह जगत्‌ उस 
अक्षरमें ही स्थित होता है और 
फिर उसीसे उत्पन्न हो जाता है, 
क्योंकि जो कारण नहीं है उसमें 


कार्यका लीन होना सम्भव नहीं है । 


इसके सिवा [ प्रश्न ३।३ में ] 
यह कहा भी है कि यह प्राण 
आत्मासे उत्पन्न होता है? तथा 
सम्पूर्ण उपनिषदोंका यह निश्चित 
अभिप्राय है कि 'जो जगतका 
आदि कारण है उसके ज्ञानसे ही 
आत्यन्तिक कल्याण: हो सकता 
है ।? अभी [ प्रश्न ४ | १० में ] यह 
कहा जा चुका है कि “वह सर्वज्ञ 
ओर : सर्वात्मक हो जाता है । 
अतः अब यह बतळाना चाहिये 
कि “उस पुरुषसंक्नक सत्य और 
अक्षरको कह्दाँ जानना चाहिये ? 
इसीके लिये यह [ छठा ] प्रश्न 
आरम्भ किया जाता है । आख्या- 
यिकाका उल्लेख इसलिये किया 
गया है कि जिससे विज्ञानकी 
दुल्भता प्रदर्शित होनेसे मुसुक्षुलोग 
उसकी प्रातिके लिये विशेष 
प्रयत्ञ करें | 
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हे भगवन्‌ हिरण्यनाभो नामतः 
कोसलायां भवः कौसल्यो राज- 
पुत्रो जातितः क्षत्रियो माम्‌ 
उपेत्योपगम्येतशचुच्यमानं ग्रश्न- 
भएच्छत । षोडशकलं षोडश- 
संख्याकाः कला अवयवा इव 
आस्मन्यविद्याध्यारोपितरूपा 
यसिन्‌ पुरुषे सोऽयं षोडशकरस्तं 
षोडशकलं हे भारद्वाज पुरुष 
वेत्थ विजानासि । तमहं राजपुत्र 
कुमारं पृष्ठन्तमत्रुवमुक्तवानसि 
नाहमिमं वेद यं त्वं एच्छसीति | 

एवमुक्तवत्यापि मय्यज्ञान- 
मसंभावयन्तं तमज्ञाने कारण- 
मवादिषम्‌ । यदि कथश्विदहमिमं 
त्वया पृष्टं पुरुषमवेदिषं विदित- 
वानसि कथमत्यन्तशिष्यशुण- 
चतेऽथिने ते तुम्यं नावक्ष्यं नोक्त- 
वानसि न ूयामित्यथः । 
भूयोऽप्यप्रत्ययमिवालक्षय 
ग्रत्याययितुमन्रवम्‌ । समूल 
सह मूलेन वा एपोऽन्यथा 


कक 


[ अब सुकेशाका प्रश्न आरम्भ 
होता है-] हे भगवन्‌ | कोसल- 
पुरीमें उत्पन्न हुए दिरण्यनामनामक 
एक राजपुत्रने-जो जातिका क्षत्रिय 
था मेरे समीप आकर यह आगे 
कहा जानेवाला प्रश्न किया-५हे 
भारद्वाज ! क्या तू षोडशकल 
पुरुषको--जिस पुरुषमें, शरीरमें 
अवयत्रोके समान, अविद्यावश 
सोलह कलाएँ आरोपित की गयी 
हों उसे षोडराकल पुरुष कहते हैं 
ऐसे उस सोलह कलाओंवाळे 
पुरुषको क्या तू जानता है ? इस 
प्रकार पूछते इए उस राजकुमारसे 
मैंने कह्दा-'तुम जिसके विषयमें 
पूछते हो में उसे नहीं जानता ।? 

ऐसा कहनेपर भी मुझमें अज्ञानकी 
सम्भाबना न करनेवाले उस 
राजकुमारको मैंने अपने अज्ञानका 
कारण बतलाया--'यदि कहीं तेरे 
पूछे इए इस. पुरुषको मैं जानता 
तो तुझ अत्यन्त शिष्यगुणसम्पन्न 
प्रार्थसि क्यों न कहता £ अर्थात्‌ 
तुझे क्यों न बतलाता ? फिर भी 
उसे .अबिखस्त-सा देख उसको 
विश्वास दिलानेके लिये मैंने कहा-- 


'(जो पुरुष अपने आत्माको अन्यथा 


करता हुआ अनृत--अयथार्थ 
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सन्तमात्मानमन्यथा कुर्वननृत- 
मयथाभूताथेमभिवदति यः स 
` परिशुष्यति शोषमुपेतीहलोकपर- 
लोकाभ्यां विच्छिद्यते विनश्यति। 
यत एवं जाने तसान्नाहाम्यह- 
मनृतं वक्तुं मूढवत्‌ । 

स राजपुत्र एवं प्रत्यायितः 
तूष्णं व्रीडितो रथमारुह्य 
प्रवत्राज प्रगतवान्‌ यथागतमेव । 
अतों न्यायत उपसन्नाय योग्याय 
जानता विद्या वक्तव्येचानृतं च 
न. वक्तव्यं सर्वास्वप्यवस्थासु 
इत्येतत्सिद्धं भवति । त॑ पुरुषं 
त्वा त्वां एच्छामि मम हृदि 
विज्ञेयत्वेन शल्यमिव मे हृदि 
खितं क्वासौ वर्तते विज्ञेयः 
` पुरुष इति ॥ १ ॥ 


भाषण करता है वह समूल अर्थात्‌ 
मूके सहित सूख जाता है अर्थात्‌ 
इस लोक और परलोक दोनोंसे ही 
विलग होकर नष्ट हो जाता है। 
मैं इस बातको जानता हूँ, 
इसलिये अज्ञानी पुरुषके समान 
मिथ्या भाषण नहीं कर सकता |! 


इस प्रकार विश्वास दिलाये 
जानेपर वह राजकुमार चुपचाप-- 
संकुचित हो रथपर चढ़कर जहाँसे 
आया था वहीं चला गया । इससे 
यह . सिद्ध होता है कि अपने 
समीप नियमपूर्वक आये हुए योग्य 
जिज्ञासुके प्रति विज्ञ पुरुषको 
विद्याका उपदेश करना ही चाहिये 
तथा सभी अवस्थाओंमें मिथ्या 
भाषण कभी न करना चाहिये | 
[ छुकेशा कहता है- हे भगवन्‌ ! ] 
मेरे हृदयमें ज्ञातव्यरूपसे काँटेके 
समान खटकते हुए उस पुरुषके 
विषयमें में आपसे पूछता हूँ कि 
वह ज्ञातव्य पुरुष कहाँ रहता है £ । १ 


— ~+ 
पिप्पलादका उत्तर--वह पुरुष शरीरमें स्थित है 


आ आ 56 की 
`. तस्मे स होवाच । इहेवान्तःशरीरे सोम्य स पुरुषो 
व यस्मिन्नेताः षोडश कलाः प्रभवन्तीति ॥ २॥ ` 
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शाङ्गरभाष्याथं 


९७ 


BSS जवे नवया रीळ, CL SM. 5, MEO, +c, MRO, + +N + < MB +H ~~ 
उससे आचार्य पिप्पछादने कहा--'हे सोम्य | जिसमें इन सोलह 
कलाओंका प्रादुर्भाव होता है वह पुरुष इस शरीरके भीतर दी 


वर्तमान है ॥ २ ॥ 


तस्मै स होवाच । इहैवान्तः- 


शरीरे हृदयपुण्डरीकाकाशमध्ये 
हे सोम्य स पुरुषो न देशान्तरे 
विज्ञेयो यसिन्नेता उच्यमानाः 
षोडश कलाः प्राणाद्याः प्रभवन्ति 
उत्पद्यन्त इति षोडशकलाभिः 
उपाधिभूताभिः सकल इव 
निष्कलः पुरुषो लक्ष्यतेऽविद्ययेति 
तदुपाधिकलाघ्यारोपापनयेन 

विद्यया स पुरुष; केवलो दशेयि- 
तव्य इति कलानां तत्प्रभवत्व- 


युच्यते।प्राणादीनामत्यन्तनिविंशेषे 


हये शुद्धे तरवे न शक्योऽध्या- 
रोपमन्तरेण प्रतिपाद्यप्रतिपाद- 
नादिव्यवहारः कर्तुमिति कलानां 
ग्रभवस्थित्यप्यया आरोप्यन्ते 


अविद्याविषयाः । ` चेतन्या- 
प्र ७० 


उससे उस ( पिप्पलादाचार्य ) 
ने कहा--हे सोम्य ! उस पुरुषको 
यहीं--इस शरीरके भीतर हृदय- 
पुण्डरीकाकाशमै ही जानना 
चाहिये--किसी अन्य देश (स्थान) 
में नहीं, जिस ( पुरुष ) में कि 
इन आगे कही जानेवाली प्राण 
आदि सोलह कलाओंका प्रादुर्भाव 
होता है अर्थात्‌ जिससे ये उत्पन्न 
होती हैं । इन उपाधिभूत सोलह 
कलाओंके कारण वह पुरुष कला- 
हीन होकर भी अविद्यावश कला- 
वान्‌-सा दिखलायी देता है । उन 
ओपाधिक कढाओके अध्यारोपकी 
बिद्यासे निवृत्ति करके उस पुरुषको 
शुद्ध दिखलाना है इसलिये प्राणादि 
कळाओंको उसीसे उत्पन्न होनेवाली 
कहा है, क्योंकि अत्यन्त निर्विशेष, 
अद्य और बिशुद्ध तत्तम अध्या- 
रोपके बिना प्रतिपाद्य-प्रतिपादन 
आदि कोई व्यवहार नहीं किया 
जा सकता । इसलिये उसमें 
कलाओंके अविद्याविषयक उत्पत्ति, 
स्थिति और प्रल्यका आरोप किया 
जाता दै, क्योंकि ये कलाएँ चैतन्यसे 
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व्यतिरेकेणेव हि कला ् 
तिष्ठन्त्यः ग्रलीयमानाश्च सर्वदा 
लक्ष्यन्ते । 


अत एव श्रान्ताः केचिद्‌ 
अग्निसंयोगाद्‌ घृतमिव 

कयाः घटाद्याकारेण चेतन्यम्‌ 
एव प्रतिक्षणं जायते 


नश्यतीति।तन्निरोधे शून्यमिव सर्व 


मित्यपरे । घटादिविषयं चेतन्यं 
चेतथितुनिंत्यस्यात्मनोऽनित्यं 

जायते विनस्यतीत्यपरे । चेतन्यं 
भूतधमं इति लौक्रायतिकाः । 
अनपायोपजनधर्मकचेतन्यमात्मा 
एव नामरुपाझुपाधिधमेः 
अत्यवभासते “सत्यं ज्ञानमन- 
न्तं ब्रह्म” (ते० उ० २। १। १ ) 
“अज्ञानं ब्रह्म” ( ऐ०उ० ५। ३) 
“विज्ञानमानन्दं ब्रह्म” (ब्रु० उ० 
२॥९ | २८) “ विज्ञानघन एव” 
(३०३०२।४।१२) इत्यादि- 





अभिन्न रहकर ही सवदा उत्पन्न, 
स्थित तथा लीन होती देखी 
जाती हैं | 


इसीसे कुछ भ्रान्त पुरुषोंका 
मत है कि “अग्निके संयोगसे घृतके 
समान चेतन्य ही प्रत्येक क्षणमें 
घट आदि आकारोंमें उत्पन्न और 
नष्ट हो रहा है। इनसे भिन्न ` 
दूसरों ( शून्यवादियों ) का मत है 
कि “इनका निरोध हो जानेपर 
सब कुछ शून्यमय हो जाता है |? 
तथा अन्य ( नेयायिक ) कहते हैं 
कि चेतयिता नित्य आत्माकी 
घटादिको विषय करनेवाली अनित्य 


चेतनता उत्पन्न और नष्ट होती 


रहती है, तथा लौकायतिकों 
( देहात्मवादियों ) का कथन है . 
कि 'चेतनता भूतोंका धर्म है ।! 
परन्तु “सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म?’ “प्रज्ञानं 
त्रम? ।विज्ञानमानन्द्‌ ब्रह्म? “विज्ञान- 
धन एब” इत्यादि श्रुतियासे यह 
सिद्ध होता है कि उप्पत्ति-नाशरूप 
धर्मसे रहित चेतन ही आत्मा है; 
वही नाम-रूप आदि ओऔपाधिक 
घमाँसे युक्त भास रहा है । अपने 
खरूपसे व्यभिचारी ( बदलनेवाले ) 
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शाङ्करभाध्यार्थ 


९९ 


पदार्थेषु चेतन्यस्याव्यमिचाराद्यथा 


' यथा यो यः पदार्थो विज्ञायते 
तथा तथा ज्ञायमानत्वादेव तस्य 
तस्य चेतन्यस्याव्यभिचारित्वम्‌। 

वस्तुतत्त्वं भवति किञ्चित्‌; न 


शेयवस्तुनि शयत शत चानुपप- 


शानस्य नेसू) रूपं च इश्यते 


अव्यभिचारो न्‌ चास्ति चक्षुरिति 

बण यथा । व्यभिचरति 
तु ज्ञेयम्‌; न ज्ञानं व्यभिचरति 
कदाचिदपि ज्ञेयम्‌, ज्ञेयांभावे- 
ऽपि ज्ञेयान्तरे भावाज्ज्ञानस्य । 
न हिज्ञानेऽसति ज्ञेयं नाम भवति 
कस्यचित्‌; सुषुपेऽदर्शनात्‌ । 

ज्ञानस्यापि सुषुपेऽभावाज्ज्ञेय- 
वज्ज्ञानस्वरूपस्य व्यभिचार 
इति चेत्‌ । 


पदार्थोमें चैतन्यका व्यभिचार 
( परिवर्तन ) न द्दोनेके कारण जो 
पदार्थ जिस-जिस प्रकार जाना जाता 
है उसके उस-उस प्रकार जाने-जानेके 
कारण ही उस-उस पदाथके चैतन्य- 
का अव्यमिचार सिद्ध होता दै । # 

'कोई वस्तुतत्त है तो सही 
किन्तु जाना नहीं जाता? ऐसा 
कहना तो “रूप तो दिखळायी देता 
है परन्तु नेत्र नहीं है? इस कथनके 
समान अयुक्त ही है। ज्ञेयका तो 
ज्ञानमें व्यभिचार होता है किन्तु 
ज्ञानका ज्ञेयमें कभी व्यभिचार नहीं ` 
होता, क्योंकि एक ज्ञेयका अभाव 
होनेपर भी ज्ञेयान्तरमें ज्ञानका 
सद्भाव रहता ही है; ज्ञानके 
अभावमें तो ज्ञेय किसीके लिये 
रहता ही नहीं, जेसा कि सुषृप्तिमें 
उनका अमाव देखा जाता है । 

मध्यस्थ-सुषुप्तिम तो ज्ञानका 
भी अमाव है; अतः उस समय 
ज्ञेयके समान ज्ञानके खरूपका भी 
व्यभिचार होता है ! 


% जो पदार्थ जिस प्रकार जाना जाता दै उसके ज्ञानके प्रकारमेदका 


कारण तो उपाधि है परन्तु उसमें ज्ञानत्व उस अव्यभिचारी चेतन्यका ही है जो 
सारी उपाधियोंकी ओटमें उनके अधिष्ठानरूपसे सर्वत्र अनुस्यूत है । इसीलिये 
यह कहा गया है कि जो पदार्थ जिस प्रकार भासता है उसके उसी प्रकार | 
` भासित होनेसे ही उस पदार्थके चेतन्यका अन्यमिचार सिद्ध होता है, क्योंकि 
यदि उसमें चेतन्यका व्यभिचार होता तो उसका ज्ञान ही नहीं हो सकता था। 
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न, ज्ञेयावभासकप्य | पिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं | ज्ञेयका अवभासक ज्ञान 
प्रकाशके समान ज्ञेयकी अमि- 
ब्यक्तिका कारण है; अतः प्रकाश्य 
वस्तुआंके अभावमें जिस प्रकार 
प्रकाशका अभाव नहीं माना जाता 
उसी प्रकार सुषुप्तिमें वस्तुओंकी 
प्रतीति न -होनेसे विज्ञानका अभाव 
मानना ठीक नहीं | अन्धकारमें 
रूपकी उपलब्धि न होनेपर वैनाशिक 


१०० 







इहो रीकवज्ज्ञेयाभिव्यञ्जक- 
ज्ञानसद्भाष- त्वात्स्वन्यङ्ग्याभाव 
अनन, आलोकाभावालुपपत्ति- 


वत्सुपुप्ते विज्ञानाभावानुपपत्ते; । 


नद्यन्धकारे चक्षुषा रूपानुपलब्धो 


चश्नुषोऽभावः शक्यः कल्पयितुं 
चेनाशिकेन । 
वेनाशिको ज्ञेयाभावे ज्ञाना- 


भावं कल्पयत्येवेति चेत्‌ । | 
येन तदभावं कल्पयेत्तस्या- 


भावः केन कल्प्यत इति 
वक्तव्यं वेनाशिकेन, 
तदभावस्यापि ज्ञेय- 


वैनाशिकमत 
समीक्षा 


त्वाज्ज्ञानाभावे तदनुपपत्तेः । 


्ञेयाभाषे ज्ञानाभाव इति चेत्‌।- 


न; अभावस्यापि ज्ञयत्वाभ्यु- |. 
्ञेयोऽम्युप-- 





प्रामादभावा द गवोऽपि 








[ क्षणिक विज्ञानवादी ] भी नेत्रके 
अभावको कल्पना नहीं कर सकता | . 
मध्यस्थ-परन्तु वेनारिक तो 
शेयके अभावमें ज्ञानके अमावकी 
कल्पना करता ही है । 
सिद्वान्ती-उस वेनाशिकको 
यह बतलाना चाहिये कि जिस 
[ ज्ञान ] से ज्ञेयके अमात्रकी 
कल्पना की जाती है उसका अभाव 
किससे कल्पना किया जाता है : 
क्योंकि उस [ ज्ञान ] का अभाव 
भी ज्ञेयरुप होनेके कारण बिना 
ज्ञानके सिद्ध नहीं हो सकता | 
मध्यस्थ-ज्ञान ज्ञेयसे अभिन्न है, 
इसलिये ज्ञेयके अभाषमें ज्ञानका भी 
अभाव. हो नाता है-ऐसा मानें तो ? 
सिडान्ती-ऐसी बात नहीं है 
क्योंकि अभाव भी ज्ञेयरूप माना 
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गम्यते वेनाशिकेर्नित्यश्च तदव्य- 
तिरिक्त चेज्ज्ञानं नित्यं कल्पितं 


स्याचद्भावर्य च ज्ञानात्मक-. 


त्वादभावत्वं वाङ्मात्रमेव न 
परमाथेतोऽभावत्वमनित्यत्व्रंच 
झानस्य । न च नित्यस्य 
ज्ञानस्याभावनाममात्राच्यारोपे 

किञ्चिननर्छिन्नम्‌ । 


अथाभावो ज्ञेयोऽपि सन्‌ | 


ज्ञानव्यतिरिक्त इति चेत्‌ । 

न तहिं ज्ञेयाभावे ज्ञाना- 
भावः । 

नय ज्ञानव्यतिरिक्त न तु 
ज्ञानं ज्ञेयव्यतिरिक्तमिति चेत्‌ । 

न; शब्दमात्रत्वादिशेषानुप- 
पत्तेः । श्ञेयज्ञानयोरेकत्वं चेद- 


भ्युपगम्यते ज्ञेयं ज्ञानव्यतिरिक्त 


ज्ञानं ज्ञेयव्यतिरिक्तं नेति तु 
शब्दमात्रमेतदहिरभिव्यतिरिक्तः 


गया है । वेनाशिकोने अभावको 
भी शेय और नित्य खीकार किया 
है । यदि ज्ञान उससे [ ज्ेयसे ] 
अभिन्न है तो वह [ उनके मतमें 
भी ] नित्य मान लिया जाता है | 
तथा उसका अमाव भी ज्ञानस्वरूप 
होनेके कारण. उसका अभावत्व 
नाममात्रको ही रहता है, वास्तवमें 
ज्ञानका अभावत्व एवं अनित्यत्व . 
सिद्ध नहीं होता | नित्यज्ञानका 
केवळ “अभाव? नाम रख देनेसे ही 
हमारा कुछ बिंगड नहीं जाता | 


सध्यस्थ-किन्तु यदि अमाव 
ज्ञेय होनेपर भी ज्ञानसे भिन्न माना 
जाय तो ? 


तिद्ान्ती-तब तो ज्ञेयका 
अभाव होनेपर ज्ञानका अभाव हो 
ही नहीं सकता | 


मध्यस्थ-परन्तु ज्ञेय ही ज्ञानसे 
भिन्न माना जाय, ज्ञान ज्ञेयसे भिन्न 
न माना जाय तो ? 


सिड्धान्ती-ऐसा मत कहो, 
क्योंकि यह कथन केवळ राब्दमात्र 
होनेसे इसमें कोई विशेषता नहीं 
ह्वै । यदि तुम ज्ञान और ज्ञेयकी 
अमिनता मानते हो तो 'ज्ञेय 
ज्ञानसे भिन्न है किन्तु ज्ञान ज्ञेयसे 
भिन्न नहीं है? यह कथन इसी प्रकार 


केवल शब्दमात्र है जेसे यह मानना 
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॒ बेयब्यतिर अग्नि वहिसे भिन्न नहीं है ।! 
यद्ददम्युपगम्यते । के अत; यह सिद्ध हुआ कि 


तु ज्ञानस्य ज्ञेयाभावे ज्ञानाभावा- | गैयसे व्यतिरिक्त होनेके कारण 
जेयका अभाव होनेपर ज्ञानका 


नुपपत्ति; सिद्धा । ___ | अभाव नहीं माना जा सकता | 
 ज्ञेयाभावेऽदर्शनादभावो त्य परत ज्ञेयका अभाव 
: हो जानेपर तो प्रतीत न न होनेके कारण 
ज्ञानस्येति चेत्‌ ! ज्ञानका भी अभाव हो जाता है! 


न, सुमे ज्ञप्त्यम्युपगमात्‌ । | तिद्धान्ती-ऐसा कहना. ठीक 
नहीं, क्योंकि सुषुप्तिमं ज्ञत्तिका 


वेनाशिकेरम्युपगम्यते शर 
वनाशिकरम्युपगम्यते हि सुघुप्ते- | अस्तित्व माना गया है- वेनाशिकों ने 


सुपुप्तिमें भी विज्ञानका अस्तित्व 


ऽपि ज्ञानासित्वम्‌ । खीकार किया ही है | 
तत्रापि ज्ञयत्वमभ्युपगम्यते| मध्यस्थ- परन्तु उस अवस्थामें 
भी ज्ञानका ज्ञेयत्व खयं अपनेसे 
ज्ञानस्य सेनेवेति चेत्‌ | [ ज्ञानसे ] ही माना जाता है ।% 


न, भेदस्य सिद्धत्वात्‌। सिद्ध |  'िद्वान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि उन [ ज्ञान और ज्ञेय ] का 
सिद्ध हो ही चुका है। अभाव- 
रूप विज्ेयत्रिषयक ज्ञान अभावरूप 
शेयसे भिन्न होनेके कारण ज्ञेय और | 
जानकी भिन्नता पहले सिद्ध हो ही 
चुकी है । उस सिद्ध हुई बातको, 
कतु | मृतकको पुनः जीवित करनेके 





सेकड़ों 
शक्यते : समान, सकड़ों वैनाशिक भी अन्यथा 
बेनाशिकशतैरपि म कप गान नहीं कर सकते | ` 


>" 
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ज्ञानस्य ज्ञेयत्वमेवेति तदप्य- 


न्येन तंदप्यन्येनेति स्वत्पक्षेऽति- 


ग्रसङ्ग इति चेत्‌ । 

न, तद्विभागोपपत्तेः सवस्य । 
यदा हि सचे ज्ञेयं कस्यचित्तदा 
तद्वघतिरिक्त ज्ञानं ज्ञानमेवेति 
द्वितीयो विभाग एवाभ्युपगम्यते- 
ऽवैनाशिकैने तृतीयस्तद्विषय 
इत्यनवस्थानुपपत्तिः | | 

ज्ञानस्य स्वेनेवाबिज्ञेयत्वे 
सवेक्षत्वहानिरिति चेत्‌ । 

सोऽपि दोषस्तस्येवास्तु किं 
तन्निबहेणेनासाकम्‌ । अनवस्था- 
दोषअ्च ज्ञानस्य ज्ञेयत्वाभ्युप- 
गमात्‌ । अवश्यं च वैनाशिकानां 
ज्ञानं ज्ञेयम्‌ । खात्मना चाविज्ञेय- 
त्वेनानवस्थानिवायों | 


पूर्व० -ज्ञानको किसी अन्य 
शेयकी अपेक्षा है--यदि ऐसा 
मानें तो तेरे पक्षमें 'वह ज्ञान किसी 
अन्यका ज्ञेय है और वह किसी 
अन्यका' ऐसा माननेसे अनवस्था- 
दोष होगा | 


सिद्वान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि सम्पूर्ण वस्तुओंका 
[ ज्ञान और ज्ञेयरूपसे ] विभाग 
किया जा सकता है | जत्र कि सत्र 
वस्तुएँ किसी एकहीकी ज्ञेय हैं तो 
उनसे भिन्न [ उनका प्रकाशक | 
ज्ञान तो ज्ञान ही रहता है। यह 
चैनारिकोंसे इतर मतावलम्त्रियोने 
दूसरा ही विभाग माना है। इस 
विषयमे कोई तीसरा विभाग नहीं 
माना गया । अतः उनके मतमें 
अनवस्था नहीं आ सकती | 


पूर्व ०-यदि ज्ञानको अपनेसे 
ही ज्ञेय न माना जायगा तो उसके 
सर्वज्ञ्वकी हानि होगी । 


सिद्धान्ती -यह दोष भी उस 
[ वैनाशिक ] का ही हो सकता 
है; हमें उसे रोकनेकी क्या आवश्य- 
कता है ? अनवस्थादोष भी 
ज्ञानका ज्ञेयत्व माननेसे ही है । 
वैनाशिकोके मतमें ज्ञान ज्ञेय तो 
अवस्य ही है; अतः अपना ही 
ज्ञेय न हो सकनेके कारण ८ उसकी 
अनवस्था भी अनिवार्य ही है। | 
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समान एवायं दोष इति 
चेत्‌ । 

न, ज्ञानस्येकत्वोपपत्तेः । 
शानावभासस्य सर्वदेशकालपुरुषाद्य- 
ओपाधिक- 
. मनेकत्वम्‌ वस्पमेकमेव 
नामरूपाद्यनेकोपाधिभेदात्‌ 


सवित्रादिजलादिग्रतिबिम्बवद्‌ 
'. अनेकधावभासत इति । नासौ 


दोषः । तथा बेहेदसुच्यते | 


ननु श्रुतेरिहेवान्तःशरीरे 
ह कुण्डवद्रवत्पुरुष 
इत । 


न, 


ज्ञान 


प्राणादिकलाकारण- 
नान; पोप । न हि शरीर- 
अपरिच्छिन्नत्व- सात्रपारिच्छिन्नस्य प्राण 
च प्राण 
श्रद्धादीनौ कलानां 
कारणत्वं प्रतिपत्तु शक्नुयात्‌ । 
। ७ 
कठाकायेत्वाच शरीरस्य । 
_न हि पुरुषकार्याणां कलानां कार्य 
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पूर्व ०-यह दोष तो तुम्हारे 
पक्षमें भी ऐसा ही है |# 


पिद्धान्ती-नहीं, ज्ञानका एकत्व 
सिद्ध हो जानेके कारण [ हमारे 
मतमें ऐसा कोई दोष नहीं आ 
सकता; हम तो मानते हैं कि ] 
सम्पूर्ण देश, काल और पुरुष आदि 
अवस्थाओंमें १ जलादिमें प्रतिबिम्बित 
हुए सूयं आदिके समान एक ही 
ज्ञान अनेक प्रकारसे भासित हो 
रहा है। अतः [ हमारे मतमें ] 
यह दोष नहीं. है। इसीसे यहाँ 
यह [ कछाओंके प्रादुर्भावकी ] 
बात कही गयी है । 


पूर्व०-परन्तु इस श्रुतिके 
अनुसार तो पुरुष, कूँडेमें बेरके समान. 
इस शरीरमें ही परिच्छिन्न है | 


पिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्‍योंकि पुरुष प्राणादि 
कढाओका कारण है; और जो 
शरीरमात्रसे परिच्छिन्न होगा उसे 
प्राण एवं श्रद्धारि कलाओंके कारण- 
रूपपे कोई नहीं जान सकता, 
क्योंकि शरीर तो उन कलाओंका 
ही कार्य है। पुरुषकी कार्यरूप 
कलाओंका कार्य होकर शरीर 
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सच्छरीरं कारणकारणं .स्त्रस्य 
पुरुषं झुण्डवद्रमियाभ्यन्तरी- 
कुयात्‌ । 


चीजबृक्षादिवत्स्यादिति चेत्‌ । 
यथा बीजकाय वृक्षस्तत्कार्य च 
फूलं खकारणकारणं बीज- 


मभ्यन्तरीकरोत्याम्रादि तद्वत्‌ 
पुरुषमभ्यन्तरीङुर्याच्छरीरं ख- 
कारणकारणमपीति चेत्‌ । 


न; अन्यत्वात्सावयवत्वाच्च । 
दृष्टान्ते कारणबीजाद्‌ बृक्षफल- 
संवृतान्यन्यान्येव ` बीजानि 
ाष्टान्तिके तु स्वकारणकारण- 
भूतः स एव पुरुषः शरीरेऽभ्य- 
न्तरीकृतः श्रूयते। बीजत्रृक्षादीनां 
सावयवत्वाच्च॒स्यादाधाराधेयत्वं 
निरवयवश्च पुरुषः सावयवाश्च 
कलाः शरीरं च । एतेनाकाश- 
स्यापि शरीराधारत्वमनुपपन्न 


अपने कारणके कारण पुरुषको, 
कूडेमे वेरके समान, अपने भीतर 
नहीं कर सकता |. 


पूर्व०-यदि बीज और वृक्षादिवे 
समान ऐसा हो सकता हो तो: 
जिस प्रकार बीजका कार्य वृक्ष है 
और उसका कार्य आम्रादि फळ 
अपने कारणके कारण बीजको 
अपने भीतर कर लेता है उसी 
प्रकार अपने कारणका कारण 
होनेपर भी शरीर पुरुषको अपने 
भीतर कर लेगा--ऐसा मानें तो ? 


सिद्वान्ती-[ पूर्वबीजसे ] अन्य 
और सावयव डोनेके कारण यह 
दृष्टान्त ठीक नहीं है । दृष्टान्ते 
कारणरूप बीजसे बृक्षके फलसे ढँके 
इए बीज भिन्न ही हैं, किन्तु दार्शन्तमें 
तो अपने कारणका कारणरूप 
वही पुरुष शरीरके भीतर हुआ 
सुना जाता है । इसके सिवा सावयव 
होनेके कारण भी बीज और वृक्षा दिमें 
परस्पर आधार-आधघेयभाव हो सकता 
है । किन्तु इधर पुरुष तो निरबयव 
है तथा कलाएँ ओर शरीर सावयव 
हैं । इससे तो शरीर आकाशका भी 
आधार नहीं बन सकता, फिर 
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प्रदनोपनिषद्‌ 


[ प्रश्‍न ६ 


नाट. vo So i iio च्या ०००६१. यायाय 


किमुताकाशकारणस्य पुरुषस्य 


तसादसमानो दृष्टान्त । 
किं इष्टान्तेन वचनात्स्य।दिति 
चेत्‌ । 


न; वचनस्याकारकत्वात्‌ । न 
हि वचनं वस्तुनोऽन्यथाकरणे 
व्याप्रियते । कि तर्हि ? यथा- 
भूताथाबद्योतने । तसादन्तः- 
शरीर इत्येतद्चनमण्डस्यास्त- 
व्योमेतिवच्च द्रष्टव्यम्‌ । 

उपलब्धिनिमित्तत्वाच्च, 
दशनश्रवणमननविज्ञानादिलिङ्गेः 
परिच्छिन्न इव 
झुपलम्यते पुरुष उपलभ्यते चात 
उच्यतेऽन्तःशरीरे सोम्य स 
पुरुष इति । न पुनराकाशकारण 


अन्तःशरीरे 


आकाशके भी कारणखरूप पुरुषकी 
तो बात ही क्या है | इसलिये यह 
दृष्टान्त विषम है | 

मध्यस्थ-दष्टान्तसे क्या है ? 
श्रुतिके वचनसे तो ऐसा ही होता 
चाहिये | 

पिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि वचन कुछ करनेवाला 
नहीं है | किसी वस्तुको कुछ-का- 
कुछ कर देनेके लिये वचन प्रवृत्त 
नहीं हुआ करता | तो फिर वह 
क्या करता है £ वद्द तो ज्यों-की- 
त्यो वस्तु दिखलानेमें ही प्रवृत्त होता 
है | अत; 'अन्तःशरीरे? इस वचन- 
को “अण्डेके भीतर आकाश? इस 
कथनके समान ही समझना चाहिये । 

इसके .सिवा उपलब्धिका कारण 


होनेसे भी [ ऐसा कहा गया है ]। 


दशन, श्रवण, मनन ओर विज्ञान 
[ जानना ] आदि कछिल्नोंसे पुरुष 
शरीरके भीतर परिच्छिन्न-सा 
दिखलायी देता हे, तथा इस [शरीर] 
में ही उसकी उपलब्धि भी होती है । 
इसीळिये यह कहा गया है कि 'हे 
सोम्य ! वह पुरुष इस शरीरके 
भीतर है ।? नहीं तो, आकाशका भी 
कारण होकर वह कूँडेमें बेरके 


सन्कुण्डबद्रवच्छरीरपरिच्छिक् । समान शरीरमें परिच्छिन है--ऐसी 
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प्रश्‍न ६ | शाङ्करमाष्याथं ` १०७ 
wie wom Eom wee wet wor oe wot wet जट. rt “याट. जप 
इति मनसापीच्छति वक्तु' मूढो- | बात कहनेकी तो कोई मूढ पुरुष 
Sr ~ | भी अपने मनसे भी इच्छा नहीं कर 
sf - | 
LR SCE सकता, फिर प्रमाणभूता श्रृतिकी 


॥२॥ तो बात ही क्या है ? ॥ २॥ 
यसिन्नेता; षोडश कला; | उपर “जिसमें ये सोलह. कलाएँ 
उत्पन्न होती हैं? यह बात पुरुषकी 
प्रभवन्तीत्युक्तं पुरुषविशेषणार्थे | विशेषता बतळानेके लिये कही है । 
इस प्रकार अन्य अर्थ [ यानी पुरुष- 
कलानां प्रभव! स चान्यार्थाऽपि | की विशेषता बतलाने ] के छिये 
श्रवण किया हुआ वहं कलाओंका 
श्रत! केन क्रमेण स्यादित्यत | प्रादुर्भाव किस क्रमसे हुआ होगा 
ब यह बतळानेके लिये तथा सृष्टि 
इद्ञुच्यते--चेतनपूर्विका च | चेतनपूर्विका है--इस बातको भी 
प्रकट करनेके लिये अब इस प्रकार 

सृष्टिरित्येवमर्थं च । कहा जाता है-- 
' ईक्षणपूर्वक सृष्टि 

स ईक्षांचक्रे । कस्मिन्नहमुल्कान्त उत्क्रान्तो भवि- 


ष्यामि कस्मिन्वा प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामीति ॥ ३ ॥ 


उसने विचार किया कि किसके उत्क्रमण करनेपर में भी उत्क्रमण 

कर जाऊँगा और किसके स्थित रहनेपर मै स्थित रहूँगा ! ॥ ३ || 
स पुरुषः षोडशकलः पृष्टो। उस सोलह कछाओंवाले पुरुष- 
ने, जिसके विषयमें भारद्वाजने 
यो भारद्वाजेन ईश्षांचक्र ईक्षणं | प्रश्न किया था, [ प्राणादिकी ] 
| ` | उत्पत्ति, [ उसके उत्क्रमण आदि ] 
दर्शनं चक्रे कृतवानित्यर्थः | फळ और [ प्राणसे श्रद्धा आदि ] 
| क्रमके विषयमें ईक्षण-दशेन यानी 
सृष्टिफलक्रमादिविषयम्‌ | कथम्‌ ! | विचार किया । किस प्रकार विचार 
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इत्युच्यते 
देहादुत्क्रान्त उत्क्रान्तो भविष्यामि 
अहमेचं कस्मिन्वा शरीरे प्रतिष्ठिते 
अहं प्रतिष्ठास्यामि प्रतिष्ठितः 
स्यामित्यर्थः । 

नन्वात्माकर्ता प्रधानं कत, 
सृष्टी अतः पुरुषार्थ प्रयोजन- 
साख्याना 
प्रधानकर्तृत्वम्‌ सुर्रीकृत्य प्रधानं 
प्रवतेते महदाद्याकारेण । तत्रेद- 
मनुपपन्नं पुरुषस्य स्वातन्त्र्येण 
ईक्षापू्चकं कतेत्ववचनम्‌; 
सत्त्वादिगुणसाम्ये प्रधाने प्र- 
माणोपपन्ने सुष्टिकतेरि सतीश्व- 
रेच्छानुवतिषु वा परमाणुषु 
. सत्स्वात्मनोऽप्येकत्वेन 
साधनाभावादात्मन आत्मन्य- 
नथकतृत्वानुपपत्तेश्र । न हि 
चेतनावान्बुदवपूर्वकार्यात्मनोऽनर्थ 





प्रश्‍नोपनिषदू 


यार च्या दरा... Pe च्या 


कस्मिन्कतविशेषे | किया? सो बतलाते है---'किस विशेष 


[ प्रश्‍न ६ 


कर्ताके शरीरसे उत्क्रमण करनेपर मैं. 
भी उत्क्रण कर जाउँगा तथा इसी 
प्रकार शरीरमें किसके स्थित रहनेपर 
में भी स्थित रहूँगा? [ --यह निश्चय 
करनेके लिये उसने विचार किया ]। 

पूवे०-[ सांख्यमतानुसार ] 
आत्मा अकर्ता है और प्रधान सब 
कुछ करनेवाला है | अतः पुरुषके 
लिये उसके [मोग और अपवगरूप ] 
प्रयोजनको सामने रख प्रधान ही 
महदादिरूपसे प्रवृत्त होता है | इस 
प्रकार स॒त्रादि गुणोंके साम्यावस्था- 
रूप एवं सृष्टिकर्ता प्रधानके प्रमाणतः 
सिद्ध होते हुए तथा [ नैयायिकके 
मतानुसार ] इश्वरकी इच्छाका | 
अनुवर्तन करनेवाले परमाणुओंके 
रहते हुए एकमात्र होनेके कारण 
आत्माके कतृत्रमें कोई साधन न 
होनेसे तथा उसका अपने ही लिये 
अनर्थकारित्व भी सिद्ध न हो सकनेके 
कारण पुरुषका जो खतन्त्रतासे 
ईक्षणपूर्वक कर्तृत्व बतलाया गया है 
वह अयुक्त है; क्योंकि बुद्धिपूर्वक 
कम करनेवाला कोई भी चेतनायुक्त 
व्यक्ति अपना अनर्थ नहीं करेगा । 
अतः पुरुषके प्रयोजनसे मानो ईक्षा- 


- | पूर्वक नियमित क्रमसे प्रवृत्त हुए 
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प्रश्न ६ ] 
Ps 


मानेऽचेतने ग्रथाने चेतनवदुप- 


-चारोऽयं 'स ईक्षांचक्रे’ इत्यादिः | 


Cn 


यथा राज्ञः सर्वार्थकारिणि भृत्ये 


राजेति तद्त्‌ । 

न; आत्मनो भोक्तत्ववत्कत्‌- 
सांख्यमत- त्योपपत्तेः। यथा सांख्य- 
निरसनम्‌ स्य॒ चिन्मात्रस्यापरि- 


णामिनोऽप्यात्मनो भोक्तृत्वं 
तद्ठदवेद्वादिनामीक्षादिपुर्वक 
जगत्कतृत्वञ्भुपपन्नं श्रुति- 
प्रामाण्यात्‌ । 


तत््वान्तरपरिणाम आत्मनो- 
ऽनित्यत्वाशुद्धत्वानेकत्वनिमित्तो 
न चिन्मात्रखरूपविक्रिया । अतः 
पुरुषस्य स्त्रात्मन्येव भोक्तृत्वे 
चिन्मात्रखरूप विक्रिया न दोषाय 
भवतां पुनर्वेदवादिनां सृष्टिकते- 
.त्वे तच्तान्तरपरिणाम एवेत्या- 
त्मनोऽनित्यत्वादिसबं दोषग्नसङ्ग 
इति चेत्‌ । 


शाङ्करभाष्याथे 


oe eS 72.0. “पा >८22. ~ re (>. 


१०९ 

ट 2092. fo ०74, 
अचेतन प्रधानमें चेतनकी भाँति 
'उसने विचार किया? इत्यादि प्रयोग 
औपचारिक है; जेसे राजाका सारा 
कार्य करनेवाले सेवकको भी राजा? 
कहा जाता है, उसीके समान 
इसे समझना चाहिये । 

पिद्धान्ती-ऐसा कहना उचित 
नहीं, क्‍योंकि आत्माके भोक्तुखके 
समान उसका कतृत्र भी बन 
सकता है । जिस प्रकार सांख्यमतमें 
चिन्मात्र और अपरिणामी आत्माका 
भोक्तृत्व सम्भव है उसी प्रकार श्रुति- 
प्रमाणसे वेदत्रादियोंके मतमें उसका 
क्षणपूर्वक कतृत्व भी बन सकता है। 

पूवं ०-आत्माका तत्तान्तरपरि- 
णांम ही उसके अनित्यत्व, अशुद्धत्व 
ओर अनेकत्वका कारण है, चिन्मात्र- 
खरूपका विकार नहीं | अतः 
पुरुषका अपनेमें ही भोक्तत्व रहनेके : 
कारण उसका चिन्मात्रस्वरूप विकार 
किसी प्रकारके दोषका कारण नहीं 
है । किन्तु आप वेदवादियोके 
मतानुसार सृष्टिका कर्तृत्व माननेमें 
तो उसका तत्तान्तरपरिणाम ही | 
मानना होगा और इससे आत्माके 
अनित्यत्व आदि सब प्रकारके दोषों 
का प्रसङ्ग उपस्थित हो जायगा । 
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प्रश्ोपनिषद्‌ 


[ प्रश्न ६ 


so याक पळ नदा मुक यक रक, eon eo नवया. यया २०८२ ८८२... 


न; एकस्याप्यात्मनोऽवि- 
आत्मनः चायाँ विषयनामरूपो- 
कर्तृत्वादि- 
ह क 

नामरूपोपाधिकृतो हि 
विशेषोऽभ्युपगम्यत आत्मनो 
बन्धमोक्षादिशा्रकृतसंव्यवहा- 
राय परमार्थतोऽनुपाधिकृतं च 
तत्त्वमेकमेवाह्वितीयमुपादेयं सर्व- 
तार्किकबुद्धयनवगाद्यमभयं शिवम्‌ 
इष्यते न तत्र कतेत्वं भोक्तृत्वं 
वा क्रियाकारकफलं च स्याद्‌ 
अद्वेतत्वात्सर्वभावानाम्‌ । 
सांख्यास्त्वविद्याध्यारोपितम्‌ 
एव पुरुषे कतेत्वं क्रियाकारक 
फलं चेति कल्पयित्वागमबाह्म- 
' त्वात्पुनस्ततस्त्रस्यन्तः परमार्थत 
एव भोक्तृत्वं पुरुसस्येच्छन्ति 
तत्तान्तरं च प्रधान पुरुषात्पर- 
मार्थवस्तुभूतमेव कल्पयन्तोऽन्यः 


ट तार्किककृतबुद्धिविषयाः सन्तो 





पिद्धान्ती-यह बात नहीं है, 
क्योंकि हम अविद्याविषयक नाम- 
रूपमय उपाधि तथा उसके अभावके 
कारण ही एकमात्र [ निरुपाधिक ] 
आत्माको [ औपाधिक ] बिशेषता 
मानते हैं| बन्ध-मोक्षादि शाख्रके 
व्यवहारके लिये ही आत्माका 
अधिद्याकृत नाम-रूप-उपाधिमूलक 
विशेष माना गया है; परमार्थतः तो 
अनुपाधिकृत एक अद्वितीय तत्त ही . 
मानना चाहिये, जो सम्पूर्ण 
तार्किकोंकी बुद्धिका अविषय, 
अभय और शिवखरूप है । 
उसमें कतृत्व-भोक्तृत्व अथवा 
क्रिया-कारक या फळ कुछ भी नहीं 


' है, क्योंकि सभी भाव अद्वेतरूप हैं। 


परन्तु सांख्यवादी तो पुरुषमें 
पहले अविद्यारोपित क्रिया, कारक, 
कतृत्व और फलको कल्पना कर 
फिर वेदबाह्य होनेके कारण उससे 
घबड़ाकर पुरुषका वास्तविक 
भोक्तृत्व मान बेठे हैं । तथा 
प्रधानको पुरुषसे भिन्न तत्तान्तर- 
भूत परमार्थवस्तु मान लेनेके कारण 
अन्य तार्किकांकी बुद्धिके विषय 
होकर अपने सिद्धान्तसे गिरा दिये 


-- . जाते हैं | 
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तथेतरे तार्किकाः सांख्यैः । 
इत्येय॑परस्परविरुद्धाथंकरपनात 
आसिषार्थिन इव प्राणिनो- 
ऽन्योन्यविरुद्धमानारथद सित्वात्‌ 
परमाथतस्वादुरम्‌ एवापकृष्यन्ते। 
अतस्तन्मतमनाइत्य वेदान्तार्थ- 
तन्वमेकत्वद्शनं ग्रति आदर- 
वन्तो मुसुक्षवः स्युरिति तार्किक- 
मतदोषप्रद्शनं किञ्चिदुच्यते 
असाभिन तु तार्किकवत्तात्पर्येण । 

तथेतदत्रोक्तम्‌-- 


“'विवदत्स्वेव निक्षिप्य 
विरोधोद्भवकारणम्‌ । 
तैः संरक्षितसदूबुद्विः 
सुखं निर्वाति वेदवित्‌ ॥” 
इति । 
किं च भोक्तृत्वकदेत्वयो- 
वि क्रिययोवि शेषानुपपत्तिः । का 
नामासौ कतेत्वाज्जात्यन्तरभूता 
भोक्तृत्वविशिष्टा विक्रिया यतो 
भोक्तेव पुरुषः करप्यते न कर्ता 


इसी प्रकार दूसरे तार्किक सांख्य- 
वादियोंसे परास्त हो जाते हैं । इस 
प्रकार परस्पर विरुद्ध अर्थकी कल्पना 
कर मांसलोलुप प्राणियोंके समान 
एक-दूसरेके विरोधी अर्थको ही देखने- 
वाले होनेसे परमार्थतत्तसे दूर ही 
हटा दिये जाते हैँ | अतः मुमुक्षुलोग 
उनके मतका अनादर कर वेदान्तके 
तात्पर्याथ एकत्वदर्शनके प्रति आदर- 
युक्त हों---इसलिये ही इम तार्किकों- 
के मतका किञ्चित्‌ दोष प्रदर्शित 
करते हैं, तार्किकोंके समान कुछ 
तत्परतासे नहीं । 

तथा इत विषयमें ऐसा कहा 
गया है-- 

“| मेद सत्य है--इस बिरोध- 
की उत्पत्तिके कारणको विवाद 
करनेत्रालोंके ऊपर ही छोड़कर 
जिसने अपनी सदूबुद्धिको उनसे 
सुरक्षित रक्खा है वह वेदवेत्ता सुख- 
पूर्वक शान्तिको प्राप्त हो जाता है |" 

इसके सिवा, भोक्तुस्व और 
कतृत्व इन दोनों विकारोंमें कोई 
अन्तर मानना भी उचित नहीं है । 
कतृत्वसे विजातीय यह भोक्तृत्व- 
विशिष्ट विकार है क्या? जिससे 
कि पुरुष भोक्ता ही माना जाता 
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'ग्रधानं तु कर्त्रेव न भोक्त्रिति। | है, कर्ता नहीँ तथा प्रधान कर्ता 


ननूक्त पुरुषश्चिन्मात्र एव स 


सांख्यानां च खात्मस्थो विक्रि- 


कतुत्वभोक्त्त्र- थते मुञ्चानो न 
खरूपविवेचनम्‌ तत्त्वान्तरपरिणा- 
मेन । प्रधानं तु तत्त्वान्तरपरिणा- 


मेन विक्रियतेऽतोऽनेकमशुद्ध- 


मचेतन चेत्यादिधमेवत्तद्विपरीतः 


पुरुष; । 
नासौ विशेषो वाङमात्रत्वात्‌ । 
नल ग्रण्भोगोत्पत्तेः केवल- 


परिहारः चिन्मात्रस्य पुरुषस्य 
भोक्तृत्वं नाम विशेषो भोगो- 
त्पत्तिकाले चेज्ञायते निवृत्ते च 
भोगे पुनस्तद्विशेषादपेतश्चिन्मात्र 
एव भवतीति चेन्महदाद्याकारेण 
'च परिणम्य प्रधानं ततोऽपेत्य 
पुन, प्रधानं खरूपेणावतिष्ठत 
इत्यस्यां कल्पनायां न कथि- 
` द्विशेष इति वाङ्मात्रेण प्रधान- 


ही है, भोक्ता नहीं ! 


पूर्वे ०-यह पहले ही कहा.जा 
चुका है कि पुरुष चिन्मात्र ही है 
और वह भोग करते समय अपने 
खरूपमें स्थित हुआ ही विकारको 
प्राप्त होता है--उसका विकार 
तत्तान्तरपरिणामके द्वारा नहीं 
होता | किन्तु प्रधान तत्त्वान्तर- 
परिणामके द्वारा विकृत होता है; 
अतः बह [ महत्तत्तादि-मेदसे ] 
अनेक, अशुद्ध और अचेतन आदि 
धमॉसे युक्त है, तथा पुरुष उससे 
विपरीत खमावत्राला है | 

तिद्धान्ती-यह कोई विशेषता 
नहीं है, क्‍योंकि यह तो केवल 
शब्दमात्र है। यदि भोगोत्पत्तिके 
पूवे केवल चिन्मात्ररूपसे स्थित 
पुरुषमें भोगकी उत्पत्तिके समय ही 
सोक्तृत्वरूप कोई विशेषता उत्पन्न 
होती है और भोगके निवृत्त होनेपर 
उस विशेषताके दूर हो जानेपर वह 


फिर चिन्मात्र ही रह जाता है तो .. 


प्रधान भी महत्‌ आदिरूपसे 
परिणत होकर उनसे निवृत्त होनेपर 
फिर प्रधानरूपसे ही स्थित हो 
जाता हे । अतः इस कल्पनामें 
कोई pe नहीं है; इसलिये 
हारे द्वारा प्रधान और पुरुषके | 
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पुरुपयोर्वि शिष्टविक्रिया कटप्यते । | विशिष्ट विकारकी कल्पना केवळ 
शब्दमात्रसे ही की गयी है । 


अथ भोगकालेऽपि चिन्मात्र | पूर्व ०-ठीक है, परन्तु भोगकाल- 

में भी तो पुरुष पूर्ववत्‌ चिनमा 

एव ग्राग्वत्पुरुष इति चेत्‌। [हो है। be 
न तहिं परमार्थतो भोगः | िद्धान्ती-तब तो परमार्थतः 
पुरुषस्य | पुरुषका भोग ही सिद्ध नहीं होता । 


भोगकाले चिन्मात्रस्य विक्रिया। पूर्व०-परन्तु भोगकाल्में जो 

चिन्मात्र पुरुषका विकार होता है 
| वह्द वास्तविक ही होता है; इससे 
चेत्‌ । “ | पुरुषका मोग सिद्ध होता है। | 


न; प्रधानस्यापि भोगकाले | पिद्रान्ती-नहीँ, मोगकाछमें 

तो प्रधान भी विकारयुक्त होता है, 

विक्रियावस्ताङ्ोक्तत्वग्रसङ्गः । | इससे उसके भी भोक्तृत्वका प्रसङ्ग 

आ जायगा | यदि कहो कि 

चिन्मात्रस्येव विक्रिया भोक्तृत्वम्‌ | भोकतृत्व चिन्मात्रके ही विकारका 

नाम है तो उष्णता आदि असाधारण 

इति चेदोष्ण्याद्यसाधारणधमे- | धर्मवाले अग्नि आदिके अमोक्तृत्वमे 

| भी कोई कारण नहीं दिखलायी 

वतामग्न्यादीनामभोक्तुत्वे हेत्व- | देता [ क्योंकि जिस प्रकार चेतनता 

| पुरुषका. असाधारण धर्म है उसी 

नुपपत्ति! । प्रकार उष्णता आदि उनके 
असाधारण धर्म हैँ ] । 

प्रधानपुरुषयोडयोयुंगपद्धो- मध्यस्थ-यदि प्रधान ओर पुरुष 


` | दोनोंका साथ-साथ भोक्तृत्व माना 
क्तृत्वमिति चेत्‌। | जाय तो ! 


परमार्थेव तेन भोगः पुरुषस्येति 


प्र <— 
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न; प्रधानस्य पाराथ्यानु- | 


पपत्तेः । न हि मोक्त्रोईयोरित- 


रेतरगुणप्रधानभाव उपपद्यते 


प्रकाशयोरिवेतरेतरम्रकाशने । 
भोगधम्वति सच्वाङ्किनि 
चेतसि पुरुषस्य चेतन्यग्रतिविम्चो- 
दयोऽविक्रियस्य पुरुषस्य भोवत्त्व- 
मिति चेत्‌ । 
न; पुरुषस्य ' विशेषाभावे 


भोक्तृत्वकस्पनानर्थक्यात्‌ । 
भोगरूपञ्चेद्नथः पुरुषस्य नास्ति 
सदा निर्विशेषत्वात्पुरुषस्य कस्य 
अपनयनार्थ मोक्षसाधनं शास्र 
ग्रणीयते । अविद्याध्यारोपिता- 
नथापनयनाय शास्रप्रणयनमिति 
चेत्परमार्थतः पुरुषो भोक्ते न 
' करतो प्रधान कर्त्रेवे न भोक्त 
परमार्थसदस्तन्तर पुरुषाचेतीयं 





प्रश्‍नोपनिषदू 
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सिद्धान्ती -ऐसा नहीं हो सकता, 
क्योंकि इससे प्रधानका पारार्थ्य 
( अन्यके लिये होना ) सिद्ध नहीं 
होगा । जिस प्रकार एक-दूसरेको 
प्रकाशित करनेमें दो प्रकाशोंका 
गौण-मुख्य भाब नहीं बन सकता उसी 
प्रकार दो भोक्ताओंका भी परस्पर 
गौण-मुख्य भाव नहीं हो सकता । 

पूर्व०-यदि ऐसा माने कि 
।भोगधर्मवान्‌ सखगुणप्रधान चित्तमें 
जो चेतन्यके प्रतिबिम्बका उदय 
होना है वही अविकारी पुरुषका 
भोक्तृत्व है? तो ? 

सिड्वान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं; क्योंकि इससे तो पुरुषकी कोई 
बिशेषता न होनेके कारण उसके 
भोक्तृत्वकी कल्पना ही व्यर्थ सिद्ध 
होती है। यदि सवेदा निर्विशेष 
होनेके कारण पुरुषमें भोगरूप 
अनर्थ है ही नहीं तो मोक्षका 
साधनरूप शाख् किस [ दोष ] की 
निवृत्तिके लिये रचा गया है £ यदि 
कहो कि राख्रचना तो अविद्यासे 
आरोपित अनर्थकी निवृत्तिके लिये 
है तो “पुरुष परमार्थतः भोक्ता ही 
है, कर्ता नहीं तथा प्रधान कर्ता ही 
है, भोक्ता नहीं और वह परमार्थतः 
पुरुषसे भिन्न कोई सद्वस्तु है? 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


प्रश्‍न ६] 


शाङ्करभाष्याथे 


११५ 


won Eon ek on won Som wot Yims vo Eo enol So rot 29, om on pS "कटे: 


कल्पनागमबाद्या व्यर्था निर्हे- 
तुका चेति नादतेव्या अुुक्षुभिः । 
एकत्वेऽपि शास्रप्रणयनाद्या- 
नथक्यमिति चेत्‌ । 
न, अभावात्‌ । सत्सु हि 
आत्मैक्यवोचे शास्््रणेत्रादिषु 


शास्याभावात्‌ 


शास्जामावः तत्फलाथिषु ऱ्य 


शाम्नस्य प्रणयनमनर्थकं साथेकं 
वेति विकल्पना स्यात्‌ । न 
ह्यात्मकत्वे शास्रप्रणत्रादयस्ततो 
भिन्नाः सन्ति तदभाव एवं 
विकल्पनेवानुपपच्ना । 
' अभ्युपगत आत्मेकत्वे प्रमा- 
णार्थरचास्युपगतो भवता यदात्मे- 
कत्वमम्युपगच्छता, तदभ्युप- 
गमे च विकल्पानुपपत्तिमाह 
शाखम्‌ “यत्र त्वस्य सर्वमात्मैवा- 
भूत्तत्केन क॑ पश्येत्‌’ ( ब्‌० उ० 


२ । ४ । १४) | इत्यादि । 


ऐसी कल्पना शाख्रबाद्य, व्यर्थ और 
निर्हेतुका है; यह मुमुक्षुओंसे आदर 
की जानेयोग्य नहीं है । 

मध्यस्थ-परन्तु शाख्नरचना 
आदिकी व्यर्थता तो एकत्व माननेमें 
भी है। 

तिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि उस 
समय तो उन ( शाख्नादि ) का भी 
अमात्र हो जाता है । झाख- 
प्रणेता आदि तथा उनके फलेच्छुकाके 
रहते इए ही 'शाख्रचना सार्थक 
है अथवा निरथेकः---ऐसा विकल्प 
हो सकता है । आत्माका एकत्व 
सिद्ध होनेपर तो झास्नप्रणेता आदि 
भी उस ( आत्मतत्त्व) से भिन्न 
नहीँ रहते; तथा उनका अभाव हो 
जानेपर तो इस प्रकारका विकल्प 
ही नहीं बन सकता । 

इसके सिवा आत्मैकत्वका 
निश्चय हो जानेपर जिस एकस्वका 
निश्चय करनेवाले तुमने उसके 
प्रतिपादक शाख्रकी अर्थवत्ता .भी 
खीकार की है, उस ( एकत्व) का 
निश्चय हो जानेपर भी शास्त्र “जहाँ 
इसे सब कुछ आत्मरूप ही हो 
जाता है वहाँ किसके द्वारा किसे 
देखे ?” इत्यादिरूपसे विकल्पकी 
असम्भावना ही बतलाता है । तथा 
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शास्रप्रणयना्ुुपपत्ति चाहान्यत्र 
'परमाथवस्तुस्थरूपादविद्याविषये। 
“यूत्र॒ हि ,हेतमिव भवति? 
(बृ०3०२। ४ | १४ ) इत्यादि 
विस्तरतो वाजमनेयके । 

अत्र च विभक्ते विद्याविद्ये 


परापरे इत्यादावेव शास्रस्य । 
अतो न तार्किकवादभटप्रवेशो 
वेदान्तराजप्रमाणबाहुगुप्त इहा- 
त्मैकत्वविषय इति । 
एतेनाविद्याकृतनामरूपाझु- 
पाधिक्ृतानेकश्चक्तिसाधनकृतभेद- 


वस्वाहुह्मणः सृष्ट्यादिकतृत्वे 


साधनाद्यभावो दोषः प्रत्युक्तो 
वेदितव्यः परेरुक्त आत्मानर्थ- 


कतेत्वादिदोषञ्च । 
यस्तु दष्टान्तो राज्ञः स्वार्थः 
सृष्टः कारिणि कतेयुंप- 
चेतनपूवेकत्व- चाराद्राजा कर्तेंति 
कट साऽत्रानुपपन्नः “स 


ईक्षांचक्रे” इति श्रुतेमुख्याथबाध- 


[ प्रश्न ६ 


परमार्थवस्तुके खरूपसे अन्यत्र 
अविद्यासम्बन्धी विषयोमे “जहाँ 
ह्वेत-सा होता है? आदि ब्रृहदारण्यक- 
श्रुतिमँ शात्ररचना आदिकी उपपत्ति 
भी विस्तारसे बतलायी है । 
यहाँ [अथर्ववेदीय मुण्डकोपनिषद्में] 
तो शासत्रके आरम्भमें ही परा ओर 
अपरारूप विद्या. तथा. अविद्याका 
विभाग किया है। अतः वेदान्त- 
रूपी राजाकी प्रमाणरूपिणी 
मुजाओंसे सुरक्षित इस आत्मेकस्व- 
राज्यमें तार्किक-वादरूप योद्धाओं- 
का प्रवेश नहीं हो सकता । 
इस प्रतिपादनसे ब्रह्मका सृष्टि 
आदिके कतृत्वर्मे साधनादिका 
अभावरूप दोष भी निरस्त हुआ 
समझना चाहिये, क्योंकि अविद्याकृत 
नाम-रूप आदि उपाधिके कारण 
ब्रह्म अनेक शक्ति ओर साधनजनित 
मेदोंसे युक्त है; तथा इसीसे हमारे 
विपक्षियांका बतलाया हुआ आत्मा- 
का अपना ही अनर्थ-कतृत्वरूप 
दोष भी निवृत्त हो जाता है | 
और तुमने जो यह दृष्टान्त 
दिया कि राजाका सारा कार्य 
करनेवाले सेवकमें ही "राजा कर्ता 
है? ऐसा उपचार किया जाता है, 
सो यहाँ ठीक नहीं है, क्योंकि 
इससे “स ईक्षांचक्रे” इस प्रमाणभूता 
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प्रश्न ६] म शाङ्करमाष्याथं ११७ 
. नास्रमाणयूताया; । तत्र हि| श्रुतिका मुख्य अर्थ बाधित हो 
गौणी कल्पना शब्दस्य यत्र | जाता है | जहाँ मुख्य अर्थ लेना 


£ | सम्भव -नहीं. होता वहीं शब्दकी 
व्यार्थो न सम्भवति । इह त्व- गोणी कल्पना की जाती है । इस 


चेतनस्य मुक्तबद्धपुरुषविशेषापेक्षया| प्सङ्गमें तो मुक्त-बद्ध पुरुषविरेषकी 
ककर्मदेशकालनिित्तापेक्षया | अपेक्षासे तथा क कर्ता, कर्म, देश, 
च बन्धमोक्षादिफलार्था नियता | थोर तकी व 
2 पुरुषके प्रति अचेतन प्रधानकी 
पुरुष प्रति प्रवृत्तिर्नोपपद्यते । | नियत प्रवृत्ति सम्भव नहीं है, 
यथोक्तसवेज्ञेश्वरकतृत्वपक्षे तूप- | पूर्वोक्त सर्वज्ञ ईश्वरको कर्ता माननेके 
पन्ना ॥ ३ ॥ | पक्षमें तो वह उचित ही है ॥ ३॥ 
YT 
सृष्टिक्रम 


ईश्वरेणेव सर्वाधिकारी प्राण; राजाके समान पुरुषने ही सर्वाधि- 
कारी प्राणकी रचना की है; किस 


पुरुषेण सृज्यते । कथम्‌ ! प्रकार १ [ सो बतळाते हैँ] 
स प्राणमसुजत प्राणाच्छडां खं वायुर्ज्योतिरापः 

पृथिवीन्द्रियं मनोऽन्नमन्नाट्वीयं तपो मन्त्राः कमं लोका 
लोकेषु च नाम च ॥ ४ ॥ 


उस पुरुषने प्राणको रचा; फिर प्राणसे श्रद्धा, आकाश, वायु, 
तेज, जळ, प्रथित्री, इन्द्रिय, मन और अन्नको तथा अन्नसे वीर्य, तप, 
मन्त्र, कर्म और लोकोंको एवं लोकोंमें नामको उत्पन्न किया ॥ ४ | _ 


स पुरुष उत्तम्रकारेणेक्षित्वा। उस पुरुषने उपयुक्त प्रकारसे 
` | ईक्षण कर हिरण्यगर्भसंज्ञक समष्टि 
प्राणं हिरण्यगरभाख्यं सवंग्राणि- | प्राणको. अर्थात्‌ सम्पूर्ण प्राणियोंकी 
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प्रश्षोपनिषदू 


[ प्रश्न दे. 
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करणाधारमन्तरात्मानमसूजत 
सृष्टवान्‌ । अतः प्राणाच्छ्रद्धां 
सर्वश्राणिनां शुभकर्ग्रततिहेत- 
, भूताम्‌ । ततः कर्मफलोपभोग- 
साधनाधिष्ठानानि कारणभूतानि 
महामूतान्यसुजत । 

खं शब्दगुणम्‌, वायु स्वेन 
स्पर्शेन कारणशुणेन च विशिष्ट 
द्विगुणम्‌ । तथा ज्योतिः स्वेन 
रूपेण पूवोभ्यां च विशिष्ट 
त्रिगुणं शब्दस्पर्शाभ्याम्‌ । 
तथापो रसेन शुणेनासाधारणेन 
पूर्वगुणानुप्रवेशेन च चतुर्गुणाः । 
तथा 'गन्धगुणेन पूर्वेगुणानु- 
प्रवेशेन च पञ्चगुणा थिवी । 
तथा तेरेव भूतेरारब्धमिन्द्रियं 
दिप्रकारं बुद्धयर्थ कमोर्थ च 
` दशसंख्याक तस्य चेश्वरमन्तःस्थं 





इन्द्रियोंके आधारखरूप अन्तरात्मा- . 
को रचा । उस प्राणसे समस्त 
प्राणियोंकी शुभ कर्मॉमें प्रवृत्तिकी 
हेतुभूता श्रद्धाकी रचना की । 
और उससे कर्मफलोपमोगके साधन 
[ शरीर ] के अधिष्ठान अर्थात्‌ 


कारणस्त्ररूप- महाभूतोंकी सृष्टि की । 


सबसे पहले शब्दगुणविशिष्ट 
आकाशको रचा; फिर निजगुण 
स्पर्श और शब्दगुणसे युक्त होनेके 
कारण दो गुणत्राले वायुको, 
तदनन्तर स्वकीय गुण रूप और 
पहले दो गुण शाब्द-स्पशसे युक्त 
तीन गुणबाले तेजको, तथा 


अपने असाधारण गुण रसके | 


सहित पूर्वगुणोंके अनुप्रवेशसे चार 
गुणत्राले जळको ओर गन्धगुणके 
सहित पूर्वणुणोंके अनुप्रतेशसे पाँच 
गुणोवाली पृथित्रीको रचा । इसी 
प्रकार विषयोंके ज्ञान और कर्मके 
लिये उन भूतोंसे ही आरब्ध 
दश संख्यावाले दो प्रकारके 
इन्द्रियम्रामकी तथा उसके स्त्रामी 
सङ्कल्पविकल्पादिरूप अन्तःस्थित 
मनकी रचना की | 
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शाङ्करभाव्या्थ 
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एवं प्राणिनां कार्यं करणं च. 


सृष्टा तत्सित्यथे त्रीहियवादि- 
लक्षणमञ्चस्‌ । 
मानाद्वीयै सामथ्यं बलं स्वेकर्मे 
रत्तिसाधनस्‌ । तद्वीयेबतां च 
ग्राणिनां तपो विशुद्धिसाधनं 
सङ्कीयैमाणानास्‌ । सन्त्रास्तपो 
विशुद्धान्त्हिःकरणेभ्यः कमे- 
साधनभूता ऋग्यजुःसामाथवा ङ्गि- 
रसः । ततः कमामिहोत्रादि 
क्षणम्‌ । ततो लोकाः कमणां 
फम्‌ । तेषु च सृष्टानां प्राणिनां 
. नाम च देवदत्तो यज्ञदत्त 
इत्यादि । | 

एवमेताः कलाः प्राणिना- 
मविद्यादिदोषबीजापेक्षया सृष्टाः 
तेमिरिकदष्टिसृष्टा इव हिचन्द्र- 
मशकमक्षिकाद्या। सखसच्क्सृष्टा 
इव च सर्वपदार्थाः पुनस्तसिन्नेव 
पुरुष प्रलीयन्ते हित्वा नामरूपादि 
विभागम्‌ ॥ ४ ॥ 


ततश्चानादय- 


इस प्रकार प्राणियोंके कार्य 
[ विषय ] और करणों [ इन्द्रियों ] 
की रचना कर उनकी स्थितिके लिये 
उसने ब्रीहियवादिछप अन्न उत्पन्न 
किया । फिर उस खाये हुए अन्नसे सब 
प्रकारके कमारी प्रदृत्तिका साधन मूत्त 
वीर्य -सामर् यानी बल उत्पन्न 
किया । तदनन्तर बर्णसंकरताको 
प्रात होते हुए उन वीर्यत्रान्‌ 
प्राणियोंकी शुद्धिके साधनभूत तपवी 
रचना की । फिर जिनके बाह्य और 
अन्तःकरणोंकी तपसे शुद्धि हो 
गयी है उन प्राणियोंके लिये कमके 
साधनभूत ऋक्‌ + यजुः, साम और 
अर्थ्राङ्गिरस मन्त्रोंकी रचना की 
और तत्पश्चात्‌ अग्निहोत्रादि वमे 
तथा कर्मोके फलखरूप - लेक 
निर्माण किये । फिर इस प्रकार रचे 
हुए उन लोकोंमें प्रागियोके देवदत्त, 
यज्ञदत्त आदि नाम बनाये | 


इस्‌ प्रकार तिमिर-रोगीकी 
दृष्टिसे रचे हुए दिचन्द्र, मशक 
( मच्छर ) ओर मक्षिका आदि 
तथा खभद्र्टाके बनाये हुए सत्र 
पदार्थोके समान प्राणियोंक्रे अविद्या 
आदि दोषरूप बीजकी अपेक्षासे 
रची हुई ये कलाएँ अपने नाम-रूप 
आदि विभागको त्यागकर उस 
पुरुषमें ही लीन हो जाती हैं ॥४॥ 


~ 
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| नदीके इष्टान्तसे सम्पूर्ण जगतका पुरुषाश्रयत्वप्रतिपादन 
कथम्‌ | किस प्रकार ? 

स यथेमा नयः स्यन्दमानाः समुद्रायणाः समुद्रं 
प्राप्यास्तं गच्छन्ति भिद्येते तासां नामरूपे समुद्र इत्येवं 
प्रोच्यते । एवमेवास्य परिद्रष्टुरिमाः षोडश कलाः पुरुषा- 
यणाः पुरुषं प्राप्यास्तं गच्छन्ति भिद्येते चासां नामरूपे 
पुरुष इत्येवं प्रोच्यते स एषोऽकलोऽमृतो. भवति तदेष 
शोकः ॥ ५ ॥ 


वह [ दृष्टान्त ] इस प्रकार है--जिस प्रकार समुद्रकी ओर बहती 
हुई ये नदियाँ समुद्रमें पहुँचकर अस्त हो जाती हैं, उनके नाम-रूप नष्ट: 
हो जाते हैं, और वे “समुद्र” ऐसा कहकर ही पुकारी. जाती हैं । इसी 
प्रकार इस सर्वद्रष्टाकी ये सोलह कलाएँ, जिनका अधिष्ठान पुरुष ही है, 
उस पुरुषको प्राप्त दोकर लीन हो जाती हैं । उनके नाम-रूप नष्ट हो 
जाते हैं और वे पुरुषः ऐसा कहकर ही पुकारी जाती हैं | वह विद्वान्‌ 
कलाहीन और अमर हो जाता है । इस सम्बन्धमें यह कोक 
प्रसिद्ध है || ५ ॥ | 
स इष्टान्तो यथा लोक इमा | -वह दृष्टान्त इस प्रकार है-- 
जिस प्रकार छोकमें निरन्तर प्रवाह- 
रूपसे बहनेवाली तथा सपुद्र ही 
समुद्रायणाः समुद्रो्यनं गतिः | जिनका अयन--गति अर्थात्‌ 


तो आत्मभाव है ऐसी ये समुद्रायण 
आत्मभावो यासां ताः समुद्रायणा; | नदियाँ समुद्रको ग्रास होकर 


समुद्र प्राप्योपगम्यास्त॑ नामरूप- | अस अदर्शन अर्थात्‌ नाम-रूपके 
जै क | तिरस्कार [ अभाव ] को प्राप्त हो 


गच्छन्ति । तासां जाती हैं, तथा इस प्रकार अस्त 


नद्य स्यन्दमानाः स्रवन्त्यः 
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चास्तं गतानां भिद्येते विनश्यतो 
नामरूपे गङ्गायमुनेत्यादिलक्षणे । 
तदभेदे समुद्र इत्येवं प्रोच्यते 
तद्वस्तृदकलक्षणस्‌ । 


एवं यथायं दृष्टान्तः; उक्त- 


लक्षणस्य प्रकृतस्यास्य पुरुषस्य. 


परिद्रष्डुः परि समन्ताद्‌ द्रष्टुदेशे- 
नस्य कतुः स्वरूपभूतस्य यथाक 
स्वात्मप्रकाशस्य कती सवतः 
तद्गदिमा; षोडश कलाः ग्राणाद्या 
उक्ताः कलाः पुरुषायणा नदी- 
नामिव समुद्र! पुरुषोऽयनमात्म- 
भावगमनं यासां कलानां ताः 
पुरुषायणाः पुरुषं प्राप्य पुरुषात्म- 
भावमुपगम्य तथैवास्तं गच्छन्ति । 
भिद्येते चासां नामरूपे कलानां 
ग्राणाद्याख्या रूपं च यथास्वम्‌ । 


भेदे च नामरूपयोर्यदनष्टं तत्त्व 


पुरुष इत्येवं प्रोच्यते ब्रह्मविद्भिः । 


हुई उन नदियोंके वे गङ्गा-यमुना 
आदि नाम ओर रूप नष्ट हो जाते 
हैं और उससे अमेद हो जानेके 
कारण वह जलमय पदार्थ भी 
“समुद्रः ऐसा कहकर ही पुकारा 
जाता है । 

इसी प्रकार, जेसा कि यह 
दृष्टान्त है, उपयुक्त ढक्षणॉसे 
युक्त परिद्रष्टा अर्थात्‌ जिस प्रकार 
सूर्य सब ओर अपने खरूपभूत 
प्रकाशका कर्ता है उसी प्रकार 


'परि-सब ओर द्रष्ट--दरशनके 


कर्ता स्वरूपभूत इस प्रकत 
[ जिसका प्रकरण चल रहा है ] 
पुरुषकी ये प्राण आदि उपर्युक्त 
सोलह कळाएँ, जिनका अयन--- 
आत्ममावकी प्रापिका स्थान वह 
पुरुष ही है जैसा कि नदियोंका 
समुद्र, अतः जो पुरुषायण कइळाती 
हैं, उस पुरुषको प्राप्त होकर-- 
पुरुषरूपसे थित होकर उसी 
प्रकार [ जेसे कि समुदरमें नदियाँ ] 
ळीन हो जाती हैं । तथा इन: 
कळाओंके प्राणादिसंज्क नाम ओर 
अपने-अपने विभिन्न रूप नष्ट हो 
जाते हैं । इस प्रकार नाम-रूपका 
नाश हो जानेपर भी जिसका नाश 
नहीं होता उस तत्त्वको ब्रह्मवेत्ता . 
'पुरुष' ऐसा कहकर पुकारते हैं. । 
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य एवं विद्वान्युरुणा प्रदर्शित | इस प्रकार जिसे गुरुने 
कलाओंके प्रढयका माग दिखलाया 


कलाप्रलयमार्गः स एष विद्यया | है ऐसा जो पुरुष इस तत्तको 
जाननेवाला है, वह उस विद्याके 


प्रविलापिताखविद्याकामकर्म- | द्वारा अविद्या, काम और कर्मजनित 
प्राणादिः कळाआंके लोप कर दिये 


जनितासु प्राणादिकलाखकलः, | जानेपर निष्कल हो जाता है; और 
क्योंकि मृत्यु भी अत्रिद्याकृत 


अविद्याकृतकलानिमित्तो हि मृत्यु; | कळाओंके कारण ही होती है 
इसलिये उनकी निवृत्ति हो जानेपर 

तदपगमेऽकरत्वादेवामृतो भवति | वह निष्कल हो जानेके कारण ही 
अमर हो जाता है । इसी सम्बन्धमें 

तदेतसिन्नर्थं एष इलोकः ।। ५॥ | यह इलोक प्रसिद्ध है--॥ ५ ॥ 


~ 
मरण-दुः्खकी ।तिवचिमें परमात्मज्ञानका उपयोग 


अरा इव रथनाभौ कला यस्सिन्प्रतिष्ठिताः । 
तं वेद्यं पुरुषं वेद यथा मा वो मृत्यु; परिव्यथा इति॥६॥ 


जिसमें रथकी नाभिमें अरोंके समान सब कळारँ आश्रित हैं उस 
ज्ञातव्य पुरुषको तुम जानो; जिससे कि मृत्यु तुम्हें कष्ट न पहुँचा सके ॥६॥ 


अरा रथचक्रपरिवारा इव | रथक्रे पढियेके परिवाररूप 
रथनाभो रथचक्रस्य नाभौ यथा अरोंके समान- अर्थात्‌ जिस प्रकार 


प्रवेशितास्तदाश्या भवन्ति | प के ची a क 
यथा तथेत्यर्थः कलाः यानी उसके आश्रित र उ 


| सित प्रकार जिस पुरुंषमें प्राणादि कलाएँ 
प्राणाद्या यसिन्पुरुषे प्रति- | अपनी उत्पत्ति, स्थिति ओर . ल्यके 


ता उत्पत्तिखितिलयकालेघु ' समय स्थित. रहती हैं, कलाओंके 
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तं पुरुषं कलानामात्मभूत 
वेद्यं वेदनीयं पूर्णत्वात्‌ 
पुरुषं पुरि शयनाद्वा वेद्‌ जानी- 
यात्‌; यथा हे शिष्या मावो 
युष्सान्सृत्युः परिव्यथा मा 
परिव्यथयतु । न चेह्िज्ञायेत 
पुरुपो सृत्युनिमित्तां च्यथामापन्ना 
दुःखिन एव यूयं स्थ । अतस्तन्मा 
भूद्युष्माकमित्यभिग्रायः ॥ ६ ॥ 


आत्मभूत उस ज्ञातव्य पुरुषको, जो 
सवेत्र पूणे अथवा शरीररूप पुरमें 
शयन करनेके कारण पुरुष कहलाता 
है, जानो; जिससे कि हे शिष्यो ! 
तुम्हें मृत्यु सब ओरसे व्यथित न 


करे | यदि तुमने उस पुरुषको न 
जाना तो 
व्यथाको . प्रा होकर दुःखी ही 
होगे । अतः तुम्हे वह दुःख प्राप्त न 
हो, यही इसका अभिप्राय है ॥६॥ 


तुम मृत्युनिमित्तक 





उपदेशका उपसंहार | 
तान्होवाचैताबदेवाहमेतत्परं ब्रह्म वेद | नातः परम- 


स्तीति ॥ ७ ॥ 


तब उनसे उस ( पिप्पलाद मुनि ) ने कह्दा- इस पखह्मको में 
इतना ही जानता हूँ । इससे अन्य और कुछ [ ज्ञातव्य ] नहीं है || ७॥ 


तानेवमनुशिष्य शिष्यांस्ताच्‌ 


होवाच पिप्पलादः किलेतावदेव 
वेद्य परं ब्रह्म वेद विजानाम्य- 
हमेतत्‌ । नातोऽसात्परमसिति 


प्रकृष्टतरै वेदितव्यमित्येवशुक्तः 
वाज्शिष्याणामविदितशेषास्ति- 
त्वाशड्ञानिवत्तये कृताथेबुद्धि- 
जननाथे च ॥७॥ 


उन शिष्योंकों इस प्रकार शिक्षा 
दे पिप्पलाद सुनिने उनसे कहा-- 
“उस वेद्य ( ज्ञातव्य ) परजहमको में 
इतना ही जानता हूँ । इससे पर- 


और कोई वेद्य नहीं है ।? 


इस प्रकार “अभी कुछ बिना .जाना 
रह गया? ऐसी शिष्योंकी आशङ्का- 
की निवृत्तिक लिये तथा उनमें 
कृतार्थबुद्धि उत्पन्न करनेके लिये 
पिप्पलादने उनसे कहा ॥ ७ ॥ 
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स्तुतिपूर्वक आचार्यकी वन्दना 
ते तमर्चयन्तस्त्वं हि नः पिता योऽस्माकमविद्ायाः 
परं पारं तारयसीति नमः परमऋषिम्यो नमः परमः 


ऋषिभ्य। ॥ ८ ॥ 


तब उन्होंने उनकी पूजा करते हुए कहा --आप तो हमारे पिता 
हैं जिन्होंने कि हमें अवरिद्याके दूसरे पारपर पहुँचा दिया है; आप परमर्षिको 
हमारा नमस्कार हो, नमस्कार हो ॥ ८॥ 


ततस्ते शिष्या गुरुणानु- 
शिष्टास्त गुरु कृतार्थाः सन्तो 


विद्यानिष्क्रयमपश्यन्त किं 
कृतवन्त इत्युच्यते--अचेयन्तः 


पूजयन्तः पादयोः पुष्पाञ्जलि- 
प्रकिरणेन प्रणिपातेन च 
शिरसा । किमूचुरित्याइ-्वं हि 
नोऽसाकं पिता ब्रह्मशरीरस्य 
विद्यया जनयितृत्वान्षित्यस्या- 
जरामरस्याभयस्य । यस्त्वमेव 
असाकमविद्याया विपरीतज्ञानात्‌ 
जन्सजरामरणरोगदु;खादिग्रा- 

हादपारादविद्यामहोदधेविद्या- 


इवेन  परमपुनरावृत्तिलक्षणं 


तब 'गुरुसे उपदेश पाये हुए 
उन शिष्योने कृतार्थ हो, उस 
विद्यादानका कोई अन्य प्रतिकार 
न देखकर क्या किया सो बतळाते 
हैं---उन्होंने गुरुजीका अर्चन 
अर्थात्‌ चरणोंमें पुष्पाञ्जलि प्रदान | 
एवं शिर झुकाकर प्रणाम करके 
उनका पूजन करते इए [ कहा ] । 
क्या कहा, सो बतलाते हे-- 
'बिद्याके द्वारा हमारे नित्य, 
अजर, अमर एवं अभयरूप ब्रह्म- 
शरीरके जनयिता होनेके कारण 
आप तो हमारे पिता हैं; जिन 
आपने विद्यारूप नोकाके द्वारा 
हमें विपरीत ज्ञानरूप अविद्यासे 
अर्थात्‌ जन्म, जरा, मरण, रोग 
ओर दुःख आदि ग्राहोंके कारण 
जो अपार है उस अविद्यारूप 
समुद्रसे उस ओर महासागरके 
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मोक्षाख्यं महोद्घेरिव पारं तार- 


यस्यसानित्यतः पितृत्वं तवासान्‌ 


रतथुपपन्नमितरसात्‌ । इतरोऽपि 
हि पिता शरीरमात्रं जनयति । 
तथापि स प्रपूज्यतमो लोके 
किमु वक्तव्यमात्यन्तिकाभय- 
दातुरित्यभिग्रायः । नमः परम- 
ऋषिभ्यो रहमविद्यसम्प्रदायकतं- 
भ्यो नमः परमऋषिम्य इति 
द्विवंचनमादरार्थम्‌ ॥ ८ ॥ 


पर पारके समान अपुनराबृत्तिरूप 
मोक्षसंक दूसरे पारपर पहुँचा 
दिया है; अतः आपका पितृत्व तो 
अन्य ( जन्मदाता ) पिताकी अपेक्षा 
भी युक्ततर है; क्योंकि दूसरा 
पिता भी केवल शरीरको ही उत्पन्न 
करता है, तो भी वह छोकमें सबसे 
अधिक पूजनीय . होता है; फिर 
आत्यन्तिक अभयप्रदान करनेवाले 
आपके पूजनीयत्वके विषयमें तो 
कहना ही क्या है ? अतः त्रहत्रिद्या- 
सम्प्रदायके प्रवतेक परमर्षिको 
नमस्कार हो | यहाँ “नमः परम- 
ऋषिभ्यः? इसकी द्विरुक्ति आदर- 
प्रदशनके लिये है || ८ ॥ 


ORE os 


इति श्रीमत्परमहंसपरित्राजकाचार्यश्रीमद्गोविन्दभगत्पूज्यपाद- 


शिष्यश्रीमच्छङ्करभगवतः 


कृतौ प्रश्नोपनिषद्भाष्ये 


पष्ठः प्रश्‍न; ॥ ६ ॥ 
इत्यथर्ववेदीया प्रइनोपनिषत्समात्ता ॥ 
हरि; ॐ तत्सत्‌ 


Hie 
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| शान्तिपाठः 
| | ॐ भद्र कर्णेभिः श्रृणयाम देवा 






भद्रं पश्येमाक्षमिर्यजत्राः । 
| सिरेङ्गसतुष्टुवा<सस्तनूभि- 
| व्यशेम देवहितं यदायुः ॥ 
स्वस्ति न . इन्द्रो दृद्धश्रवाः 

स्वस्ति नः पूषा विश्ववेदाः । 
स्वस्ति नस्ताक्ष्योऽरिष्टनेमिः 

स्वस्ति नो ब्रहस्पतिदेधातु ॥ 

ॐ शान्तिः ! शान्तिः !! शान्तिः !!! 


| 
| 
| 
| 
| 
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अथ हेनं सुकेशा 
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